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                                วิสุทธิมรรคแปล  ภาค ๓ 
                                            ตอนจบ   
                                       ทิฏฐิวิสุทธินิเทศ  
           บัดนี้  วิสุทธิทั้งหลายใดท่ีขาพเจากลาวไววา  "วิสุทธิอันเปนมูล 
๒ คือ  สีลวิสุทธิ ๑  จิตตวิสุทธิ ๑  อันพระโยคาวจรทําความพอกพูน 
ความรูโดยการเลาเรียนและสอบถาม  ในธรรมท้ังหลายท่ีเปนภูมิ  (แหง 
วิปสนามีขันธเปนตน)  เหลานี้แลวพึงทําใหถึงพรอมเถิด "  ดังน้ี  ใน 
วิสุทธิ ๒ นั้น  ศลี ๔ อยาง  มีปาฏิโมกขสังสรศีลเปนตน  ที่บรสิุทธิ์ดี 
ชื่อวาสีลวิสุทธิ  อันศีล ๔ อยางนั้นขาพเจาก็ได  (กลาว)  ใหพิสดารใน 
สีลนิเทศน่ันแลว  สมาบัติ ๘ พรอมท้ังอุปจาร  ชื่อวาจิตตวิสุทธิ  แม 
สมาบัตินั้นเลา  ขาพเจาก็ได  (กลาว)  ใหพิสดารโดยอาการท้ังปวงใน 
สมาธินิเทศท่ีกลาวโดยหัวขอคือจิตแลวเหมือนกัน  เพราะเหตุนั้นวิสุทธิ 
๒ นั้น บัณฑิตพึงทราบตามนัยที่ขาพเจาได  (กลาว)  ใหพิสดารแลว 
ในนิเทศท้ังสองน้ันเถิด  สวนคําใดท่ีขาพเจากลาวไววา  "วิสุทธิ ๕ นี ้
คือ  ทิฏฐิวิสุทธิ  กังขาวิตรณวิสุทธิ  มคัคญาณทัสนวิสุทธิ  ปฏปิทา- 
ญาณทัสนาวิสุทธิ  ญาณทสันวิสุทธิ  เปนสรีระ  (คือเปนตัวปญญา)" 
ดังน้ี  ความเห็นนามและรูปโดยถองแท  ชื่อวาทิฏฐิวิสุทธิ  ในคํานั้น  
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                             วิปสนาวิธีแหงสมภยานิกะ   
          พระโยคาวจรผูใครจะทําทิฏฐิวิสุทธินั้นใหถงึพรอม  (วาดวย)  ผู 
ที่เปนสมถยานิกะ๑กอน  ออกจากรูปาวจรฌาน  และอรูปวจรฌานท่ีเหลือ 
อันใดอันหน่ึง  ยกเวนเนวสัญญานาสัญญายตนะ๒  แลวพึงกําหนดจับ 
องคฌานท้ังหลายมีวิตกเปนตน  และธรรมทั้งหลายท่ีสัมปยุตกับองคฌาน 
นั้น  โดยลักษณะและรสเปนอาทิ  ครั้นกําหนดจับไดแลวพึงกําหนดลง 
วาทั้งหมดน่ันเปนนาม  ดวยอรรถวาเปนสิ่งท่ีนอมไปได  เพราะมันโนม 
มุงหนาไปสูอารมณ  ลําดับนั้น  อุปมาดังบุรุษเห็นงูอยูในเรือนแลว 
ติดตามมันไปก็จะพบที่อยูของมัน  ฉันใดก็ดี  แมพระโยคาวจรนี้ก็ฉันนั้น 
เหมือนกัน  เมื่อสํารวจนามน้ันหาดูไปวานามนี้อาศัยอะไรเปนไป  ก็จะ 
พบหทัยรูปอันเปนที่อาศัยของนามนั้น  ตอนั้นจึงกําหนดจับรูป  คือภูตรูป 
ทั้งหลายอันเปนที่อาศัยแหงหทัยรูป   และอุปทายรูปที่เหลือ  อันอาศัย 
ภูตรูปอยู  (ครั้นกําหนดจับไดแลว)  เธอจึงกําหนดลงวาท้ังปวงน่ันเปน 
รูป เพราะเปนสิ่งสลายได  แตนั้นจึงกําหนดลงวาทั้งปวงน่ันเปน 
โดยสังเขปวา  สิ่งที่มีความนอมไปไดเปนลักษณะเปนนาม  สิ่งที่มีอัน 
สลายไดเปนลักษณะเปนรูป 
 
๑.  สมถยานิกะ  มหาฎีกาแปลวา  พระโยคาจรผูมียานคือสมถะ  และวาคํานี้เปนช่ือของพระโยคา- 
วจรผูตั้งอยูในฌานหรืออุปจารแหงฌานแลวประกอบวิปสนา 
๒.  มหาฎีกาวา  ท่ีทานใหเวนนวสัญญานาสัญญายตนะ  เพราะภวัคคธรรม  (ธรรมแหงภพช้ันสูง) 
กําหนดไดยาก สําหรับอาทิกัมมิกะ  
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                        [วิปสนาวิธัแหววิปสนายานิกะ]  
           [กําหนดนามรูปโดยจตุธาตุววัฏฐาน]  
           สวนพระโยคาวจรผูที่เปนวิปสนายานิกะลวน๑  หรือผูที่เปน 
สมถยานิกะ  (ตามท่ีกลาวแลว)  นี่เองก็ตาม  กําหนดจับธาตุ ๔  อยาง 
สังเขปหรืออยางพิสดาร  โดยธาตุปริคหมุข  (ทางกําหนดธาตุ)  นั้น ๆ 
ที่กลาวแลวในจตุธาตุววัฏฐานมุขใดมุขหน่ึง๒  (ครั้นกําหนดจับไดแลว) 
ลําดับนั้น  ในธาตุทั้งหลายอันปรากฏชัดโดยรส  (คือสภาวะท่ีพึงรูแจง) 
และลักษณะของตนตามเปนจริงแลว  (จะวา)  ในผมซ่ึงมีกรรมเปน 
สมุฏฐาน๓กอน  รูป ๑๐ (ในผมน้ัน)   โดยบังคับแหงกายทสกะ  (กลุม 
รูป ๑๐  ทั้งกาย)  ดังนี้คือ  ธาตุ ๔ ส ี กลิ่น  รส  โอชา  ชีวิต  กายประสาท 
รูป ๑๐  โดยบังคับแหงภาวทสกะ  (กลุมรูป ๑๐  ทัง้ภาวะคือเพศ) 
เพราะในผมท่ีมีกรรมเปนสมุฏฐานน้ันและมีภาวะดวย๔  รูป  ๒๔ แม 
อ่ืนอีกในกลุมรูปที่มีชื่อวาผมน้ันเหมือนกัน  คือ  โอชัฏฐมกรปู  (กลุม 
รูปมีโอชาเปนที่ ๘)  ที่มีอาหารเปนสมุฏฐาน  โอชฏัฐมกรูปมีฤดูเปน 
สมุฏฐาน  โอชัฏฐมกรูปมีจิตเปนสมุฏฐาน  (กลุมละ ๘ รวมเปน ๒๔ 
กับขางตนอีก ๒๐  รวมเปน ๔๔)  ยอมปรากฏแกพระโยคาวจรนั้นแล 
 
๑.  วิปสนายานิกะ  คือผูประกอบววิปสนาโดยไมอาศัยสมถะ  ใชวิปสนาเปนยานเลยทีเดียว  ท่ีวา 
วิปสนายานิกะลวน  กห็มายความวาไมเจือปนดวยสมถภาวนาน่ันเอง 
๒.  เชนกําหนดโดยมุขสังเขปวา  ส่ิงใดมีลักษณะแขนแข็ง  ส่ิงนั้นเปนปฐวีธาตุ  เปนตน 
๓.  มหาฎีกาวา  ผมนั้นเกิดตดิอยูในหนัง  จงึนับเปนกรรมสมุฏฐาน 
๔.  มหาฎีกาวา  ภาวะก็มีเอบิอาบอยูท่ัวราง  เชนเดยีวกับกายประสาทเหมือนกนั  
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           (ในผม  มีรูป  ๔๔  ฉันใด)  ในโกฏฐาส ๒๔  ที่เปนจตุสมุฏฐาน  
(หักโกฏฐาสที่จะแยกกลาวตอไปเสีย ๘)  ก็มีรูป  (อยางละ)  ๔๔ ๆ 
ฉันนั้น  สวนในโกฏฐาสท่ีมีฤดูและจิต  (๒ อยาง)  เปนสมุฏฐาน ๔ นี ้
คือ  เหง่ือ  น้ําตา  น้ําลาย  น้ํามูก  มีรูป  (อยางละ) ๑๖ ๆ  โดยบังคับ 
แหงโอชัฏฐมกรูป ๒ กลุม  ในโกฏฐาสท่ีมีฤดูเปนสมุฏฐาน  (อยาง 
เดียว)  ๔ นี ้ คืออาหารใหม  อาหารเกา  น้ําหนอง  น้ํามูตร  ก็มีรปู 
(อยางละ) ๘ ๆ  โดยบังคับแหงโอชัฏฐมกรูป  อันมีฤดูเปนสมุฏฐาน 
อยางเดียว ปรากฏแกพระโยคาวจรน้ันแล  นี่เปนนยัในอาการ ๓๒ 
เปนดับแรก 
           อน่ึง  ครั้นอาการ ๓๒ นี้  ปรากฏชัดแลว  อาการ  ๑๐  อ่ืนอีก 
(คือเตโชโกฏฐาส ๔ และวาโยโกฏฐาส ๖)  เหลาใด  ยอมปรากฏชัด 
ในอาการเหลาน้ัน  กอนอ่ืนในเตโชโกฏฐาสอันเกิดแตกรรมท่ียังอาหาร 
ที่กินเขาไปเปนตนใหยอย  มรีูป ๙ คือ  โอชัฏฐมกรูป (๘)  และชีวิต- 
รูป  (๑)  นัยเดียวกัน  ในโกฏฐาสคือลมหายใจอันเกิดแตจิตก็มีรูป ๙ คือ 
โอชัฏฐมกรปู (๘)  และสัททรูป  (๑)  ในโกฏฐาสท่ีเหลืออีก ๘ (คือ 
เตโช ๓  วาโย ๕)  อันเปนจตุสมุฏฐานมีรูป ๓๓ ๆ  คือ  ชีวตินวกรูป 
(๙)  และโอชัฏฐมกรูป ๓ (=๒๔)  ปรากฏ (แกพระโยคาวจรนั้น) 
           ครั้นภูตรูปและอุปทาทายรูปเหลาน้ีเกิดปรากฏแกพระโยคาวจรน้ัน 
โดยเปนอาการ ๔๒ อยางพิสดารดังน้ีแลว  แมรูปอ่ืนอีก ๖๐ คือ  รูป- 
กลาป ๕ มีจักขุทสกะเปนตน  และหทยวัตถุทสกะ  โดยเปนวัตถุและ 
ทวาร  ก็ยอมปรากฏ  
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           พระโยคาวจรน้ัน  รวมรูปทั้งปวงน้ันเขากันโดยลักษณะ  คือ  
ความสลาย  ก็เห็นวา  "นั่นเปนรูป"  
           อรูปธรรมท้ังหลายก็ยอมปรากฏ  โดยเปนทวาร  แกพระโยคาวจร 
นั้นแหละผูกําหนดจับรูปไดแลว  อรูปธรรมน้ีไดอะไรบาง  ไดแก 
โลกิยจิต ๘๑  คือทวิปญจวิญญาณ  (=๑๐)  มโนธาตุ ๓  มโนวิญญาณ 
ธาตุ ๖๘  อนึง่  (วา)  โดยไมแปลกกัน  (คือเปนสาธารณะ)  ไดแก 
เจตสิก ๗  นี ้ คือ  ผัสสะ  เวทนา  สัญญา  เจตนา  ชีวิต  จิตตฐิติ  (ความ 
หยุดแหงจิต  คือสมาธิอยางออน)*  มนสิการ  อันเกดิรวมกับจิตเหลาน้ัน 
แล 
           สวนโลกุตรจิตท้ังหลายจะถึงซ่ึงความกําหนดจับเอาได  แกพระ 
โยคาวจรสุทธวิปสสก  (ผูเจริญวิปสนาลวน)  ก็หามิได  แกพระโยคาวจร 
สมถยานิกะก็หามิได  เพราะยังมิไดบรรล ุ
           พระโยคาวจรน้ัน  รวมอรูปธรรมท้ังปวงนั้นเขากันโดยลักษณะ 
คือความนอมไปได  ก็เห็นวา  "นั่นเปนนาม" 
           พระโยคาวจรผูหน่ึง  กําหนดนามรูปอยางพิสดารโดยมุขจตุธาตุ- 
ววัฏฐาน  ดังพรรณนามาฉะน้ี 
                               [กําหนดนามรูปทางธาตุ ๑๘]  
           พระโยคาวจรอีกผูหน่ึงกําหนดนามรูปทางธาตุ ๑๘ กําหนดอยาง 
ไร  คือ  ภิกษุในพระศาสนาน้ีอาวัชนาการถึงธาตุทั้งหลายวา  "มีอยูใน 
 
*  มีอธิบายในวิสุทธิมรรคแปล  ขันธนิเทศ  ภาค ๓ ตอน ๑ หนา ๙๖  
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อัตภาพนี้  จักขุธาตุ  รูปธาตุ  จักขุวิญญาณธาตุ  ฯลฯ  มโนธาตุ  
ธรรมธาตุ   มโนวิญญาณธาตุ"  ดังน้ีแลว  ไมถือเอากอนเนื้อท่ีสายเอ็น 
ยึดติดไวในเบาตา  มีสัณฐานรี ๆ  งดงาม  (แปลก ๆ)  ดวยแววสีเทา 
(ก็มี)  และสีดําสนิท  (ก็ม)ี  ซึ่งชาวโลกรูจักกันวาจักษุ  (วาเปนจักขุ- 
ธาตุ)  (แต)  กําหนดเอาจักษุประสาท  มีประการดงักลาวไวในพวก 
อุปาทายรูปในขันธนิเทศวาเปนจักขุธาตุ  อนึ่ง  รูปที่เหลือ ๕๓ เหลาใด 
มีอยูดังน้ี  คือ  สหชาตรปู  (ของจักษุประสาท)  ๙ ไดแกธาตุ ๔ อัน 
เปนที่อาศัยแหงจักษุประสาทนั้น  รูป ๔ คือ  ส ี กลิน่ รส  โอชา  อัน 
เปนรูปแวดลอม  ชีวิตนทรียอันเปนรูป  (เจาหนาท่ี)  อนุบาย  กรรมช- 
รูป ๒๐  โดยเปนกายทสกรูป (๑๐)  และภาวทสกรูป  (๑๐)  อันต้ัง 
อยูในจักษุประสาทน้ันแหละ  อนุปาทินนกรูป  (คือกรรมชรปู)  ๒๔ 
โดยเปนโอชฏัฐมกรูป ๓  แหงรูปที่เปนอาหารสมุฏฐานเปนตน (๙+ 
๒๐+๒๔=๕๓)  ก็ไมกําหนดเอารูป ๕๓  นั้นวาเปนจักขุธาตุ  แมใน 
ธาตุทั้งหลายมีโสตธาตุเปนตนก็นัยนี้  แตในกายธาตุ  รูปที่เหลือเปน 
๔๓๑  ฝายอาจารยลางเหลากลาววามี ๔๕  โดยทํารูปที่เปนอุตุสมุฏฐาน 
และจิตตสมุฏฐานเปนกลุมละ ๙ กับสัททรูป ๒ 

           พระโยคาวจรน้ันกําหนดวา  "รูป  ๑๐  คือ  ประสาท  ๕  ดังกลาว 
มาน้ี  และวิสัยแหงประสาทเหลาน้ัน  ๕  คือ  รูป  เสียง  กลิ่น  รส  โผฏ- 
 
๑. ๒.  มหาฎกีาวา  เพราะไมถือเอาเสียทสกะ ๑  จึงเหลือ ๔๓  รูปท่ีไมถือเอานั้นดูเหมือนจะเปน 
สัททรูป  ดวยวาสัททรูปเปนอนิยตะ  คือเปนเสียงเกดิแตฤดู  เชนเสียงฟา  เสียงลมพัด ฯลฯ 
เรียกวาสุทธสัททะ-เสียงแทก็มี  เปนเสียงเกิดแตจิต  คือเสียงท่ีคนพูด  สัตวรอง  ทีเรียกวาวจีวิญญัติ 
ก็มี (?)  
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ฐัพพะ  เปนธาตุ ๑๐  รูปที่เหลือ*  นับเปนธรรมธาตุอยางเดียว  สวน  
ทวิปญจวิญญาณโดยนัยวา  "จิตอาศัยจักษุปรารภรูปเปนไป  ชือ่วาจักษุ 
วิญญาณธาตุ"  ดังน้ีเปนตน  เปนวิญญาณธาตุ ๕ จิตมโนธาตุ ๓ ดวง 
เปนมโนธาตุ ๑  จิตมโนวิญญาณธาตุ ๖๘ ดวง  เปนมโนวิญญาณธาตุ ๑ 
(รวมเปนธาตุ ๑๘ )" 
           กําหนดวา  "โลกยิจิตท้ังส้ิน ๘๑ ดวง  วิญญาณธาตุ ๗ ธรรม 
ทั้งหลายมีผัสสะเปนตนท่ีสัมปยุตกับวิญญาณธาตุนั้น  ก็เปนธรรมธาตุ"  
           ในธาตุ ๑๘ นี้  ธาตุ ๑๐ กึ่ง  เปนรูป  ธาตุ ๗ กึ่ง  เปนนาม 
ดังน้ีแล 
           พระโยคาวจรผูหน่ึง  กําหนดนามรูปทางธาตุ ๑๘  โดยนัยดังกลาว 
มาฉะนี้ 
                            [กําหนดนามรูปทางอายตนะ ๑๓]  
           พระโยคาวจรอีกผูหน่ึง  กําหนดนามรูปทางอายตนะ ๑๒ กําหนด 
อยางไร  กําหนดแตจักษุประสาท  เวนรูป ๕๓ ตามนัยที่กลาวใน (ตอน) 
จักขุธาตุเสีย  วาเปนจักขายตนะ  และกําหนดโสตธาตุ  ฆานธาตุ  ชิวหา- 
ธาตุ  กายธาตุ  ตามนับที่กลาวใน  (ตอน)  จักขุธาตุนั้นเหมือนกันวา 
เปนโสตายตนะ  ฆานายตนะ  ชิวหายตนะ  กายายตนะ  กําหนดธรรม ๕ 
อันเปนวิสัยแหงอายตนะ ๕ นั้น  วาเปนรูปายตนะ  สัททายตนะ 
คันธายตนะ  รสายตนะ  โผฏฐัพพายตนะ  กําหนดโลกิยจิต  และ 
 
*  มหาฎีกาวา  หมายเอานิปผันรูป ๖  
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สัตตวิญญาณธาตุ  วาเปนมนายตนะ  กําหนดธรรมท้ังหลายมีผัสสะ   
เปนตนที่สัมปยุตกับวิญญาณธาตุนั้น  และรูปที่เหลือ  วาเปนธรรมายตนะ 
           ในอายตนะ ๑๒ นี้  อายตนะ ๑๐  กึ่ง  เปนรปู  อายตนะ ๑ กึ่ง 
เปนนาม  ดังนี้แล 
           พระโยคาวจรผูหน่ึง  กําหนดนามรูปทางอายตนะ ๑๒  โดยนัย 
ดังกลาวมาฉะน้ี 
                            [กําหนดนามรูปทางขันธ ๕]  
           พระโยคาวจรอีกผูหน่ึง  กําหนดใหยอลงกวานั้น  ทางขันธ (๕) 
กําหนดอยางไร  ภิกษุในพระศาสนาน้ี  กําหนดวา  "รูป  ๑๗  ในสรีระ 
นี้  คือ  ธาตุ ๔  ทั้งสี่สมุฏฐาน  สี  กลิน่  รส โอชา  ที่อาศัยธาตุ ๔ 
นั้นอยู  ประสาม ๕  มีจักษุประสาทเปนตน  วัตถุรปู  ภาวะ  ชีวิตนทรีย 
เสียงทั้งสองสมุฏฐาน  เหลาน้ีเปนรูปสําเร็จแลวเปนรูปแท  ควรแกการ 
ลูกคลํา  (พิจารณา)  สวนรูป ๑๐  คือ  กายวิญญัติ  วจีวิญญัติ  อากาสธาตุ 
ความเบาแหงรูป  ความออนแหงรูป  ความคลองแคลวแหงรูป  ความ 
เติบข้ึนแหงรูป  ความสืบตอแหงรูป  ความโทรมไปแหงรูป  ความไม 
เที่ยงแหงรูป  เหลาน้ีมิใชรูปสําเร็จมิใชรูปแท  เปนแตอาการแหงรูป 
วิการแหงรูป  และเครื่องกําหนดตัดระหวางแหงรูป*  มิใชรูปทีค่วรแก 
การลูกคลํา  (พิจารณา)  ก็แตวามันก็ถึงซ่ึงความนับวารูป  โดย 
เพียงเปนอาการ  เปนวิการ  เปนเครื่องกําหนดตัดระหวางแหงรูปทั้ง 
 
  * อาการไดแกวิญญัติ  ๒  วกิารไดแกลหุตาทิตรัย  (รูป ๓  มีความเบาเปนตน )  และลักษณะ ๔ 
มีความเติบโตขึ้นเปนตน  สวนเคร่ืองกําหนดตัดระหวาง  ไดแกอากาสธาตุ  
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หลาย  รูปทั้งปวงน่ัน  (รวม)  ๒๗  เปนรูปขันธ  เวทนาอันเกิดข้ึน   
พรอมกับโลกิยจิต ๘๑  เปนเวทนาขันธ  สัญญาอันสัมปยุตกับโลกิยจิต 
นั้นเปนสัญญาขันธ  สังขารทั้งหลาย... เปนสังขารขันธ   วิญญาณ...เปน 
วิญญาณขันธ"  รูปขันธเปนรูป  อรูปขันธ ๔  เปนนาม  ดังนี้แล 
           พระโยคาวจรผูหน่ึง  กําหนดนามรูปทางขันธ ๕ โดยนัยดังกลาว 
มาฉะนี้ 
                                [กําหนดนามรูปโดยสังเขป]  
           พระโยคาวจรอีกผูหน่ึง  กําหนดเอารูปในอัตภาพนี้โดยยนยอ 
ทีเดียววา  "รูปทุกอยาง  รปูทั้งสิ้น  คือมหาภูต ๔  และรูปอาศัยมหาภูต๔ 
ดวย  (เปนรปู"๑  ดังนี้แลว  กําหนดเอามนายตนะและสวนหนึ่งแหง 
ธรรมายตนะ  วาเปนนาม  โดยยนเชนเดียวกันแลว  กําหนดนามรูป 
ลงโดยสังเขปวา  "นามน้ีดวย  รูปนี้ดวยดังกลาวมา  นี้เรียกวานามรูป" 
    [การกําหนดรูปเปนอุบายอุดหนุนการกําหนดนาม]  
           ก็ถาเม่ือพระโยคาวจรน้ันกําหนดรูปโดยมขุนั้น ๆ แลวกําหนด 
อรูป  (คือนาม)  ไป  อรูปยังไมปรากฏ  เพราะเปนธรรมละเอียดไซร 
เธอก็อยาเพ่ิงทอดธุระเสีย  พึงลูกคลําทําในใจกําหนดแยกแยะดู๒ รูปนั่น 
 
๑.  อภิธมฺมตฺถสงฺคห ๓๗ 
๒.  สมฺมสิตพฺพ  มนสิการตพฺพ  ปริคคเหตพฺพ  ววฏเปตพฺพ  เรามักแปลคลุมเหมือน ๆ กันวา 
กําหนด  แตในท่ีนี้มหาฎกีาคิดแปลใหเหน็ตางกันไดวา  สมฺมสิตพฺพ  คือสอบสวนดูโดยลักษณะ 
เปนตนโดยถูกตอง  มนสิกาพพฺพ  คือตั้งจิตไวอยางนั้น  ปริคฺคเหตพฺพ  คือกําหนดตัดดวยปญญาถือ 
เอา  ววฏเปตพฺพ คือ  ช้ีขาดไดเปนอยาง ๆ  ไมปะปนคาบเกี่ยวกนั  
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แหละไวร่ําไปเถิด  ดวยวารูป  (ปรากฏ)  เปนสิ่งท่ีสะอาดหมดจดดีไมมี  
อะไรคาบเกี่ยว   โดยประการใด ๆ  อรูปธรรมท้ังหลายอันมีรูปธรรมน้ัน 
เปนอารมณก็ยอมปรากฏข้ึนเองโดยประการน้ัน ๆ เหมือนอยางวา  เมื่อ 
บุรุษตาดีมองดูเงาหนาในแวนที่มัว  เงาไมปรากฏ เขาหาคิดวาเงาไม 
ปรากฏแลวท้ิงแวนเสียไม  แตทวาเขาขัดแวนนั้นบอย  ๆ  เขา  ครั้นแวน 
ใสแลว  เงาหนาของเขาก็ปรากฏเองแหละฉันใด อน่ึง  เหมือนคนผู 
ตองการนํ้ามัน  เทแปงวา  (คือวาปน)  ลงในรางแลวพรมดวยนํ้า  (เย็น) 
เมื่อนํ้ามันยังไมออกดวยเพียงแตบีบทีหน่ึงสองที เขาก็ไมทิ้งแปงงาเสีย 
แตเขาพรมมันดวยนํ้ารอยแลวขยําบีบไปแลว ๆ เลา ๆ เมื่อเขาทําไป 
อยางนั้น  น้ํามันงาแมอยางใสก็ยอมออก  ฉันใด  หรืออนึ่งเหมือนคน  
ผูตองการจะทํานํ้าใหใส  ถือเม็ดตุมกา*  หยอนมือลงขางในหมอน้ํา 
เมื่อนํ้ายังไมไดดวยเพียงแตถูทีหน่ึงสองที  เขาก็ไมทิ้งเม็ดตุมกาเสีย  แต 
เขาถูมันเขาร่ําไป เมื่อเขาทําอยางนั้นไป  ตมบาง ๆ  (คือตะกอน)  ยอม 
จะตก  น้ํายอมจะใสสะอาดฉันใด  ภิกษุนั้นก็ฉันนั้นเหมือนกัน ไมพึง 
ทอดธุระเสีย  ลูบคลําทําในใจกําหนดแยกแยะรูปนั่นแหละบอย ๆ เขา 
เถิด ดวยวารูป  (ปรากฏ)  เปนสิ่งท่ีสะอาดหมดจดดีไมมีอะไรคาบเก่ียว 
โดยประการใด ๆ  กิเลสท้ังหลายท่ีเปนขาศึกแกญาณกําหนดอรูปธรรม 
นั้น  ยอมจะซบไป  จิตยอมจะใสเหมือนนํ้า  (ใส)  อยูบนตม  อรูปธรรม 
ทั้งหลายอันมีรูปธรรมนัน้เปนอารมณ  ก็ยอมจะปรากฏเองโดยประการ 
 
  *  กตกฏ ิ  ยังไมไดสอบวาเม็ดตุมกามีรสเปร้ียวเหมือนสารสมหรืออยางไร  จึงกวนน้ําใหใส 
ได ?  
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นั้น ๆ     
           ความขอน้ี  บัณฑิตพึงประกาศโดยอุปมาอื่น ๆ  เชน  ออย  โจร 
โค  นมสม  และปลา  ก็ได  ตามนัยดังกลาวมานี้* 

                        [อรูปธรรมปรากฏโดยอาการ ๓]  
           ก็แล  อรูปธรรมทัง้หลาย  ยอมปรากฏแกภิกษุผูมีการกําหนดรูปที่ 
หมดจดดี  (ไมมีอะไรเจือปนคาบเกี่ยว)  ไดอยางนี้แลวน้ัน  โดยอาการ 
๓ คือโดยอํานาจผัสสะบาง  โดยอํานาจเวทนาบาง  โดยอํานาจวิญญาณ 
บาง  ปรากฏอยางไร ? 
                            [อรูปธรรมปรากฏทางผัสสะ]  
           อันดับแรก  เมื่อพระโยคาวจรภิกษุรูปหน่ึงกําหนดธาตุทั้งหลาย 
โดยนัยวา  "ปฐวีธาตุ   มีความแขนแข็งเปนลักษณะ "  ดังน้ีเปนตนอยู 
อรูปธรรมท่ีตกลงมาเฉพาะหนาทีแรก  ชื่อผัสสะ  ยอมปรากฏ  แตนั้น 
เวทนาอันสัมปยุตกับผัสสะน้ัน  ชื่อเวทนาขันธ  ก็ปรากฏ  สัญญาอัน 
สัมปยุตกับผัสสะน้ัน  ชื่อสัญญาขันธ  ก็ปรากฏ   เจตนารวมกับผัสสะ  ชื่อ 
สังขารขันธก็ปรากฏ  จิตชื่อวิญญาณขันธก็ปรากฏ  โดยนัยเดียวกันนั้น 
เมื่อพระโยคาวจรภิกษุกําหนดธาตุทั้งหลาย  (อยางพิสดาร)  โดยนัยวา 
 
  *  มหาฎีกาชวยขยายความวา  คนจะใครไดน้ําออย  เอาออยเขาหีบ  เพียงหมุนเคร่ืองหีบทีสองที 
น้ําออยยังไมออกก็อยาเพิ่งท้ิงออยเสีย ฯลฯ  เจาหนาท่ีจับโจรไดใครจะทราบการท่ีมันทํา  เพียง 
เฆ่ียนทีสองทีมันยังไมสารภาพ  ก็อยาเพิ่มปลอยมันไปเสีย ฯลฯ  คนจะกวนนมสนใหเปน 
เนยขน  เพียงกวนทีสองทีมันยังไมเห็นเนยขน  ก็อยาเพิง่ท้ิงนมสมนั้นเสีย ฯลฯ  คนจะปงปลากิน 
เพียงปงกลับสองกลับ  ปลายังไมสุก  ก็อยางเพ่ิงท้ิงปลาเสีย ฯลฯ 
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"ปฐวีธาตุในผมมีความแขนแข็งเปนลักษณะ  ฯลฯ  ปฐวีธาตุในลม  
หายในเขาออกมีความแขนแข็งเปนลักษณะ "  ดงัน้ีเปนตนอยู  อรูปธรรม 
ที่ตกลงมาเฉพาะหนาทีแรก  ชื่อผัสสะ  ยอมปรากฏ  (แตนั้น)  เวทนา 
อันสัมปยุตกับผัสสะน้ัน  ชื่อเวทนาขันธ  ก็ปรากฏ  ฯลฯ  จิตชื่อวิญญาณ- 
ขันธ  ก็ปรากฏ 
           อรูปธรรมท้ังหลายปรากฏโดยอํานาจผัสสะ  ดังกลาวมาฉะน้ี 
                                  [อรูปธรรมปรากฏทางเวทนา]  
           เมื่อพระโยคาวจรภิกษุรูปหน่ึง  กําหนดธาตุทั้งหลายโดยนัยวา 
"ปฐวีธาตุมีความแขนเข็งเปนลักษณะ  "  ดังน้ีเปนตนอยู  เวทนาอันเสวย 
รสแหงสภาวะ คือความแขนแข็งน้ัน  ชื่อเวทนาขันธ  ปรากฏ  (กอน 
เพ่ือน  แลว)  สัญญาอันสมัปยุตกับเวทนานั้น  ชื่อสัญญาขันธ ก็ปรากฏ 
ผัสสะและเจตนาอันสัมปยุตกับเวทนานั้น  ชื่อสังขารขันธ  ก็ปรากฏ  จิต 
อันสัมปยุตกับเวทนาน้ัน  ชื่อวิญญาณขันธ  ก็ปรากฏ  โดยนัยเดียวกัน 
นั้น เมื่อพระโยคาวจรภิกษุกําหนดธาตุทั้งหลาย  (อยางพิสดาร)  โดย 
นัยวา  "ปฐวีธาตุในผมมีความแขนแข็งเปนลักษณะ ฯลฯ  ปฐวีธาตุ 
ในลมหายใจเขาออกมีความแขนแข็งเปนลักษณะ "  ดังน้ีเปนตนอยู 
เวทนาอันเสวยรสแหงสภาวะคือความแขนแข็งน้ัน  ชื่อเวทนาขันธ  ยอม 
ปรากฏ (กอน  แลว)  ฯลฯ  จิตอันสัมปยุตกับเวทนานั้น  ชื่อวิญญาณ- 
ขันธ  ก็ปรากฏ  
           อรูปธรรมท้ังหลายปรากฏโดยอํานาจเวทนา  ดังกลาวมาฉะน้ี 
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                                 [ อรูปธรรมปรากฏทางวิญญาณ ]  
           เมื่อพระโยคาวจรภิกษุอีกรูปหน่ึง  กําหนดธาตุทั้งหลายโดยนัยวา 
' ปฐวีธาตุมีความแขนแข็งเปนลักษณะ '     ดังน้ีเปนตนอยู   วิญญาณอันรู 
แจงเฉพาะซ่ึงอารมณ  (นั้น)   ชื่อวิญญาณขันธ   ปรากฏ  (กอน  แลว) 
เวทนาอันสัมปยุตกับวิญญาณนั้น   ชือ่เวทนาขันธ    ก็ปรากฏ    สัญญา 
อันสัมปยุตกับวิญญาณนั้น    ชื่อสัญญาขันธ    ก็ปรากฏ    ผัสสะและเจตนา 
ชื่อ   สังขารขันธ    ก็ปรากฏ     โดยนยัเดียวกันนั้น    เมื่อพระโยคาวจรภิกษุ 
กําหนดธาตุทั้งหลาย   (อยางพิสดาร)   โดยนัยวา   "ปฐวีธาตุในผม   ม ี
ความแขนแข็งเปนลักษณะ ฯ ล ฯ            ปฐวีธาตุในลมหายใจเขาออกมี 
ความแขนแข็งเปนลักษณะ"     ดังน้ีเปนตนอยู  วิญญาณอันรูแจงเฉพาะซ่ึง  
อารมณ   (นัน้)    ชื่อวิญญาณขันธ     ปรากฏ   (กอน  แลว)     เวทนาอัน 
สัมปยุตกับวิญญาณนั้น   ชื่อเวทนาขันธ   ก็ปรากฏ           สัญญาอันสัมปยุต 
กับวิญญาณนั้น   ชื่อสัญญาขันธ      ก็ปรากฏ       ผัสสะและเจตนาอันสัมปยุต 
กับวิญญาณนั้น    ชื่อสังขารขันธ    กป็รากฏ 
           อรูปธรรมท้ังหลายปรากฏโดยอํานาจแหงวิญญาณ       ดังกลาวมา 
ฉะน้ี 
           โดยอุบายน้ีนั่นแล     บัณฑิตพึงทําโยชนา     (การประกอบความ) 
ในโกฏฐาสแหงธาตุ  ๔๒  โดยนัยวา    ' ปฐวีธาตุในผมอันมีกรรมเปน 
สมุฏฐาน         มีความแขนแข็งเปนลักษณะ '      ดังน้ีเปนตน        และในธาตุที่ 
เหลือมีจักษุธาตุเปนตนดวยอํานาจแหงธาตุ ๔ ๆ    (คือกําหนดจักษุเปน 
อาทิตามลักษณะธาตุทั้ง  ๔  เปนตน ?)        ไปตามประเภทแหงนัยทั้งปวง  
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ในหัวขอกําหนดรูป   (ทีก่ลาวแลว)   เถิด  
           อน่ึง    เพราะเหตุที่อรูปธรรมท้ังหลาย      ยอมปรากฏโดยอาการ  ๓ 
แกภิกษุผูมีการกําหนดรูปที่หมดจดดีอยางนี้เทาน้ัน          เหตุนั้น    พระโยคา- 
วจรพึงทําโยคะเพ่ือกําหนดอรูปธรรม     โดยการกําหนดรูปที่หมดจดดีนั่น 
แล          ไมพึงทําโดยการกําหนดอยางอ่ืน     เพราะถาเมื่อรูปธรรมอยาง  ๑ 
หรือ  ๒  อยางปรากฏ    (ยังไมหมดจดดี)   เธอละรูปเสีย     เริม่กําหนด 
อรูปไซร     เธอจะเส่ือมจากกรรมฐานเสียก็ได    เหมือนโคท่ีหากินบน 
ภูเขา    (ไมรูจักเขตแดน  เดินไปพลัดตกเหว)     มปีระการดังกลาวใน 
(ตอน)    บําเพ็ญปฐวีกสิณ     ตอเมื่อเธอทําโยคะเพ่ือกําหนดอรูปโดยการ 
กําหนดรูปที่หมดจดดีแลว        กรรมฐานจึงจะถึงซึ่งความเจริญงอกงาม 
ไพบูลย 
           พระโยคาวจรน้ัน   กําหนดเอาอรูปขันธ  ๔   อันปรากฏโดยอํานาจ 
แหงผัสสะเปนตนวาเปนนาม       กําหนดเอามหาภูต  ๔  อันเปนอารมณ 
แหงอรูปขันธนั้น     และรูปอาศัยแหงมหาภูต  ๔  วาเปนรูป    ดวยประการ 
ฉะน้ี 
           พระโยคาวจรยอมกําหนดธรรมทั้งหลายอันเปนไปในภูมิ  ๓  ทั้งส้ิน 
คือธาตุ  ๑๘  อายตนะ  ๑๒  ขันธ  ๕   แยกเปน  ๒  สวน       คือ   นาม  ๑ 
รูป  ๑      ดุจคนเปดสมุค*ดวยขรรค          และดุจคนผาเงาตาลแฝดดวยขรรค 
ฉะน้ัน    เธอยอมถึงความปลงตกวา    "นอกจากเปนเพียงนามรูปแลว 
 
     *  สมุคและเงาตาลแฝดมันเปนภนินสันดาน    คือมันตอกันโดยมีรอยแยกอยูแลว     คือสมุคมีฝา 
เงาตาลแฝดเปน  ๒  เงา       เม่ือเอาขรรค   (คือกระบ่ีสองคม)    งัดหรือผา   มันก็แยกกันออกเปน 
๒  สวน  (?)  
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สิ่งอ่ืนเปนสัตวก็ดี     บุคคลก็ดี     เทพก็ดี     พรหมก็ดี     หามีไม" 
           พระโยคาวจรน้ัน      ครั้นกําหนดแยกนามรูปตามสภาพท่ีเปนจริงได 
อยางนี้แลว     เพ่ือประโยชนที่จะละเสียซึ่งโลกสมญัญา     (ชื่อท่ีชาวโลก 
เรียกรูกัน)    นี้วา  'สัตว'    วา   'บุคคล'     เพ่ือประโยชนที่จะกาวลวงเสีย 
ซึ่งความลุมหลงวาเปนสัตว     เพ่ือประโยชนที่จะต้ังจิตไวในอสัมโมหภูมิ 
ใหดียิ่งข้ึนไป    ยอมกําหนดโดยเทียบเคียงความขอท่ีวา    ' นี่มันเปนแต  
เพียงนามรูปเทาน้ัน   สัตวไมมี    บุคคลไมมี '   นี้ไดตามพระสูตรหลายสูตร 
จริงอยู    (ในวชิราสูตร)    พระวชิราภิกษุณีก็กลาวคํานี้ไววา 
              "เหมือนอยางวา    เพราะมีองคสัมภาระ   (สวนตาง ๆ 
              ที่ประกอบกันเขา)   เสียงวา  'รถ'  จึงมีฉันใด   เมื่อ 
              ขันธทั้งหลายมอียู    ความสมมติวา  'สัตว'   จึงมีฉันน้ัน๑" 
           อีกสตูรหน่ึง   พระสารีบุตร   กลาวไววา   "ดูกรอาวุโส     อากาศอาศัย 
เครื่องไมดวย    อาศัยเถาวัลย     (สําหรับมัด)     ดวย      อาศัยดนิเหนียว 
(สําหรับฉาบฝา)     ดวย     อาศัยหญา (สําหรับมุง)     ดวย       ลอมอยู    ยอม 
ไดชื่อวา    ' เรือน '      เทานั้นเอง    ฉันใดก็ดี      ดกูรอาวุโส      อากาศอาศัย 
กระดูกดวยอาศัยเอ็นดวย     อาศัยเน้ือดวย    อาศัยหนังดวย    ลอมอยู    ยอม 
ไดชื่อวา    ' รูป '      เทานั้นเอง      ฉันนั้นนั่นแล๒" 
           พระวชิราภิกษุณี       กลาวไวอีกตอนหน่ึงวา 
              "ความจริง    ทกุขนั่นเองเกิด    ทุกขนั่นเองต้ังอยูและ 
              เส่ือมไป    นอกจากทุกขหาใชสิ่งอื่นเกิดไม   นอกจาก 
              ทุกขหาใชสิ่งอื่นดับไม"๓ 

 
๑.  ส.  ส.  ๑๕/๑๙๘        ๒.  ม.  มู.  ๑๒/๓๕๘       ๓.  ส.  ส.  ๑๕/๑๙๙  
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           นามรูปนั่นเอง     ที่พระสูตรหลายรอยสูตรแสดงไวโดยนัยดังกลาว 
มาน้ี    หาใชสัตวไม     หาใชบุคคลไม     เพราะเหตุนั้น     เมื่อองคสัมภาระ 
มีเพลา      ลอ      กรง      และงอนเปนตน        ต้ังอยูเรียบรอยโดยอาการอันหน่ึง 
แลว     โวหารวา  ' รถ '   ก็มีข้ึนเทาน้ันเอง   (แตวา)    เมื่อสํารวจดูองค  
แตละสวน ๆ  ไปโดยปรมัตถ    ชื่อวารถ   ก็หามีไม   ฉันใด         อน่ึง     เมื่อ 
เครื่องเรือนมีไมเปนตน       ลอมอากาศต้ังอยูโดยอาการอันหน่ึงแลว*    โว- 
หารวา   ' เรือน '   ก็มีข้ึนเทาน้ันเอง....โดยปรมัตถ     ชื่อวาเรือนหามีไม 
ฉันใด      อนึ่ง    เมื่อน้ิวท้ังหลายมีนิ้วหัวแมมือเปนตน      ต้ังอยูโดยอาการ 
อันหน่ึงแลว      โวหารวา  ' กําปน '  กม็ีข้ึนเทาน้ันเอง....โดยปรมัตถ    ชื่อ 
วากําปนหามีไม...    เมื่อชิน้สวนของพิณมีรางเปนตน       ต้ังอยูโดยอาการ 
อันหน่ึงแลว    โวหารวา  ' พิณ '  ก็มีข้ึนเทาน้ันเอง....โดยปรมัตถ   ชื่อวาพิณ 
หามีไม....    เมื่อองคแหงกองทัพมีพลชางและพลมาเปนตน         ต้ังอยูโดย 
อาการอันหนึ่งแลว    โวหารวา ' กองทัพ ' ก็มีข้ึนเทาน้ันเอง....โดยปรมัตถ 
ชื่อวากองทัพหามีไม....         เมื่อองคแหงเมืองมีกําแพงและประตูหอรบ 
เปนตน   ต้ังอยูโดยอาการอันหน่ึงแลว   โวหารวา   ' เมือง '   ก็มีข้ึนเทาน้ันเอง 
....โดยปรมัตถ    ชื่อวาเมืองหามีไม....    เมื่ออวัยวะแหงตนไมมีลําตนกิ่งใบ 
เปนตน      ต้ังอยูโดยอาการอันหน่ึงแลว    โวหารวา   ' ตนไม '   ก็มีข้ึนเทานั้น 
เอง  (แตวา)    เมื่อสํารวจดูอวัยวะแตละสวน ๆ ไปโดยปรมัตถ   ชื่อวาตน 
 
     *  บาลีเปนปฐมาวิภตัิวา    อากาโส  ปริวาริโต - อากาศลอม     ในอรรถกถาแหงสูตรนี้ก็แกตามนัย 
บาลีวา    อากาโส  ตานิ  ปริวาเรตฺวา   ิโต - อากาศลอมเคร่ืองเรือนเหลานั้นต้ังอยู   อยางไรในท่ีนี้ทาน 
จึงแกเปนทุติยาวิภัติ     กลายเปนเคร่ืองเรือนลอมอากาศไป     อยางไหนจะถูกหรือผิด   นาคิดดู  
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ไมหามีไม      ฉันใด    เมื่ออุปาทานขันธ  ๕  มีอยู     โวหารวา   ' สัตว '   วา  
' บุคคล '   ก็มีข้ึนเทาน้ันเอง      เมื่อสํารวจดูธรรมแตละสวน ๆ     ไปโดย 
ปรมัตถ   ชื่อวาสัตวอันเปนวัตถุแหงความยึดถือวา      ' เราเปน '     หรือวา 
' เปนเรา '     หามีไม        โดยปรมัตถแทแลว        ก็มีแตนามกับรูปเทาน้ันเอง 
ฉันนั้นเหมือนกันแล 
           ทัสนะแหงพระโยคาวจรน้ันผูเห็นอยูอยางนี้แหละ     ชือ่วา    ยถาภูต- 
ทัสนะ 
           สวนบุคคลใดละยถาภูตทัสนะนั้นเสีย    (ไป)     ถือเอาวา     ' สัตวมี ' 
บุคคลน้ันก็จะพึงชื่อวาอํานวยความหายสูญ     หรือวาความไมหายสูญ   ใหแก 
ตนเอง    (คือ)    เมื่อจะอํานวยความไมหายสูญก็จะตกไปในสัสสตะ       เมื่อ 
อํานวยความหายสูญ      ก็จะตกไปในอุจเฉทะ    เพราะเหตุไร     เพราะไมมี 
สิ่งอ่ืนจะเปนส่ิงติดตามมันไป       ดังนมสมติดตามนมสด        บุคคลน้ัน     เมื่อ 
ถือวา   ' สัตวเที่ยง '    ชื่อวาลาหลังอยู    เมื่อถือวา  ' สัตวขาดสูญ '  ชื่อวาเลย 
ธงไป     เหตุนั้น    พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสไววา    "ดูกรภิกษุทั้งหลาย 
เทวดาและมนุษยทั้งหลายผูถูกทิฏฐิคตะ     (ความเห็นไป  คือเห็นวิปลาส) 
๒  อยางกลุมรุม  (ครอบงํา)  แลว     พวกหนึ่งลาหลังอยู      พวกหนึ่งเลย 
ธงไป     ฝายพวกมีจักษุ    (คือปญญา)    ทั้งหลายยอมเห็น     (ความจริง) 
           ดูกรภิกษุทั้งหลาย      ก็เทวดาและมนุษยพวกหน่ึงลาหลังอยูเปน 
อยางไร    ดกูรภิกษุทั้งหลาย    เทวดาและมนุษย   (พวกหน่ึง)    มีภพเปน 
ที่ยินดี   พอใจใยภพ    บนัเทิงใจในภพ        เมื่อธรรมเพื่อความดับแหงภพ 
อันเราแสดงอยู     จิตของเทวดาและมนุษยนั้นไมแลนไป     (ตาม  
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กระแสธรรม)       ไมเลื่อมใส     ไมยัง้หยุด    ไมนอมใจลง    (เชื่อ)   อยางนี้ 
แล      ภิกษุทั้งหลาย     เทวดาและมนุษยพวกหน่ึงลาหลังอยู 
           ดูกรภิกษุทั้งหลาย     ก็เทวดาและมนุษยพวกหน่ึงเลยธงไปเปน 
อยางไร    กแ็ลเทวดาและมนุษยพวกหนึ่ง    ระอา    ขยะแขยง    รังเกียจภพ 
นั่นแล     ยินดีนักซึ่งวิภพ   (ความขาดสูญ)       เปนเหตุ   (ให)    กลาววา 
" ทานผูเจริญท้ังหลาย       นัยวา    อัตตาน้ี    เบื้องหนาแตตายเพราะกายแตกไป  
ยอมขาด   ยอมสูญ   ยอมไมมี    (อีก)    เบื้องหนาแตตายไป    ความขาดสูญ 
นั่นเปนธรรมชาติละเอียด    ความขาดสูญน่ันเปนธรรมชาติประณีต   ความ 
ขาดสูญน่ันเปนธรรมชาติแทจริง      อยางนี้แล   ภิกษุทั้งหลาย    เทวดาและ 
มนุษยพวกหน่ึงเลยธงไป 
           ดูกรภิกษุทั้งหลาย    ก็ฝายพวกผูมีจักษุยอมเห็นเปนอยางไร    ดูกร 
ภิกษุทั้งหลาย    ภิกษุในธรรมวินัยนี้ยอมเห็นภูต  (คือเบญจขันธหรือนาม 
รูป)   โดยความเปนภูต    (คือไมเห็นเปนสัตวเปนบุคคล)      ครั้นเห็นภูต 
โดยความเปนภูตแลว      ยอมเปนผูปฏิบัติเพ่ือเบ่ือหนาย     เพ่ือหายยินดี 
เพ่ือดับไปแหงภูต   อยางนี้แล    ภิกษุทั้งหลาย     ฝายพวกท่ีมีจักษุยอมเห็น*" 
ดังน้ี 
           เพราะเหตุนั้น   ไมยนตรเปนของวางเปลา    (จากตัวตน)     ไมมี 
ชีวะ     ไมมคีวามดําริ   แตทวามันเดินก็ได   หยุดกไ็ด    ปรากฏเหมือนของ 
มีความดําริมีความพยายาม      ดวยอํานาจการประกอบกันเขาแหงไม   กับ 
เชือก  (ชัก)   ฉันใด      แมนามและรูปนี้บัณฑิตก็พึงเห็นวาเปนสิ่งวางเปลา 
ไมมีชีวะ     ไมมีความดําริ     แตทวามันเดินก็ไดหยุดก็ได      ปรากฏเหมือน 
 
     *  ขุ.  อิติ.  ๒๕/๒๖๓   
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สิ่งมีความดําริ     มีความพยายาม    ดวยอํานาจการประกอบกนัและกันเขา  
ฉันนั้น    เพราะฉะนั้น     พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา 
              "นามและรูป    (เทาน้ัน)    มอียูในโลกนี้โดย   (ปรมัตถ) 
              สัจจะ   ก็แลในนามและรูปนั้น    สัตวและคนไมมีเลย 
              นามและรูปน้ีเปนของวางเปลา     อันเปนปจจัยปรุงแตง 
              ขึ้น    เหมือนยนตร    มันเปนกองทุกข    เปนเชนกับ 
              (กอง)    หญาและฟน"  
           อน่ึง  นามรูปนั่นจะควร   (อธิบาย)    ใหแจมแจงดวยอุปมาดวย 
ไมยนตรเพียงเทาน้ันหามิได     บัณฑิตควร   (อธิบาย)   ใหแจมแจงแมดวย 
อุปมาอื่น ๆ  (อีก)  มีกําออเปนตน        จริงอยู     เมื่อกําออ  ๒  กําเขาต้ัง 
พิงกันไว   มนัตางคํ้ากันไว    เมื่อกําหนึ่งลม    อีกกําหนึ่งก็ลมดวย    ฉันใด 
นามและรูปในปญจโวการภพ    ก็อาศัยกันและกันเปนไป    ตางคํ้าจุนกัน 
ไว     เมื่ออยางหน่ึงลมดวยอํานาจมรณะ   อีกอยางหนึ่งก็ลมดวย    ฉันนั้น 
เหมือนกัน   เพราะฉะนั้น     พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา 
              "นามและรูปเปนคูกัน   ทั้งคูอาศัยกันและกัน 
              เมื่ออยางหนึ่งแตก   ก็แตกท้ังคูตามปจจัย" 
           อน่ึง   เมื่อเสียงอาศัยกลองที่คนตีดวยไมเปนไปอยู  กลองก็อันหน่ึง 
เสียงก็อันหน่ึง   กลองและเสียงมิไดปนกัน   กลองวางจากเสียง    เสียงก็ 
วางจากกลองฉันใด   เมื่อนามอาศัยรูปกลาวคือ   (หทัย)   วัตถุ    ทวาร 
และอารมณเปนไปอยู  รปูก็อันหน่ึง    นามก็อันหน่ึง    นามและรูปมิได 
ปนกัน    นามวางจากรูป     รูปก็วางจากนาม    ฉันนั้นเหมือนกัน    เปนแต  
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วานามอาศัยรูปเปนไป        ดังเสียงอาศัยกลองเปนไปฉะนั้น      เพราะฉะนั้น 
พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา 
                   ธรรมทั้งหลายมีผัสสะเปนที่  ๕   มิไดเกิดแตตา 
              มิไดเกิดแตรูป       และมิไดเกิดในระหวางตาและรูป 
              ทั้งสอง   มันเปนสังขตะ   อาศัยเหตุเกิดขึ้น   เปรียบ 
              เหมอืนกลองถูกตี      เสียงก็เกิดขึ้นฉะนั้น.  
                   ธรรมทั้งหลายมีผัสสะเปนที่  ๕     มิไดเกิดแตหู 
              มิไดเกิดแตเสียง         และมไิดเกิดในระหวางหูและ 
              เสียงทั้งสอง  ฯ ล ฯ 
                   ธรรมทั้งหลายมีผัสสะเปนที่  ๕    มิไดเกิดแตจมูก 
              มิไดเกิดแตกลิ่น      และมิไดเกิดในระหวางจมูกและ 
              กลิน่ทั้งสอง  ฯ ล ฯ 
                   ธรรมทั้งหลายมีผัสสะเปนที่  ๕     มิไดเกิดแตลิ้น 
              มิไดเกิดแตรส        และมิไดเกิดในระหวางลิ้นและรส 
              ทั้งสอง  ฯ ล ฯ 
                   ธรรมทั้งหลายมีผัสสะเปนที่  ๕     มิไดเกิดแตกาย 
              มิไดเกิดแตผัสสะ     และมิไดเกิดในระหวางกายและ 
              ผัสสะท้ังสอง  ฯ ล ฯ 
                   สังขตธรรมทั้งหลาย    มไิดเกิดแตวัตถุรูป   (คือ 
              หทัย)        ทั้งมิไดออกจากธรรมายตนะทั้งหลายดวย 
              มันเปนสังขตะ       อาศัยเหตุเกิดขึ้น     เปรียบเหมอืน  
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              เมื่อกลองถูกตี    เสียงก็เกิดฉะน้ัน"   
           อน่ึงเลา     ในนามและรูปนี้    นามไมมีเดช  (อํานาจ)    ไมอาจเปน 
ไปดวยเดชของตนได    ขบเค้ียวไมได    ดื่มไมได      พูดไมได     สําเร็จอิริยาบถ 
ไมได    แมรปูก็ไมมีเดช        ไมอาจเปนไปดวยเดชของตน    ทั้งความใคร 
จะขบเค้ียวของมันก็ไมมี      ความใครจะด่ืมก็ไมมี     ความใครจะพูดก็ไมมี 
ความใครจะสําเร็จอิริยาบถก็ไมมีเลย         ที่แทนั้น      รูปอาศัยนามเปนไป 
นามก็อาศัยรูปเปนไป        ก็แตเมื่อความใครจะขบเคี้ยว     เมื่อความใครจะ 
ดื่ม     เมื่อความใครจะพูด    เมื่อความใครจะสําเร็จอิริยาบถ    ของนามมีอยู 
รูปก็ขบเค้ียว   ก็ดื่ม   ก็พูด   ก็สําเร็จอิริยาบถ 
           อน่ึง  อาจารยทั้งหลายนําอุปมา  (ตอไป)  นีม้าอางไว  เพ่ือยัง 
ความขอน้ีใหแจมแจง  (ยิ่งข้ึนวา)  เหมือน  (คนพิการ ๒ คน)  คนหน่ึง 
ตาบอดแตกําเนิด  คนหน่ึงเปนคนงอย ใครจะหลีกไปสูทิศ  (คือคิดจะ 
เดินทาง)  คนบอดแตกําเนิดจึงพูดกะคนงอยดังนี้วา  "แนะภเณ  ขานะ 
สามารถใชเทาได  แตตาท่ีจะใชดูที่เรียบของขาไมมี" ขางคนงอย 
ก็พูดกะคนตาบอดดังน้ีวา  "เออภเณ  ขาทีสามารถใชตาได  แตตีนที่จะ 
กาวหรือถอยของขาไมมี"  คนตาบอดน้ันดีใจจึงคนงอยข้ึนบา  คน 
งอยน่ังบนบาของคนตาบอด  (คอย)  บอกดังน้ีวา  "หลีกซาย  ไวขวา 
หลีกขวา  ไวซาย"  (คนตาบอดทําตามคนงอยบอก  พากันไปได)  ใน 
สองคนน้ัน  ขางคนตาบอดก็ไมมีเดช  ออนแอ  ไปดวยเดชของตนก็หาไม 
ไปไดดวยพละของตนก็หาไม  คนงอยเลาก็ไมมีเดช  ออนแอ  ไปไดดวย 
เดชขอบตนก็หาไม  ไปไดดวยพละของตนก็หาไม  แตการอาศัยกันและ  
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กันไปของเขาทั้งสองน้ันเปนไปไมไดก็หาไม   ฉันใด         แมนามก็ไมมีเดช   
เกิดข้ึนดวยเดชของตนก็หาไม    เปนไปในกิริยานั้น ๆ  ก็หาไม     รูปเลา 
ก็ไมมีเดชเกิดข้ึนดวยเดชของตนก็หาไม    เปนไปในกิริยานั้น  ๆ    ก็หาไม 
แตความอาศัยกันและกันเกิดข้ึนหรือเปนไป   แหงนามและรูปนั้น    ไมมีก ็
หาไม    เพราะเหตุนั้น    พระอาจารยทั้งหลายจึงกลาวคําประพันธนี้ไววา 
                   "ธรรมทั้งหลายเปนสังขตะ   ออนแอโดยลําพัง 
              ตน    เกิดดวยพละของตนไมได     ทั้งต้ังอยูดวยกําลัง 
              ของตนก็ไมไดดวย           มนัมีปกติเปนไปตามอํานาจ  
              ของธรรมอื่นเกดิขึ้น    (คือ)    ธรรมเหลานี้เกิดเพราะ 
              มีธรรมอื่นเปนปจจัย       ต้ังขึ้นพรอมเพราะมีธรรมอื่น 
              เปนอารมณ    และอันอารมณและปจจัยท้ังหลาย    ซึ่ง 
              เปนธรรมอื่นใหเปน    (คือใหเกิด)    ขึ้น 
                   คนท้ังหลาย         อาศัยเรอืไปในทะเลไดฉันใดก็ดี 
              นามกายก็อาศัยรูปเปนไปไดฉันนั้นนั่นแล       เรือ 
              อาศัยคนท้ังหลายไปในทะเลไดฉันใด      รูปกายก็ 
              อาศัยนามเปนไปไดฉันนั้นเหมือนกัน   คนทั้งหลาย 
              และเรือท้ังสองฝายตางอาศัยกันไปในทะเลได   ฉันใด 
              นามและรูปท้ังสอง        ก็เปนธรรมอาศัยกันและกัน 
              (เปนไป)   ฉันนัน้" 
           ความเห็นนามรูปตามเปนจริง   อันครอบงําเสียซึ่งสัตตสัญญา    ต้ัง 
อยูในอสัมโมหภูมิ   แหงพระโยคาวจรผูกําหนดนามรูปโดยนัยตาง ๆ ดัง  
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พรรณนามาฉะน้ี    บัณฑิตพึงทราบวาชื่อ   ทฏิฐิวิสุทธิ         คําวา    ' นามรูป-   
ววัฏฐาน - ความกําหนดนามรูป '  ก็ดี         คําวา ' สังขารปริเฉท - กําหนด 
สังขาร '  ก็ดี    ก็เปนคําเรียก        นามรูปยาถาวทัสนะ     (ความเห็นนามรูป 
ตามเปนจริง)   นั่นเอง 
                                          ปริเฉทที่   ๑๘   ชื่อ   ทฏิฐิวิสุทธินิเทศ 
                                                 ในอธกิารแหงปญญาภาวนา 
                                                       ในปกรณวิสุทธิมรรค 
                             อันขาพเจาทําเพ่ือประโยชนแกความปราโมทยแหงสาธุชน 
                                                                     ดังน้ี  
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                                   กังขาวิตรณวิสุทธินิเทศ   
           สวนญาณอันขามความสงสัยในอัทธา   ๓      เสียได        ดวยการกําหนด  
จับปจจัยของนามรูปนั่นแหละ    แลวแลต้ังอยู  ชื่อวา    กังขาวิตรณวิสุทธิ 
                              [รําพึงถึงเหตุปจจัยของนามรูป]  
           ภิกษุผูใครจะยังกังขาวิตรณวิสุทธินั้นใหถงึพรอม     ยอมรําพึงถึง 
การหาเหตุปจจัยของนามรูปนั้น    ประดุจแพทยผูฉลาด   เห็นโรคแลวยอม 
หาสมุฏฐานของมันฉะนั้น    หรืออนึง่    ประดุจบุรุษ   (ผูมีน้ําใจ)   มักสงสาร 
พบเด็กออนตัวเล็ก ๆ  ยังนอนแบ    นอนอยูที่ถนนแลวยอมรําพึงถึงมารดา 
บิดาของเด็กนั้น   ดวยคิด   (ถามในใจ)  วา  ' นี่ลูกนอยของใครเลาหนอ ' 
ฉะน้ัน 
           เบื้องแรกทีเดียว   ภิกษุนั้นยอมใครครวญดังน้ีวา     "นามรูปนี้ 
กอนอ่ืน  มิใชสิ่งท่ีไมมีเหตุ   เพราะมันถึงซ่ึงความเปนเชนเดียวกันทุกแหง 
ทุกเม่ือ    และทุกอัน     มใิชเปนสิ่งมีปจจัยภายนอกมีอิศวรเปนตนเปน 
เหตุ  เพราะไมมีสิ่งทั้งหลายมีอิศวรเปนตนเหนือกวานามรูปไป  เพราะ 
แมชนเหลาใดกลาวเพียงแตนามรูปนั่นเอง  วาเปนอิศวรเปนตน  นาม 
รูปกลาวคืออิศวรเปนตนของชนเหลานั้นก็ตอง  (กลาย)  เปนสิ่งไมมีเหตุ 
ไป  เพราะเหตุนั้น  อันเหตุปจจัยทั้งหลายของนามรูปนั้นนาจะพึงมี 
(ก็แลว)  เหตุปจจัยเหลาน้ัน  ไดแกอะไรเลาหนอ" 
 
  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 25 

                 [กําหนดจับเหตุปจจัยของนามรูป  นัยที่ ๑]   
           ภิกษุนั้นครั้นรําพึงถึงเหตุปจจัยทั้งหลายของนามรูปอยางนี้แลว  
ยอมกําหนดจับเหตุปจจัยของรูปกายน้ีกอนดังนี้วา  "กายน้ีเม่ือเกิด  หาได 
เกิดในภายใน  (กลีบ)  ดอกไมมีอุบล  (บัวสาย)  ปทุม  (บัวกานสีแดง) 
บุณฑริก  (บดักานสีขาว)  และโสคันธกิะ  (บัวเผ่ือนสีขาว)   เปนตน 
ไม  หาไดเกิดในภายในรัตนชาติมีมณีและมุกดาหารเปนตนไม  ที่แท 
เกิดอยูในระหวางกระเพาะอาหารใหมและกระเพาะอาหารเกา  หันกลัง 
ทางหนาทอง  หันหนาทางกระดูกสันหลัง  มีไสใหญและไสนอยลอมอยู 
ตัวมันเองก็เปนสิ่งปฏิกูลมีกลิ่นเหม็นนาเกลียด  (ยงัอยู)  ในโอกาสท่ีปฏิกูล 
มีกลิ่นเหม็นนาเกลียด  เปนที่คบแคบย่ิงนัก  ราวกะตัวหนอนเกิดอยู 
ในปลาเนา  ขนมบูด  บอนํ้าโสโครก  และหลุมน้ําครําเปนตนฉะนั้น 
ธรรม ๕ ประการ  เปนเหตุปจจัยของรูปกายน้ันที่เกิดอยูอยางนั้นคือ 
ธรรม ๔ นี ้ คือ  อวิชชา  ตัณหา  อุปาทาน  กรรม  จัดเปนเหตุ 
เพราะเปนตัวทําใหเกิด  อาหารจัดเปนปจจัยเพราะเปนตัวอุดหนุน 
อน่ึง  ในธรรม ๕ นั้น  ธรรม ๓  มีอวิชชาเปนตน  เปนที่อาศัย  (เกิด) 
ของกายนี้  ดังมารดาเปนท่ีอาศัย  (เกิด)  ของทารก  กรรมเปนตัวยัง 
กายน้ีใหเกิด ดุจบิดายังบุตรใหเกิด  อาหารเปนตัวอุมชูกายน้ีไว 
เสมือนพ่ีเลี้ยงอุมทารกฉะน้ัน"  ครั้นทาํการกําหนดจับปจจัยของรูปกาย 
ไดอยางนี้แลว  ยอมทําการกําหนดจับปจจัยของนามกายตอไปโดยนัยวา 
"จักขุวิญญาณอาศัยจักษุและรูปเกิดข้ึน "  ดังน้ีเปนตน  
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                                  [ความสงสัย ๑๖ ประการ]   
           ภิกษุนั้นเห็นความเปนไปแหงนามรูปโดยปจจัยอยางนี้แลว  ยอม 
สังเกตเห็นไดเองวา  "นามรูปนี้เปนไปอยูในกาลบัดนี้ฉันใด  แมใน 
กาลอดีตมันก็เปนไปแลวโดยปจจัย  ในกาลอนาคตเลามันก็จักเปนไป 
โดยปจจัยฉันนั้น "  เมื่อเธอสังเกตเห็นเองอยูอยางนั้น  ความสงสัย 
ปรารภสวนเบื้องตน  (คืออดีต)  ๕ ประการท่ีกลาวไว   (ในบาล)ี วา 
           "ในอดีตกาล              เราไดมีไดเปนมาแลวหรือหนอ 
                    "                       เราไดมีมไิดเปนหรือหนอ   
                    "                       เราไดเปนอะไรหนอ 
                    "                       เราไดเปนอยางไรหนอ 
                    "                       เราไดเปนอะไรแลวเปนอะไรหนอ" 
ดังน้ีนั้นใด  แมความสงสัยปรารภสวนเบื้องปลาย  (คืออนาคต) 
๕ ประการที่กลาวไว (ในบาลี)  วา 
           "ในอนาคตกาล          เราจักมีจกัเปนหรือหนอ 
                    "                        เราจักไมมีไมเปนหรอืหนอ 
                    "                        เราจักเปนอะไรหนอ  
                    "                        เราจักเปนอยางไรหนอ 
                    "                        เราจักเปนอะไรแลวเปนอะไรหนอ" 
 ดังน้ีนั้นใด  แมความสงสัยปรารภปจจุบัน  ๖  ประการ  ที่กลาว 
(ในบาลี)  วา 
           อน่ึง  หรือวาบุคคลเปนผูมีความสงสัยในภายใน  (ตนของตน) 
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ปรารภปจจุบันกาล  บัดนี้วา  
                                  เรามีอยูเปนอยูหรือหนอ 
                                  เราไมมีอยูไมเปนอยูหรือหนอ 
                                  เราเปนอะไรอยูหนอ 
                                  เราเปนอยางไรอยูหนอ  
                                  สัตวผูนี้มาแตไหนหนอ 
                                  สัตวผูนั้นจักเปนผูไปที่ไหน  (หนอ)๑" 
ดังน้ีนั้นใด  ความสงสัยทั้งปวงน้ัน  เธอยอมละได๒ 

                      [กําหนดปจจัยของนามรูป  นัยที ่๒]  
           ภิกษุอีกรูปหน่ึง  เห็นปจจัยของนาม  ๒ ประการโดยเปนสาธารณ- 
ปจจัยและอสาธารณปจจัย  เห็นปจจัยของรูป ๔ ประการ  โดยเปน 
กรรมปจจัยเปนตน  แทจริง  ปจจัยของนามมี ๒ ประการ  คือสาธารณะ 
และอสาธารณะ  ในปจจัย ๒ นั้น  ทวาร ๖  มีจักษุเปนตน  อารมณ ๖ 
มีรูปเปนตน  เปนสาธารณปจจัยของนาม  ธรรมมีมนสิการเปนตน 
อันเปนไป  (ตอ)  แตจักษุและรูปเปนตนนั้น  เปนอสาธารณปจจัย 
ของนามแมทุกประการ  โดยประเภทมีนามท่ีเปนกุศลเปนตน  จริงอยู 
 
๑.  มหาฎีกาติงวา  อยุตฺต  ปเนต  เร่ืองสงสัยตัวเองนี้ไมเขาทีเลย  ตัวมีอยูโทนโท  ยังจะสงสัยวา 
ตัวมีหรือไมมี  ตัวเปนอะไร  เปนอยางไร  เชนวาเปนคฤหัสถเปนบรรพชิต  เปนหญิงเปนชย 
และสูงตํ่าดําขาวอยางไร  ก็ลวนโทนโทอยูท้ังนั้น  สงสัยทําไม  ฯลณ  แตลงทายก็สรูปวา  อยา 
ไปคิดเลยวาเขาทีไมเขาที  มันเปนเร่ืองของปุถุชนโง ๆ ซ่ึงเหมือนคนบา  คิดสงสัยไปไดแปลก ๆ 
ท้ังนั้นแหละ 
๒.  มหาฎีกาวา  ละไดตอนนี ้ ยังเปนวิกขัมภนปหานเทานั้น  
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ธรรมมีโยนโิสมนสิการและสัทธัมมสวนะเปนตน  เปนปจจัยของนาม  
ที่เปนกุศลอยางเดียว  ธรรมฝายที่ตรงกันขามก็เปนปจจัยของนามที่เปน 
อกุศล  ธรรมมีกรรมเปนตนปจจัยของนามที่เปนวิบาก  ธรรมมี 
ภวังคเปนตนปจจัยของนามที่เปนกิริยา  แล  
           สวนธรรม ๔ ประการมีกรรมเปนตนนี้  คือ  กรรม  จิต  ฤด ู
อาหาร  เปนปจจัยของรูป  ในธรรม ๔ ประการนั้น  กรรมที่เปน 
อดีตเทาน้ันเปนปจจัยของรูปที่เปนกรรมสมุฏฐาน  จิตท่ีเกิดข้ึนอยูเปน 
ปจจัยของรูปท่ีเปนจิตตสมุฏฐาน  ฤดแูละอาหารเปนปจจัยของรูปที่เปน 
อุตุสมุฏฐานและอาหารสมุฏฐานในฐิติขณะ  แล 
           ภิกษุรปูหน่ึงทําการกําหนดปจจัยของนามรูปโดยนัยดังกลาวมาฉะน้ี 
ภิกษุนั้นครั้นเห็นความเปนไปแหงนามรูปโดยปจจัยอยางนั้นแลว  ยอม 
สังเกตเห็นบอกวา  "นามรูปนี้เปนไปโดยปจจัยอยูในกาลบัดนี้ฉันใด  แม 
ในกาลอดีตมันก็เปนไปแลวโดยปจจัย  ในกาลอนาคตเลามันก็จักเปนไป 
โดยปจจัยฉันนั้น"  ความสงสัยในกาลทั้ง ๓  เธอผูสังเกตเห็นเองอยู 
อยางนั้นก็ละไดโดยนัยที่กลาวแลวน่ันแล 
                         [กําหนดปจจัยของนามรูป  นยัที่ ๓]  
           ภิกษุอีกรูปหน่ึง  เห็นความถึงซึ่งชราแหงสังขารทั้งหลายที่ไดแก 
นามรูปเหลานั้นนั่นแหละ  และความสลายไปแหงสังขารท้ังหลายที่ชรา 
แลว  ทําการกําหนดจับปจจัยของนามรูปทางปฏิจจสมุปบาทโดยปฏิโลม 
อยางนี้วา  อันชราและมรณะแหงสังขารทั้งหลายน้ี  เมื่อชาติมี  จึงมี 
ชาติ  เมื่อภพมี  จึงมี  ภพ  เม่ืออุปาทานมี  จึงมี  อุปาทาน  เมื่อตัณหามี 
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จึงมี  ตัณหา  เมื่อเวทนามี  จึงมี เวทนา  เมื่อผัสสะมี  จึงมี  ผัสสะ  
เมื่อสฬายตนะมี จึงมี สฬายตนะ  เมื่อนามรูปมี  จึงมี นามรูป  เมือ่ 
วิญญาณมี  จึงมี  วิญญาณ  เมื่อสังขารทั้งหลายมี จึงมี  สังขารท้ังหลาย 
เมื่ออวิชชามี  จึงมี " ดังน้ี  ครั้นแลวความสงสัยเธอก็ละไดโดยนัยท่ี 
กลาวแลวน่ันแล 
                     [กําหนดปจจัยของนามรูป  นัยที ่๔]  
           ภิกษุอีกรูปหน่ึง  กําหนดปจจัยของนามรูปทางปฏิจจสมุปบาท 
โดยอนุโลมที่ไดแสดงใหพิสดารมาแลวแตกอนวา  "ดังน้ีแล  สังขาร 
ทั้งหลายมีเพราะปจจัยคืออวิชชา  "  ดงัน้ีเปนตน  ครั้นแลวความสงสัย 
เธอก็ละไดโดยนัยที่กลาวแลวเหมือนกัน 
                       [กําหนดปจจัยของนามรูป  นยัที่ ๕]  
           ภิกษุอีกรูปหน่ึงทําการกําหนดจับปจจัยของนามรูปทางกรรมวัฏ* 

และวิปากวัฏอยางน้ีวา  "ธรรม ๕ ประการนี้  คือ  ความหลงในบุริม- 
กรรมภพเปนอวิชชา  เจตนาอันประมวลไวในบุริมกรราภพเปนสังขาร 
ความใครในบุริกรรมภพเปนตัณหา  ความของแวะในบุริมกรรมภพ 
เปนอุปาทาน  เจตนาในบุริมกรรมภพเปนภพ  เมื่อบุริมกรรมภพมี 
อยู  ยอมเปนปจจัยแหงปฏิสนธิใน  (อุปบัติ)  ภพนี้ 
           ธรรม ๕ ประการน้ีคือ  ปฏิสนธิใน  (อุปบัติ)  ภพนี้เปนวิญญาณ 
 
*  มหาฎีกาวา  กิเลสวัฏ  ทานรวมไวในกรรมวัฏ เพราะกเิลสเปนสหายของกรรม  
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ความกาวลง  (ในครรภ)  ใน  (อุปบัติ)  ภพนี้  เปนนามรูป  ประสาท   
ใน  (อุปบัติ)  ภพนี้  เปนอายตนะ  ภาวะท่ีกระทบ  (อารมณ) 
ใน  (อุปบัติ)  ภพนี้  เปนผัสสะ  ความเสวย  (ผล)  ใน  (อุปบัติ) 
ภพนี้  เปนเวทนา  เมื่ออุปบัติภพน้ีมีอยู  ยอมเปนปจจัย  (คือเปนที่ 
อาศัยเปนไป ? )  แหงกรรมท่ีทําไวกอน  เพราะความท่ีอายตนะทั้ง- 
หลายงอมแลว  ธรรม ๕ ประการนี้  คือ  ความหลงในกรรมภพน้ีเปน 
อวิชชา ฯลฯ  เจตนาในกรรมภพน้ี  เปนภพ  เมื่อกรรมภพนี้มีอยู 
ยอมเปนปจจัยแหงปฏิสนธิในภพตอไป  ดังนี ้
                                        [กรรมวิภาค]  
                               [กรรมใหผลตามคราว ๔]  
           ในกรรและวิบากน้ัน  กรรม  (วิภาคหนึ่ง)  มี ๔ อยาง  คือ 
ทิฏฐธรรมเวทนียกรรม  (กรรมใหผลในอัตภาพปจจุบัน)  อุปปชช- 
เวทนียกรรม  (กรรมใหผลในอัตภาพถัดไป)   อปราปริยเวทรียกรรม 
(กรรมใหผลในภพตอ ๆ  ไป  )  อโหสกิรรม  (กรรมเลิกใหผล) 
ในกรรม ๔ นั้น  ชวนเจตนาดวงแรกเปนกุศลหรืออกุศลก็ตาม  ใน 
จิต ๗  ดวงในชวนวิถีอันหน่ึง  ชื่อวาทิฏฐธรรมเวทนียกรรม  ทิฏฐธรรม- 
เวทนียกรรมนั้นยอมใหวิบากในอัตภาพน้ีเทาน้ัน  แตเมื่อไมอาจ  (ให 
วิบาก)  อยางนั้น  ก็ไดชื่อ  (คือกลายเปน)  อโหสิกรรมไป 
           อันอโหสิกรรมยอมเปนดวยอํานาจติกะ  (คือไมมีผลทั้ง ๓ กาล 
ดังกลาวในบาลี )  นี้วา  "วิบากของกรรมไมไดมีแลว  วิบากของกรรม 
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จักไมมี  วิบากของกรรมไมมีอยู"๑   
           สวนชวนเจตนาดวงที่ ๗ อันยังผลท่ีมุงหมาย  (เปนกุศลหรือ 
อกุศลก็ตาม)  ใหสําเร็จ  ไดชื่อวาอุปปุชชเวทนียกรรม  อุปปชชเวทนีย- 
กรรมน้ัน  ยอมใหวิบากในอัตภาพถัดไป  เมื่อไมอาจ  (ใหวิบาก) 
อยางนั้น  ก็ไดชื่อ  (คือกลายเปน)  อโหสิกรรมไป 
           ชวนเจตนา ๕ ดวง  ในระหวางชวนเจตนา  ๒  ดวงนั้น  ชื่อวา 
อปราปริยเทนียกรรม  อปราปริยเวทนียกรรมนั้น  ไดโอกาสเม่ือใด 
ยอมใหวิบากเม่ือน้ันในอนาคต  เมื่อความเปนไปแหงสงสารยังมีอยู๒ 

อปราปริยเวทนีกรรมนั้นยอมไมไดชื่อ  (คือไมกลายเปน )  อโหสิกรรม 
                               [กรรมใหผลตามลําดับ ๔]  
           กรรม  ๔  อยางอีกวิภาคหนึ่ง  คือกรรมที่เปนครุกกรรม  (กรรม 
หนัก)  พหุลกรรม  (กรรมหนา)  อาสันนกรรม  (กรรมใกลตาย) 
กฏัตตาวาปนกรรม  (กรรมสักวาทํา)  ในกรรม ๔ นั้น  กรรมเปนกุศล 
หรือเปนอกุศลก็แลวแต  ในกรรมหนกัและไมหนัก  กรรมใดหนักคือ 
เปน (อนันตริย)  กรรมมมีาตุฆาตเปนตนก็ดี  เปนมหรคตกรรมก็ดี 
กรรมท่ีหนักนั่นแหละยอมใหผลกอน 
           แมในกรรมหนาและไมหนาก็อยางนั้น  กรรมใดหนา  (คือทํามาก) 
เปน  (ฝายกุศล)  เชนความมีศีลงาม  หรือเปน  (ฝายอกุศล)  เชน 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๓๑/๔๑๔ 
๒.  สงฺขารปฺปวตฺติยา  ในมหาฎีกา  ทานผูชําระบอกเชิงอรรถไววา  ฉบับพมาเปน  สสารปฺปวตฺติยา 
เห็นวาปาฐะฉบับพมาไดความดีกวา จึงแกและแปลตามฉบับพมา  
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ความมีศีลทรามก็ตาม  กรรมหนานั้นแหละยอมใหผลกอน  
           กรรมที่บุคคลระลึกไดในเวลาใกลตาย  ชื่อวาอาสันนกรรม  อัน 
บุคคลผูใกลตายอาจระลึกถึงกรรมอันใดได  เขายอม  (ไป)  เกิดดวย 
กรรมอันเปนนั้นนั่นแล 
           สวนกรรมนอกจากกรรม ๓ อยางนั้น  ที่ไดอาเสวนะบอย ๆ ชื่อวา 
กฏัตตาวาปนกรรม  ในเม่ือกรรม ๓ อยางนั้นไมมี  มันก็ฉุดไปสู 
ปฏิสนธิได* 

                                 [กรรมใหผลตามกิจ ๔]   
           กรรม ๔ อยาง  อีกวิภาคหนึ่ง  คือ  ชนกกรรม  (กรรมแตงให 
เกิด)  อุปถัมภกกรรม  (กรรมสนับสนนุ)  อุปปฬกกรรม  (กรรม 
บีบค้ัน)  อุปฆาตกกรรม  (กรรมตัดรอน)  ในกรรม ๔ อยางนั้น 
กรรมท่ีชื่อชนกกรรม  เปนไดทั้งกุศลทั้งอกุศล  ชนกกรรมนั้นยอมยัง 
วิบากขันธ  ทั้งที่เปนกามาวจร  และรปูวจร  อรูปาวจรใหเกิด  ทั้งใน 
ปฏิสนธิกาลท้ังในปวัตกาล  สวนอุปถัมภกกรรมไมอาจยังวิบากใหเกิด 
(เปนแต)  เม่ือปฏิสนธิ  อันกรรมอ่ืนใหแลว  ยอมเขาสนับสนุนสุข 
หรือทุกข  ที่เกิดข้ึนในวิบาก  (ขันธ)  ที่กรรมอ่ืนใหเกิดแลว  ให 
(สุขและทุกขนั้น  )  เปนไปนาม  อุปปฬกกรรม  เมื่อปฏิสนธิอัน 
 
   *  กฏิตตาวาปกรรมนี้  หวงัไววาจะไดพบคําอธิบายอยางชัดเจน  ในคัมภีรวิสุทธิมรรคนี้ 
แตผิดหวัง อยากจะวาทานไมไดอธิบายอะไรเลย  ซํ้ามีคําวา  "ไดอาเสวนะบอย ๆ "  เขาอีก  ยิ่งทํา 
ใหงง  เพราะถาไดอาเสวนะบอย ๆ  (คือทําจนชํ่า ?)  แลวจะตางกับพหลกรรมอยางไร ?  มหาฎีกา 
ก็ไมพูดถึงเสียเลยดวย  (แตจะไดแกกรรมท่ีทําโดยไมเจตนา  ตรงกับคําวาพุงหอกเขารก)  
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กรรมอ่ืนใหแลว  ยอมบีบยอมค้ันสุขหรือทุกขที่เกิดข้ึนในวิบาก  (ขันธ)  
ที่กรรมอ่ืนใหเกิดแลว  มใิห  (สุขและทุกขนั้น )  เปนไปนาน  ฝาย 
อุปฆาตกรรม  ตัวเองเปนกุศลก็ดี  เปนอกุศลก็ดี  ยอมตัดรอนกรรม 
อ่ืนที่กําลังนอย  (กวา)  หามกันวิบากของกรรมอ่ืนนั้นเสียแลวเปดชอง 
ใหแกวิบากของตน  ก็แล  เมื่อกรรมเปดชองใหอยางนั้นแลว  วิบาก 
นั้นก็เรียกไดวาเกิดข้ึนแลว 
            ความแตกตางแหงกรรม  และความแตกตางแหงวิบาก*  แหง 
กรรม ๑๒ อยาง  ดังกลาวมานี้  ยอมปรากฏโดยสภาพอยางถองแทแก 
กรรมวิบากญาณของพระพุทธทั้งหลายเทาน้ัน  ไมสาธารณกับพระสาวก 
ทั้งหลาย  ทั้งความแตกตางแหงกรรม  และความแตกตางแหงวิบาก  
วิปสสกภิกษุ  (ผูเห็นแจงดวยการบําเพ็ญวิปสสนา)  จะพึงรูได  (ก็แต) 
โดยเอกเทศ  เพราะเหตุนั้น ความแปลกกันแหงกรรมน้ี  ก็นับวา 
เปนอันไดประกาศแลว  ดวยการแสดงกรรมแตเพียงที่เปนมุข  ดวย 
ประการฉะน้ี 
           ภิกษุรปูหน่ึงทําการกําหนดจับปจจัยของนามรูปทรงกรรมวัฏ และ 
วิปากวัฏอยางนี้  โดยผนวกกรรม ๑๒ อยางนี้  เขาในกรรมวัฏ ดวย 
 
   *  กมฺมนฺตร มหาฎีกาแกวา  กมฺมวิเสโส  กมฺมาน  พลกพลเภโท-  ความแปลกกันแหงกรรม 
คือความแตกตางเปนแรงและไมแรงแหงกรรม   วิปากนตฺร  ทานก็แกวา  วิปารวิเสโส  ตสฺส 
หีนปฺปณตีตาทิเภโท - ความแปลกกันแหงวิบาก  คือ  ความแตกตางเปนอยางเลว  และประณตี 
เปนตน แหงวบิากนั้นดังนี้  ก็เปนอันไดความวา  อนฺตร  ศัพทในท่ีนี้  แปลวา  ความแปลกกัน 
ความแตกตางกัน  นั่นเอง  
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ประการฉะน้ี   
           ภิกษุนั้น  เห็นความเปนไปแหงนามรูปโดยปจจัยทางการวัฏ 
และวิปากวัฏ  ดังกลาวมานี่แลว  ยอมพิจารณาเห็นเองวา  "นามรูปนี้ 
เปนไปโดยปจจัยดวยอํานาจกรรมวัฏ  และวิปากวัฏในกาลบัดนี้  ฉันใด 
แมในกาลอดีต  ก็เปนไปโดยปจจัย  ดวยอํานาจกรรมวัฏและวิปากวัฏ 
มาแลว  ในกาลอนาคตเลา  ก็จักเปนไปโดยปจจัยดวยอํานาจกรรมวัฏ 
และวิปากวัฏก็ดี  ฉันนั้นเหมือนกัน  กรรมและวิบากขอกรรมกด็ี  กรรม- 
วัฏและวิปากวัฏก็ดี  กรรมประวัต  (ความหมุนไปแหงกรรม)  และ 
วิปากประวัต  (ความหมุนไปแหงวิบาก)  ก็ด ี กรรมสันติ  (ความ 
สืบเนื่องแหงกรรม)  และวิปากสันตติ  (ความสืบเนื่องแหงวิบาก) 
ก็ดี  กริิยาและผลแหงกิริยาก็ดี  ยอมเปนไปโดยนัยดังน้ี 
           "วิบากท้ังหลายยอมเปนไปเพราะกรรม  วิบากมี 
           กรรมเปนแดนเกิด  ภพใหมยอมม ี เพราะกรรม 
           โลกยอมหมุนไปดังน้ี" 
เมื่อเธอพิจารณาเห็นอยางนี้อยู  ความสงสัยปรารภสวนเบื้องตนเปน 
อาทิ  ที่กลาว  (ในบาลี)  โดยนัยวา  "(ในอดีตกาล)  เราไดมี  ได 
เปนมาแลวหรือหนอ "  เปนตนนั้นใด  ความสงสัยทั้งปวงน้ัน  เธอ 
ยอมละเสียได  ปรากฏอยูแตนามรูปอันเปนไปในกําเนิด  คติ  ฐิติ 
และนิวาสท้ังปวง  ดวยอํานาจความสืบเนื่องกันแหงเหตุและผลเทาน้ัน 
เธอไมเห็นผูสรางนอกเหนือไปจากเหตุ  ไมเห็นผูเสวยผล  นอกเหนือ 
ไปจากความเปนไปแหงวิบากเลย  ก็เปนอันเธอเห็นอยางดีดวยปญญา  
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อันชอบวา  "เมื่อเหตุมีอยู  บัณฑิตท้ังหลาย  กก็ลาวโดยคําเพียงเปน  
สมญาวา  "ผูสราง"  เม่ือความเปนไปแหงวิบากมีอยู  บัณฑิตท้ังหลาย 
ก็กลาวโดยคําเพียงเปนสมญาวา  "ผูเสวย  (ผล)"  เทาน้ันเอง  เพราะ 
เหตุนั้น  พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา  
                   ผูสรางกรรมไมมี  ผูเสวยก็ไมมี   (เปนแต) 
           ธรรมลวน ๆ  ยอมเปนไป ความเห็นดังน้ีนี่  เปน 
           ความเห็นชอบ 
                   เมื่อกรรมและวิบากพรอมท้ังเหตุเปนไปอยูอยาง 
           นั้น  เบื้องตน  เบื้องปลาย  ใคร ๆ รูไมได  ดังกอน 
           หลังแหงพืชและตนไมเปนตน  ซึ่งใคร ๆ รูไมได 
           (วาพืชเกิดกอนตนหรือตนเกิดกอนพืช) ฉะน้ัน 
           แมในอนาคตกาล  เมื่อสงสารยังมีอยู  ความจะไม 
           เปนไป  (แหงกรรมและวิบาก)  ก็ยังมองไมเห็น 
           (มันตองเปนไป  เปนแนแท) 
                   พวกเดียรถีย  ไมรูความขอนี้  จึงไมเปน  สยวสี 
           (คือ  ไมมีอํานาจในตน  แตตกอยูในอํานาจความ 
           ยึดถือผิด ๆ)  ควาเอาสัตสัญญา  (สําคัญวามีสัตว 
           บุคคล)  เขา แลวก็มีความเห็นไปวา  เท่ียง  (บาง) 
           วา  ขาดสูญ  (บาง)  ถือทิฏฐ ิ๖๒ ขัดแยงกันและ 
           กัน  เขาท้ังหลายถูกเครื่องมัดคือทิฏฐิมัดไว  ลอง 
           ลอยไปตามกระแสน้ําคือตัณหา  เขาท้ังหลายลอง 
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           ลอยไปตามกระแสน้ําคือตัณหาอยู  จึงไมพนจาก  
           ทุกขไปได  
                   ภิกษุพุทธสาวกรูดวยปญญาอันยิ่ง  ซึ่งความ 
           ดังกลาวมาดังน้ีนี่แลว  จึงแทงตลอดปจจัย  (ของ 
           นามรูป)  อันลึกละเอียด  (และ)  วางเปลาได 
                   กรรมไมมีอยูในวิบาก  วบิากเลาก็ไมมีอยูใน 
           กรรม  ทั้งสองวางจากกันและกัน  แตวาเวนกรรม 
           เสีย  ผลก็ไมม ี
                   เปรียบเหมือนไฟไมมีในดวงสูรย  ไมมีในแกว 
           (สูรยกานต)  ไมมใีนโคมัย  (คือมูลโคแหงใช 
           เปนเชื้อไฟ)  ภายนอกวัตถุทั้ง ๓ นั้น  มันกไ็มม ี
           แตมนัเกิดดวยสัมภาระทั้งหลาย  (คือวัตถุ ๓ อยาง 
           นั้นรวมกันเขา)  ฉันใด  วบิากยอมหาไมไดใน 
           ภายในกรรม  แมภายนอกกรรมกห็าไมได  กรรม 
           เลาก็ไมมีอยูในวิบากนั้น  กรรมนั้นวางจากผล 
           ผลก็ไมมีอยูในกรรม  แตวาผลก็อาศัยกรรมนั่น 
           แหละ  จึงเกิดขึ้น  ฉันนั้น 
                   แทจริง  ในสังสารประวัตินี้  ผูสรางสงสาร จะ 
           เปนเทวดาหรือพรหมก็ตาม  หามีไม  (เปนแต) 
           ธรรมลวน ๆ  ยอมเปนไป  เพราะการรวมกันเขา 
           แหงเหตุเปนปจจัยแล  
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           เมื่อภิกษุนั้นทําการกําหนดจับปจจัยของนามรูปทางกรรมวัฏ  และ  
วิปากวัฏจนละความสงสัยในกาลทั้ง ๓ ไดอยางนี้แลว  ธรรมท่ีเปนอดีต 
อนาคตและปจจุบันทั้งปวง  ก็ยอมเปนอันเธอรูไดดวยอํานาจจุติและ 
ปฏิสนธิ*  ความรูของเธอนั้น  เปนญาตปริญญา 
           (คือ)  เธอรูอยางนี้วา  "ขันธเหลาใด  มีกรรมเปนปจจัยเกิด 
แลวในอดีต  ขันธเหลาน้ันก็ดับไปแลวในอดีตน้ันเอง  สวนขันธ 
เหลาอ่ืนมีอดีตกรรมเปนปจจัย  เกิดข้ึนในภพนี้  ธรรม  (อะไรสัก) 
สิ่งหนึ่งท่ีมาสูภพนี้จากอดีตภพหามีไม  แมขันธทัง้หลายท่ีเกิดเพราะ 
กรรมปจจัยในภพนี้เลาก็จักดับ ขันธเหลาอ่ืน  จักเกิดในภพใหม  (ตอ 
ไป) แมธรรม  (อะไรสัก)  สิ่งหน่ึง  กจั็กไมไปสูภพใหมจากภพน้ี 
ก็แตวา  เปรียบเหมือนการสาธยายจากปากของอาจารย  ยอมไมเขาไป 
สูปากของอันเตวาสิก  แตวาการสาธยายในปากของอันเตวาสิก  จะ  
เปนไปไมได  เพราะการสาธยายจากปากของอาจารย  ก็หามิได  ฉันใด 
น้ํามนต  (ของหมอวิเศษ) ที่ผูแทนตัวด่ืม  ยอมไมเขาสูทองของคน 
มีโรค  แตวาโรคของเขาจะไมหาย  เพราะการดื่มน้ํามนตของผูแทนตัว 
นั้นเปนปจจัยก็หามิได  ฉันใด วิธีแตที่หนายอมไมไปสูเงาหนาในเครื่อง 
สองหนาทั้งหลายมีหนาแวนเปนตน  แตวาวิธีแตงจะไมปรากฏในเครื่อง 
สองหนาเหลาน้ัน  เพราะวิธีแตงน้ันเปนปจจัยก็หามิได  ฉันใด  เปลว 
ประทีปของไส  (ตะเกียง)  อันหน่ึง  ยอมไมขามไปสูไสอันอ่ืน  แตวา 
เปลวประทีปจะไมเกิดในไสอันอ่ืนนั้น  เพราะเปลวประทีปของไสอัน 
 
 * รูดวยอาการดังจะกลาวในตอนตอไป  
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หน่ึงนั้นเปนปจจัย  ก็หามิได  ฉันใด  ธรรมสักส่ิง ยอมไมขามมาสูภพนี้   
จากอดีตภพ  หรือไมขามไปสูภพใหมจากภพนี้  แตวาขันธ  อายตนะ 
ธาตุ จะไมเกิดในภพน้ี  เพราะขันธ  อายตนะ  ธาตุ  ในอดีตภพเปน 
ปจจัย  หรือขันธ  อายตนะ  ธาตุ  ในภพใหม  จะไมเกิดเพราะขันธ 
อายตนะ  ธาตุ ในภพน้ีเปนปจจัย  ก็หามิได  ฉันนั้นเหมือนกัน" 
                       [คาถาสรูปเรื่องจุติปฏิสนธิจิต]  
                   จักขุวิญญาณมีในลําดับแหงมโนธาตุ  แตมันมิได 
              มาจากมโนธาตุ ทั้งมันไมเกิดในลําดับแหงมโนธาตุ 
              กห็ามิได  ฉันใดก็ดี  สันตติแหงจิตยอมเปนไปใน 
              ปฏสินธิ  ฉันนั้นเหมือนกัน*  จิตดวงกอน  (คือ 
              จุติจิต)  แตกดับ  จิตดวงหลัง  (คือปฏิสนธิจิต) 
              ก็เกดิ  (ในลําดับ)  ตอนั้น  สิงขัดขวางของจิต 
              ทั้งสองน้ันไมมี  ลูกคลื่นไมมแีกจิตท้ังสองน้ัน จิต 
              อะไร ๆ  มิไดไปแตจุติจิตน้ี  แตปฏิสนธิจิตก็เกิด 
              ได  (ตามปจจัย)  แล 
           ญาณที่กาํหนดจับปจจัยของนามรูป  ของโยคาวจรภิกษุผูรูธรรม 
ทั้งปวง  ดวยอํานาจจุติและปฏิสนธิอยางนี้  ยอมเปนญาณถึงความมี 
กําลังโดยอาการท้ังปวง  ความสงสัย ๑๖ ประการ  เธอก็ละไดอยางดี 
ยิ่ง  มิใชแตความสงสัย  ๑๖ ประการนัน้เทาน้ัน  แมความสงสัย ๘ 
 
*  อธิบายวา  ปฏิสนธิจิต แมมิไดมาจากจตุิจิต  แตมันก็เกิดในลําดับแหงจุตินัน่เอง  ดุจจักขุ- 
วิญญาณมิไดมาจากกิริยามโนธาตุ  แตมันก็เกิดในลําดับกิริยามโนธาตุนั่นแหละ  
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ประการ  อันเปนไปโดยนัยวา  "ภิกษุยอมสงสัยในพระศาสดา"  ดังน้ี   
เปนตน  ก็ละไดดวยเหมือนกัน  ทฏิฐิ  ๖๒ ยอมรํางับไป 
           ญาณอันขามความสงสัยในอัทธา ๓ เสียไดดวยการกําหนดจับปจจัย 
ของนามรูปโดยนัยตาง ๆ ดังกลาวมานี้แลวแลต้ังอยู  พึงทราบวาชื่อ 
กังขาวิตรณวิสุทธิ  คําวา  ธรรมฐิติญาณ  ก็ด ี คําวา  ยถาภูตญาณ  ก็ด ี
คําวา  สัมมาทัสสนะ  ก็ด ี ก็เปนไวพจนของคําวา  กังขาวิตรณวิสุทธิ 
นั่นเอง  จริงอยู  คํา  (ตอไป) นี้  พระสารีบุตรก็ไดกลาวไววา 
"อวิชชาเปนปจจัย  (คือเปนเหตุ) สังขารทั้งหลายเปนปจจัยสมุบัน 
(คือเปนผล)  ธรรมท้ังหลายน้ันเปนปจจัยสมุบัน  (ดวยกันดวย  เพราะ 
อวิชชาก็มีปจจัยเหมือนกัน)  ปญญาในการกําหนดจับปจจัยโดยนัย 
ดังน้ีเปนตน  ชื่อวาธรรมฐิติญาณ*  (รูที่ต้ังแหงธรรม  คือรูปจจยธรรม ?)" 
           (และกลาววา)  ถามวา  "ภิกษุมนสิการไปโดยความไมเที่ยง 
ยอมรูยอมเห็นตามเปนจริง  ซึ่งธรรมเหลาไหน  สมัมาทัสนะยอมมี 
อยางไร  สังขารทั้งปวงยอมเปนอันภิกษุนั้นเห็นอยางดี  โดยความไม 
เที่ยง  ไปตาแนวความรูเห็นตามเปนจริงน้ันอยางไร  ความสงสัยเธอ 
ยอมละไดในที่ไหน  ภิกษุมนสิการไปโดยความเปนทุกข...  โดยความ 
เปนอนัตตา  ยอมรูยอมเห็นตามเปนจริง  ซึ่งธรรมเหลาไหน ฯลฯ 
ความสงสัย  เธอยอมละไดในที่ไหน ?" 
           ตอบวา  "ภิกษุมนสิการไปโดยความไมเที่ยง  ยอมรูยอมเห็นซึ่ง 
 
*  ขุ.  ป. ๓๑/๗๒  
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นิมิตตะ  (คือสังขาร ?)  ตามเปนจริง  เพราะความรูเห็นตมเห็นจริงน้ัน  
จึงเรียกสัมมาทัสนะ  สังขารทั้งปวงยอมเปนอันภิกษุนั้นเห็นอยางดีโดย 
ความไมเที่ยงไปตามแนวความรูเห็นตามเปนจริงน้ันอยางนี้  ความสงสัย 
เธอยอมละไดในที่นี้  (คือในธรรมตามท่ีรูเห็น)  ภิกษุมนสิการไป 
โดยความเปนทุกข  ยอมรูยอมเห็นตามเปนจริงซ่ึงปวัตตะ  (ความเปน  
ไปแหงสังขาร ?)  ตามเปนจริง...  ภิกษุมนสิการไปโดยความเปน 
อนัตตา  ยอมรูยอมเห็นทั้งนิมิตตะทั้งปวัตตะตามเปนจริง   เพราะความ 
รูเห็นตามเปนจริงน้ัน  จึงเรียกสัมมาทัสนะ  ธรรมท้ังปวง  ยอมเปน 
อันภิกษุนั้นเห็นอยางดี  โดยความเปนอนัตตา  ไปตามแนวความรูเห็น 
ตามเปนจริงนั้นอยางนี้  ความสงสัย  เธอละไดในท่ีนี้  (คือในธรรม 
ตามท่ีรูเห็น)" 
           ถามวา  "ยถาภูตญาณ  (ความรูตามเปนจริง)  อันใดก็ด ี สัมมา- 
ทัสนะ  (ความเห็นชอบ)  อันใดก็ดี  กังขาวิตรณา  (ความขามเสียได 
ซึ่งความสงสัย)  อันใดก็ด ี ธรรมเหลาน้ีมีอรรถตางกัน  มีพยญัชนะตาง 
กัน  หรือวามีอรรถอันเดยีวกัน  ตางกันแตพยัญชนะ ?"  ตอบวา 
"ยถาภูตญาณอันก็ดี  สัมมาทัสนะอันใดก็ดี  กังขาวิตรณาอันใดก็ดี 
ธรรมเหลาน้ี  มีอรรถเปนอันเดียวกัน   ตางกันแตพยัญชนะ"*  ดงัน้ี 
           ก็แลวิปสสกภิกษุผูประกอบดวยญาณน้ีแลว  นับวาเปนผูไดความ 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/ ๓๙๔  
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อุนใจ  ไดที่พ่ึงในพระพุทธศาสนา  มีคติแนนอน  ไดชื่อวาจูฬโสดาบัน*  
                  เพราะเหตุนั้น  ภิกษุผูมีความตองการดวยกังขา-  
                   วิตรณวิสุธิ  พึงเปนผูมีสติกําหนดจับปจจัย 
                   ทั้งหลายแหงนามรูปโดยประการท้ังปวงทุกเมื่อ 
                   เทอญ 
                        ปริเฉทที่ ๑๙ ชื่อกังขาวิตรณวิสุทธินิเทศ 
                                ในอธิการแหงปญญาภาวนา 
                                      ในปกรณวิสัทธิมรรค 
           อันขาพเจาทําเพ่ือประโยชนแกความปราโมทยแหงสาธุชน 
                                                  ดังน้ี 
 
  *  ท่ีเติมคําวา  นับวา  ช่ือวา  ก็เพราะยังไมไดบรรลุมรรคผลจริง ๆ เปนแตตั้งอยูในทางแหง 
มรรคผล  เมื่อไมเส่ือมจากกงัขาวิตรณวิสุทธิ  แมไมกาวหนาในปฏิปทายิ่งข้ึนไปกย็อมจะเปนผูมีสุคติ 
เปนเบ้ืองหนาเปนแนแท  คลายพระโสดาบันซ่ึงเปนผูส้ินทุคติแลว  จึงยกใหวาเปนจูฬโสดาบัน  หรือ 
จุลโสดาบัน - โสดาบันนอย  หมายความวา  นอง ๆ พระโสดาบันเขาไปนั่นแหละ  
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                       มัคคามัคคญาณทัสนวิสุทธินิเทศ   
           สวนญาณอันรูธรรมที่เปนทรง  และธรรมท่ีมิใชทางวา  "นี่เปน 
ทาง  นี้มิใชทาง "  ดังน้ีแลวแลต้ังอยู  ชื่อวามัคคามัคคญาณทัสนวิสุทธิ๑ 

                        [นยวิปสนาหรือกลาปสัมมมสนะ]   
           พระโยคาวจรผูใครจะทํามัคคามัคคญาณทัสนาวิสุทธินั้นใหถึงพรอม 
พึงทําโยคะในนยวิปสนา  (เจริญวิปสนาดําเนินตามนัยพระบาลี)  ที ่
เรียก  (อีกอยางหน่ึง)  วา  กลาปสัมมสนะ  (การพิจารณาเปน 
กลาป ?)๒  กอน  (หากมีปญหาวา)  เพราะเหตุไร ?  พึงแกวา  เพราะ 
สําหรับผูลงมือทําวิปสนาแลว  ในเมือ่วิปสนูปกิเลสมีโอภาสเปนตนมีข้ึน 
มัคคามัคคญาณทัสนะจึงมี  แทจริง  เมื่อวิปสนูปกิเลสทั้งหลายมีโอภาส 
เปนอาทิเกิดข้ึนแลว  มัคคามัคคญาณจึงมีแกพระโยคาวจรผูลงมือทํา 
วิปสนา  ก็เพราะกลาปสัมมสนะ  เปนเบื้องตนของวิปสนา  เพราะ 
เหตุนั้น  มัคคามัคคญาณน้ันทานจึงแสดงข้ึนไวเปนลําดับแหงกังขาวิตรณ- 
ญาณ  อนึ่ง  เหตุใด  เมื่อตีรณปริญญาเปนไปอยู  มคัคามัคคญาณจึง 
 
๑.  สําหรับผูอาน  ควรทราบไวในช้ันตนกอนวา  วิปสนาปญญาท่ีดําเนนิไปตามวิถี  ไมขอแวะกับ 
วิปสนูปกิเลส  ทานเรียกวา "ทาง"  สวนวิปสนูปกิเลส ๑๐  มีแสงสวางเปนตนท่ีเกดิข้ึนใน 
ระยะนี้  เรียกวา  "มิใชทาง" 
๒.  มหาฎีกาวา  การพิจารณาโดยสังเขปธรรมอันเปนมากเชนแยกเปนอดีตอนาคต 
ปจจุบัน... เขาเปนกลาป  คือเปนกลุมเปนหมวด  ช่ือวากลาปสัมมสนะ  การเจริญวิปสนาพิจารณา 
ธรรมท้ังหลายไปตามนัยบาลีสังเขปนั้นวา  "รูปทุกชนิด... ไมเท่ียง.." เปนตน  เรียกวานยวิปสนา 
ก็วิปสนาอันเดยีวกันนัน่แหละ  แตเรียกตางกันคือทางชมพูทวีปเรียก  กลาปสัมมสนะ  ทาง 
ตามปณณิทวปีเรียก  นยวิปสนา  เพราะฉะนั้นจึงวา  "ในนยวิปสนาท่ีเรียกวากลาปสัมมสนะ"  
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เกิดข้ึน  และตีรณปริญญาเลาก็มีในลําดับแหงญาตปริญญา  แมเพราะ 
เหตุนั้น  พระโยคีผูใครจะทํามัคคามัคคญาณทัสนวิสุทธินั้นใหพรอม 
จึงตองทําโยคะในกลาปสัมมสนะกอน 
                                         [ปริญญา ๓]   
           (ตอไป)  นี้เปนวินิจฉัยในปริญญาท้ังหลายนั้น  กโ็ลกิยปริญญา 
มี ๓ คือ  ญาตปริญญา  ตีรณปริญญา  และปหารปริญญา  ซึ่งทานหมาย 
เอากลาว  (จําแนกญาณไวในปฏิสัมภิทามรรค)  วา  "อภิญญาปญญา 
(ปญญาอันมุงหนารูไญยธรรม) จัดเปนญาณ  เพราะอรรถคือรู  (ธรรม 
ที่ควรรู)  ได ปริญญาปญญา  (ปญญาอันกําหนดรูปริญไญยธรรม) 
จัดเปนญาณ  เพราะอรรถคือตัดสินได  ปหานปญญา  (ปญญาอันละ 
ปหาตัพพธรรม)  จัดเปนญาณ  เพราะอรรถคือสละได"  ดังน้ี 
           ในปรญิญา ๓ นั้น  ปญหาอันเปนไปโดยกําหนดปจจัตตลักษณะ 
(ลักษณะเฉพาะตัว)  แหงธรรมทั้งหลายน้ัน ๆ โดยนัยวา  "รูปมอัีน 
สลายไปไดเปนลักษณะ  เวทนามีอันเสวย  (รสอารมณ)  ได  เปน 
ลักษณะ" ดังน้ีเปนตน  ชือ่วา  ญาตปริญญา  สวนลกัขณารัมมณิย- 
วิปสนาปญญา  (วิปสนาปญญาอันมีไตรลักษณเปนอารมณ)  ที่เปนไป 
โดยยกข้ึนสูสามัญลักษณะแหงธรรมทั้งหลายเหลาน้ันแหละโดยนัยวา  "รูป 
ไมเที่ยง  เวทนาไมเที่ยง " เปนตน ชื่อวาตีรณปริญญา  สวนลักขณา- 
รัมมณิยวิปสนาปญญาน่ันเอง  ที่เปนไปดวยสามารถละวิปลาสสัญญามี 
ความสําคัญวาเที่ยงเปนตนในธรรมท้ังหลายน้ันแหละได ชื่อปหาน- 
ปริญญา  
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                                [ภูมิของปริญญา]   
           ภูมิ  (คือชั้น)  ของญาตปริญญา  เริ่มต้ังแตสังขารปริเฉท 
(กําหนดสังขารคือนามรูป)  ไปจนถึงปจจยปริคหะ  (กําหนดจับปจจัย 
ของนามรูป)  ดวยวาในระหวางนี้ความเปนใหญยอมมีแกความแทง 
ตลอดปจจัตตลักษณะของธรรมทั้งหลายเทานั้น 
           ภูมิของตีรณปริญญา  เริ่มต้ังแตกลาปสัมมสนะไปจนถึงอุทยัพพยา- 
นุปสสนา  (เห็นทั้งเกิดทั้งดับ)  ดวยวาในระหวาน้ีความเปนใหญ 
ยอมมีแกความแทงตลอดสามัญลักษณะเทาน้ัน 
           ภูมิของปหารปริญญา  จังภังคานุปสนา  (เห็นแตความดับ)  เปน 
ตน  สูงข้ึนไป  ดวยวาต้ังแตนั้นไปความเปนใหญยอมมีแกอนุปสนา 
๗  อันยังการละปหาตัพพธรรมมีนิจจสัญญาเปนตนใหสําเร็จ  ดังนี้  คือ 
พระโยคาวจรผูตามเห็น  (สังขาร)  โดยอาการไมเที่ยงอยู  ยอมละนิจจ- 
สัญญาได  ตามเห็นโดยอาการเปนทุกขอยู  ยอมละสุขสัญญาได  ตามเห็น 
โดยอาการเปนอนัตตาอยู  ยอมละอัตตสัญญาได  เบื่อหนายอยู  ยอม 
ละนันทิได  คลายกําหนัดอยู  ยอมละราคะได  ดับ  (คือปดทางเกิด 
ของสังขารตอไป)  อยู  ยอมละสมุทัย  (คือความเกิดของสังขาร)  ได 
สละคืน  (คือสสัดทิ้ง)  อยู  ยอมละความยืดถือได 
           ในปรญิญา ๓ ดังกลาวมาน้ี  ญาตปริญญาอยางเดียว  อันพระโยคี 
ผูนี้ไดบรรลแุลวมีอยู  สวนปริญญานอกน้ี  (คือตีรณปริญญา  และ 
ปหานปริญญา)  ก็พึงไดบรรลุดวย  เพราะสังขารปริเฉทและปจจยปริคหะ 
ทําใหสําเร็จได  เหตุนั้น  ขาพเจาจึงกลาวไว  (ตอนตน)  วา  "เหตุ  
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ใด  เมื่อตีรณปริญญาเปนไปอยู  มัคคามัคคญาณจึงเกิดข้ึน  และตีรณ-    
ปริญญาเลากม็ีในลําดับแหงญาตปริญญา  แมเพราะเหตุนั้น  พระโยคี 
ผูใครจะทํามัคคามัคคญาณทัสนาวิสุทธินั้นใหถึงพรอม  จึงตองทําโยคะ 
ในกลาปสัมมสนะกอน "  ดังน้ี 
                               [บาลีสัมมสนญาณ]  
           (ตอไป)  นี ้ เปนบาลีในกลาปสัมมสนะนั้นวา  "ปญญาในอัน 
กําหนด  (โดย)  สังเขปธรรมท้ังหลายท่ีเปนอดีตอนาคตและปจจุบัน 
เขา  ชื่อสัมมสนญาณ  (ญาณในการพิจารณา)  เปนไฉน ? 
           รูปทกุอยางทั้งท่ีเปนอดีตอนาคตและปจจุบัน  เปนภายในหรือภาย 
นอกก็ตาม  ฯลฯ  อยูในท่ีไกลหรือในท่ีใกลก็ตาม  ภิกษุกําหนดรูป 
ทั้งปวง  (นั้น)  โดยอาการไมเที่ยง  เปนสัมมสนะหน่ึง  กําหนดโดย 
อาการเปนทุกข เปนสัมมสนะหน่ึง  กําหนดโดยอาการเปนอนัตตา 
เปนสัมมสนะหน่ึง  เวทนาทุกอยาง ฯลฯ  วิญญาณทุกอยาง ฯลฯ 
กําหนดโดยอาการเปนอนัตตา  เปนสัมมสนะหน่ึง  ภิกษุกําหนดจักษุ 
ฯลฯ  ชรามรณะ  ทั้งที่เปนอดีตอนาคตและปจจุบัน  โดยอาการไมเที่ยง 
เปนสัมมสนะหน่ึง  กําหนดโดยอาการเปนทุกข  เปนสัมมสนะหน่ึง 
กําหนดโดยอาการเปนอนัตตา  เปนสัมมสนะหน่ึง 
           ปญญาในอันกําหนด  (โดย)  สังเขปเขาวา  "รูปทั้งที่เปนอดีต 
อนาคตและปจจุบันไมเที่ยงเพราะอรรถคือส้ินไป  เปนทุกขเพราะอรรถ 
คือเปนภัย  เปนอนัตตาเพราะอรรถคือหาสาระมิได " ดังน้ี  ชื่อ  สัมม- 
สนญาณ  ปญญาในอันกาํหนด  (โดย)  สังเขปเขาวา  "เวทนา  ฯลฯ  
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วิญญาณทั้งที่เปนอดีตอนาคตและปจจุบันไมเที่ยง  ฯลฯ "  ชื่อสัมม-   
สนญาณ  ปญญาในอันกาํหนด  (โดย)  สังเขปเขาวา  "จักษุ ฯลฯ 
ชรามรณะ  ทั้งท่ีเปนอดีตอนาคตและปจจุบันไมเที่ยง  ฯลฯ" ชื่อสัมม- 
สนญาณ  ปญญาในอันกาํหนด  (โดย)  สังเขปเขาวา  "รูปทั้งที่เปน 
อดีตอนาคตและปจจุบันเปนของไมเที่ยง  เปนของท่ีปจจัยปรุงแตงข้ึน 
อาศัยเหตุเกิดข้ึน  มีความสิ้นไปเปนธรรมดา  มีความเส่ือมไปเปนธรรมดา 
มีความคลายไปเปนธรรมดา  มีความดับไปเปนธรรมดา "  ดังน้ีชื่อสัมม- 
สนญาณ  ปญญาในอันกาํหนด (โดย) สังเขปเขาวา  "เวทนา  ฯลฯ 
วิญญาณทั้งที่เปนอดีตอนาคตและปจจุบันเปนของไมเที่ยง  ฯลฯ  มีความ 
ดับไปเปนธรรมดา" ชื่อวาสัมมสนญาณ  ปญญาในอันกําหนด 
(โดย )  สังเขปเขาวา  "จักษุ  ฯลฯ  ชรามรณะ  ทั้งที่เปนอดีตอนาคต 
และปจจุบันเปนของไมเที่ยง  ฯลฯ  มีความดับไปเปนธรรมดา " ชื่อ 
วาสัมมสนญาณ  ปญญาในอันกําหนด (โดย)  สังเขปเขาวา  "ชรา 
มรณะมีเพราะปจจัยคือชาติ  เมื่อชาติไมมี  ชรามรณะก็ไมมี "  ชื่อสัมม- 
สนญาณ  ปญญาในอันกาํหนด  (โดย)  สังเขปเขาวา  "ชรามรณะ 
มีเพราะปจจัยคือชาติ  เมื่อชาติไมมี  ชรามรณะก็ไมมี  แมในกาลอดีตแม 
ในกาลอนาคต"  ชื่อสัมมสมญาณ  ปญญาในอันกาํหนด  (โดย)  สัง- 
เขปเขาวา  "ชาติมีเพราะปจจัยคือภพ ฯลฯ  สังขารทั้งหลายมีเพราะ 
ปจจัยคืออวิชชา  เมื่ออวิชชาไมมี  สังขารท้ังหลายก็ไมมี  "  ชื่อสัมมสน- 
ญาณ  ปญญาในอันกําหนด  (โดย)  สังเขปเขาวา  "สังขารทั้งหลาย 
มีเพราะปจจัยคืออวิชชา  เมื่ออวิชชาไมมี สังขารทั้งหลายก็ไมมี  แมใน  
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กาลอดีต  แมในกาลอนาคต " ชื่อสัมมสนญาณ   
           ความรูนั้น  ชื่อวาญาณ  เพราะวาอรรถรูได  ชื่อวาปญญา  เพราะ 
อรรถวารูทั่ว  เหตุนั้น  ขาพเจาจึงกลาวไววา  "ปญญาในอันกําหนด 
(โดย)  สังเขปธรรมท้ังหลายท้ังท่ีเปนอดีตอนาคตและปจจุบันเขา  ชื่อ 
สัมมสนญาณ"* 

           ก็แลกลุมธรรมทั้งหลายนี้  คือ  ธรรมทั้งหลายอันเปนไปในทวาร 
พรอมท้ังตัวทวารและอารมณ  (๑)  ขันธ  ๕ (๑)   ทวาร ๖ (๑) 
อารมณ ๖ (๑)  วิญญาณ  ๖  (๑)  ผัสสะ  ๖  (๑) 
เวทนา  ๖  (๑)  สัญญา  ๖  (๑)  เจตนา  (๑) 
ตัณหา  ๖  (๑)  วิตก  ๖  (๑)  วิจาร  ๖  (๑)  ธาตุ  ๖  (๑) 
กสิณ  ๑๐  (๑)  โกฏฐาส  (คือ  อาการ)  ๓๒  (๑)  อายตนะ 
๑๒ (๑) ธาตุ ๑๘  (๑)  อินทรีย  ๒๒  (๑)  ธาตุ   ๓  (๑) 
ภพ  ๓  (๑)  ภพแมอ่ืนอีก  ๓  (๑)  ภพอ่ืนอีก  ๓ ดวย 
(๑)  ฌาน  ๔  (๑)  อัปปมญัญา ๔  (๑)  สมาบัติ   ๔  (๑) 
องคแหงปฏิจสมุบาท  ๑๒ (๑)  บัณฑิตพึงทราบวาทานสังเขป 
ไวดวยไปยาล  คือ  "จกฺขุ  ฯ  เป ฯ  ชรามรณ - จักษุ  ฯลฯ  ชรามรณะ" 
นี่  ในบาลีสมัมสนญาณน้ี 
                                            [อภิญไญยนิเทศ]  
           แทจริง  ขอน้ี  พระผูมีพระภาคเจาไดตรัสไวในอภิญไญยนิเทศวา 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๗๖ 
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"ดูกรภิกษุทั้งหลาย สิ่งท้ังปวงเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  ดูกรภิกษุทั้งหลาย สิ่งท้ัง   
ปวงที่พึงรูยิ่ง  คืออะไรเลา  ดูกรภิกษุทั้งหลาย  จักขุเปนพึงรูยิ่ง  รูป 
ทั้งปลายเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  จักขุวิญญาญเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  จักขุสัมผัสเปนสิ่งพึง 
รูยิ่ง   แมความเสวย  (รสอารมณ)  เปนสุขบางเปนทุกขบาง  ไมทุกขไมสุข 
บางนี้ใด  เกิดเพราะปจจัยคือจักขุสัมผัส  แมความเสวย (รสอารมณ) 
นั้นก็เปนสิ่งพึงรูยิ่ง  โสตะเปนสิ่งพึงรูยิ่ง ฯลฯ  แมความเสวย  (รสอารมณ) 
เปนสุขบางเปนทุกขบาง ไมทุกขไมสุขบางนี้ใด  เกิดข้ึนเพราะปจจัยคือ 
มโนสัมผัส  แมความเสวย (รสอารมณ)  นั้น  ก็เปนสิ่งพึงรูยิ่ง 
           รูป...  วิญญาณ  เปนสิ่งพึงรูยิ่ง  รูปทั้งหลาย...ธรรมทั้งหลาย 
เปนสิ่งพึงรูยิ่ง  จักขุวิญญาณ...มโนวญิญาณ  เปนสิ่งพึงรูยิ่ง  จักขุ- 
สัมผัส...มโนสัมผัส  เปนสิ่งพึงรูยิ่ง  จักขุสัมผัสสชาเวทนา...มโน- 
สัมผัสสชาเวทนาเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  รูปสญัญา...ธรรมสัญญา  เปนสิ่งพึงรู 
ยิ่ง  รูปสัญเจตนา...ธรรมสัญเจตนาเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  รูปตัณหา...ธรรม- 
ตัณหาเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  รูปวิตก...ธรรมวิตกเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  รูปวิจาร.. 
ธรรมวิจารเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  ปฐวีธาตุ...วิญญาณธาตุ  เปนสิ่งพึงรูยิ่ง 
ปฐวีกสิณ...วิญญาณกสิณเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  ผม...มันในสมองเปนส่ิงพึง 
รูยิ่ง  จักขายตนะ  รูปยาตนะ...มนายตนะ  ธรรมายตนะเปนสิ่งพึงรูยิ่ง 
จักขุธาตุ  รูปธาตุ  จักขุวิญญาณธาตุ...มโนธาตุ  ธรรมธาตุ มโนวิญ- 
ญาณธาตุเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  จักขุนทรีย...อัญญาตาวินทรียเปนสิ่งพึงรูยิ่ง 
กามธาตุ  รูปธาตุ  อรูปธาตุเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  กามภพ  รูปภพ  อรูปภพ 
เปนสิ่งพึงรูยิ่ง  สัญญาภพ  อสัญญาภพ  เนวสัญญานาสัญญาภพเปน 
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สิ่งพึงรูยิ่ง  เอกโวการภพ  จตุโวการภพ  ปญจโวการภพ  เปนสิ่งพึงรูยิ่ง   
ปฐมฌาน...จตุตฌานเปนส่ิงพึงรูยิ่ง  เมตตาเจโตวิมุติ...อุเบกขาเจโต- 
วิมุติเปนสิ่งพึงรูยิ่ง  อาการสนัญจายตนสมาบัติ...เนวสัญญานาสัญญาย- 
ตนสมาบัติเปนสิ่งพึงรูยิ่ง   อวิชชา...ชรามรณะเปนสิ่งพึงรูยิ่ง"  ดังน้ี 
           สิ่งท้ังปวงท่ีพึงรูยิ่งนั้น  ชื่อวาทานไดสังเขปไวดวยไปยาลท้ัง 
ปวงในบาลีสัมมสนญาณน้ี  เพราะพระผูมีพระภาคเจาไดตรัสไวอยาง 
พิสดารในอภิญไญยนิเทศน้ันดังกลาวมาฉะน้ี 
           แตวาธรรมเหลาใดเปนโลกุตรธรรม  มาในอภิญไญยนิเทศท่ี 
สังเขปไวอยางนี้  ธรรมเหลาน้ันไมพึงถือเอาในอธิการ  (แหงสัมมสนะ) 
นี้  เพราะไมเขา  (เกณฑ)  สัมมสนะ  แมธรรมเหลาใดเขา  (เกณฑ) 
สัมมสนะเลา  ในธรรมเหลาน้ัน  ธรรมท้ังหลายใดแจงชัดถึงซ่ึงความ 
กําหนดจับเอาไดโดยงายแกพระโยคีรูปใด  พระโยคีรูปนั้นก็พึงเริ่มทํา 
สัมมสนะในธรรมทั้งหลายน้ันเทอญ 
                                     [แบบทําสัมมสนะ]  
           (ตอไป)  นี ้ เปนอารัพภวิธานโยชนา  (การประกอบแบบทํา 
สัมมสนะ)  ทางขันธ  (โดยยกรูปขันธข้ึนกลาวเปนนิทัศนะ)  วา 
"รูปทุกอยาง  ฯลฯ  ภิกษุกาํหนดรูปทั้งปวงโดยอาการไมเที่ยง  เปน 
สัมมสนะหน่ึง  กําหนดโดยอาการเปนทุกข  เปนสัมมสนะหน่ึง  กําหนด 
โดยอาการเปนอนัตตา  เปนสัมมสนะหน่ึง" เพียงเทาน้ี  ภิกษุนี้นับ 
วาไดกําหนด  (ตัด)  รูปทัง้ปวง  ที่นิเทศไวโดยโดยคําไมเจาะจง  ดังนี้วา  
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"ยงฺกิฺจิ  รูป - รูปทุกอยาง "  โดยโอกาส ๑๑  (คือตัดเปน  ๑๑ ชอง)   
คือ  โดยอตีตติกะ  (หมวด ๓ ทั้งอดีต  คืออดีตอนาคตปจจุบันนับ ๓) 
และโดยทุกะ  (หมวด ๒) ๔  มีอัชฌัตตทุกะ  (หมวด ๒ ทั้งรูปภาย 
ใน  คือรูปภายในรูปภายนอก)  เปนตน  (นับ ๘  รวมเปน ๑๑) 
แลวกําหนดรูปทั้งปวงลงโดยอาการไมเท่ียง  คือ  สัมมสนะ  (พิจารณา) 
วาไมเที่ยง ถามวา  สัมมสนะอยางไร ?  ตอบวา  สัมมสนะโดยนัยที่ 
(บาลี)  กลาวตอนตอไปนั่นแหละ  เพราะ(บาลีตอยตอไป)  ทาน 
กลาวไว  (ดัง)  นี้วา  "รูป  อตีตานาคตปจฺจุปฺปนฺน  อนิจฺจ  ขนฎเน- 
...รูปทั้งที่เปนอดีตอนาคตและปจจุบันไมเที่ยง  โดยอรรถคือสิ้นไป" 
ดังน้ี  เพราะเหตุนั้น  ภิกษุนั้นจึงสัมมสนะวา  "รูปใดเปนอดีต  รปู 
นั้นก็สิ้นไปแลวในภพอดีตน่ันเอง  หามาถึงภพนี้ไม  เหตุใด  เหตุนั้นจึง 
ชื่อวาไมเที่ยง  เพราะอรรถคือส้ินไป  รูปใดเปนอนาคตจักเกิดในภพถัด 
ไป  แมรูปนัน้ก็จักสิ้นไปในภพที่เกิดนั่นแหละ  หาไปสูภพตอแตภพนั้น 
ไปไม  เหตุนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยง  เพราะอรรถคือส้ินไป  รูปใดเปนปจจุบัน 
แมรูปนั้นก็สิน้อยูในภพน้ีแหละ  หาไปจากภพน้ีไม  เหตุนั้นจึงชื่อวาไม 
เที่ยง  เพราะอรรถคือส้ินไป  รูปใดเปนภายนอกไม  เหตุนั้นก็สิ้นอยูในภาย 
ในนั่นแหละ  หาไปสูความเปนภายนอกไม  เหตุนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเพราะ 
อรรถคือส้ินไป  รูปใดเปนภายใน  ฯลฯ  ... เปนรูปหยาบ...รูป 
ละเอียด...รูปเลว  ...รูปประณีต..รูปในที่ไกล...รูปในท่ีใกล  แม 
รูปนั้นก็สิ้นอยูในที่ใกลนัน้แหละ  หาไปสูความเปนรูปในที่ไกลไม 
เพราะเหตุนั้น  จึงชื่อวาไมเที่ยง  เพราะอรรถคือส้ินไป  สัมมสนะ 
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ทั้งปวงน้ี  จัดเปนสัมมสนะหน่ึง  ดวยอํานาจบทวา  "อนิจฺจ  ขยฏเ-   
ชื่อวาไมเที่ยงเพราะอรรถคือส้ินไป"  นั่น  แต  (วา)  โดยแยกออกไป 
ก็เปนสัมมสนะ ๑๑ อยาง  (มีอตีตสัมมสนะ - พิจารณารูปที่เปนอดีต 
เปนตน) 
           อน่ึง  รูปทั้งปวงน้ันแหละชื่อวาเปนทุกข  เพราะอรรถคือเปนภัย 
คําวา  "เพราะอรรถคือเปนภัย "  หมายความวา  เพราะเปนสิ่งนากลัว 
ดวยวาส่ิงใดไมเที่ยง  สิ่งนั้นยอมนําความกลัวมาให  ดังความกลัวเกิด 
ข้ึนแกเทวดาท้ังหลาย  ในเพราะ  (ไดฟง)  สีโหปมสูตร*ฉะน้ัน  แม 
สัมมสนะดังกลาวมานี้ก็จัดเปนสัมมสนะหน่ึง  ดวยอํานาจบทวา  "ทุกข 
ภยฏเน-ชื่อวาเปนทุกขเพราะอรรถคือเปนภัย"  นั่น  แต  (วา)  โดย 
แยกออกไปก็เปนสัมมสนะ ๑๑ อยาง  (เหมือนกัน) 
           อน่ึง  รูปทั้งปวงน้ันชื่อวาเปนทุกขฉันใด  ก็ชื่อวาเปนอนัตตา 
เพราะอรรถคือหาสารมิไดฉะน้ัน  คําวา  "เพราะอรรถคือหาสาระมิ 
ได"  หมายความวาเพราะไมมีสาระคืออัตตา  ที่พวกอัตตวาทีคาดคิด 
 
  *  ส.  ขนฺธ.  ๑๗/๑๐๓  สีโหปมสุตฺเต  มหาฎีกาแนะใหแปลเปนลักขณะ  เติม  เทสิบมาเน 
เปนลักขณกิริยา  เหน็วาแปลเปนนิมิตสัตมีดังท่ีแปลนี้  ก็พอไดความแลว  จึงไมแปลตามทาน 
      ความสังเขปสีโหปมสูตรนั้นวา  พระพุทธองคทรงแสดงความไมเท่ียงไมยั่งยืนแหงเบญจขันธ 
พวกเทวดาซ่ึงสําคัญวาพวกตนเปนพวกยั่งยืนไมรูจกัแกตาย  ไดฟงพระธรรมเทศนาน้ันแลวไดสํานกึ 
รูความจริงข้ึน  ก็เกิดความสะดุงกลัววาตัวจะตองแกตาย  จะตองพลัดพรากสวรรคสมบัติ  ดุจ 
สัตวท้ังหลายไดยินเสียงแผดของราชสีหก็สะดุงกลัวฉะนั้น 
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เอาดังน้ีวา  "รูปมีอัตตาครอง*เปนผูสราง  ผูเสวย  (ผล)  ผูมีอํานาจ   
ในตน"  เพราะรูปใดไมเที่ยง  รูปนั้นยอมเปนทุกข  ไมอาจหามความ 
ไมเที่ยงหรือความเกิดความเสื่อมความถูกบีบค้ันแมของตนเองได  (ก ็
แลว)  ความเปนผูสรางเปนตนแหงรูปน้ันจักมีที่ไหนเลา  เพราะเหตุนั้น 
พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา  "ดูกรภิกษุทั้งหลาย  ก็หากรูปนี้จักไดเปน 
อัตตาแลวไซร  รูปนี้ก็ไมพึงเปนไปเพ่ืออาพาธ"  ดังนี้เปนอาทิ  แมสัมม- 
สนะดังกลาวมาน้ีก็เปนสัมมสนะหน่ึง  ดวยอํานาจบทวา  "อนตฺตา 
อสารกฏเน-ชื่อวาเปนอนัตตา  เพราะอรรถคือหาสาระมิได"  นั่น 
แต  (วา)  โดยแยกออกไปก็เปนสัมมสนะ  ๑๑ อยาง  (เหมือนกัน) 
นัยในขันธที่เหลือมีเวทนาขันธเปนตน  ก็นัย  (เดยีวกัน)นี้ 
           อน่ึง  รูปใดไมเที่ยง  รูปนั้นก็ยอมเปนประเภทสังขตะเปนตนโดย 
แนแท  เหตุใด  เพราะเหตุนั้นเพ่ือจะแสดงปริยาย  (คือคําไวพจน)  ของ 
อนิจจศัพทนั้น  หรือวาเพ่ือแสดงความเปนไปแหงมนสิการโดยอาการ 
ตาง ๆ พระบาลีจึงวาไวจึงอีกวา  "...รูปทั้งท่ีเปนอดีตอนาคตและ 
ปจจุบันเปนของไมเที่ยง  เปนของท่ีปจจัยปรุงแตข้ึน  อาศัยเหตุเกิดข้ึน 
มีความส้ินไปเปนธรรมดา  มีความเส่ือมไปเปนธรรมดา มีความคลาย 
ไปเปนธรรมดา  มีความดับไปเปนธรรมดา  "  ดังนี้  นัยในขันธที่ 
เหลือมีเวทนาขันธเปนตน ก็นัย  (เดียวกัน)  นี้แล 
           เพ่ือประโยชนแกความม่ันคงแหง  อนิจจสัมมสนะ  ทกุขสัมมสนะ 
 
    *  ปาฐะเรียกแยกไวเปน  อตฺตา นิวาสี  พิจารณาแลวเห็นวา  เปนศัพทสมาส เรียงติดกันเปน 
อตฺตานิวาสี  แปลไดความดกีวา  เขากับความขางหลังไดสนิทดวย  
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และอนัตตาสัมมสนะ  ในปญจขันธนั้นแหละ  พระโยคาวจรภิกษุนั้น   
ยอมจะพิจารณาปญจขันธนี้ทางอนิจจาทิสัมมสนะ  ที่พระผูมีพระภาคเจา 
ผูเมื่อทรงจําแนกอนุโลมญาณ  ตรัสโดยแยก  (อาการตาง ๆ )  ไวใน 
วิภังคแหงปาฐะวา  "ภิกษุยอมไดขันติ  (คือญาณ ๑)  อันเปนอนุโลม๒ 

โดยอาการ ๔๐ อะไรบาง  ยอมหยั่งลงสูสัมมัตตนิยาม  (ความถูกตอง 
แนนอน)๓  โดยอาการ ๔๐  อะไรบาง  "  นั่น  โดยนัยวา  "ภิกษุเห็น 
ปญจขันธโดยอาการไมเที่ยงอยู ยอมไดขันติ  (คือญาณ)  อันเปนอนุโลม 
เห็นอยูวา  "ความดับแหงปญจขันธเปนความเท่ียงเปนนิพพาน "  ยอม 
หยั่งลงสูสัมมัตตนิยาม  โดยอาการ ๔๐  คือ 
                   อนิจฺจโต            โดยอาการไมเที่ยง 
                   ทุกฺขโต              โดยอาการเปนทุกข 
                   โรคโต                โดยอาการเปนโรค 
                   คณฺฑโต             โดยอาการเปนฝ 
                   สลฺลโต               โดยอาการเปนลูกศร 
                   อฆโต                 โดยอาการเปนของชั่ว 
 
๑.   มหาฎีกาแกไววา  ญาณเรียกวา  ขันติ  เพราะทนในการกําหนดหยั่งลงไปจนถึงส่ิงซ่ึงเปนวิสัย 
๒.  มหาฎีกาวา  อนุโลม  คืออนุกูลแกความบรรลุอริยมรรค 
๓.  สัมมัตตนิยาม  ก็คืออริยมรรคนั่นเอง  อริยมรรคนั้นเปนสัมมัตตะ  (ความถูกตอง)  มี 
สัมมาทิฏฐิความเห็นถูกตองเปนตน  และเปนนิยาม  (ความแนนอน) เพราะเปนอนวิตัิธรรม  มีอัน 
ไมกลับกลายเปนธรรมดา  
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              อาพาธโต              โดยอาการอาพาธ  
              ปรโต                     โดยอาการเปนฝายอ่ืน 
              ปโลกโต                โดยอาการทลาย 
              อีติโต                     โดยอาการเปนจัญไร 
              อุปทฺทวโต             โดยอาการเปนอุบาทว 
              ภยโต                      โดยอาการเปนภัย 
              อุปสคฺคโต              โดยอาการเปนอุปสรรค 
              จลโต                     โดยอาการเปนไหว 
              ปภงฺคุโต                โดยอาการเปนแตกสลาย 
              อทฺธุวโต                 โดยอาการเปนไมคงทน 
              อตาณโต                 โดยอาการเปนไมมีที่ตานทาน 
              อเลณโต                  โดยอาการเปนไมมีที่กําบัง 
              อสรณโต                 โดยอาการเปนไมมีที่พ่ึง 
              ริตฺตโต                     โดยอาการวาง 
              ตุจฉฺโต                     โดยอาการสูญ 
              สุฺโต                   โดยอาการมิใชตน 
              อาทีนวโต                 โดยอาการเปนโทษ 
              วิวปริณามธมมฺโต     โดยอาการมีความแปรไปเปนธรรมดา 
              อสารกโค                  โดยอาการไมมีแกน 
              อฆมูลโต                   โดยอาการเปนมูลแหงความลําบาก  
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              วธกโต                 โดยอาการเปนผูฆา   
              วิภวโต                 โดยอาการเสื่อม 
              สาสวโต               โดยอาการเปนไปกับอาสวะ 
              สงฺขโต                 โดยอาการเปนสังขตะ 
              มารามิสโต           โดยอาการเปนเหยื่อมาร 
              ชาติธมฺมโต           โดยอาการมีชาติเปนธรรมดา 
              ชราธมฺมโต            โดยอาการมีชราเปนธรรมดา 
              พฺยาธิธมฺมโต         โดยอาการมีพยาธิเปนธรรมดา 
              มรณธมฺมโต           โดยอาการมีมรณะเปนธรรมดา 
              โสกธมฺมโต             โดยอาการมีโสกะเปนธรรมดา 
              ปริเทวธมฺมโต         โดยอาการมีปริเทวะเปนธรรมดา 
              อุปายาสธมฺมโต       โดยอาการมีอุปยาสเปนธรรมดา 
              สงฺกิเลสิกธมฺมโต      โดยอาการเปนสิ่งมีความเศราหมอง 
                                               เปนธรรมดา  ดังนี้ก็ได 
           ถามวา  พิจารณาปญจขันธทางอนิจจาทิสัมมสนะอยางไร ?  เฉลย 
วา  ก็โยคาวจรภิกษุนั้นยอมพิจารณาขันธอันหน่ึง  ๆ  ทางอนิจจาทิสัมมสนะ 
ที่ตรัสโดยแยก  (อาการตาง ๆ)  ไวดังน้ี  คือ 
           อนิจจฺโต-โดยอาการชื่อวาไมเที่ยง  เพราะความท่ีขันธนั้นไมเปน 
สิ่งท่ีอยูตลอดไป  และเพราะความท่ีมันมีเบื้องตนเบื้องปลาย 
           ทุกฺขโต-โดยอาการชื่อวาเปนทุกข  เพราะภาวะคือถูกความเกิดข้ึน 
ความเสื่อมไปบีบค้ัน  และเพราะความเปนพ้ืนที่สําหรับทุกข  
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           โรคโต-โดยอาการชื่อวาเปนโรค  เพราะพึงประทังอยูไดดวยปจจัย  
และเพราะเปนมูลของโรค  
           คณฺฑโต - โดยอาการชื่อวาเปนฝ  เพราะความเปนสิ่งอันประกอบ 
ดวยความปวดคือความเปนทุกข  เพราะเปนที่ไหลออกแหงหนองคือ 
กิเลส  และเพราะบวมข้ึน  แกเขา  และแตก  ดวยความเกิดข้ึน ความแก 
และความสลายไป 
           สลฺลโต-โดยอาการชื่อวาเปนลูกศร  เพราะเปนสิ่งยังความเจ็บ 
ใหเกิด  เพราะทิ่มแทงอยูภายใน  และเพราะพึงชักออกไดยาก๑ 

           อฆโต-โดยอาการชื่อวาเปนของชั่ว  เพราะเปนที่ต้ังแหงความ 
ติเตียน  (แหงอริยชน)  เพราะนําความไมงอกงามมาให  และเพราะ 
เปนพ้ืนที่สําหรับของชั่ว 
           อาพาธโต-โดยอาการชื่อวาอาพาธ  เพราะเปนสิ่งยังความไมเปน 
เสรีใหเกิด๒ และเพราะเปนปทัสถานแหงความเจ็บไข 
           ปรโต-โดยอาการชื่อวาเปนฝายอ่ืน  เพราะไมอยูในอํานาจ  และ 
เพราะไมเชื่อฟง 
           ปโลกโต-โดยอาการชื่อวาทลาย  เพราะพังไปดวยพยาธิชรา 
มรณะ 
           อีติโต-โดยอาการชื่อวาเปนจัญไร  เพราะนําความโชครายมาให 
เปนอเนก 
 
๑.  มหาฎีกาวา  เพราะเวนคีมคืออริยมรรคเสีย  เปนไมอาจชักออกได 
๒.  มหาฎีกาวา  เพราะตองเนื่องดวยคนอ่ืน  เหมือนคนไขตองอาศัยคนอ่ืนชวยปอนและประคอง 
ลุกนั่งเปนตน  
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           อุปทฺทวโต-โดยอาการชื่อวาเปนอุบาทว  เพราะเปนพ้ืนที่สําหรับ  
อุบาทวทั้งปวง  เหตุนํามาซึ่งอนัตถผลใหญ  ๆ  ทีไ่มรู  (คือไมไดคาด  
คิดไว) เลย 
           ภยโต-โดยอาการชื่อวาเปนภัย  เพราะเปนบอเกิดแหงภัยทั้งปวง 
และเพราะเปนฝายตรงขามตออบรมอัสสาสะ  (ความโลงใจอยางยอด- 
เยี่ยง)  ที่ไดแกความสงบทุกข 
           อุปสคฺคโต-โดยอาการชื่อวาเปนอุปสรรค  เพราะถูกอนัตถะหลาย 
อยางพัวพัน  เพราะถูกสิ่งที่เปนโทษขัดขวาง  และเพราะควรแกอัน 
ไมพึงรับเอา  ดังอุปสรรค 
           จลโต-โดยอาการชื่อวาไหว  เพราะหว่ันไหวดวยพยาธิชรามรณะ 
และดวยโลกธรรมทั้งหลายมีลาภะและเส่ือมลาภเปนตน 
           ปภงฺคุโต-โดยอาการชื่อวาแตกสลาย  เพราะมีปกติเขาถึงความ 
แตกสลาย  โดยการกระทํา  (ของตนหรือคนอ่ืน)  บาง  โดยเปนเองบาง 
           อทฺธุวโต-โดยอาการชื่อวาไมคงทน  เพราะมีปกติตกไปไดทุกรุน 
และเพราะไมมีเสถียรภาพ 
           อตาณโต-โดยอาการชื่อวาไมมีที่ตานทาน  เพราะไมมีที่คุมครอง 
และเพราะหารความปลอดภัยมิได 
           อเลณโต-โดยอาการชื่อวาไมมีที่ตานทาน  เพราะไมมีที่คุมครอง 
และเพราะหาความปลอดภัยมิได 
           อเลณโต-โดยอาการชื่อวาไมมีที่กําบัง  เพราะไมมีที่ลับพอจะหลบ 
ซอนได  และเพราะไมทําหนาท่ีกําบังใหแมแกสัตวทั้งหลายผูซอนตัวอยู 
           อสรณโต-โดยอาการชื่อวาไมมีที่พ่ึง  เพราะไมมีความเปนที่ 
กําจัดภัยใหแกผูอาศัยทั้งหลายได  
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           ริตฺตโต  โดยอาการชื่อวาวาง  เพราะวางจากความยั่งยืนความ   
งามและความสุขตามท่ีคนเขลาคาดคิดเอา 
           ตุจฺฉโต  โดยอาการชื่อวาไมมีแกน  เพราะเปนของวางนั่น 
แหละ  หรือวาเพราะความเปนของเล็กนอยก็ได  ดวยวาแมของเล็กนอย 
เขาก็เรียกกันวาของเปลาไดในโลก 
           สุ ฺโต  โดยอาการชื่อวาสูญ  เพราะวางจากเจาของ  ผู 
ครอง  ผูสราง  ผูเสวย  (ผล)  และผูดูแลรักษา 
          อนตฺตโต  โดยอาการช่ือวามิใชตน  เพราะแมแตตนเองก็มิได 
เปนเจาของเปนตน 
           อาทีนวโต  โดยอาการช่ือวาเปนอาทีนพ  (คือเปนผลราย) 
เพราะเปนปวัติทุกข  (ทุกขโดยยังเปนไป)  และเพราะความที่ทุกข 
เปนตัวโทษ๑  อีกนัยหน่ึง  บุคคลใดยอมไปสูความเข็ญใจ  ยอมถึง 
ซึ่งความเข็ญใจ  ความเขญ็ใจยอมเปนไปแกบุคคลใด  เหตุนี ้ บุคคล 
นั้นจึงชื่ออาทีนวะ  คําวา  อาทีนวะน่ันเปนคําเรียกคนเข็ญใจ  แม 
ขันธทั้งหลายเลา  ก็เปนสภาพเข็ญในแท  เหตุนัน้  (จึงกลาวไดวา) 
โดยอาการช่ือวาเปนอาทีนพ  เพราะเปนเชนกับคนเข็ญใจ๒ 

 
๑.  มหาฏกาชักพระบาลรมาอางวา  ย  ภิกขฺฌว  ป ฺจุปานกฺขนฺธา  ทุกขฺา  วิปริณามธมฺมา 
อย  ภิกฺขเว  ป ฺจุปาทานกฺขนฺเธสุ  อาทีนโว  ดูกรภิกษุท้ังหลาย อุปาทานขันธ  ๕ ไมเท่ียง  เปนทุกข 
มีอันแปรไปเปนธรรมดาอันใด  อันนี้เปนโทษในอุปทานขันธ ๕ 
๒.  นัยหลังนี้  อาทีนว  ทานวเิคราะหเปน  ที  ธาตุ  ในความส้ิน  อา  บนหนา มีอรรถวายิ่ง ว.  คือ 
วา  ธาตุ  ในความไป  ถึง  เปนไป  รูปสิทธิเปน  อาทีนว  แปลวา  ถึงความส้ินยิ่ง  (ตรงสํานวนของ 
เราวาส้ินเนื้อประดาตัว)  ในท่ีนี้เอาความวาเข็ญใจ 
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           วิปรณิามธมมฺโต  โดยอาการชือ่วามีความแปรไปเปนธรรมดา  
เพราะมีความเปลี่ยนไปเปนปกติโดยอาการ ๒ คือโดยชราและโยมรณะ๑ 

           อสารกโต  โดยอาการชื่อวาไมมีแกน  เพราะเปนสิ่งออนแอ 
และเพราะเปนสิ่งพึงหักไดงายเหมือนไมกระพ้ี  
           อฆมลูโต  โดยอาการชื่อวาเปนมูลแหงความลําบาก  เพราะ 
เปนเหตุแหงความทุกขยาก 
           วธกโต  โดยอาการชื่อวาเปนผูฆา  เพราะมักทําลายความไว 
วางใจเสีย  ดุจศัตรูผูมีหนาเปนมิตร๒ 

           วิภวโต  โดยอาการชื่อวาเสื่อม  เพราะปราศจากความเจริญและ 
เพราะเปนตัวเสื่อม 
           สาสวโต  โดยอาการชื่อวาเปนสังขตะ  เพราะเปนสิ่งท่ีเหตุปจจัย 
ปรุงแตข้ึน 
           มารามิสโต  โดยอาการชื่อวาเปนเหยื่อมาร  เพราะเปนเหย่ือ 
ของมัจจุมารและกิเลสมาร 
 
๑.  มหาฎีกาวา  วิ  ศัพทหนา  ปริฌาม  นี้  ใชในอรรถแหงทวิศัพท  มีความหมายวาแยกเปน ๒ 
เชนเดยีวกับศัพท  วิจิฉิทฺทก  ก็มีความหมายวา  ขาดออกเปน ๒ ทอน  ฉะนั้น  ดวยเหตุนี้ในท่ีนี้ทาน 
จึงแกวิปริฌามวา  เปล่ียนไปโดยอาการ ๒ 
๒.  อธิบายวา  ใครวางใจในเบญจขันธวาเปนเหตุใหเกิดสุข  ไมเปนเหตุใหเกดิทุกขดอก  เปนเหลว 
หมด  เหมือนวางใจในศัตรูท่ีตีหนาเปนมิตร  
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           ชาติชราพฺยาธิมรณธมฺมโต  โดยอาการชื่อวา  มีชาติ... ชรา...  
พยาธิ...  มรณะเปนธรรมดา  เพราะมีความเกิด...  ความแก... 
ความเจ็บไข...  ความตายเปนปกติ 
           โสกปริเทวอุปายาสธมฺมโต  โดยอาการชื่อวา  มีโสกะ... 
ปริเทวะ...อุปยาสเปนธรรมดา  เพราะมีความเศราโศก...  ความ 
คร่ําครวญ... ความคับแคนในเปนปกติ 
           สงฺกิเลสิกธมฺมโต  โดยอาการชือ่วาเปนสิ่งมีความเศราหมอง 
เปนธรรมดา  เพราะมีความเปนวิสัย  (คือเปนแดน  หรือเปนอารมณ) 
แหงสังกิเลส  คือ   ตัณหา  ทฏิฐิ  และทุจริตเปนธรรมดา๑ 

                        [รวมสัมมสนะ ๔๐ ลงในอนุปสนา ๓]  
           ก็แลในสัมมสนะ ๔๐ นี ้ สัมมสนะโดยอาการ ๑๐  คือ  โดยอาการ 
ไมเที่ยง  โดยอาการทลาย   โดยอาการไหว  โดยอาการแตกสลาย 
โดยอาการไมคงคน  โดยอาการมีความแปรไปเปนธรรมดา  โดยอาการ 
ไมมีแกน๒  โดยอาการเสื่อม  โดยอาการเปนสังขตะ  โดยอาการมีมรณะ 
เปนธรรมดา  เปนอนิจจานุปสสนา ๕๐  โดยทําเปน ๑๐ ๆ  ในขันธหน่ึง ๆ 
 
๑.  มหาฎีกาอธิบายแถมวา  กินความถึงความเศราหมอง  ความไมสะอาดแหงรางกายดวย 
๒.  อสารกโต-โดยอาการไมมีแกน  นาจะเปนอนัตตานุปสสนา  เพราะในตอนกอนกมี็กลาววา 
สพฺพมฺป  ต  อนตฺตา  อสารกฏเน  ส่ิงท้ังปวงนั้นช่ือวาเปนอนัตตรเพราะคือไมมีแกน  คือไมมี 
ตัวตน  แตท่ีตรงน้ีทานเปล่ียนอธิบายวา  เพราะเปนของออนแอและหกังาย  เหมือนไมกระพ้ี  ใหเขา 
ลักษณะ  อนิจจฺ  ก็เปนอันวา  อสาระ  อธิบายใหเปนอนจิจลักษณะก็ได  อนัตตลักษณะก็ได    
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           สัมมสนะโดยอาการ ๕ คือ โดยอาการเปนฝายอ่ืน  โดยอาการวาง   
โดยอาการเปลา  โดยอาการสูญ  โดยอาการมิใชตน  เปนอนัตตานุ- 
ปสนา  ๒๕  โดยทําเปน ๕ ๆ ในขันธหน่ึง ๆ 
           สัมมสนะท่ีเหลือ  เปนตนวา  โดยอาการเปนทุกข  โดยอาการ 
เปนโรค  เปนทุกขานุปสนา  ๑๒๕ โดยทําเปน ๒๕ ๆ ในขันธหน่ึง ๆ แล 
           เมื่อพระโยคาวจรน้ันพิจารณาเบญจขันธ  โดยอนิจจาทิสัมมสนะ 
อันแยกเปน ๒๐๐ อาการดังกลาวมานี้อยู  อนิจจสัมมสนะ  ทุกขสัมมสนะ 
และอนัตตสัมมสนะ  ที่เรยีกวานยวิปสนานั้น  ยอมจะมั่งคง 
           นี่เปนวิธีทําสัมมสนะ  ในอธิการแหงสัมมสนญาณน้ี  โดยดําเนิน 
ตามนัยพระบาลีกอน 
                            [ทําอินทรียใหกลาโดยอาการ ๙]  
           แตเมื่อโยคาวจรภิกษุรูปใด  แมทําโยคะโดยนยวิปสนาดังกลาว 
มาน้ีอยู  นยวิปสนาก็ยังไมถึงพรอม*  โยควจรภิกษุรูปนั้นพึงทําอินทรีย 
ใหกลาดวยอํานาจแหงอาการ ๙ ที่กลาวไวอยางนี้วา  "อินทรียทัง้หลาย 
(มีสัทธินทรยีเปนตน)  ยอมกลาแขงดวยอาการ ๙  คือ  ดูแตความสิ้นไป 
แหงสังขารทั้งหลายท่ีเกิด ๆ ข้ึนถายเดียว ๑  ในการดูความส้ินนั้น 
ยังวิปสนาญาณใหถึงพรอมโดยสาตัจจกิริยา  (ทําติดตอ)  ๑  ยังวิปสนา- 
ญาณใหถึงพรอมโดยสัปปายกิริยา  (ทําอยางสบาย  คือเสพสัปปายะท้ัง ๗ 
 
  *  มหาฎีกาอธิบายวา  อุทยพัพยญาณไมเกิด  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 62 

มีอาวาสสัปปายะเปนตน )  ๑ ยังวิปสนาญาณใหถึงพรอม  โดยจับนิมิต   
ของสมาธิ  (ในวิปสนา)  ใหได ๑  ยังวิปสนาญาณใหถึงพรอม 
โดยกิริยาที่ยงโพชฌงคใหเปนไปตามควร๑ ๑  เขาไปต้ังไวซึ่งความ 
ไมไยดีในรางกายและชีวิต  ๑  ในการเขาไปต้ังไวซึ่งความไมไยดีใน 
รางกายและชีวิตน้ัน  ยังภาวนาใหถึงพรอมโดยขม  (ความทุกขที่เกิดข้ึน) 
ออกไป  (เสียจากความไยดีในรางกาย  และชีวิตใหจงได ? ) ๑  ยัง 
ภาวนาใหถึงพรอมโดยไมเลิก  (ภาวนา)  เสียในระหวาง ๑  แลว 
เวนอสัปปายะ ๗  เสพสัปปายะ ๗  โดยนัยที่กลาวแลวในปฐวีกสิณนิเทศ 
พิจารณารูปตามกาล  พิจารณาอรูปตามกาลเถิด 
                          [รูปสัมมสนะ-พิจารณารูปตามกาล]  
                                        [ความเกิดของรูป]  
           พระโยคาวจรผูจะพิจารณารูป  ควรดูความเกิดของรูป  ความเกิด 
ของรูปนี่เปนฉันใด ?  อันรูปนี้  ยอมเกิดแตเหตุ ๔ ประการดวยอํานาจ 
เหตุมีกรรมเปนตน  ในเหตุ ๔ ประการน้ัน  รูปของสัตวทั้งปวง 
เมื่อเกิด  ยอมเกิดแตกรรมเปนปฐม๒ 

           ก็ในปฏิสนธิขณะนั่นเอง  (วา)  สําหรับพวกครรภไสยกสัตว 
กอน  รูป ๓๐  ที่ไดแกวัตถุทสกะ  กายทสกะ  และภาวทสกะ  ยอม 
 
๑.  มหาฎีกาชวยขยายความวา  เม่ือภาวนาจิตหดหูยอหยอน  ก็เจริญปตวิิริยะและธรรมวิจยะสัม- 
โพชฌงค  ยกจิตข้ึน  เม่ือภาวนาจิตฟุงซาน  ก็เจริญปสสสัทธิสมาธิและอุเบกขาสัมโพชฌงคขมจิตไว 
๒.  มหาฎีกาวา  เพราะรูปอ่ืนมีอุตุชรูปเปนตน  ก็มีกรรมชรูปนั้นเปนมูล  
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เกิดดวยอํานาจสันตติ ๓   อันรูปเหลาน้ันแล  ก็เกิดในอุปปาทขณะ   
แหงปฏิสนธิจิตน่ันเอง  และแมในฐิติขณะ  แมในภังคขณะ  ก็ฉันเดียว 
กันกับในอุปปาทขณะเหมือนกัน  ในรูปและจิตน้ัน  รูปเปนธรรมชาต 
ดับชา  เปลี่ยนหนัก  จิตเปนธรรมชาตดับพลัน  เปลี่ยนเร็ว  เพราะ 
เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา  "ดูกรภิกษุทั้งหลาย  เราไมเห็น 
ธรรมอ่ืนสักอยางหน่ึง  ซึ่งเปลี่ยนเร็วเหมือนดังจิตน้ีเลย๑"  ดังน้ี 
เพราะเม่ือรูปยังทรงอยูนั่นแล  ภวังคจิตเกิดแลวดังไปถึง ๑๖ ครัง้ 
แมอุปปทาทขณะ  แมฐิติขณะ  แมภังคขณะแหงจิตก็เปนเชนเดียวกัน 
แตอุปปทานขณะและภังคขณะของรูปนั่นแหละ  เปนขณะเร็ว  เชน 
เดียวกันกับอุปปาทขณะและภังคขณะของจิตน้ัน๒  สวนฐิติขณะ  (ของ 
รูป)  เปนขณะใหญ  ยอมเปนไปเทาเวลา  จิต  ๑๖ ดวงเกิดแลวดับไป 
ภวังคจิตดวงท่ี ๒  ยอมอาศัยวัตถุรูปอันเกิดกอน  ที่เกิดข้ึนในอุปปทา- 
ขณะแหงปฏิสนธิจิต  ถึงความต้ังอยู  (คือถึงฐิติขณะ)  แลว  เกิดข้ึน 
ภวังคจิตดวงท่ี ๓ ยอมอาศัยวัตถุรูปอันเกิดกอน  ที่เกิดข้ึนพรอมกับ 
ภวังคจิตดวงท่ี  ๒ นั้น  ถงึความต้ังอยูแลว  เกิดข้ึน ๓ ความเปนไป 
แหงจิตจนตลอดอายุ  พึงทราบโดยนัยนี้เทอญ 
 
๑.  องฺ.  เอก.  ๒๐/๑๑ 
๒.  มหาฎีกาอธิบายวา  ระยะกาลแหงอุปปาทขณะ  และภงัคขณะของสังขารท้ังปวง  ไมแปลกกนั 
คือเปนขณะเร็วเสมอกัน 
๓.  มหาฎีกาอธิบายวา  วตัถุรูปเปนท่ีอาศัยของจิตดวงหนึ่งแลว  ยอมไมเปนท่ีอาศัยของจิตดวงอ่ืน  เวน 
แตมรณาสัน  (ท่ีจะกลาวตอไปน้ัน)  เพราะฉะน้ันจึงวา...วัตถุรูป...ท่ีเกดิพรอมกับภวงัคจิตดวง 
ที่ ๒ ... (เปนอีกอันหนึง่) 
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           แตสําหรับสัตวผูใกลมรณะ  จิต ๑๖ ดวง  อาศัยวัตถุรูปอันเกิด  
กอนถึงความต้ังอยูแลวอันเดียวน่ันแหละ  เกิดข้ึนได  รูปที่เกิดในอุป- 
ปาทขระแหงปฏิสนธิจิต  ยอมดับไปพรอมกับจิตดวงท่ี ๑๖  ตอแต 
ปฏิสนธิจิตไป  รูปที่เกิดใยฐานขณะ  (คือฐิติขณะ)  แหงปฏิสนธิจิต 
ยอมดับไปพรอมกับอุปปาทขณะแหงจิตดวงที่ ๑๗  รูปที่เกิดในภังค- 
ขณะแหงปฏิสนธิจิต  ถึงฐานขณะแหงจิตดวงท่ี ๑๗ ยอมดับ  ชื่อวา 
ปวัตติ  (ความหมุนไปแหงสังสารจักร ?)  ยังมีอยูตราบใด  รูปก็ยอม 
เปนไปอยางน้ีอยูตาบน้ันแหละ 
           แมสําหรับจําพวกโอปปาติกสัตว  รูป ๗๐  ยอมเปนไปดวยอํานาจ 
สันตติ ๗ อยางนั้นเหมือนกัน 
                                     [วิภาคแหงกรรมชรูป]     
           ในความเปนไปแหงรูปที่เกิดแตกรรมน้ัน  บัณฑิตพึงทราบวิภาค 
(ดัง)  นี้  คือ  (ตัว)  กรรม  (๑)  รูปที่มีกรรมเปนสมุฏฐาน  (๑) 
รูปที่มีกรรมเปนปจจัย  (๑)  รูปที่มีจิตอันมีกรรมเปนปจจัยเปนสมุฏ- 
ฐาน  (๑)  รปูที่มีอาหารอันมีกรรมเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน  (๑) 
รูปที่มีฤดูอันมีกรรมเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน (๑) 
           ในวิภาคเหลาน้ัน  กุศลเจตนา  และอกุศลเจตนา  ชื่อวากรรม 
           วิภาคขันธทั้งหลาย  และรูป ๗๐ ถวน  มีจักขุทสกะเปนตน 
ชื่อวารูปมีกรรมเปนสมุฏฐาน 
           วิบากขันธและรูป  ๗๐ นั้นแหละ  ชื่อวารูปมีกรรมเปนปจจัย ดวย 
วากรรมยอมเปนอุปถัมภกปจจัยแหงรูปที่มีกรรมเปนสมุฏฐานดวย  
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           รูปทีม่ีวิบากจิตเปนสมุฏฐาน  ชื่อวารูปมีจิตอันมีกรรมเปนปจจัย  
เปนสมุฏฐาน 
           โอชา  (รูป)  ที่ถึงความต้ังอยูแลวในรูปอันมีกรรมเปนสมุฏฐาน 
ทั้งหลาย  ยอมยังโอชัฏฐมกรูปอ่ืนใหต้ังข้ึน  โอชาในโอชัฏฐมกรูปนั้น 
เลา  ที่ถึงความต้ังอยูแลวก็ยังโอชัฏฐมกรูปอ่ืนใหต้ังข้ึน  สืบตอความ 
เปนไป ๔ หรือ  ๕  ทอดโดยนัยดังกลาวมาฉะน้ัน  ชื่อวารูปมีอาหาร 
อันมีกรรมเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน 
           เตโชธาตุที่เกิดแตกรรมอันถึงความต้ังอยูแลว  ยอมยังโอชัฏฐมก- 
รูปซึ่งมีฤดูเปนสมุฏฐานใหต้ังข้ึน  ฤดูในโอชัฏฐมกรูปนั้นเลา  ก็ยัง 
โอชัฏฐมกรปูอ่ืนใหต้ังข้ึน  สืบตอความเปนไป ๔ หรือ ๕  ทอดโดยนัย 
ดังกลาวมาฉะน้ี  ชื่อวารูปมีฤดูอันมีกรรมเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน 
           ความเกิดแหงกรรมชรูป  บัณฑิตพึงเห็นดังกลาวมาฉะน้ี  เปน 
อันดับแรก 
                                   [วิภาคแหงจิตตชรูป]  
           แมในจิตตชรูปทั้งหลาย  ก็พึงทราบวิภาค  (ดัง)  นี้  คือ  (ตัว) 
จิต  (๑) รูปทีม่ีจิตเปนสมุฏฐาน (๑)  รปูที่จิตเปนปจจัย (๑) 
รูปที่มีอาหารอันมีจิตเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน (๑)   รูปที่มีฤดอัูนมีจิต 
เปนปจจัยเปนสมุฏฐาน (๑) 
           ในวิภาคเหลาน้ัน  จิต  ๘๙ ดวง  ชื่อวาจิต  ในจิตเหลาน้ัน 
              จิต  ๓๒  (สวน ๑)  จิต  ๒๖  (สวน ๑)  จิต  ๑๙ 
              (สวน ๑)  จิต ๑ต  (สวน ๑)  บณัฑิตทราบวา  
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              เปนจิตยังรูป  อิรยิาบถ และวญิญัติ  ใหเกิด (ก็มี)   
              ไมยงัรูป  อิริยาบถ  และวิญญัติ  ใหเกิด  (กม็ี) 
           ขยายความวา  โดยกามาวจรจิต  จิต  ๓๒  คือ  กุศลจิต ๘ 
อกุศลจิต  ๑๒  กิริยาจิต ๑๐ เวนมโนธาตุ  อภิญญาจิต ๒ โดยเปนกุศล 
และกิริยา  ยงัรูป  อิริยาบถ  และวิญญติัใหเกิดได 
           จิต  ๒๖  คือ  กามาวจรจิต ๑๐  ที่เหลือ  เวนวิบากจิต  อรูปาวจร- 
จิต ๘ ทั้งโลกุตรจิตอีก ๘ ยังรูปและอิริยาบถใหเกิดได (แต)  ไมยัง 
วิญญัติใหเกิด 
           จิต ๑๙ คือ ภวังคจิต ๑๐  ในกามาวจร  ภวังคจิต ๕  ในรปูาวจร 
มโนธาตุ ๓ อเหตุกมโนวิญญาณธาตุฝายวิบาก  เปนโสมนัสสหรคต ๑  
ยังรูปอยางเดียวใหเกิด  ไมยังอิริยาบถใหเกิด  ไมยงัวิญญัติใหเกิด 
           จิต  ๑๖  คือ  ปญจวิญญาณ ๒  (เปน ๑๐)  ปฏิสนธิจิตของสัตว 
ทั้งปวง (๑)  จุติจิตของพระขีณาสพท้ังหลาย  (๑)  อารูปวิบากจิต ๔ 
ไมยังรูปใหเกิด  ไมยังอิรยิาบถใหเกิด  ไมยังวิญญัติใหเกิดเลย 
           อน่ึง  ในจิตเหลาน้ี  จิตเหลาใดยังรูปใหเกิดได  จิตเหลาน้ันก็มิ 
ได*ยังรูปใหเกิดในฐิติขณะ หรือ  ภังคขณะ  เพราะจิตในขณะ  (ทั้งสอง) 
นั้นเปนจิตออนกําลัง  แตจิตในอุปปาทขณะเปนจิตมีกําลัง  เพราะเหตุนั้น 
จิตน้ันอาศัยวัตถุรูปอันเกิดกอนในขณะนั้น  จึงยังรูปใหเกิดได 
           อรูปขันธ ๓ และรปู  ๑๗ อยาง  คือ  สัททนวกรูป  (นับ ๙) 
กายวิญญัติ   วจีวิญญัติ  อากาสธาตุ  ลหุตา  มุทุตา  กัมมัญญตา  อุปจยะ 
 
 *  ปาฐะเปน  นตฺถิ  แตในมหาฎีกาเปน น.  เปนวาปาฐะมหาฎีกาดกีวา  เพราะแปลไดความ 
ดังท่ีแปลไวนี้  
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สันตติ  ชื่อวารูปมีจิตเปนสมุฏฐาน   
           รูปมสีมุฏฐาน  ๔  ที่กลาวไวดังนี้วา  "จิตเจตสิกธรรมท้ังหลายอัน 
เกิดภายหลัง  ยอมเปนปจจัย  โดยเปนปจฉาชาตปจจัย  แหงกายนี้อันเกิด 
กอน*"  ชื่อวารูปมีจิตเปนปจจัย 
           โอชารูปอันถึงความต้ังอยูแลวในรูปที่มีจิตเปนสมุฏฐานท้ังหลาย 
ยังโอชัฏฐมกรูปอ่ืนใหต้ังข้ึน  สืบตอความเปนไปโดยนัยดังน้ี  ๒-๓ ทอด 
ชื่อวารูปมีอาหารอันมีจิตเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน 
           ฤดูทีม่ีจิตเปนสมุฏฐานถึงความต้ังอยูแลว  ยังโอชัฏฐมกรูปอ่ืนให 
ต้ังข้ึน  สืบตอความเปนไปโดยนัยดังนี้ ๒-๓  ทอด  ชื่อวารูปมีฤดูที่ม ี
จิตเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน 
           ความเกิดแหงจิตตชรูป  บัณฑิตพึงเห็นดังกลาวมาฉะน้ี 
                                 [วิภาคแหงอาหารชรูป]  
           แมในอาหารชรูปทั้งหลาย  กพึ็งทราบวิภาค  (ดัง)  นี ้ คือ  (ตัว) 
อาหาร  (๑)  รูปที่มีอาหารเปนสมุฏฐาน  (๑)  รูปทีม่ีอาหารเปนปจจัย 
(๑)  รูปที่มีอาหารอันมีอาหาร  (ดวยกนั)  เปนปจจัยเปนสมุฏฐาน (๑) 
รูปที่มีฤดูอันมีอาหารเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน (๑) 
           ในวิภาคเหลาน้ัน  กพฬิงการาหาร  ชื่อวาอาหาร 
           รูป ๑๔ อยาง  คือ  โอชฏัฐมกรปู  ที่โอชาอันไดกรรมชรูปมี 
ใจครองเปนปจจัยแลวต้ังอยูในกรรมชรูปนั้น  ถึงความต้ังอยูแลว  ใหต้ัง 
ข้ึน (นับ ๘) อากาสธาตุ  ลหุตา  มุทุตา  กัมมัญญตา  อุปจยะ  สตัติ 
 
 *  อภิ.  ป.  ๔๐/๙  
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ชื่อวารูปมีอาหารเปนสมุฏฐาน  
           รูปมสีมุฏฐาน ๔ ที่กลาวไว  ดงัน้ีวา  "กพฬิงการาหารเปนปจจัย 
โดยเปนอาหารปจจัยแหงกายน้ี *"   ชื่อวารูปมีอาหารเปนปจจัย 
           โอชาท่ีถึงความต้ังอยูแลวในรปูอันมีอาหารเปนสมุฏฐานท้ังหลาย 
ยอมยังโอชัฏฐมกรูปอ่ืนใหต้ังข้ึน  โอชาในโอชัฏฐมกรูปนั้นเลา  ก็ยัง 
โอชัฏฐมกรปูอ่ืนใหต้ังข้ึน สืบตอความเปนไป ๑๐  ถึง  ๑๒  ทอด  โดย 
นัยดังกลาวมาฉะน้ี  ชื่อวารูปมีอาหารอันมีอาหาร  (ดวยกัน)  เปนปจจัย 
เปนสมุฏฐาน  (ดวยวา)  อาหารท่ีบริโภคเขาไปในวันหน่ึง  ยอม 
อุดหนุน  (รปู)  อยูไดถึงสัปดาหะหน่ึง  สวนโอชาที่เปนทิพยอุดหนุน 
(รูป)  อยูไดเดือนหนึ่งถึงสองเดือน  แมอาหารท่ีมารดาบริโภคเขา 
ไปก็แผไปถึงสรีระของทารก  (ในครรภ)  ยังรูป  (ของทารก)  ใหต้ัง 
ข้ึนได  แมแตอาหารอันทาไวที่สรีระก็ยังรูปใหต้ังข้ึนได  (อาหาร 
ที่กลาวมานี้เปนอนุปาทินนกะ  ตอไปนี้  กลาวอาหารท่ีเปนอุปาทินนกะ?) 
           อาหารท่ีเกิดแตกรรม  ชื่อวาอุปาทินนกาหาร  แมอุปาทินนกาหาร 
นั้น  ทีถ่ึงความต้ังอยูแลวยอมยังรูปใหต้ังข้ึน  โอชาในรูปนั้นเลาก็ยังรูป 
อ่ืนใหต้ังข้ึนตอไป  สืบตอความเปนไป  ๔ หรือ  ๕  ทอด  โดยนัยดัง 
กลาวมาฉะน้ี  กช็ื่อวารูปมีอาหารอันมีอาหาร  (ดวยกัน)  เปนปจจัยเปน 
สมุฏฐาน 
           เตโชธาตุที่มีอาหารเปนสมุฏฐาน  ถึงความต้ังอยูแลว  ยอมยัง 
โอชัฏฐมกรปูอันมีฤดูเปนสมุฏฐานใหต้ังข้ึน  ชื่อวารูปมีฤดูอันมีอาหาร 
 
 *  อภิ. ป. ๔๐/๙ 
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เปนปจจัยเปนสมุฏฐาน   
           ในสมุฏฐานเหลานั้น  อาหารท่ีเปนปจจัยแหงรูปที่มีอาหารเปน 
สมุฏฐานท้ังหลายโดยเปนสภาพผูใหเกิด  เปนปจจัยแหงรูปที่เหลือ  (คือ 
รูปที่มีกรรม  จิต  ฤด ูเปนสมุฏฐาน)  โดยเปนนิสสยปจจัย  อาหารปจจัย 
อัตถิปจจัย  และอวิคตปจจัย แล 
           ความเกิดแหงอาหารชรูป  บัณฑิตพึงเห็น  ดังกลาวมาฉะน้ี 
                                     [วิภาคแหงอุตุชรูป]  
           แมในอุตุชรูปทั้งหลาย  ก็พึงทราบวิภาค  (ดัง)  นี้  คือ  (ตัว) 
ฤดู  (๑)  รูปที่มีฤดูเปนสมุฏฐาน  (๑)  รูปที่มีฤดูเปนปจจัย (๑) 
รูปที่มีฤดูอันมีฤดู  (ดวยกนั)  เปนปจจัยเปนสมุฏฐาน  (๑) รูปทีม่ี 
อาหารอันมีฤดูเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน  (๑) 
           ในวิภาคเหลาน้ี  เตโชธาตุอันมีสมุฏฐาน ๔  ชื่อวาฤดู   กฤ็ด ู
นั้นมี ๒ อยาง  ดังน้ี  คือ  อุณหอุตุ-ฤดอุูน  สีตอุตุ-ฤดูเย็น 
          ฤดูอันมีสมุฏฐาน ๔ ไดอุปาทินนกรูปเปนปจจัย  ถึงความต้ังอยู 
แลวยอมยังรูปใหต้ังข้ึนในสรีระ  (รูปนั้น)  ชื่อวารูปมีฤดูเปนสมุฏฐาน 
รูปมีฤดูเปนสมุฏฐานน้ันมี ๑๕ อยาง  (คือ  สัททนวกรูป  (นับ ๙ 
อากาสธาตุ  ลหุตา  มุทุตา  กัมมัญญตา  อุปจยะ  สนัตติ 
           ฤดูยอมเปนปจจัยแหงความเปนไปและความฉิบหาย  ของรูปที่ 
ประกอบดวยสมุฏฐาน ๔ ทั้งหลาย  (รูปที่ประกอบดวยสมุฏฐาน ๔ 
นั้น)  ชื่อวารูปมีฤดูเปนปจจัย 
           เตโชธาตุที่มีฤดูเปนสมุฏฐานถึงความต้ังอยูแลว  ยอมยังโอชัฏ- 
ฐมกรูปอ่ืนใหต้ังข้ึน  ฤดูในโอชัฏฐมกรูปนั้นเลาก็ยังโอชัฏมกรปูอ่ืน  
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ใหต้ังข้ึน  (ตอไปอีก)  รูปมีฤดูเปนสมุฏฐาน  แมต้ังอยูในฝายอนุปาทินน-    
กรูปแลวก็ยังเปนไปอยูนั่นแมนาน ๆ  ก็ได*  โดยนยัดังกลาวมาฉะน้ี  ชื่อ 
วารูปมีฤดูอันมีฤดู  (ดวยกัน)  เปนปจจัยเปนสมุฏฐาน 
           โอชาอันมีฤดูเปนสมุฏฐานถึงความต้ังอยูแลว  ยอมยังโอชัฏฐมก- 
รูปอ่ืนใหต้ังข้ึน   โอชาใจโอชัฏฐมกรูปนั้นเลา  กย็ังโอชัฏฐมกรูปอ่ืนใหต้ัง 
ข้ึน (ตอไปอีก)  สืบตอความเปนไป  ๑๐  ถึง  ๑๒ ทอด  โดยนับดังกลาว 
ฉะน้ี  ชื่อวารูปมีอาหารอันมีฤดูเปนปจจัยเปนสมุฏฐาน 
           ในสมุฏฐานเหลานั้น  ฤดูนี้เปนปจจัยแหงรูปที่มีฤดูเปนสมุฏฐาน 
ทั้งหลาย  โดยเปนสภาพผูใหเกิด เปนปจจัยแหงรูปที่เหลือ  (คือ  รูปที่ม ี
กรรม  จิต  อาหาร  เปนสมุฏฐาน)  โดยเปนนิสสยปจจัย อัตถิปจจัย  และ 
อวิคตปจจัยแล  ความเกิดแหงอุตุชรูป  บัณฑิตพึงเห็นดังกลาวมาฉะน้ี 
           พระโยคมวจรดูความเกิดของรูปโดยนัยดังน้ีแล  ชื่อวาพิจาร- 
ณารูปตามกาล 
                        [อรูปสัมมสนะ-พิจารณาอรูปตามกาล]  
           อน่ึง  ความเกิดแหงรูป  พระโยคาวจรผูพิจารณาดูรูปพึงเห็นได 
ฉันใด  ความเกิดแหงอรูป  แมพระโยคาวจรผูพิจารณาดูอรูป  กพึ็งเห็น 
ไดฉันนั้น  กแ็ลความเกิดแหงอรูปนั้น  พึงเห็นไดดวยอํานาจโลกิยจิตตุ- 
บาท ๘๑ ดวงน่ันเทียว  โลกิยจิตตุบาทนี้อยางไร ?  อันอรูปนี้  ชั้นแรก 
เกิดเปนจิตตุบาท  ๑๙  ประเภท  ในปฏิสนธิ  ดวยอํานาจกรรมท่ีสั่งสมไว 
 
 * เชน  ผม  ขน  เล็บ ฟน  ในซากศพ  ไดฤดูอันเปนสภาคเปนปจจยั  ก็ยังเปนไปไดนาน (?)  
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ในภพกอน ก็แลอาการเกิดแหงอรูปนั้น  พึงทราบตามนัยที่กลาวแลว  
ในปฏิจสมุบาทนิเทศน่ันเถิด  อรูป  (คือจิต ๑๙ ประเภท)  นั่นแล 
ต้ังแตจิตอันเปนลําดับแหงปฏิสนธิจิตไปยอมเกิดดวยอํานาจแหงภวังค 
(คือ  เปนภวังคจิต)  ในทีสุ่ดอายุ  ยอมเกิดดวยอํานาจจุติ  (คือเปน 
จุติจิต)  ในจิตเหลาน้ัน จิตใดเปนกามาวจร จิตน้ันยอมเกิดในอารมณ 
อันมีกําลังในทวาร ๖ ดวยอํานาจตทารัมณะ  (คือเปนตทารัมณจิต) 
สวนในปวัตกาล  เพราะจักษุยังไมทําลาย  เพราะรูปทั้งหลายมาสูคลอง 
(แหงจักษุ)  จักษุวิญญาณอันอาศัยแสงสวางมีมนสิการเปนเหตุ  ยอม 
เกิดพรอมกับสัมปยุตธรรมท้ังหลาย  จริงอยู  ในฐิติขณะแหงจักษุประสาท 
รูปที่ถึงความต้ังอยูเหมือนกัน*ยอมกระทบจักษุได  ครั้นจักษุนั้นถูก 
กระทบแลว  ภวังคเกิดข้ึนดับไป ๒ วาระ  ตอนั้นกิริยามโนธาตุ  ยัง 
อาวัชนกิจใหสําเร็จเกิดข้ึนในอารมณนั้นนั่นแหละ  ลําดับนั้น จักษุ- 
วิญญาณเปนกุศลวิบาก  หรือ  อกุศลวิบากก็ตาม  เพงรูปนั้นแหละเกิดข้ึน 
แตนั้นวิบากมโนธาตุก็รับเอารูปนั้นแหละเกิดข้ึน  (เปนสัมปฏิจฉนะ) 
ตอไป  วิบากอเหตุกมโนวิญญาณธาตุตรวจรูปนั่นแหละเกิดข้ึน  
(เปนสันตีรณะ)  ถัดไป  กิริยาอเหตุกมโนวิญญาณธาตุ  เปนอุบกขา- 
สหรคต  กําหนดเอารูปน้ันแหละเกิดข้ึน  (เปนโวฏฐัพนะ) ตอไปนั้น 
บรรดากุศลจิต  อกูศลจิต  และกิริยาจิตฝายกามาวจรท้ังหลาย  จิตเปน 
อเหตุกะ  อุเบกขาสหรคตดวง ๑ หรือชวนะ ๕ ถึง ๗ ดวง  เกิดข้ึน  ตอนั้น 
 
  *  หมายความวา รูปในอุปปาทขณะ  และ  ภังคขณะ หาเปนปจจยัของอะไรไดไม  เปนไดแต 
ในฐิติขณะเทานั้น  
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บรรดาตทารัมณจิต  ๑๑ ดวง  แหงกามาวจรจิตท้ังหลาย  ตทารมัณจิต  
ดวงใดดวงหน่ึง  อันคูควรแกชวนะก็เกิดข้ึนแล  แมในทวารที่เหลือ 
(มีโสตทวารเปนตน)  ก็นยันี้  แตวาในมโนทวาร  แมมหรคตจิต 
ทั้งหลายก็เกิดข้ึนไดแล  ความเกิดแหงอรูปในทวาร ๖ บัณฑิตพึง 
เห็นดังกลาวมาฉะน้ี  
           พระโยคาวจรดูความเกิดแหงอรูปโดยนัยดังกลาวมานี้แล  ชื่อวา 
พิจารณาอรูปตามกาล 
           พระโยคาวจรผูหน่ึง  แมพิจารณารูปตามกาล (พิจารณา)  อรูป 
ตามกาล  ดังกลาวมาน้ีแลวยกข้ึนสูไตรลักษณปฏบิัติไปโดยลําดับอยู ก ็
ยังปญญาภาวนาใหถึงพรอมได 
                          [พิจารณารูปและอรูปโดยอาการ ๗]  
           พระโยคาวจรอีกผูหน่ึง  พิจารณาสังขารทั้งหลายโดยยกข้ึนสู 
ไตรลักษณทางรูปสัตตกะ  (มนสิการโดยอาการ ๗ ในรูป)  และ 
อรูปสัตตกะ  (มนสิการโดยอาการ ๗ ในอรูป) 
                                              [รูปสัตตกะ]  
           ในสัตตกะ ๒ อยางนั้น  พระโยคาวจรเมื่อพิจารณายกข้ึน  (สู 
ไตรลักษณ)  โดยอาการเหลาน้ี  คือ 
                   อาทานนิกฺเขปนโต           โดยการถือเอาและทอดท้ิงไป 
                   วโยวุฑฺฌตฺถคมโต            โดยการตกไปแหงรูปอันเติบข้ึน 
                                                             ตามวัย  
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                   อาหารมยโต                 โดยเปนรูปสําเร็จดวยอาหาร 
                   อุตุมยโต                       โดยเปนรูปสําเร็จดวยฤดู 
                   กมฺมชโต                       โดยเปนรูปเกิดแตกรรม 
                   จิตฺตสมุฏฐานโต           โดยเปนรูปมีจิตเปนสมุฏฐาน 
                   ธมฺมตารูปโต                โดยเปนรูปธรรมดา 
ชื่อวาพิจารณาโดยยกข้ึน  (สูไตรลกัษณ) ดวยอํานาจรูปสัตตกะ  เหตุ 
นั้น  พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไว  (เปนคาถา)  วา 
              "พระโยคาวจรยอม  (พิจารณา)  เห็นแจงอยางกวาง  
              ขวาง  (โดยอาการ)  ๗ คือ  โดยการถือเอาและทอด 
              ทิ้งไป  ๑  โดยความตกไปแหงรูปอันเติบขึน้ตาม 
              วัย  ๑  โดยอาหาร  (เปนปจจยั)  ๑  โดยฤดู  (เปน 
              ปจจัย)  ๑  โดยกรรม  (เปนปจจัย)  ๑  โดยจิต 
              (เปนปจจัย)  ๑  โดยเปนรูปธรรมดา ๑" 
                                  [ขยายความ]  
                            [อาทานนิกฺเขปนโต]  
           ในบทเหลาน้ัน  บทวาอาทาน-ถือเอา  ไดแกปฏิสนธิ  บทวา 
นิกเขปน-ทอดท้ิงไป  ไดแกจุติ  พระโยคาวจรกําหนด  (ตัดตอน) 
รอยปหน่ึงดวย การถือเอาและทอดท้ิง ไปน้ี  ยกข้ึนสูไตรลักษณในสังขาร 
(คือรูปธรรม)  ทั้งหลายดังน้ี  คืออยางไร ?  คือ  สังขารท้ังปวง  ใน 
ระหวางการถือเอาและการทอดท้ิงไปนี้ชื่อวาไมเที่ยง  เพราะอะไร ?  
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เพราะเปนไปดวยอํานาจความเกิดข้ึนและความเสื่อมไป  เพราะเปลี่ยน   
แปลงได  เพราะเปนของชั่วคราว  และเพราะแยงตอความเท่ียง  อน่ึง 
เหตุใดสังขารท้ังหลายท่ีเกิดข้ึนแลวยอมถึงความต้ังอยู  ใน  (ขณะ) ต้ัง 
อยู  ยอมลําบากดวยชรา  ถึงชราแลวกจ็ะแตกแนแท  เหตุนั้น  สังขาร 
ทั้งหลายน้ันจึงชื่อวาเปนทุกข  เพราะเบียดเบียนเนือง ๆ มาจนบัดเด๋ียวน้ี 
เพราะลําบาก*  เพราะทนยาก  เพราะเปนที่ต้ังแหงทุกข  และเพราะ 
แยงตอความสุข  อนึ่ง  เหตุใดความใชอํานาจ  (บังคับ)  ได  ยอมไมมี 
แกใคร  ๆ  ในฐานะ ๓ นี้  คือวา  "สังขารท้ังหลายท่ีเกิดข้ึนแลว  จง 
อยาถึงความต้ังอยูเลย  ที่ถึงความต้ังอยูแลวก็จงอยางชราเลย  ทีถ่ึง 
ชราแลวก็จงอยาแตกดับเลย"  ดังน้ี  มนัวางจากอาการใชอํานาจนั้น 
ทีเดียว  เหตุนั้น  สังขารทั้งหลายน้ัน  จึงชื่อวาเปนอนัตตา  เพราะ 
เปนของวางเปลา เพราะหาเจาของมิได  เพราะใชอํานาจไมได  และ 
เพราะแยงตออัตตา  แล 
                             [วโยวุฑฺฒตฺถคมโค]  
           พระโยคาวจร  ครั้นยกข้ึนสูไตรลักษณในรปูที่กําหนด  (ตัดตอน) 
รอยป  ดวยอํานาจแหงอาทานะและนิกเขปนะอยางนี้แลว  ตอนั้นไปยก 
ข้ึนโดยวโยวุฑฒัตถคมะ 
 
  *  ทุกฺขโต  บทนี้ในฉบับสีหลและฉบันพมาไมมี  ในมหาฎีกากว็าไววา  จตูหิ  การเณหิ-เพราะ 
เหตุ ๔ ประการ ท้ังไมเท่ียง  เปนทุกขและอนัตตาอยางละ ๔  แตตรงนี้เปน ๕  เหน็ไดวา  บท 
ทุกฺขโต  นี้เกินแน  เพราะไมเขาลักษณะเปนคําแกดวย 
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                            [ซอย ๑๐๐ ป  เปน ๓ สวน]   
           ความตกไปแหงรูปอันเติบข้ึน  คือเจริญข้ึนดวยอํานาจวัย  ชื่อวา  
วโยวุฑฒัตถคมะ  ในคําน้ัน  ความวายกข้ึนสูไตรลักษณดวยอํานาจ 
วโยวุฑฒัตถคมะนั้น  ยกอยางไร ?  คือพระโยคาวจรน้ันตัดตอนรอยป 
นั้นแหละออกดวยวัย ๓ คือ  ดวยปฐมวัย  ดวยมัชฌิมวัย  ดวยปจฉิมวัย 
ใน ๓ วัยนั้น  ๓๓ ปแรก จัดเปนปฐมวัน  ๓๔ ป  ถัดไป  จัดเปน 
มัชฌิมวัย  ตอน้ัน  ๓๓ ป  จัดเปนปจฉิมวัย  ครั้นตัดตอนดวยวัย ๓ นี ้
อยางนี้แลว  ก็ยกข้ึนสูไตรลักษณ  (ดวยมนสิการ)  วา "รูปที่เปนไป 
ในปฐมวัย  ก็ดับไปในปฐมวัยนั่นเอง  ไมถึงมัชฌมิวัน  เหตุนั้น  รูปที ่
เปนไปในปฐมวัยนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยง  สิ่งใดไมเที่ยง  สิ่งนั้นก็ชื่อวาเปน 
ทุกข  สิ่งใดเปนทุกข  สิ่งนั้นก็ชื่อวาเปนอนัตตา  รูปที่เปนไปในมัชฌิม- 
วัยเลา  ก็ดับไปในมัชฌิมวัยนั่นเอง  ไมถึงปจฉิมวัย  เหตุนั้น  แมรูปที่ 
เปนไปในมัชฌิมวัยนั้นกช็ื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  ถึงรูปที่ 
เปนไป ๓๓ ป  ในปจฉิมวัย  อันจะมีความสามารถ  (เปน)  ไปตอแต 
มรณะก็หามีไม  เหตุนั้น  แมรูปที่เปนไปในปจฉิมวัยนั้นก็ชื่อวาไมเที่ยง 
เปนทุกขเปนอนัตตา"  ดังน้ี 
                                [ซอย ๑๐๐ ป  เปน ๑๐ สวน]  
           พระโยคาวจร  ครั้นยกข้ึนสูไตรลักษณ  โดยวโยวุฑฒัตถมะ 
ดวยอํานาจวัยมปีฐมวันเปนตนอยางนี้แลว  ยกข้ึนสูไตรลักษณโดย 
วโยวุฑฒัตถคมะ  ดวยอํานาจทสกะ  ๑๐ เหลาน้ีอีก  คือ  
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                   มันททสกะ           ๑๐  ปแหงเด็กออน 
                   ขิฑฑาทสกะ         ๑๐  ปแหงการเลน  
                   วัณณทสกะ           ๑๐  ปแหงผิวพรรณ 
                   พลทสกะ               ๑๐   ปแหงกําลัง 
                   ปญญาทสกะ          ๑๐  ปแหงปญญา 
                   หานิทสกะ              ๑๐  ปแหงความเส่ือม  
                   ปพภารทสกะ         ๑๐  ปแหงความคอม 
                   วังกทสกะ               ๑๐  ปแหงความคอม 
                   โมมูหทสกะ            ๑๐  ปแหงความหลงลืม 
                   สยนทสกะ              ๑๐  ปแหงความนอน 
                                          [ขยายความ]  
           ในทสกะเหลาน้ัน  ๑๐  เปนแรกของบุคคลผูมีชีวิตอยู ๑๐๐  ป  ชื่อวา 
มันททสกะกอน  ดวยวาในตอนน้ัน  บุคคลน้ันยังเปนเด็กออนซุกซนอยู 
๑๐ ปตอน้ันไป  ชื่อขิฑฑาทสกะ  ดวยในตอนน้ันเขามากไปดวยความ 
ยินดีในการเลน  ๑๐ ปตอนั้นไป ชื่อวัณณทสกะ  ดวยในตอนน้ัน  สวน 
ผิวพรรณของเขายอมถังความไพบูลย  ๑๐  ปตอน้ันไป  ชื่อพลทสกะ 
ดวยในตอนน้ัน  กําลังและเรี่ยวแรงของเขา  ยอมถึงความเต็มเปยม 
๑๐  ปตอนั้นไป  ชื่อปญญาทสกะ  ดวยตอนน้ันปญญาของเขายอมม่ัน 
คงดี  ไดยินวาปญญาแมนิดหนอยของคนท่ีโดยปกติเปนคนโง  ก็เกิดข้ึน 
ไดในกาลน้ันเหมือนกัน ๑ ปตอน้ันไป  ชื่อหานิทสกะ ดวยในตอนน้ัน  
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ความยินดีในการเลน  ผิวพรรณ  กําลัง  และปญญาของเขา  ยอมเสื่อม 
ถอยไป  ๑๐  ปตอน้ันไป  ชื่อปพภารทสกะ  ดวยในตอนน้ันรางกาย 
ของเขายอมคอมไปขางหนา  ๑๐ ปตอน้ันไป  ชื่อวังกทสกะ  ดวยในตอน  
นั้นรางกายของเขายอมคอมลงดุจหางไถ  ๑๐ ปตอนั้นไป  ชื่อโมมูหทสกะ 
ดวยในตอนน้ันเขาเปนคนมักหลงลืม  ยอมลืมการที่ทํา ๆ  แลว  ๑๐ ป 
ตอน้ันไป  ชือ่สยนทสกะ  ดวยคนมีอายุถึง  ๑๐๐ ปก็มากไปดวยการนอน 
นั่นแล 
           พระโยคีผูนี้  ยอมไตรตรองเพื่อยกข้ึนไตรสูไตรลักษณโดยวโตวุฑ- 
ฒัตถคมะดวยอํานาจทสกะเหลาน้ันในรูปนั้นวา  ดังนี้วา  "รูปอันเปนไป 
ในทสกะแรกยอมดับไปในทสกะแรกน้ันเอง  ไมถึงทสกะท่ี ๒ เหตุนั้น 
รูปที่เปนไปในทสกะแรกน้ัน  จึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  รูป 
อันเปนไปในทสกะที่ ๒  ฯลฯ  รูปอันเปนในทสกะท่ี ๙  ก็ดับไปใน 
ทสกะท่ี ๙ นั่นเอง  ไมถึงทสกะท่ี ๑๐ ... รูปอันเปนไปในทสกะท่ี ๑๐ 
ก็ดับไปในทสกะท่ี ๑๐ นัน้เอง ไมถึงภพใหม  เหตุนั้น  แมรูปทีเ่ปนไป 
ในทสกะท่ี ๑๐ นั้นก็ชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา "  เธอยอมยก 
ข้ึนสูไตรลักษณดังกลาวมาฉะน้ี 
                                 [ซอย ๑๐๐ ป  เปน ๒๐ สวน]  
           พระโยคีนั้น   ครั้นยกข้ึนสูไตรลักษณโดยวโยวุฑฒัตถคมะดวย 
อํานาจทสกะ ๑๐ อยางนี้แลว  ทํา ๑๐๐ ปนั้นแหละใหเปน  ๒๐ สวน 
โดยเกณฑ  (สวนละ)  ๕ ป ๆ  ยกข้ึนสูไตรลักษณโดยวโยวุฑฒัตถมะ 
อีก  ยกอยางไร ?  คือพระโยคีนั้นไตรตรองเห็นวาดังน้ีวา  "รปูอันเปนไป  
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ใน ๕ ปแรก  ก็ยอมดับไปใน ๕ ปแรกนั้นเอง  ไปถึง ๕ ปที่ ๒  เหตุ   
นั้น รูปใน ๕ ปแรกนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  รูปอันเปน 
ไปใน ๕ ปที ่๒  ก็ดับไปใน ๕ ปที่ ๒ นั้นเอง  ไมถึง ๕ ปที่ ๓  ฯลฯ 
รูปอันเปนไปใน ๕ ปที่ ๑๙  ก็ดับไปใน ๕ ปที่ ๑๙ นั้นเอง  ไมถึง  ๕ ป 
ที่ ๒๐ รูปอันเปนไปในปที่ ๒๐  อันจะสามารถ  (เปน)  ไปตอแต 
มรณะก็หารมีไม  เหตุนั้น  แมรูปอันเปนไป  ๕ ปที่ ๒๐ นั้น  กช็ื่อวา 
ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                   [ซอย ๑๐๐ ป  เปน ๒๕-๓๓-๕๐-๑๐๐สวน]  
           ครั้นยกข้ึนสูไตรลักษณโดยวโยวุฑฌัตถคมะ  ดวยเกณฑสวน ๒๐ 
อยางนี้แลว  ทํา  (๑๐๐ ป)  ใหเปน  ๒๕ สวน  ยกข้ึนดวยเกณฑ  (สวน 
ละ)  ๔ ป ๆ  นัยเดียวกันนั้น  ทําใหเปน ๓๓  สวน ดวยเกณฑ  (สวน 
ละ)  ๓ ป ๆ  แลวทําใหเปน ๕๐  สวน  ดวยเกณฑ  (สวนละ)  ๒ ป ๆ 
แลวทําใหเปน  ๑๐๐  สวน  ดวยเกณฑ  (สวนละ)  ๑ ป ๆ 
                                [ซอยป ๑  ใหเปน  ๓  สวน]  
           แตนั้นทําป ๑ ๆ  ใหเปน ๓ สวน  ยกข้ึนสูไตรลักษณในวโย- 
วุฑฒัตถคมรูปนั้น  ดวยเกณฑฤดู ๓  คือ  ฤดูฝน  ฤดูหนาว  ฤดรูอน 
ที่ละฤดู  ยกข้ึนอยางไร ?  คือ  พระโยคีนั้นไตรตรองเห็นดังน้ีวา  "รูป 
อันเปนไป ๔ เดือนในฤดูฝน  ก็ดับไปแลวในฤดูฝนน้ันเอง  ไมถึงฤด ู
หนาว  รูปอันเปนไป  ( ๔  เดือน)  ในฤดูหนาว  ก็ดับไปแลวในฤด ู
หนาวน้ันเอง  ไมถึงฤดรูอน  รูปอันเปนไป  (๔ เดือน)  ในฤดูรอน 
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 ก็ดับไปแลวในฤดูรอนน้ันเอง  ไมถึงฤดูฝนอีก  เหตุนั้น  รูปนั้นจึงชื่อวา  
ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                                 [ซอยป ๑  ใหเปน ๖ สวน]  
           ครั้นยกข้ึน  (โดยซอยปเปน ๓ สวน)  อยางนี้แลว  ทําป ๑  ให 
เปน ๖ สวนอีก  ยกข้ึนสูไตรลักษณในวโยวุฑฒัตถคมรูปนั้นดงัน้ีวา 
"รูปอันเปนไป ๒ เดือนในฤดูวัสสานะ  ก็ดับไปในฤดูวัสสานะน้ันเอง 
ไมถึงฤดูสรทะ  (สารท)  รูปอันเปนไป  (๒ เดือน)  ในฤดูสรทะ  ก็ดับ 
ไปฤดูเหมันตะ  ก็ดับไปในฤดูเหมันตะนั้นเอง  ไมถึงฤดูสิสิระ รูปอัน 
เปนไป  (๒ เดือน)  ในฤดูสิสิระ  ก็ดับไปในฤดูสิสริะนั้นเอง  ไมถึง 
ฤดูวัสสันตะ  รูปอันเปนไป  (๒  เดือน)  ในฤดูวัสสนัตะ  ก็ดับไปใน 
ฤดูวัสสัตะนั้นเอง  ไมถึงฤดูคิมหะ  รปูอันเปนไป (๒  เดือน)  ในฤดู 
คิมหะ  ก็ดับไปในฤดูคิมหะน้ันเอง  ไมถึงฤดูวัสสานะอีก*  เหตุนั้น  รูป 
นั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
 
*  ฤดู ๖ นี้  มหาฎีกาชวยแบงเดือนไวใหทราบดังนี้  ฤดูวสัสานะ  (ฝน)  ไดแกเดือนสาวนะ 
   (สิงหาคม)  และเดือนโปฏฐปทะ  (กันยายน)  ฤดูสรทะ  (ใบไมรวง)  ไดแกเดือนอัสสยุชะ 
   (ตุลาคม)  และเดือนกตัติกะ  (พฤศจกิายน)  ฤดูเหมันตะ  (หิมะตก)  ไดแกเดือนมิคสิระ 
   (ธันวาคม)  และเดือนปุสสะ  (มกราคม)  ฤดูสิสิระ  (หนาว)  ไดแกเดอืนจิตระ  (เมษายน) 
   และเดือนผัคคุณะ (มีนาคม)  ฤดูวัสสันตะ  (ใบไมผลิ)  ไดแกเดือนจิตระ   (เมษายน) 
   และเดือนเวสาขะ  (พฤษภาคม)  ฤดูคิมหะ  (รอน)  ไดแกเดือนเชฏฐะ  (มิถุนายน) และ 
   เดือนอาสาฬหะ  (กรกฎาคม)    
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                         [ซอยเดือน ๑  เปน  ๒  สวน]   
           ครั้นยกข้ึน  (โดยซอยป  ๑  เปน  ๖  สวน)  อยางนี้แลว  แตนั้น  
ยกข้ึนสูไตรลักษณโดยเกณฑ  (แบงเดือน ๑  เปน)  ขางแรมขางข้ึน๑วา 
"รูปอันเปนไปในขางแรม  ก็ดับไปในขางแรมน้ันเอง  ไมถึงขางข้ึน 
รูปอันเปนไปในขางข้ึน  ก็ดับไปในขางข้ึนนั้นเอง  ไมถึงขางแรม  เหตุ 
นั้น รูปนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                              [ซอยวัน ๑  เปน  ๒  สวน]  
           แตนั้น  ยกข้ึนสูไตรลักษณโดยเกณฑ  (แบงวัน  ๑  เปน)  กลาง 
คืนกลางวัน๒วา  "รูปอันเปนไปในกลางคือ  ก็ดับไปในกลางคืนนั่นเอง 
ไมถึงกลางวัน รูปอันเปนไปในกลางวันเลา  ก็ดับไปในกลางวันนั้นเอง 
ไมถึงกลางคืน  เหตุนั้น  รูปนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                                  [ซอยวัน ๑  เปน ๖ สวน]  
           แตนั้น  ทําคืนและวันนั้นแหละใหเปน ๖ สวน  โดยเกณฑสวน 
ของวันมีตอนเชาเปนตน  ยกข้ึนสูไตรลักษณวา  "รูปอันเปนไปใน 
ตอนเชา  ก็ยอมดับไปในตอนเชาน้ันเอง  ไมถึงตอนกลางวัน รูปอัน 
เปนไปในตอนกลางวัน  ก็ดับไปในตอนกลางวันน้ันเอง  ไมถึงตอนเย็น 
รูปอันเปนไปในยามเย็น  ก็ดับไปในตอนเย็นนั้นเอง  ไมถึงยามตน 
รูปอันเปนไปในยามตน  ก็ดับไปในยามตนนั้นเอง  ไมถึงยามกลาง 
รูปอันเปนไปในยามกลาง  ก็ดับไปในยามกลางนั้นเอง  ไมถึงยามปลาย 
 
๑-๒.  ทานนับขางแรมเปนตน  และนับกลางคืนเปนตนวนั  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 81 

รูปอันเปนไปในยามปลาย  ก็ดับไปในยามปลายนั้นเอง ไมถึงตอนเชาอีก  
เหตุนั้น  รูปนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                             [ซอยโดยอาการ ๖ แหงรูป]  
           ครั้นยกข้ึน  (โดยแบงวันเปน ๖  สวน)  อยางนี้แลว  ยกข้ึนสู 
ไตรลักษณโดยเกณฑ  (อาการ ๖ คือ)  กาว  ถอย   แล  เหลียว  คู  เหยียด 
อีกวา  "รูปอันเปนไปในตอนกาว  ก็ดับไปในตอนกาวนั้นเอง  ไมถึงตอน  
ถอย  รูปอันเปนไปในตอนถอย  ก็ดับไปในตอนถอยน้ันเอง  ไมถึงตอน 
แล  รูปอันเปนไปในตอนเหลียว  ก็ดับไปในตอนแลนั้นเอง  ไมถึงตอน 
เหลียว  รูปอันเปนไปในตอนเหลียว  ก็ดับไปในตอนเหลียวน้ันเอง  ไม 
ถึงตอนคู  รปูอันเปนไปในตอนคู  กด็ับไปในตอนคูนั้นเอง  ไมถึงตอน 
เหยียด*  เหตุนั้น  รูปนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                             [ซอยกาวเทา ๑  เปน  ๖  สวน]  
           แตนั้นทํากาวเทาครั้ง ๑  ใหเปน ๖  สวน  โดยเกณฑ  (แบงทา 
เปน ๖  สวน คือ )  ยก  ยาง  ยาย  หยอน  ยัน  ใน ๖ สวนน้ัน 
ยกเทาข้ึนจากพ้ืน  เรียกวายก  นําเทาไปขางหนา  เรียกวายาง  เห็นตอ 
หนาม งู  เปนตนอะไร ๆ  เขาแลวยายเทาไปขางนั้นขางนี้  เรียกวายาย 
ลดเทาลงเบ้ืองลาง  เรียกวาหยอน  วางเทาลงที่พ้ืนดิน  เรียกวาเหยียบ 
กดเทากับดินในเวลายกเทาอีก  (ขางหน่ึง )  เรียกวายัน 
           ใน ๖ สวนน้ันในสวนยก  (เทา)  ธาตุ ๒ คือ  ปฐวีธาตุ  อาโป- 
 
  *  อาการ ๖ นี้  แยกไดเปน ๓ คู  ดูไมเนื่องกัน  ทานจับมาเขาแถวกลาวความใหเนื่องกัน 
ฟงไมคอยสนทินัก 
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ธาตุ  มีประมาณตํ่า (คือ)  ออน  (กวาปกติ)  ธาตุ ๒ นอกน้ี   
(คือเตโชธาตุ  วาโยธาตุ)  มีประมาณย่ิง  (คือ)  แรง  (กวาปกติ) 
ในสวนยางและสวนยายก็อยางนั้น  ในสวนหยอน  ธาตุ ๒ คือ  เตโช- 
ธาตุ  วาโยธาตุ  มีประมาณตํ่า  (คือ) ออน  (กวาปกติ)  ธาตุ ๒ 
นอกน้ี  (คือปฐวีธาตุ  อาโปธาตุ)  มีประมาณย่ิง  (คือ)  แรง 
(กวาปกติ)  ในสวนเหยียบและสวนยันก็อยางนั้น * 

           ครั้นทําเปน ๖ สวนอยางนี้แลว  จึงยกข้ึนสูไตรลักษณในวโย- 
วุฑฒัตถคมรูปนั้นตามเกณฑสวนท้ัง ๖ นั้น  ยกข้ึนอยางไร ?  คือ 
พระโยคีนั้นไตรตรองเห็นดังนี้วา  "ธาตุทั้งหลายอันเปนไปในสวนยก 
อันใดก็ดี  อุปาทายรูปแหงธาตุเหลานั้นอันใดก็ดี  ธรรมท้ังปวงนั้นก็ 
ยอมดับไปในสวนยกนี้เอง ไมถึงสวนยาง  เหตุนั้น  ธรรมท้ังปวงน้ัน 
จึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  อยางเดียวกันนั้น  ธรรมท้ังหลาย 
อันเปนไปในสวนยาง  ก็ดับไปในสวนยางนี้เอง ไมถึงสวนยาย  ธรรม 
ทั้งหลายอันเปนไปในสวนยาย  ก็ดับไปในสวนยายนี้เอง  ไมถึงสวน 
หยอน  ธรรมท้ังหลายอันเปนไปในสวนหยอน  ก็ดับไปในสวนหยอน 
นี้เอง  ไมถึงสวนเหยียบ  ธรรมทั้งหลายอันเปนไปในสวนเหยียบ  ก็ดับ 
ไปในสวนเหยียบนี้เอง  ไมถึงสวนยัน  สังขารท้ังหลายอันเกิดข้ึนใน 
 
   *  ตามนัยมหาฎีกา  ดูเหมือนจะอธิบายวา  ปฐวีธาตุและอาโปรธาตุมีสภาวะหนกั  สวนเตโชธาต 
และวาโยธาตุมีสภาวะเบา  เม่ือจะยกยางยายเทา  ตองการความเบาจึงจะยกยางยายไดคลอง 
ธรรมดาจึงลดความหนกัของปฐวีและอาโปลง  และเพิ่มกําลังของเตโชวาโยข้ึน  ตรงกันขาม  เม่ือจะ 
หยอนเหยียบยนั  ตองการความหนัก  ธรรมดาจงลดความเบาของเตโชวาโยลง  เพิ่มกาํลังปฐวีอาโป 
ข้ึน  ใหหยอนเหยยีบยันลงได  
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สวนน้ัน ๆ  ก็แตกไปในสวนน้ัน ๆเอง  เปนขอ ๆ เปนทอน ๆ เปน   
แดน ๆ  ไมถงึสวนนอกน้ี   ๆ  เหมือนเมล็ดงาทั้งหลาย*  ที่ซัดลงใน 
กระเบ้ืองอันรอน   แตกดังตฏะ  ๆ (เปนเมล็ด ๆ )  ดังน้ี  เหตุนั้น 
สังขารทั้งหลายนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยง  เพราะไมเที่ยงจึงชื่อวาเปนทุกข 
เพราะเปนทุกขจึงชื่อวาเปนอนัตตา" 
                        [อุปมาความสุขุมแหงรูปสัมมสนะ]  
           เมื่อพระโยคีนั้น  เห็นแจงสังขารท้ังหลายเปนขอ ๆ ไปอยูอยางนี้ 
รูปสัมมสนะยอมสุขุมเขา  ก็แลในความสุขุมแหงรูปสัมมสนะนั้น  ม ี
ความอุปมา  (ดังตอไป)  นี้ 
           ตางวาชาวบานปลายแดนคนหน่ึง  ผูทําความคุนเคยแตในคบไฟ 
มีคบไมและคบหญาเปนตน  ไมเคยเห็นตะเกียง  มาพระนครเห็นตะเกียง 
สองแสงอยูในยางตลาด  จึงถามบุรุษผูหน่ึงวา  "ผูเจริญ  นั่นเรียกอะไร 
นาชอบใจ  (ออก)  อยางนั้น"  บุรุษคนน้ันกลาวกะเขาผูนั้นวา 
"นาชอบใจอะไรในมัน  นั่นเรียกวาประทีป  เพราะสิ้นน้ํามันและเพราะ 
สิ้นไสดวย  แมทางไปของมันก็จักไมปรากฏดอก" 
           บุรุษอ่ืน  (อีกคนหน่ึง)  กลาวกะเขาอยางนี้วา  "ความไมปรากฏ 
แหงดวงประทีปเพราะส้ินน้ํามันและไสนี่ยังเปนการหยาบ  อันที่จริง 
เปลวไฟจักดับไปในสวนท่ี ๓ ๆ  ของไสที่กําลังไหมอยูโดยลําดับนี้  ไม 
  *  ติล  โดยมากเปนนปุสกลิงค  แตในท่ีนี้รูปเปนลิงคอ่ืน  กิริยา ตฏตฏายนฺตา  มหาฎีกาแกเปน 
... ยนฺตี  เปนอิตถีลิงค  
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ถึงท่ีสวนนอกน้ี ๆ ดอก "   
           บุรุษอ่ืน  (อีกคนหน่ึง)  กลาวกะเขาอยางนี้วา  "แมความดับ 
ไปแหงเปลวไฟในสวนท่ี ๓ ๆ  ของไสนี้ก็ยังเปนการหยาบ  อันที่แท 
เปลวไฟจักดับไปในระหวางที่องคุลี ๑ ๆ  (แตละองคุลี)  ของไสนี่ 
ไมถึงท่ีองคุลีนอกน้ี  ๆ ดอก...จักดับไปในระหวางที่ครึ่งองคุลี  ๆ  (แต 
ละครึ่งองคุลี)  ของไสนี่  ไมถึงท่ีเครื่ององคุลีนอกน้ี ๆ ดอก...จักดับไป 
ในเสนดายแตละเสนของไสนี่  ไมถึงดานเสนนอกน้ี ๆ  ดอก...จักดับไป 
ในใยดายแตละเสนของไสนี่  ไมถึงใยนอกน้ี ๆ  ดอก ๑ แตพนใยดานไป 
ใคร ๆ ก็ไมอาจแตงเปลวไฟ  (ใหปรากฏ)  ได"๒ 

                 [เปรียบเทียบความแหงอุปมาอุปไมย]  
           ในขออุปมานั้นพึงทราบวา  การยกข้ึนสูไตรลักษณในรปูที่กําหนด 
ตัดดวย ๑๐๐ ป โดยอาทานะแลนิกเขปนะ  แหงพระโยคี  เปรยีบเหมือน 
ความรูของบุรุษ  (คนแรก)  วา  "เพราะสิ้นน้ํามันและเพราะสิ้นไส 
ดวย  แมทางไปของประทีปก็จักไมปรากฏ" 
           การยกข้ึนสูไตรลักษณในวโยวุฑฒัตถคมรูปที่กําหนดตัดดวยสวน 
 
     ๑.  อสุ-ใย  คือเสนฝอย ๆ ท่ีรวมเขาเปนเสนดาย 
     ๒.  ขออุปมานี้  เปนการหักความวาเอาใหไดอยางท่ีตองการจะวา  ไมคํานึงถึงตัวคนในทองเร่ืองที่ 
สมมติข้ึน ก็คนปลายแดนโง ๆ   แมแตตะเกียงกไ็มเคยเหน็  เร่ืองไสเร่ืองน้ํามันก็ไมรูท้ังนั้น  แตง 
ใหมาพบพวกนักปราชญปรมัตถอธิบายเร่ืองตะเกยีงเสียลึกซ้ึงอยางนั้น  แกกก็ลายเปนความฟงปไป 
เทานั้นเอง  ถายกเองคนปลายแดนออกเสีย  สมมติคนท่ีพอจะฟงปเปนข้ึนแทนก็จะฟงไดดี   
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ที่ ๓  ๆ  แหง ๑๐๐ ป  ของพระโยคี  เปรียบเหมือนความรูของบุรุษ   
(คนที่ ๒)  วา  "เปลวไฟจักดับไปในสวนท่ี ๓ ๆ  ของไส  ไมถึงท่ี 
สวนนอกน้ี ๆ เลย " 
           การยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปที่กําหนดตัดดวย  ๑๐ ป  ๕ ป  ๔ ป 
๓ ป  ๒ ป ๑ ป  แหงพระโยคี  เปรียบเหมือนความรูของบุรุษ  (คนที่ 
๓ )  วา  "เปลวไปจักดับไปในระหวางที่องคุลี ๑ ๆ  (แตละองคุลีของ 
ไส)  ไมถึงท่ีองคุลีนอกน้ี ๆ เลย " 
           การยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปที่กําหนดตัดดวย ๔ เดือน ๒ เดือน 
โดยแบงป ๑  เปน ๓  สวน  และ ๖ สวน  โดยเกณฑฤดู ๑ ๆ  แหงพระ 
โยคี  เปรียบเหมือนความรูของบุรุษ  (คนที่ ๔ ) วา  "เปลวไปจักดับ 
ไปในระหวางที่ครึ่งองคุลี ๆ  (แตละครึง่องคุลีของไส)  ไมถึงท่ีครึ่ง 
องคุลีนอกน้ี ๆ เลย 
           การยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปที่กําหนดตัดโดยเกณฑขางแรมข้ึน 
และโดยเกณฑกลางคืนกลางวัน  และโดยเกณฑสวนของวันมีตอนเชา 
เปนตน โดยทําคืนและวัน ๑  ใหเปน ๖ สวน  แหงพระโยคี  เปรียบ 
เหมือนความรูของบุรุษ  (คนที่ ๕ ) วา  "เปลวไฟจักดับไปในเสน 
ดายแตละเสน  (ของไส)  ไมถึงดานเสนนอกน้ี  ๆ  เลย" 
           การยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปที่กําหนดตัดโดยเกณฑอาการ ๖  ม ี
อาการกาวเปนตน  และโดยเกณฑสวนทา  ๖  มยีกเทาเปนตน  แตละสวน 
แหงพระโยคี  เปรียบเหมอืนความรูของบุรุษ  (คนที่ ๖)  วา  "เปลว 
ไปจักดับไปในใยดายแตละใน  (ของไส )  ไมถึงใยนอกน้ี ๆ เลย"  
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                       [มนสิการโดยเกณฑสมุฏฐาน ๔]     
           พระโยคีนั้น  ครั้นยกข้ึนสูไตรลักษณในวโยวุฒัตถรูปโดย   
อาการตาง ๆ  อยางนี้แลว  กระจายรูปนั้นแหละออก ทําใหเปน ๔ สวน 
โดยเกณฑสมุฏฐาย  ๔  มีอาหารมยรูป  (รูปที่เกิดดวยอาหาร) เปนตน 
ยกข้ึนสูไตรลักษณในแตละสวนอีก 
                           [มนสิการอาหารมยรูป]  
           ในรูป ๔ สวนน้ัน  อาหารมยรูป  ยอมปรากฏแกพระโยคีนั้นดวย 
อํานาจจอดและอ่ิม  จริงอยู  รูปที่ต้ังข้ึนในคราวอด  ยอมเปนรูปหอเท่ียว 
อิดโรยผิวพรรษคล้ําเสียทรวดทรงไป  ราวกะตอไฟไหม  และราวกะกา 
ซุกอยูในตะกราถาน*  รปูที่ต้ังข้ึนในคราวอ่ิม  ยอมเปนรูปอ่ิมเต็ม 
ออนละมุนมีผัสสะ  (คือนาจับตอง) 
           พระโยคีนั้นกําหนดเอาอาหารมยรูปนั้น  ยกข้ึนสูไตรลักษณในรูป 
นั้นอยาวงนี้วา  "รูปอันเปนไปในคราวอวด  ยอมดับไปในคราวอดนี่เอง 
ไมถึงคราวอ่ิม  รูปอันต้ังข้ึนในคราวอ่ิมเลา  ก็ดับไปในคราวอ่ิมน่ีเอง 
ไมถึงคราววอด  เหตุนั้น  แมอาหารมยรูปนั้น  จึงชือ่วาไมเที่ยงเปนทุกข 
เปนอนัตตา" 
                                [มนสิการอุตุมยรูป]  
           อุตุมยรูป  (รูปที่เกดิดวยฤดู) ยอมปรากฏดวยอํานาจเย็นและ 
รอน  จริงอยู  รูปที่ต้ังข้ึนในความรอน  ยอมเปนรปูเกรียมระโหย 
ผิวพรรณคล้ําไป  รูปที่ต้ังข้ึนดวยฤดูอันเย็น  (สบาย)  ยอมเปนรูป 
 
  * อุปมานี้ใชไดสําหรับคนผิวคลํ้า เชนชาวลังกาเทานัน้  (?)  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 87 

อ่ิมเต็มละมุน  
           พระโยคีนั้นกําหนดเอาอุตุมนรูปนั้น  ยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปนั้น 
อยางนี้วา  "รปูอันเปนไปในคาวก็ดับไปในคราวรอนน้ีเอง  ไม 
ถึงคราวเย็น  รูปอันเปนไปในคราวเย็นก็ดับไปในคราวเย็นนี้เอง  ไมถึง 
คราวรอน เหตุนั้น  อุตุมยรูปนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
                               [มนสกิารกัมมชรปู]   
           กัมมชรูป  (รูปเกดิดวยกรรม)  ยอมปรากฏดวยอํานาจอายตน* 

ทวาร  (ทวารคืออายตนะ)*  จริงอยู  ในจักขุทวาร  มีกัมมชรูป ๓๐ 
โดยเปนจักขุทสกะ  (๑๐)  กายทสกะ (๑๐)  และภาวทสกะ (๑๐) 
อน่ึงรูปอุดหนุรกัมมชรูปเหลาน้ันมีฤดูจิตและอาหารเปนสมุฏฐาน  (อีก) 
๒๔  ดังนั้นจึงเปนรูป ๕๔  ในโสตทวาร  ฆานทวารและชิวหาทวารก็ 
อยางนั้น  ในกายทวารมีรูป ๕๔  โดยเปนกายทสกะ  (๑๐)  ภาวทสกะ 
(๑๐)  และโดยเปนรูปอุดหนุนมีอุตุสมุฏฐานเปนตน  (อีก ๒๔) 
ในมโนทวาร  มรีูป  ๕๔  เหมือนกัน  โดยเปนหทยวัตถุทสกะ  (๑๐) 
กายทสกะ  (๑๐) ภาวทสกะ  (๑๐)  และโดยเปนรปูอุดหนุนมีอุตุ- 
สมุฏฐานรูปเปนตน (อีก ๒๔) 
            พระโยคีนั้นกําหนดเอารูปนั้นทั้งหมด ยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปนั้น 
อยางนี้วา  "รปูอันเปนไปในจักขุทวาร  ก็ดับไปในจักขุทวารน้ีเอง  ไม 
ถึงโสตทวาร  รูปอันเปนไปในโสตทวาร  ก็ดบัไปในโสตทวารน้ีเอง  ไม 
 
 *  มหาฎีกาวา ทานเรียงคําอายตนะควบไวดวยวา  อายตนทวาร เพื่อมิใหเขาใจเขวไปเปน 
กรรมทวาร  (คือ  กาย  วจี  มโน) 
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ถึงฆานทวาร รูปอันเปนไปในฆานทวาร  ก็ดับไปในฆานทวารนี้เอง 
ไมถึงชิวหารทวาร  รูปอันเปนไปในชิวหาทวาร  ก็ดับไปในชิวหาทวาร 
นี้เอง  ไมถึงกายทวาร  รปูอันเปนไปในกายทวาร  ก็ดับไปในกายทวาร 
นี้เอง  ไมถึงมโนทวาร  เหตุนั้น  รูปนัน้จึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกข 
เปนอนัตตา" 
                             [มนสกิารจิตตสมุฏฐานรูป]   
           รูปมีจิตเปนสมุฏฐาน  ยอมปรากฏดวยอํานาจคราวดีใจเสียใจ 
จริงอยู  รูปทีเ่กิดข้ึนในคราวดีใจ  ยอมเปนรูปละมุนละมอม  เอิบอ่ิม 
มีผัสสะ  รูปที่เกิดข้ึนในคราวเสียใจ  ยอมเปนรูปเห่ียวแหงระโหย 
ผิวพรรณเผือดไป 
           พระโยคีนั้นกําหนดเอาจิตตสมุฏฐานรูปนั้น  ยกข้ึนสูไตรลักษณ 
ในรูปนั้นอยางนี้วา  "รูปอันเปนไปในคราวดีใจ  ก็ดับไปในคราวดีใจ 
นี้เอง ไม  (อยูไป)  ถึงคราวเสียใจ  รูปอันเปนไปในคราวเสียใจ 
ก็ดับไปในคราวเสียใจนี้เอง  ไม  (อยูไป)  ถึงคราวดีใจ  เหตุนั้น 
แมจิตตสมุฏฐานรูปนั้นจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา" 
           เมื่อพระโยคีนั้นกําหนดเอารูปมีจิตเปนสมุฏฐาน  ยกข้ึนสูไตร- 
ลักษณในรูปนั้นอยางนี้อยู  เนื้อความ  (ตอไป)  นี้ยอมจะปรากฏข้ึนวา 
                   "ชีวิต  อัตภาพ  และสุลทกุขทั้งมวล*  ประกอบ 
              (คือผูก)  ไวกับจติดวงเดียว  ขณะ  (แหงชวีิต) 
*  เกวลา  นี้  มหาฎีกาแกไววา  "อตฺตนา  นจิฺจภาเวน  วา  อโวมิสฺสา-ไมเจือปนกับอัตตา 
หรือกับความเท่ียง " ดังน้ี  กคื็อใหแปลเกวลาวา  "ลวน ๆ" นั่นเอง  
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              เปนตนนั้น)  ยอมเปนไปพลัน  (คือชั่วขณะจิต   
              หน่ึง)  แมเทวดาเหลาท่ี  (มีอายุยิน)  ต้ังอยูได 
              ตลอด ๘๔,๐๐๐* กัป  ก็ใชวาปลง  (ชีวิตเปนตน) 
              ไวกบัจิต  ๒ ดวงต้ังอยูหามิได 
                   ขันธเหลาใดที่ดับแลว  ของสัตวที่ตายหรือของ 
              สัตวที่ยังต้ังอยูในปวัติกาลนี้ก็ตาม  ขันธเหลาน้ัน 
              ก็เหมือนกันหมด  (คือดับ)  ไปไมตอกัน 
                   ขันธทั้งหลายท่ี  (เปนปจจุบัน)  ดับๆ  อยูใน 
              ระหวางแหงขนัธ  (อดีต)  ที่ดับ ๆ  มาแลวไมขาด 
              ระยะ  และขันธที่ (จัก)  ดับในอนาคต  หามีความ 
              ตางกันในเพราะลักษณะ  (ทีดั่บ)  ไม 
                   เพราะจิตไมเกิดสัตวโลกก็ชื่อวาไมเกิด  เพราะ 
              จิตเกิดขึ้นจําเพาะหนา  สัตวโลกก็ชื่อวาเปนอยู 
              เพราะความแตกดับแหงจิต  สัตวโลกก็ชื่อวาตาย 
              (นี่)  เปนบัญญัติทางปรมัตถ 
                   สังขารธรรมท้ังหลายท่ีแตกดับแลว  ก็มิไดไป 
              เก็บไว  (ที่ไหน)  กอง (สังขารสําหรับที่จะเกิด) 
              ในอนาคตก็หามีไม  สังขารทัง้หลายเหลาใดท่ีเกิด 
              แลวต้ังอยูเลา  สังขารเหลาน้ันก็อุปมาดังเมล็ด 
              พรรณผักกาด  (ที่คนวางลง) บนปลายเข็ม  (พอ 
 
*  จุลิลสิติ  แปลวา  ๘๔  จุลฺล  เปนสังขยา  เทากับ  จตุ  
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              ถูกปลายเข็มก็ตกไปพลัน )    
                   อนึ่ง  เมื่อ  (สังขาร)  ธรรมทั้งหลายเกิดแลว 
              ความแตกดับก็รมุลอมธรรมเหลาน้ันไว  มันจึงม ี
              ความแตกทําลายเปนธรรมดา  (ในตัวมัน)  ไม 
              ปนกันธรรมกอน ๆ 
                   มันมาโดยไมเห็น  แตกดับแลวก็ถึงซ่ึงความไม 
              เห็น  มันเกิดขึ้นและเสื่อมสิ้นไป  ดังความเกิดขึ้น 
              แหงสายฟาในอากาศ  ฉะนั้น" 
                                  [ธรรมดารูป]  
           พระโยคีนั้นครั้นยกข้ึนสูไตรลักษณในรูปทั้งหลาย  มีอาหารมยรูป 
เปนตนอยางน้ีแลว  ยกข้ึนสูไตรลักษณในธรรมดารูปอีก 
           รูปอันเกิดข้ึนจําเดิมแตวิวัฏกัปตางชนิดเชน  เหล็ก โลหะ  (ทอง 
แดง) ดีบุก ตะกั่ว  ทอง  เงิน  มุกดา  มณี  ไพฑูรย  สังข  ศิลา 
(หินสี)  ประพาฬ  ทับทิม  แกวลาย  แผนดิน  หิน  ภูเขา  หญา 
ไมตน  ไมเถา  อันเปนรูปภายนอก  ไมเนื่องดวยอินทรีย  ชื่อวาธรรมดา- 
รูป 
           ธรรมดารูปนั้น  ยอมปรากฏแกพระโยคีนั้น  โดย (ตัวอยาง) 
ยอดตนอโศกเปนตน*  อันยอดอโศก  (นั้น)  แรกทีเดียวก็เปน  (ปุม) 
 
  *  องฺกุร  ในท่ีนี้  ถาแปลวา  หนอ  ความเขาใจของเรากพ็ุงไปวา  มันแตกข้ึนจากเงา  จาก 
โคน  ตอไปก็เปนลําตน  แตความท่ีทานกลาวนี้  ไมมีอะไรแสดงวา แตกเปนลําตน  วาแตเร่ืองแตก 
เปนใบจนตลอด  ดวยเหตุนี ้  จึงแปล  องฺกรุ  ตรงนี้วา "ยอด"  จะไดเขากับความภาษาเราวา 
"แตกยอดแลวก็แตกใบ"  
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แดงเรื่อ ๆ แตนั้นลวงไป ๒-๓  วัน  กแ็ดงเขมข้ึน  ลวงไป ๒-๓  
วันอีก  แดงจางลง  ตอนั้น  (เปนใบออน) มีสีดังใบออนแรก 
ผลิ  (ของไมอ่ืน ๆ  มีมะมวงเปนตน)  ตอไปมีสีเปนใบออนท่ี  
แกจัดข้ึน  ตอไปเปนใบสีเขียวออน  แลวเปนสีเขียวแก  ต้ังแต 
กาลท่ีเปนใบสีเขียวแกนั้นไป  มันทําความสืบตอแหงรูป  (ใบของ 
มัน)  ที่เสมอกัน  (คือรูปเดิมนั้น)  ใหสืบเน่ืองไป  (ไมเปลี่ยนสี) 
โดยกาลประมาณปหน่ึง  จึงเปนในเหลือง  รวงจากข้ัวหลนไป 
           พระโยคีนั้น  กําหนดถือเอาใบอโศกนั้นยกข้ึนสูไตรลักษณใน 
ธรรมดารูปนั้นอยางนี้วา  "รูปอันเปนไปในกาลท่ีมันมีสีแดงเรื่อ ๆ 
ยอมดับไป  ไม  (อยูมา)  ถึงกาลท่ีมันมีสีแดงเขมเลย  รูปอันเปนไป 
ในกาลท่ีมันมีสีแดงเขมก็ดับไป  ไม  (อยูมา) ถึงกาลท่ีมันมีสีแดงจางลง 
เลย  รูปอันเปนไปในกาลที่มันมีสีแดงจางลงก็ดับไป  ไม  (อยูมา) 
ถึงกาลท่ีมันมีสีดังใบออยแรกผลิเลย  รูปอันเปนไปในกาลที่มันมีสี 
ดังใบออนแรกผลิก็ดับไป  ไม  (อยูมา)  ถึงกาลท่ีมันมีสีเปนใบออนท่ี 
แกจัดข้ึนเลย  รูปอันเปนไปในกาลท่ีมันมีสีเปนใบออนท่ีแกจัดข้ึนก็ดับ 
ไป  ไม  (อยูมา)  ถึงกาลท่ีมันเปนใบสีเขียวออนเลย  รูปอันเปนไป 
ในกาลท่ีมันเปนใบสีเขียวออนก็ดับไป  ไม  (อยูมา)  ถึงกาลท่ีมันเปน 
ใบสีเขียวแกเลย  รูปอันเปนไปในกาลที่มันเปนในสีเขียวแกก็ดับไป  ไม 
(อยูมา)  ถึงกาลท่ีมันเปนใบเหลืองเลย  รูปอันเปนไปในกาลที่มันเปน 
ในเหลืองก็ดับไป  ไม  (อยูมา)  ถึงกาลท่ีมันรวงจากข้ัวหลนไปเลย 
เหตุนั้น  มันจึงชื่อวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา"  ดังน้ีแลว  พิจารณา  
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ธรรมดารูปทัง้ปวงโดยนัย  (ดังกลาวในใบอโศก)  นี้   
           พระโยคีพิจารณาสังขารทั้งหลาย  ยกข้ึนสูไตรลักษณทางรูป- 
สัตตกะ  ดังกลาวมาฉะน้ี  เปนอันดับแรก 
                                         [อรูปสัตตกะ]  
           สวนขอในที่ขาพเจากลาวไววา  "ทางอรูปสัตตกะ" ดังน้ี  (ตอ 
ไป)  นี้เปนมาติกาในขอนั้น  คือ 
              กลาปโต                        โดยเปนกลาป 
              ยมกโต                          โดยเปนคู 
              ขณกิโต                          โดยเปนขณะ 
              ปฏปิาฏิโต                      โดยลําดับ 
              ทิฏ ิอุคฺฆาฏนโต            โดยเพิกทิฏฐิ 
              มานสมุคฺฆาฏนโต           โดยเพิกมานะ 
              นิกนฺติปริยาทานโต          โดยคุมความยินดีไวได 
                            [กลาปโต-โดยเปนกลาป]   
           ใน ๗ ขอน้ัน  ขอวา  "กลาปโต-โดยเปนกลาป"  (พึงทราบ 
อรรถาธิบายดังน้ี)  ธรรมท้ังหลายมีผัสสะเปนที่ ๕  (ชื่อวากลาป) 
พิจารณาโดยกลาปอยางไร ?  ภิกษุในพระธรรมวินัยนี้  ยอมพิจารณา 
เห็นดังน้ีวา  "ธรรมทั้งหลายมีผัสสะเปนที่ ๕ อันเกิดข้ึนในสัมมสนะ 
วา  "ผมท้ังหลายไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา "  นี่ใด  และธรรม 
ทั้งหลายมีผัสสะเปนที่ ๕ อันเกิดข้ึนในสัมมสนะวา  "ขนทั้งหลาย ฯลฯ  
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มันในสมอง  ไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา" นี่ใด  ธรรมท้ังปวงนั้น   
เสื่อมหายไปเปนขอ ๆ  เปนแดน ๆ  ไม  (อยูไป)  ถึงขอนอกน้ี  ๆ ดัง 
เมล็ดงาทั้งหลายที่ซัดลงในกระเบื้องอันรอน  (แตก)  ดังตฏะ  ๆ  (เปน 
เมล็ด ๆ )  อยูฉะน้ัน  เหตุนั้น  ธรรมทั้งหลายน้ัน  จึงชื่อวาไมเที่ยง 
เปนทุกข เปนอนัตตา"  เพียงนี้เปนนัยในวิสุทธิกถา 
           สวนในอริยาวังสกถากลาวไววา  "เมื่อพิจารณาจิตดวงท่ีเปนไป 
(โดยพิจารณาเห็น)  วารูปในฐานะทั้ง ๗  ในรูปสัตตกะในหนหลังไม 
เที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  ดวยจิตอีกดวงหน่ึงวา  จิตดวงกอนนั้นก็ไม 
เที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  ดังนี้  ชื่อวา  พิจารณาโดยเปนกลาป" 
คําท่ีกลาวในอริยวังสกถานั้นถูกตองกวา  เพราะเหตุนั้น  ขาพเจา 
ทั้งหลายจักจําแนกแมขอที่เหลือโดยนัยนั้นเหมือนกัน 
                                [ยมกโต-โดยเปนคู]  
           ขอวา  "ยมกโต-โดยเปนคู"  ความวา  ภิกษุในพระธรรม 
วินัยนี้  พิจารณาอาทานนิกเขปรูปวา  ไมเที่ยงเปนทุกขอนัตตา 
แลวซํ้าพิจารณาจิต  (ดวงท่ีพิจารณารูป)นั้น  ดวยจิตอีกดวงหน่ึงวา 
จิต  (ที่พิจารณากอน)  นั้น  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  พิจาณา 
วโยวุฑฒัตถคมรูป...  อาหารมยรูป... อุตุมยรูป)... กัมมชรูป... จิตต- 
สมุฏฐานรูป...  ธรรมดารปู  วาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  แลวซํ้า 
พิจารณาจิต  (ดวงที่พิจารณารูป) นั้นดวยจิตอีกดวงหนึ่ง  วาจิต  (ที่ 
พิจารณากอน)  นั้น  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  ดังนี้ชื่อวาพิจารณา  
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โดยเปนคู*  (คือ ๒ ชั้น ?)   
                               [ขณิกโต-โดยเปนขณะ]  
           ขอวา  "ขณิกโต...โดยเปนขณะ"  ความวา  ภิกษุในพระธรรม 
วินัยนี้  พิจารณาอาทานนิกเขปรูปวา  ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตาแลว 
พิจารณาจิตดวงแรก  (ทีพิ่จารณารูป)  นั้น ดวยจิตดวงที่ ๒ วาแมจิต 
ดวงแรกน่ัน  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  พิจารณาจิตดวงท่ี ๒ ดวย 
จิตดวงที่ ๓...  พิจารณาจิตดวงที่ ๓ ดวยจิตดวงท่ี ๔...  พิจารณาจิต 
ดวงที่ ๔  ดวยจิตดวงที่ ๕ วาแมจิตดวงท่ี ๒... จิตดวงที่ ๓...  จิต 
ดวงที่ ๔ นั่น  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  ภิกษุพิจารณาวโย- 
วุฑฒัตถคมรูป...  อาหารมยรูป... อุตุมยรูป..  กัมมชรูป...  จิตตสมุฏ- 
ฐานรูป... ธรรมดารูป  วาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตาแลว  พิจารณา 
จิตดวงแรก  (ที่พิจารณารูป)  นั้น  ดวยจิตดวงที่ ๒...  พิจารณาจิต 
ดวงที่ ๒  ดวยจิตดวงที่ ๓...  พิจารณาจิตดวงที่ ๓  ดวยจิตดวงท่ี ๔... 
พิจารณาจิตดวงท่ี ๔  ดวยจิตดวงที่ ๕  วาแมจิตดวงท่ี ๑... จิตดวงที่ 
๒...  จิตดวงที่ ๓.... จิตดวงที่ ๔  นั่น  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา 
ภิกษุพิจารณาจิตทีละ ๔ ดวง  ต้ังแตจิตดวงที่กําหนดถือเอารูป  (เปน 
อารมณ)  ไป  ดังกลาวมาฉะน้ี  ชื่อวาพิจารณาโดยเปนขณะ  (คือ 
พิจารณาจิต  ๔ ขณะ หรือ ๔ ชั้น) 
 
*  มหาฎีกาอธิบายวา เพราะพิจารณาปรารภรูปธรรม  กับนามธรรม  คือ  จิต  เปนคู ๆ กัน  
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                             [ปฏิปาฏิโต-โดยลําดับ]    
           ขอวา  "ปฏิปาฏิโต-โดยเปนลําดับ" ความวา  ภิกษุพิจารณา 
อาทานนิกเขปรูปวา  ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตาแลว  พิจารณาจิตดวง 
แรก  (ที่พิจารณารูป)  นัน้  ดวยจิตดวงที่ ๒...  พิจารณาจิตดวงท่ี ๒ ดวย 
จิตดวงที่ ๓... พิจารณาจิตดวงท่ี ๓...  ดวยจิตดวงท่ี ๔ ฯลฯ  พิจารณา 
จิตดวงที่ ๑๐  ดวยจิตดวงท่ี ๓...  ดวยจิตดวงแรก  ฯลฯ  จิตดวงที่ ๑๐ 
นั่น  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  พิจารณาวโยวุฑฒัคถคมรูป... 
อาหารรมยรูป...อุตุมยรูป... กัมมชรูป... จิตตสมุฏฐานรูป... ธรรมดา- 
รูป  วาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตาแลว  พิจารณาจิตดวงแรก  (ที่ 
พิจารณารูป)  นั้น  ดวยจิตดวงที่ ๒...  พิจารณาจิตดวงท่ี ๒  ดวยจิต 
ดวงที่ ๓...  ฯลฯ  พิจารณาจิตดวงท่ี ๑๐  ดวยจิตดวงที่ ๑๑  วาแมจิต 
ดวงแรก ฯลฯ  จิตดวงที่ ๑๐  นั่น  ก็ไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา 
พึงหมุนเวียน*พิจารณาไปตามลําดับวิปสนา  ดังนี้ตลอดทั้งวันก็ได  แต 
เพราะวา  เพียงพิจารณาจิตดวงที่ ๑๐  (ไมวา)  รูปกรรมฐานก็ดี 
อรูปกรรมฐานก็ดี  ก็เปนอันคลองแคลว  (คือปรากฏชัดแลว)  เหตุ 
 
  * วฏเฏยฺย  ปาฐะมหาฎีกาแกความไววา  สมฺภเวยฺย  พจิารณาแลวเห็นวา  วฏเฏยยฺ ในท่ีนี ้
แปลวา  "หมุนเวียน"  ไดความดีกวาแปลวา  "ควร"  เพราะกรรมฐานน้ีใหพิจารณาจิตเพียงดวงท่ี 
๑๐  เปนวาระ ๑  เม่ือจะพิจารณาอีก  กก็ลับต้ังตนใหม  โดยนัยนั้นเปนวาระ ๆ  ไป จึงวา  "หมุนเวยีน" 
ถาดังนี้  ปาฐะมหาฎีกาท่ีพิมพไววา "สมฺภเวยยฺ"  นาจะคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกจะเปน  "สมฺภเมยยฺ"  ซ่ึง 
แปลวา "หมุน"  ก็คือให  แปล วฏเฏยฺย ศัพทนี้วา  "หมุน"  ไมใช  "ควร"  นั่นเอง  
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นั้น  (ในอรยิวังสกถา)  ทานจึงบอกไววา  "พึงหยุดไวในจิตดวงท่ี ๑๐   
เทาน้ันเถิด" 
           พิจารณาดังกลาวมาน้ี  ชื่อวาพิจารณาโดยลําดับ* 

                    [ทิฏ ิอุคฺฆาฏนโต-โดยเพิกทิฏฐิ]  
                                     ฯ เป ฯ  
           ใน ๓ ขอคือ  ทิฏ ิอุคฺฆาฏนโต-โดยเพิกทิฏฐิ  มานสมุคฺฆาฏน- 
โต-โดยเพิกมานะ  นิกนฺติปริยาทานโต-โดยคุมความยินดีไวได  นี ้
หามีนัยสําหรับพิจารณาคนละอยางไม  จริงอยู รปู  (ที่กลาว)  ในหน 
หลังน้ันก็ดี  อรูปที่กําหนดถือเอาในตอนน้ีก็ดีนั้นใด  เมื่อดูรูปและ 
อรูปนั่นไป  ยอมไมเห็นส่ิงอ่ืนที่จะไดชื่อวาสัตว  นอกเหนือไปจากรูป 
และอรูป  ต้ังแตไมเห็น  (เปน)  สัตวไป  สัตตสัญญาก็เปนอันถอนได 
เมื่อพระโยคาวจรกําหนดถือเอา  (เปน)  สังขาร  ดวยจิตท่ีถอนสัตต- 
สัญญาไดแลว  ทิฏฐิยอมไมเกิดข้ึน  เมื่อทิฏฐิไมเกิดข้ึน  ทิฏฐิกช็ื่อวา 
ถูกเพิกไป  เมื่อกําหนดถือเอา  (เปน)  สังขาร  ดวยจิตท่ีเพิกทิฏฐิแลว 
มานะยอมไมเกิดข้ึน  ครั้นมานะไมเกิดข้ึน  มานะก็ชื่อวาถูกเพิกไป  เมื่อ 
กําหนดถือเอา  (เปน)  สังขาร  ดวยจิตท่ีเพิกมานะแลว  ตัณหายอมไม 
เกิดข้ึน  เมื่อตัณหาไมเกิดข้ึน  ความยินดีก็ชื่อวาถูกคุมไวได แล 
เพียงนี้เปนคํากลาวไวในวิสุทธิกถา 
 
  *  ยมกโต  ขณิกโต  ปฏิปาฏิโจ  ๓  ขอนี้  ฟงอธิบายก็เปนความเดยีวกนั  คือจิตดวงแรกพิจารณา 
รูป แลวตอไปจิตพิจารณาจิต  ท่ีแปลกกันกคื็อ  ยมกโต พจิารณาเพยีง ๒ ช้ัน  ขณิกโต  พิจารณา 
๔  ช้ัน  ปฏิปาฏิโต  พิจารณา  ๑๐ ช้ัน  เทานั้นเอง  
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           สวนในอริยวังสกถา ต้ังมาติกาวา  "ทิฏ ิอุคฺฆาฏานโต  มานสมุคฺฆา-   
ฏนโต  นิกนติฺปริยาทานโต"  แลวแสดงนัย  (ดัง)  นี ้
           ก็แลเมื่อถือวา  "เราเห็นแจงอยู  ความเห็นแจงของเรา " ดังน้ี 
ไมชื่อวาเพิกทิฏฐิ  แตถือวา  "สังขารท้ังหลายน้ันเองเห็นแจงสังขารทั้ง 
หลาย  สังขารท้ังหลายน้ันเองพิจารณา...วิเคราะหดู...  จับดู... กําหนด 
แยกดูสังขารท้ังหลาย"  ดงัน้ี  จึงชื่อวาเพิกทิฏฐิ  เมือ่ถือวา "เราเห็นแจงอยาง 
ดีเราเห็นแจงอยางนาพอใจ "  ดังน้ี  ไมชื่อวาเพิกมานะ  ตอถือวา  "สังขาร 
ทั้งหลายน่ันเองเห็นแจงสังขารทั้งหลาย  สังขารท้ังหลายน้ันเองพิจารณา... 
วิเคราะหดู... จับดู... กําหนดแยกดูสังขารทั้งหลาย"  ดังน้ีจึงชื่อวาเพิก 
มานะ  เมื่อพอใจวิปสนาดวยคิดวา  "เราสามารถเห็นแจงได"  ดังน้ี  ไม 
ชื่อวาคุมความปรารถนาได  ตอถือวา  "สังขารทั้งหลายนั่นเองเห็นแจง 
สังขารทั้งหลาย  สังขารทั้งหลายน่ันเองพิจารณา... วิเคราะหดู...  จับด ู
...กําหนดแยกดูสังขารท้ังหลาย" ดังน้ี  จึงชื่อวาคุมความยินดีไวได 
           เมื่อเห็นวา  "ถาสังขารทั้งหลายพึงเปนอัตตาไซร  จะถือเอาวามัน 
เปนอัตตา  กค็วรละ  แต  (นี้)  มันไมใชอัตตาเลย  มาถือเอาวาเปนอัตตา 
เพราะเหตุนั้น  สังขารทั้งหลายน้ันจึงเปนอนัตตา  เพราะความหมายวา 
ไมเปนไปในอํานาจ  (ของใคร) ไมเที่ยง  เพราะความหมายวา  มีแลว 
ก็ไมมี  เปนทุกข เพราะความหมายวาถูกความเกิดและความเส่ือมบีบ 
ค้ัน "  ดังน้ี ชือ่วาเพิกทิฏฐิ  เมื่อเห็นวา  "ถาสังขารทั้งหลายพึงเปนของ 
เที่ยงไซร  จะถือเอาวามันเที่ยงก็ควรละ แต  (นี่)  มันไมเที่ยงเลย  มา 
ถือเอาวาเท่ียง เพราะเหตุนั้น  สังขารทั้งหลายน้ันจึงเปนของไมเที่ยง  
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เพราะความหมายวามีแลวก็ไมมี  เปนทุกขเพราะความหมายวาถูกความ   
เกิดและความเสื่อมบีบค้ัน  เปนอนัตตา  เพราะความหมายวาไมเปนไป 
ในอํานาจ  (ของใคร)" ดังนี้  ชื่อวาเพิกมานะ เมื่อเห็นวา "ถาสังขาร 
ทั้งหลายพึงเปนสุขไซร  จะถือเอาวามันเปนสุขก็ควรละ  แต  (นี่) มัน 
เปนทุกขแท ๆ  มาถือเอาวาเปนสุข  เพราะเหตุนั้น  สังขารท้ังลาย 
นั้นจึงเปนทุกข  เพราะความหมายวาถูกความเกิดและความเสื่อมบีบค้ัน 
ไมเที่ยง  เพราะความหมายวามีแลวก็ไมมี  เปนอนัตตา  เพราะความ 
หมายวาไมเปนไปในอํานาจ  (ของใคร)" ดังนี้ ชือ่วาคุมความยินดีไวได 
           ชื่อวาความเพิกทิฏฐิ ยอมมีแกพระโยคีผูเห็นสังขารทั้งหลายโดย 
ความเปนอนัตตา  ชื่อวาความเพิกมานะ  ยอมมีแกพระโยคีผูเห็นสังขาร 
ทั้งหลายโดยความไมเที่ยง ชื่อวาความคุมความยินดีไวได  ยอมมีแก 
พระโยคีผูเห็นสังขารทั้งหลายโดยความเปนทุกขดังกลาวมาดังน้ี  วิปสนา 
นี้จึงชื่อวาต้ังอยูในท่ีของตน  ๆ  แท* 

           พระโยคีพิจารณาสังขารทั้งหลายยกข้ึนสูไตรลักษณทางอรูปสัตตกะ 
ดังกลาวมาฉะน้ี 
           ก็แลดวยภาวนานุโยคเพียงเทาน้ี  รูปกรรมฐานก็ดี  อรูปกรรมฐาน 
ก็ดี  ของพระโยคีนั้น  ยอมเปนอันคลองแคลวละ 
                                   [มหาวิปสนา ๑๘]  
           พระโยคีผูมีรูปกรรมฐานและอรูปกรรมฐานคลองแคลวอยางนี้ 
 
   *  หมายความวาอนิจจานุปสนา  ทุกขานปุสนา อนัตตานุปสนา  ก็คงปฏิปกขธรรมตามหนาท่ี 
ของตน  ไมกาวกายไขวเขวกัน  (?)  
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นั้น  มหาวิปสนา  (คืออนุปสนา)  ๑๘ เหลาใดท่ีพึงถึงไดโดยอาการทั้งปวง  
ดวยอํานาจปหานปริญญา  ต้ังแตภังคานุปสนญาณ  (ปญญาคํานึงเห็น 
ความดับ)  ขางหนาไป๑  เมื่อแทงตลอด  (คือได)  สวนหนึ่งแหงมหา- 
วิปสนา๒  เหลาน้ัน  ใน  (ชั้น)  สสัมมสนญาณ  (คือตีรณปริญญา)  นี่แล 
กอนก็ยอมละปฏิปกขธรรม  (มีนิจจสัญญาเปนตน)  แหงมหาวิปสนานั้นได 
           ปญญามีอนิจจานุปสนาเปนตน ชื่อวามหาวิปสนา ๑๘ ในอนุ- 
ปสนาทั้งหลายไรเลา (๑)  เม่ือเจริญอนิจจานุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็น 
ความไมเที่ยง)  ยอมละนิจจสัญญา  (ความสําคัญวาเที่ยง)  ได  (๒) 
เมื่อเจริญทุกขานุปสนา  (ปญญาคํานึงเปนทุกข)  ยอมละสุขสัญญา 
(ความสําคัญวาเปนสุข)  ได (๓)  เม่ือเจริญอนัตตานุปสนา  (ปญญา  
คํานึงเห็นเปนอนัตตา)  ยอมละอัตตสัญญา  (ความสําคัญวาเปนอัตตา) 
ได (๔) เมื่อเจริญนิพพิทานุปสนา  (ปญญาคํานึงถึงดวยความเบ่ือ 
หนาย)  ยอมละนันทิ  (ความเพลิดเพลิน)  ได (๕)  เม่ือเจริญวิรา- 
คานุปสนา  (ปญญาคํานึงดวยความคลายกําหนัด)  ยอมละราคะได 
(๖)  เม่ือเจริญนิโรธารุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็นนิโรธ)  ยอมละสมุทัยได 
(๗) เมื่อเจริญปฏินิสสัคคานุปสสนา  (ปญญาคํานึงดวยความสลัดทิ้ง) 
ยอมละอาทาน  (ความถือไว)  ได  (๘) เมื่อเจริญขยานุปสนา 
 
   ๑.  ปาฐะพิมพไวเปน  อปริภวฺคานุปสฺสนโต  ราวกะจะใหแปลวา  "แตภังคานุปสสนญาณ 
เบ้ืองสูง  แตไมปรากฏวามีภงัคานุปสนาญาณเบ้ืองตํ่าเปนคูกัน"  จึงเขาใจวาถูกท่ีจะเรียงแยกเปน 
อุปริ  ภงฺคา...ดงัแปลไว 
   ๒.  ท่ีวา  "สวนหนึ่ง"  ก็เพราะเทาท่ีจะกลาวมาแลวมีเพียง ๓ อนุปสนาเทานั้น คือ  อนิจจานุปสนา 
ทุกขานุปสนา  อนัตตานุปสนา  
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(ปญญาคํานึงเห็นความสิ้นไป)  ยอมละฆนสัญญา (ความสําคัญวาเปน  
กอน  คือเปนรางกาย)  ได  (๙)  เมื่อเจริญวยานุปสนา  (ปญญา 
คํานึงเห็นความเส่ือมไป)  ยอมละอายูหน (ความพยายาม)  ได  (๑๐)  
เมื่อเจริญวิปริณามานุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็นความปรวนแปร)  ยอม 
ละธุวสัญญา  (ความสําคัญวาม่ังคง) ได  (๑๑)  เมื่อเจริญอนิมิต- 
ตานุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็นความไมมีนิมิต)  ยอมละนิมิต  (คือส่ิงท่ีถือ 
เอาเปนเครื่องหมายในความเปนกลุมเปนกอน)  ได (๑๒)  เม่ือเจริญ 
อัปปณิหิตานุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็นเปนสิ่งไมนาปรารถนา)  ยอมละ 
ปณิธิ  (ความปรารถนาดวยอํานาจตัณหา)  ได  (๑๓)  เม่ือเจริญสุญญ- 
ตานุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็นความวางเปลา)  ยอมละอภินิเวส  (ความยือ 
มั่นวาเปนตน)  ได  (๑๔)  เม่ือเจริญอธิปญญาธัมมวิปสนา  (ปญญา 
เห็นแจงในธรรมอันเปนอธิปญญา)  ยอมละสาราทานาภินิเวส  (ความ 
ยึดมั่นโดยถอืเอาวามีสาระ)  ได  (๑๕)  เมื่อเจริญยถาภูตญาณทัสนะ 
(ความรูเห็นตามจริง)  ยอมละสัมโมหาภินิเวส  (ความยึดมั่นดวยอํานาจ 
ความหลงงมงาย) ได  (๑๖)  เมื่อเจริญอาทีนวานุปสนา  (ปญญาคํานึง 
เห็นโทษ)  ยอมละอาลยาภินิเวส  (ความยึดมั่นดวยอํานาจความอาลัย) 
ได  (๑๗) เมือ่เจริญปฏิสังขานุปสนา  (ปญญาคํานึงดวยพิจารณาหา 
ทางพน)  ยอมละอัปปฏิสังขา  (ความไมพิจารณาหาทางพน)  ได  (๑๘) 
เมื่อเจริญวิวัฏฏานุปสนา  (ปญญาคํานึงเห็นวิวัฏฏะ  คือทางพนจากวัฏฏะ)* 

ยอมละสังโยคาภินิเวส  (ความยึดมั่นดวยอํานาจสังโยคะ) ได 
 
*  มหาฎีกาวา  สัขารุเบกขา  และอนุโลมญาณ  ซ่ึงวาวิวัฏฏานุปสนา 
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           ในมหาวิปสนา  ๑๘ นี้ อนิจจานุปสนา  ทุขานุปสนา  และอนัตตา-   
นุปสนา  เปนอันพระโยคีผู  (เจริญสัมมสนญาณ) นี้ไดแลว  เพราะเหตุที่ 
สังขารทั้งหลายเธอเห็นแลวดวยอํานาจลักขณตรัยมีอนิจจลักขณะเปนตน 
อน่ึง  เหตุที่ทานกลาวไววา  "อนิจจานุปสนาอันใดก็ดี  อนิมิตตานุปสนา 
อันใดก็ดี  ธรรม (๒)  นี้มอีรรถเปนอันเดียวกัน  ตางกันแตพยัญชนะ  นัย 
เดียวกันนั้น  ทุกขานุปสนาอันใดก็ดี  อัปปณิหิตานุปสนาอันใดก็ดี  ธรรม 
(๒)นี้ก็มีอรรถเปนอันเดียวกัน  ตางกันแตพยัญชนะ  อนัตตานุปสนาอัน 
ใดก็ดี  สญุญตานุปสนาอันในก็ดี  ธรรม  (๒)  นี ้ ก็มีอรรถเปนอันเดียวกัน 
ตางกันแตพยัญชนะ" ดังน้ี  เหตุนั้น  แมอนิมิตตานุปสนา  อัปปณิหิตานุ- 
ปสนาและสุญญตานุปสนาเหลาน้ันก็เปนอันพระโยคีผูนี้ไดแลว  สวนอธ-ิ 
ปญญาธรรมวิปสนา  ก็คือวิปสนาทั้งปวง ยถาภูตญาณทัสนะก็สงเคราะห 
เขาดวยกังขาวิตรณวิสุทธินั้นเอง  เพราะฉะนั้นแมอธิปญญาธรรมวิปสนา 
และยถาภูตญาณท้ังหลายที่เหลือ  ก็เปนอันพระโยคีผูนี้ไดแลวเหมือนกัน 
ในวิปสนาญาณท้ังหลายที่เหลือ  (มีนพิพิทานุปสนาเปนตน)  ลางสวนก็ 
เปนอันไดแลว  ลางสวนยังไมได*  ขาพเจาท้ังหลายจักอธิบายวิภาคแหง 
วิปสนาญาณเหลาน้ันใหแจงขางหนา  ก็แลคําวา  "พระโยคีผูรูรูปกรรม- 
ฐานและอรูปกรรมฐานคลองแคลวอยางนี้  มหาวิปสนา ๑๘ เหลาใด 
 
  *  หมายความวาไดเปนเอกเทศ  มหาฎกีาขยายความเพ่ิมเติมวา  เม่ืออนิจจานุปสนา 
สําเร็จแลว  นโิรธานุปสนา  ขยานปสนา  วยานุปสนา  และวิปริณามานปุสนา  ก็นับวา 
นับวาสําเร็จโดยเอกเทศ  เม่ืออนัตตานุปสนาสําเร็จแลว  อนุปสสานอกน้ีก็นับวาสําเร็จ 
โดยเอกเทศ 
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ที่พึงถึงไดโดยอาการทั้งปวง  ดวยอํานาจปหานปริญญา  ต้ังแตภังคานุ-  
ปสนาญาณขางหนาไป๑  เมื่อแทงตลอดสวนหนึ่งแหงมหาวิปสนาเหลา นั้น 
ใน  (ชั้น)  สมัมสนญาณ  (คือตีรณปริญญา)  นี่แลกอน  ก็ยอมละปฏ-ิ 
ปกขธรรมแหงมหาวิปสนานั้นได "  (ดัง)  นี้  ขาพเจากลาวไวหมายเอา 
วิปสนาญาณท่ีพระโยคีผูนี้ไดแลวน่ันเอง 
                                       [อุทยัพพยานุปสนญาณ]  
           พระโยคีนั้น  เปนผูมีญาณหมดจด  เพราะละนิจจสัญญาเปนตน  อัน 
เปนปฏิปกขธรรมของวิปสนามีอนิจจานุปสนาเปนอาทิได  ถึงฝงแหง 
สัมมสนญาณอยางนี้แล  ยอมเริ่มทําความเพียร  เพ่ือบรรลุอุทยพัพยานุ- 
ปสนญาณ  ที่ทานกลาวไวในลําดับสัมมสนญาณวา  "ปญญาในอันคํานึง 
เห็นความปรวนแปรแหงธรรมท้ังหลายอันเกิดข้ึนเฉพาะหนา  ชื่อวาอุท- 
ยัพพยานุปสนญาณ  (ญาณในอันคํานึงเห็นความเกิดข้ึนและความเสื่อม 
ไป)"๒  ดังนี้  ก็แลเมื่อเริ่มทํายอมเริ่มทําโดยสังเขปกอน  (ตอไป)  นี ้
เปนบาลีในการเริ่มทําโดยสังเขปนั้น 
           "ถามวา  ปญญาในอันคํานึงเห็นความปรวนแปรแหงธรรมทั้ง 
หลายอันเกิดข้ึนเฉพาะหนา  ชื่อวา  อุทยัพพยานุปสนญาฯ๓   เปนอยาง 

 

   ๑.  ตรงนี้  ปาฐะเรียงไวเปน  อุปริภงฺคานุปสฺสนา ตโต ปฏาย  ไมสมกับขางตนท่ีเปน 
อุปริภงฺคานุปสฺสนโต  ปฏาย  พิจารณาแลวเห็นวาปาฐะขางตนดกีวา  จึงแกและแปลตามปาฐะ 
ขางตน  (ดูเชิงอรรถ ๑ หนา ๙๙  ดวย) 
    ๒.  ขุ.  ป.  ๓๑/๑ 
    ๓.  อุทยัพพยานุปสนา  แปลวาเห็นท้ังเกิดท้ังดับ  เหตุไฉนบาลีจึงวาเห็นความแปรช่ือวาอุทยัพ- 
พยานุปสนา  ซ่ึงก็หมายความวาเหน็ความดับนั้นแหละ  ช่ือวาเปนท้ังเกิดท้ังดับ  ดังนี้  มหาฎีกาทาน 
จึงชวยอธิบายวา  การดูความเกิดกเ็พียงจะเห็นความดับ  เพราะฉะนั้น  เพื่อจะแสดงการเห็นความ  
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ไร ?  แกวารูปเกิดข้ึนปจจุบัน๑  ลักษณะท่ีเกิดข้ึนแหงรูปนั้นเปน  
อุทยะ  ลักษณะท่ีแปรไปแหงรูปนั้นเปนวยะ  ปญญาคํานึงเห็น  
(อุทยะและวยะนั้น)  เปนญาณ  เวทนา...  สัญญา...  สังขาร... 
วิญญาณเกิดข้ึนเปนปจจุบัน  ลักษณะทีเกิดข้ึนแหงเวทนา...สญัญา 
...สังขาร...วิญญาณนั้นเปนอุทยะ  และลักษณะท่ีแปรไปแหงเวทนา 
...สัญญา...สงัขาร...วิญญาณน้ันเปนวยะ  ปญญาคํานึงเห็น 
(อุทยะและวยะนั้น)  เปนญาณ  จักขุเกิดข้ึนเปนปจจุบัน  ฯลฯ  ภพ 
เกิดข้ึนเปนปจจุบัน   ลักษณะที่เกิดข้ึนแหงจักขุ  ฯลฯ  ภพนั้น  เปน 
อุทยะ  ลักษณะท่ีแปรไปแหงจักษุ  ฯลฯ  ภพนั้นเปนวยะ  ปญญา 
คํานึงเห็น  (อุทยะและวยะนั้น)  เปนญาณ๒" 
           พระโยคีนั้นคํานึงเห็นนิพพัตติลักขณะ  คือความเปนข้ึนความเกิด 
ข้ึน  อาการท่ีเปนใหมข้ึน  แหงนามรูปที่เกิดแลววาเปนอุทยะ  คํานึง 
เห็นวิปริณามลักขณะคือความส้ินไปความดับไปแหงนามรูปท่ีเกิดแลววา 
เปนวยะ  ตามนัยบาลีนี้  เธอยอมรูทั่วถึงอยางนี้วา "ในกาลกอนแต 
ความเกิดข้ึนแหงนามรูปน้ี  กองหรือหมวดหมู  ของนามรูปที่ยังไมเกิด 
 
ดับเปนสําคัญ  ทานจึงยกปญญาเห็นความแปรเปนประธาน  แตวาการเห็นความดับนัน้มีการเหน็ 
ความเกิดเปนบุพภาค  คือตองเห็นความเกดิกอนจึงจะเหน็ความดับได  ทานจึงเรียกวปิสนาญาณ 
ขอนี้เสียวาอุทยัพพยานุปสนญาณเทานั้นเอง 
      ๑.  ชาต-เกิดแลว  ในบาลีนี้ทานหมายเอาวาเนื่องอยูในขณะ ๓  ไมใชเปนอดีต  เพราะฉะน้ัน 
ทานจึงเรียง  ปจฺจุปฺปนฺน  กํากับไวดวย 
       ๒.  ขุ.  ป.  ๓๑/๗๘  
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หามีไม  ชื่อวาความจากกองหรือจากหมวดหมูแหงนามรูปที่กําลังเกิด   
เลาก็หามีไม  ชื่อวาความไปสูทิศใหญนอยแหงนามรูปที่กําลังดับเลาก็ 
หามีไม  ชื่อวาความต้ังลง  โดย  (รวมกัน)  เปนกอง  เปนหมวดหมู 
เปนหลุมบอ  ในที่อันหน่ึง  แหงนามรูปที่ดับไปแลวเลาก็หามีไม  เหมือน 
อยางวา  เมื่อพิณอันบุคคลบรรเลงอยู  ชุมนุมของเสียงที่เกิดข้ึนมามีอยู 
 กอนเกิดข้ึนไม  กําลังเกิดมันก็มิไดมาแตชุมนุม  ความไปสูทิศใหญนอย 
แหงเสียงที่กําลังดับก็ไมมี  มันดับแลวก็มิไดต้ังเปนชุมนุมอยูที่ไหน ๆ 
โดยที่แท  เสียงพิณน้ันไมมีมาขึ้น  เพราะอาศัยตัวพิณ  คอพิณ  และ 
ความพยายามอันควรแกการน้ันของคน  (ประกอบกัน) ครั้นมแีลว 
ก็กลับหายไปฉันใด  แมธรรมทั้งหลายท้ังท่ีรูปและไมมีรูปทั้งปวงก็ 
ไมมีมามีข้ึน  ครั้นมีแลวกก็ลับเสื่อมไปฉันนั้น  แล 
           พระโยคีครั้นทําอุทยัพพยมนสิการอยางสังเขป  ดังนี้แลว  จึงทํา 
มนสิการอยางพิสดารโดยปจจัยและโดยขณะอีก (ตอไป)  เปนตนวา  ความ 
เกิดข้ึนแหงรูปยอมมี  (เพราะความเกิดข้ึนแหงปจจัย) อยางนี้บาง  ความ 
เสื่อมไปแหงรูปยอมมี  (เพราะความดับแหงปจจัย) อยางนี้บาง  รูปยอม 
เกิด  (โดยขณะ)  อยางนี้บางรูปยอมกลับเสื่อมไป (โดยขณะ)  อยางนี้บาง 
ตามเกณฑลักษณะ  ๕๐  โดยทําเปน  ๑๐ ๆ  ดวยเห็นความเกิดความดับ 
แหงขันธแตละขันธ  ซึ่งกลาว*ไวในวิภังคแหงอุทยัพพยญาณนั่น 
แล ดังน้ีวา  "ภิกษุยอมเห็นความเกิดข้ึนแหงรูปขันธโดยอรรถคือความ 
 
*  ปาฐะพิมพไวเปน  วุตฺตา  ผิด  ท่ีถูกเปน  วุตฺตานิ  
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เกิดข้ึนแหงปจจัยวา  "ความเกิดข้ึนแหงรูปยอมมีเพราะความเกิดข้ึนแหง   
อวิชชา" ยอมเห็นความเกิดข้ึนแหงรูปขันธโดยอรรถคือความเกิดข้ึน 
แหงปจจัยวา  "ความเกิดแหงรูปยอมมีเพราะความเกิดข้ึนแหงตัณหา... 
เพราะความเกิดข้ึนแหงกรรม...เพราะความเกิดข้ึนแหงอาหาร" แม 
เห็นนิพพัตติลักขณะ  (ลกัษณะท่ีเกิดข้ึนแหงรูป)  ก็ชื่อวา  เห็นความ 
เกิดข้ึนแหงรูปขันธ  เมื่อเห็นความเกิดข้ึนแหงรูปขันธ ก็ชื่อวา  เห็น 
ลักษณะ ๕นี้  ภิกษุยอมเห็นความเกิดข้ึนแหงรูปขันธโดยอรรถ  คือ 
ความดับแหงปจจัยวา  "ความดับแหงรูปยอมมี  เพราะความดับแหง 
อวิชชา"  ยอมเห็นความเสื่อมไปแหงรูปขันธโดยอรรถคือความดับ 
แหงปจจัยวา  "ความดับแหงรูปยอมมี  เพราะความดับแหงตัณหา... 
เพราะความดับแหงกรรม...  เพราะความดับแหงอาหาร" แมเห็น 
วิปริณามลักขณะ   (ลักษณะท่ีแปรไปแหงรูป)  ก็ชือ่วา  เห็นความเส่ือม 
แหงรูปขันธ  เมื่อเห็นความเสื่อมแหงรูปขันธ  ก็ชื่อวา  เห็นลักษณะ ๕ นี้ 
           นัยเดียวกันนั้น  ภิกษุยอมเห็นความเกิดข้ึนแหงเวทนาขันธ  โดย 
อรรถคือความเกิดข้ึนแหงปจจัยวา  "ความเกิดข้ึนแหงเวทนายอมมี 
เพราะความเกิดข้ึนแหงอวิชชา"  ยอมเห็นความเกิดข้ึนแหงเวทนาขันธ 
โดยอรรถ  คือ  ความเกิดข้ึนแหงปจจัยวา  "ความเกิดข้ึนแหงเวทนา 
ยอมมี  เพราะความเกิดข้ึนแหงตัณหา... เพราะความเกิดข้ึนแหงกรรม 
...เพราะความเกิดข้ึนแหงผัสสะ"  แมเห็นนิพพัตติลักษณะ  (แหง 
เวทนา)  ก็ชือ่วา  เห็นความเกิดข้ึนแหงเวทนาขันธ  เมื่อเห็นความ 
เกิดข้ึนแหงเวทนาขันธ  ก็ชื่อวา  เห็นลักษณะ ๕ นี้  ภิกษุยอมเห็น 
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ความเสื่อมไปแหงเวทนาขันธโดยอรรถคือความดับแหงปจจัยวา "ความ   
ดับแหงเวทนายอมมีเพราะความดับแหงอวิชชา...เพราะความดับแหง 
ตัณหา...เพราะความดับแหงกรรม...  เพราะความดับแหงผัสสะ  แม 
เห็นวิปริณามลักษณะ  (แหงเวทนา)  ก็ชื่อวา  เหน็ความเส่ือมแหง 
เวทนาขันธ  เมื่อเห็นความเสื่อมแหงเวทนาขันธ  ก็ชื่อวา เห็น 
ลักษณะ ๕ นี้ 
           และสาํหรับสัญญาขันธ  สงัขารขันธ  และวิญญาณขันธ  ก็เชน 
ดังเวทนาขันธ  แตนี้เปนความแปลกสําหรับวิญญาณขันธ  คือประกอบ 
คําวา  "นามรูปสมุทยา-เพราะความเกิดขึ้นแหงนามรูป  นามรูป- 
นิโรธา-เพราะความดับแหงนามรูป  (แทน)  ในท่ีแหงคํา  ผสฺส"* 

           เมื่อพระโยคีนั้นมนสิการไปอยางน้ี ญาณวา  "ธรรมเหลาน้ีไมม ี
มามีขึ้น  ครัน้มีแลวก็กลบัเสื่อมไป  ดังน้ีนี่เอง  "  จะเฉียบขึ้น 
           เมื่อพระโยคีนั้นเห็นความเกิดขึ้นและความเสื่อมไปโดยสวนสอง 
คือโดยปจจัย  ๑  โดยขณะ ๑  อยางน้ันอยู  ความตางแหงสัจจะ  ปฏิจจ- 
สมุปบาทนัย  และลกัษณะ  ยอมปรากฏ 
           พระโยคีนั้นเห็นความเกิดขึ้นแหงขันธทั้งหลายเพราะความเกิดขึ้น 
แหงปจจัยมอีวิชชาเปนตน  และความดับแหงขันธทั้งหลาย  เพราะ 
ความดับแหงปจจัยมีอวิชชาเปนตนอันใด  อันนี้เปนเห็นความเกิด 
ขึ้นและความเสื่อมไปโดยปจจัยของเธอ  สวนวาเมื่อเห็นลักษณะท่ีเกิด 
 
   * คือเปล่ียนคําวา  ผสฺสมิทยา  เปน  นามรูปสมุทยา  เปล่ียนคําวา  ผสฺสนิโรธา  เปน 
นามรูปนิโรธา  สําหรับวิญญาณขันธ  
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ข้ึนและลักษณะท่ีแปรไป  จึงเห็นความเกิดและความเสื่อมแหงขันธ  
ทั้งหลาย  อันใด  อันนี้เปนเห็นความเกิดและความเสื่อมโดยขณะของ 
เธอ  เพราะวาลักษณะท่ีเกิดข้ึนยอมมีในอุปตติขณะเทาน้ัน  และ 
ลักษณะท่ีแปรไปก็ยอมมีในภังคขณะ 
                                   [สัจจะปรากฏ] > 
           เหตุนี้  เม่ือพระโยคีนั้นเห็นความเกิดและความเสื่อมโดยสวนสอง 
คือโดยปจจัย ๑  โดยขณะ ๑  ดังกลาวมาฉะน้ีอยู  ดวยการเห็นความ 
เกิดข้ึนโดยปจจัย  สมุทยสัจก็เปนอันปรากฏ  เพราะมาหยั่งรูปจจัยผูใหเกิด 
ดวยการเห็นความเกิดข้ึนโดยขณะ  ทกุขสัจก็เปนอันปรากฏ  เพราะ 
หยั่งรูชาติทุกข  ดวยการเห็นความเส่ือมไปโดยปจจัย  นิโรธสัจก็เปน 
อันปรากฏ  เหตุหยั่งรูความไมเกิดข้ึนแหงส่ิงท่ีมีปจจัยทั้งหลายเพราะ 
ความไมเกิดข้ึนแหงปจจัย  ดวยการเห็นความเส่ือมโดยขณะ  ทุกขสัจ 
ก็เปนอันปรากฏอีกแหละ  เพราะหยั่งรูมรณทุกข  สวนการเห็นความ 
เกิดข้ึนและความเสื่อมไป  (ทั้งโดยปจจัยและโดยขณะ)  แหงพระโยคีนั้น 
อันใด  อันนี้เปนโลกิยมรรค  เพราะเหตุนั้น  มรรคสัจก็เปนอัน 
ปรากฏ  เพราะกําจักสัมโมหะในมรรคนั้นเสียได 
                [ปฏิจจสมุปบาทและปฏิจจสมุบันธรรมปรากฏ]  
           อน่ึง  ดวยการเห็นความเกิดข้ึนโดยปจจัย  อนุโลมปฏิจจสมุปบาท 
ก็เปนอันปรากฏแกพระโยคีนั้น  เพราะหยั่งรูวา  "เมื่อส่ิงน้ีมี  สิ่งนี้จึงมี "  
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ดวยการเห็นความเส่ือมไปโดยปจจัย  ปฏิโลมปฏิจจสมุปบาทก็เปนอัน   
ปรากฏ  เพราะหยั่งรูวา  "เพราะความดับแหงสิ่งน้ี  สิ่งน้ีจึงดับ"  แต 
ดวยการเห็นทั้งความเกิดและความเสื่อมโดยขณะ  ปฏิจจสมุบันธรรม 
ทั้งหลายนับวาปรากฏ  เพราะหยั่งรูสังขตลักษณะ  ดวยวาธรรม 
ทั้งหลายท่ีมีความเกิดและเสื่อมไปได  ยอมเปนสังขตธรรม  และ 
สังขตธรรมเหลาน้ันก็เปนปฏิจสมุบันธรรมน่ันแล 
                                    [นัยทั้ง ๔ ปรากฏ]  
           อน่ึง  ดวยการเห็นความเกิดข้ึนโดยปจจัย  เอกัตตนัยก็เปนอัน 
ปรากฏแกพระโยคีนั้น  เพราะหยั่งรูความไมขาดสายแหงสันดาน  ดวย 
การสัมพันธกันแหงเหตุและผล  ดังน้ัน  เธอก็ละอุจเฉททิฏฐิไดดียิ่งข้ึน 
ดวยการเห็นความเกิดข้ึนโดยขณะ  นานัตตนัยก็เปนอันปรากฏ  เพราะ 
หยั่งรูความเกิดข้ึนแหงสิ่งใหม ๆ  ดังน้ัน  เธอก็ละสัสสตทิฏฐิไดดียิ่งข้ึน 
อน่ึง  ดวยการเห็นทั้งความเกิดข้ึนและเสื่อมไปโดยปจจัย  อัพยาปารนัย 
ก็เปนอันปรากฏแกเธอ  เพราะหยั่งรูความที่ธรรมท้ังหลายเปนสภาพ 
ไมเปนไปในอํานาจ  ดังนั้น  เธอก็ละอัตตทิฏฐิไดดียิ่งข้ึน  อนึ่งเลา 
ดวยการเห็นความเกิดข้ึนโดยปจจัย  เอวธัมมตานัยก็เปนอันปรากฏ 
เพราะหยั่งรูความเกิดข้ึนแหงผลโดยอนุรูปแกปจจัย  ดังนั้น  เธอก็ละ 
อกิริยทิฏฐิไดดียิ่งข้ึน 
                                  [ลักษณะปรากฏ]  
           อน่ึง  ดวยการเห็นความเกิดข้ึนโดยปจจัย  อนัตตลักษณะก็เปน  
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อันปรากฏแกพระโยคีนั้น  เพราะหยั่งรูความท่ีธรรมท้ังหลายเปนสภาพ  
มีความเปนไปเนื่องดวยปจจัย  โดยไมเคลื่อนคลาด  ดวยการเห็น 
ทั้งความเกิดข้ึนและความเสื่อมไปโดยขณะ  อนิจจลักษณะยอมเปนอัน 
ปรากฏ  เพราะหยั่งรูความท่ีธรรมทั้งหลายเปนสภาพมีแลวก็ไมมี  และ  
เพราะหยั่งรูความวางเปลา  (แหงสังขารธรรมท้ังหลาย)  ทั้งในสวนกอน 
และสวนหลัง*  (คือท้ังในอดีตและอนาคต) ทั้งทุกขลักษณะก็เปน 
อันปรากฏ  เพราะหยั่งรูความถูกบีบค้ันดวยความเกิดและความเสื่อม 
แมสภาวลักษณะ  (ลักษณะท่ีเปนสภาวะ)  ก็เปนอันปรากฏ  เพราะ 
หยิ่งรูวาเปนธรรมท่ีกําหนดไวดวยความเกิดและความเสื่อม  แมความท่ี 
สังขตลักษณะเปนไปชั่วกาล  (คือชั่วขณะ ๆ) ก็ปรากฏในสภาวลักษณะ 
เพราะหยั่งรูความไมมีแหงความเส่ือมในลักษณะเกิด  และแหงความเกิด 
ในลักษณะเสื่อม  แล 
           สังขารท้ังหลายยอมปรากฏเปนของนิตยแกพระโยคีนั้น 
ผูมีประเภทแหงสัจจะ  ปฏิจจาสมุปบาท  นัย  และลักษณะอันเกิดปรากฏ 
แลวอยางนั้น  โดยหยั่งรูวา  "อันธรรมเหลาน้ีมิใชไมเคยมาเกิดข้ึน 
(แต)  มันเกิดข้ึนแลวยอมดับไปอยางนี้นี้เอง" อน่ึง  ใชแตมันปรากฏ 
เปนของใหมเปนนิตยเทานั้นหามิได  มันยังปรากฏเปนของต้ังอยูชั่วกาล 
อันสั้นโดยปกติ  ดังหยาดนํ้าคาง เมื่อดวงอาทิตยข้ึน  ดังตอมนํ้า  ดัง 
รอยไม (ขีด)  ในน้ํา  ดังเมล็ดผักกาดที่ปลายเหล็กแหลม  และดังฟาแลบ 
 
*  หมายความวา  สังขารธรรมน้ัน  มันก็อยูใน  ๓ ขณะ  คือเกิดข้ึนต้ังอยูดับไป  ไมมีเหลือตกคาง 
อยูเปนอดีต  และจักไมไปตกคางอยูในอนาคต  
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ทั้งยังปรากฏวาเปนของไมเปนสาระ  (คือไมจริงจัง)  และไมมีแกนสาร   
ดังมายา  (กล)  พยับแดด   ความฝน  ลอไฟ๑  เมืองคนธรรพ๒ 

ฟองน้ํา  และตนกลวยเปนตน 
           ดวยภาวนาวิธีเพียงเทาน้ัน  ตรุณวิปสนาญาณ (วิปสนาญาณอยาง 
ออน)  ขอแรกชื่อวาอุทยัพยานุปสนา  อันแทงตลอดลักษณะ  ๕๐  ถวน 
ต้ังอยูดวยอาการน้ีวา  "สิ่งท่ีมีความเสื่อมเปนธรรมดาน่ันเองเกิดข้ึน  และ 
มันเกิดข้ึนแลว  ก็เขาถึงความเส่ือม "  ยอมเปนอันพระโยคีนั้น  ได 
บรรลุแลว เพราะไดบรรลุตามตรุณวิปสนาญาณไรเลา  พระโยคีนั้นจึง 
ไดชื่อวา  "อารัทธวิปสสก-ผูเริ่มตนเห็นแจง" 
                                     [วิปสนูปกิเลส ๑๐]  
           ลําดับนั้น  ดวย  (อํานาจแหง)  ตรุณวิปสนาน้ี  วิปสนูปกเิลส ๑๐ 
ยอมเกิดข้ึนแกพระโยคีอารัมธวิปสสกนั้น  อันวิปสนูปกิเลสทั้งหลาย 
หาเกิดข้ึนแกพระอริยาสาวกผูถึงปฏิเวธแลว  และแกบุคคลผูปฏิบัติผิด 
(ทาง)  เกียจคราน  ทอดท้ิงกรรมฐานเสียไม  แตยอมเกิดแกกุลบุตร 
ผูปฏิบัติชอบ  ประกอบภาวนาที่ถูกตอง  เปนอารัทธวปสสกเทาน้ัน 
 
๑.  คือตุนฟนติดไฟ  จับแกวงเปนวงกลม  ดูราวกะลอไฟ 
๒.  มหาฎีกาวา  ภาพท่ีเพยีงแตปรากฏในอากาศ  ดูราวกะบางเมือง ดวยอํานาจความคิดเลนของ 
พวกเทพบุตรธรรพ  เรียกวา  คันธัพพนคร-เมืองคนธรรพ  (เผอิญตรงกับคําพังเพยของเราท่ีวา 
"สรางวิมานในอากาศ")  
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           ถามวา  "ก็อุปกิเลส ๑๐ นั้น  เปนไฉน ?  แกวา  "อุปกิเลส ๑๐  นั้น   
คือ  โอภาส  (แสงสวาง)  ญาณ  ปติ  ปสสัทธิ  (ความรํางับ)  สุข  
อธิโมกข  (ความนอมใจเช่ือ)  ปคคาหะ  (ความเพียร)  อุปฏฐาน 
(คือสติ) อุเบกขา  นิกันติ  (ความพอใจ)  จริงอยู  คํา  (ตอไป)  นี ้
พระธรรมเสนาบดีก็ไดกลาวไววา  "ปุจฉาวา  "ใจอันถือเอาผิดดวยธรรม- 
อุทธัจจะ  (ความฟุงซาน  คือต่ืนอุปกิเลสวาเปนธรรม ?)  เปนอยางไร" 
วิสัชนาวา  "เมื่อภิกษุมนสิการโดยความไมเท่ียงอยู  โอภาสเกิดข้ึน"  เธอ 
นึกหนวงเอาโอภาสวา  "โอภาสเปนธรรม"  ความฟุงซานไปเพราะ 
โอภาสน้ัน  เปนอุทธัจจะ  เธอเปนผูมีใจถือเอาผิดไปดวยอุทธัจจะน้ัน 
ยอมไมรูความปรากฏโดยความไมเที่ยงตามเปนจริง  ยอมไมรูความ 
ปรากฏความเปนทุกข...โดยความเปนอนัตตาตามความเปนจริง 
นัยเดียวกันนั้น  เมื่อภิกษุมนสิการโดยความไมเที่ยงอยู  ญาณเกิดข้ึน... 
ปติ...   ปสสทัธิ   ...   สุข   ...   อธิโมกข   ...   ปคคาหะ  ...  อุปฏฐาน... 
อุเบกขา...นิกันติเกิดข้ึน  เธอนึกหนวงเอานิกันติวา  "นิกันติเปนธรรม" 
ความฟุงซานไปเพราะนิกันตินั้น  เปนอุทธัจจะ  เธอเปนผูมีใจถือเอา 
ผิดไปดวยอุทธัจจะน้ัน  ยอมไมรูความปรากฏโดยความไมเที่ยงตามเปน 
จริง  ยอมไมรูความปรากฏโดยความเปนทุกข... โดยความเปนอนัตตา 
ตามเปนจริง"* 

 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๔๔๕ 
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                        [อรรถาธบิายวิปสนูปกิเลส]    
                                       [โอภาส]  
           ในอุปกิเลส ๑๐ นั้น  ขอวา  โอภาส  ไดแกวิปสโนภาส  (แสงสวาง 
ในวิปสนา  หรือแสงสวางเกิดแตวิปสนา ?)  ครั้นโอภาสน้ันเกิดข้ึน 
แลว  พระโยคาวจรคิด  (ต่ืน)  ไปวา "กอนแตนี้  โอภาสเห็นปานนี้ 
ไมเคยเกิดข้ึนแกเราเลยหนา  เราเปนผูบรรลุมรรค  เปนผูบรรลุผลแลว 
เปนแน"  ดังน้ีแลว  ถือเอาส่ิงท่ีมิใชมรรคเลย  วาเปนมรรคไป และ 
(ถือเอา)  สิ่งที่มิใชผลเลย  วาเปนผลไป  เมื่อเธอเอาสิ่งท่ีมิใชมรรค 
วาเปนมรรค  สิ่งที่มิใชผลวาเปนผลไปเสีย  วิปสนาวิถี๑  ก็เปนอันชะงัก 
ไป  เธอก็ปลอยมูลกรรมฐาน๒ของตนเสีย  นั่งชมโอภาสอยูนั่งเอง 
           ก็แลโอภาสน้ีนั้น  เกิดข้ึนแกภิกษุลางรูป  ใหสวางอยูเพียงท่ี (คู) 
บัลลังกเทาน้ัน  ลางรูปใหสวาง  (กวางออกไป  แตวา)  อยูภายในหอง 
ลางรูปใหสวาง  (ออกไป)  กระทั่งนอกหอง  ลางรูปใหสวางไปท่ัววิหาร 
ลางรูปใหสวางไปถึงคาวุต  (๑๐๐ เสน)...ถึงกึ่งโยชน...ถึงโยชน... 
ถึง ๒ โยชน...ถึง ๓ โยชน  ฯลฯ  ลางรูป  (โอภาสเกิด)  ทําใหม ี
แสงสวางเปนอันเดียวกันแตพ้ืนปฐพีจนพรหมโลกชั้นอกนิษฐ  แต 
โอภาสไดเกิดข้ึนแดองคพระผูมีพระภาคเจา  ใหสวางไปตลอดหม่ืน 
๑-๒.  มหาฎีกาวา  วิปสนาท่ีดําเนินไปโดยลําดับ  ช่ือวา  วิปสนาวิถี  สวนมูลกรรมฐาน  ก็คือ 
วิปสนาท่ีบําเพญ็มาน้ันนั่นเอง  
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โลกธาตุ๑  ก็เรื่อง  (ตอไป)  นี ้ เปนเรื่องของความมีประมาณตางกัน  
แหงโอภาสน้ัน  ดังกลาวมา  
           ไดยินวาพระเถระ ๒ รูปนั่ง  (ทาํความเพียร)  อยูภายในเรอืนฝา 
สองชั้น  ที่จิตตลบรรพต  ก็วันนั้นเปนวันอุโบสถกาฬปกษ  ทิศท้ังหลาย 
ถูกปดดวยเพดานเมฆ  ความมืดประกอบดวยองค ๔  เปนไปในตอน 
กลางคือ๒  ครั้นแลวพระเถระรูปหน่ึงกลาวข้ึนวา  "ทานครับ เวลาน้ี 
ดอกไมเบญจพรรณบนสิงหาศน  (ทานเทาสิงห ?)  ที่ลานพระเจดีย 
ปรากฏแกผม"  อีกรูปหน่ึงก็กลาวข้ึนวา  "คูณ  (ที่)  คุณบอก  (นะ) 
ยังไมนาอัศจรรย  แตเดี่ยวน้ี  ปลาและเตาในท่ี  (น้ําไกลออกไป) 
โยชนหน่ึงในมหาสมุทรปรากฏแกฉัน  (นี่)  ถึงจะนาอัศจรรย !" 
           อันวิปสนูปกิเลสนี้  ยอมเกิดข้ึนแกสมถวิปสนาลาภีบุคคล (ผูได 
สมถและวิปสนา) โดยมาก  สมถวิปสนาลาภีบุคคลน้ัน เพราะความ 
ไมปรากฏข้ึนแหงกิเลสทั้งหลายท่ีสมาบัติขมไว๓  จึงยังจิตใหเกิดข้ึน 
๑.  มหาฎีกาอธิบายเพิ่มเติมวา  ไมใชปรากฏเห็นแตแสงสวาง  รูปอะไร  ๆ  ท่ีอยูในท่ี ๆแสงสวาง 
แผไปถึง  ก็ปรากฏเห็นหมด  มีปญหาวา  ท่ีเห็นนั้น  เหน็ดวยจกัขุวิญญาณหรือเหน็ทางมโนวิญญาณ 
ทานวา  ดเูหมือนอาจารยท้ังหลายกลาวา  รูปในโอภาสนั้นเปนส่ิงพึงรูทางมโนวิญญาณเทานั้น  ดัง 
ทานผูไดทิพจกัขุ 
๒.  มืดประกอบดวยองค ๔  คือ  (๑)  เปนวนัเดียวดับ  (๒)  เปนเวลาเท่ียงคืน  (๓) ท่ีเปนปาทึบ 
(๔)  เมฆปดทองฟา 
๓.  เบ้ืองตนทานกลาววา  บําเพ็ญวิปสนามาถึงช้ันอุทยพัพยานนุปสนา  ไดช่ือวาอารัทธวิปสสกแลว 
วิปสนูปกิเลสจึงเกิดข้ึน  แปลวา  เลยสมถะไปแลว  แตคําท่ีทานกลาวตรงนี้  ฟงเปนวา  ช้ันสมถะ 
ก็มีอุปกิเลสพวกนีเ้กิด  ถาเชนนั้นมิตองเรียก  "สมถูปกิเลส"  หรือ  อนึ่ง  เราเขาใจกนัวา  ช้ันสมถะ 
นั้น  กิเลสรํางับดวยอํานาจสมาบัติ  แตช้ันวิปสนา  กิเลสรํางับดวยอํานาจญาณ  เฉียบกวาสมาบัต ิ
ข้ึนไป  
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(คือคิดไปวา)  "เราเปนพระอรหันต "  ดังพระมหานาคเถระผูอยู   
ณ  อุจจังกวาลิก (วิหาร ?)  ดังพระมหาทัตตเถระผูอยู ณ  หังกนก 
(วิหาร ?)  และดังพระจูฬสุมนเถระผูอยูที่เรือนเปนที่ทําความเพียร 
ชื่อเรือนนิงเปณณกะ  ที่จิตตลบรรพต  ฉะน้ัน 
           (ตอไป)  นี ้ เปนการแสดงเรื่อง ๆ หน่ึง  ในความทะนงตัวของ 
สมถวิปสนาลาภีบุคคลน้ัน 
           มีเรื่องเลาวาพระมหาขีณาสพผูมีปฏิสัมภิทาแตกฉานรูปหน่ึง  ชื่อ 
ธัมมทินนเถระอยูที่ตลังคร  (วิหาร?)  เปนผูใหโอวาทแกภิกษุสงฆ 
หมูใหญ  วันหนึ่งทานน่ังอยูในท่ีนั่ง  (พัก)  กลางวันของทาน  แลว 
รําพึงถึง  (อาจารย)  วา "กจิแหงความเปนสมณะ  ของพระมหานาคเถระ 
ผูอยู ณ  อุจจุงกวาลิก  (วิหาร ?)  อาจารยของพวกเรา  ถึงท่ีสุดแลวหรือ 
ยังหนอ"  ก็เห็นความท่ีพระมหานาคเถระน้ันยังเปนบุถุชนเปนอยู  และ 
ทราบดวยวา "เมื่อเราไมไป  ทานจักทํากาลกิริยาทั้งท่ีเปนบุถุชนเปน 
แน"  จึงโลดข้ึนสูเวหาสดวยฤทธิ์  (ลอดลิ่วไป)  ลงในท่ีใกลพระเถระ 
ผูนั่งอยู ณ  ที่นั่ง  (พัก)  กลางวัน  กราบแลวแสดง  (อาจริย)  วัตร 
แลวน่ังลงขางหน่ึง  แลวถกูพระเถระทักวา  "อาวุโส  ธัมมทินนะ 
ทําไมจึงมาไมใชเวลา"๑  ก็เรียนวา  มาจะเรียนถามปญหา  ตอนั้น 
ครั้นพระเถระอนุญาตวา  "ถามเกิด  อาวุโส  เรารูจักกลาวแกให"๒ 

 
๑.  หมายความวา  มาในเวลาทานกําลังพักกลางวัน  เชนนั้นกระมัง 
๒.  ชานมานา  กถยิสฺสาม  การใชพหุพจนเปนการแสดงความเคารพ นีท่านเปนอาจารยจะแสดง 
ความเคารพศิษยอยางไรกัน  ทานเรียงเพลินไปกระมัง 
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จึงถามปญหา  (เสียต้ัง)  ๑,๐๐๐ ขอ  พระเถระก็กลาว  (แก)  ปญหา   
ที่ถาม  ๆ  ไดไมของขัดเลย๑  ทีนี้เมื่อเรียน  (สรรเสริญและถาม) วา 
ญาณของทานเฉียบอยางยิ่ง  ธรรมอันนี้๒  ทานไดบรรลุเมื่อไร  พระ 
เถระก็บอกวา  เมื่อ ๖๐  ป  (นับ)  แตปนี้  (ถอยหลังไป)  จึงขอให 
ทานใช  (อภิญญา)  สมาธิ  (ใหดู)  ทานก็การใชสมาธินี่ไมเปนการ 
หนัก (อะไรเลย)  จึงวา ถากระน้ันขอใหทานสรางชาง  (นิรมิต)  ข้ึน 
ตัวหนึ่ง๓  ทานก็สรางชางสรรพเศวต  (เผือกผองสรรพางค)  ข้ึน จึง  
กลาว  (ตอไป)  วา  ทีนี้ขอใหทานทํามันใหเปนอยางชางใบหูผ่ึง  หางชี้ 
มวนงวงไวในปาก  ทําเสียงโกญจนาทอยางนากลัว  (แลน)  มาตรงหนา 
ทาน  พระเถระก็ทําอยาง  (ที่ขอใหทํา)  นั้น  แลวเห็นอาการอันนากลัว 
ของชางซึ่ง  (แลน)  มาโดยเร็ว  ก ็ (เกิดกลัว)  ต้ังทาจะลุกหนี๔ 

พระเถระขีณาสพจึงเหยียดมือยึดชายจีวรทานไว  แลวเรียนวา  "ทาน 
(อาจารย)  ข้ึนชื่อวาความขลาดของพระขีณาสพหามีไม " ๕  ทานจึงรู 
ความท่ีตนยังเปนบุถุชน  (ข้ึน)  ในกาลน้ัน  แลวกลาววา  "อาวุโส  
 
๑.  ปญหาต้ัง ๑,๐๐๐  ทานมิใชเวลาถามตอนกันเปนวนั ๆ หรือ  คิดดูไมเห็นเหตุวาทําไมทานจะตอง 
ขับเค่ียวกับถึงปานน้ัน 
๒.  ธรรมอันนี้  มหาฎีกาวา  หมายถึงปฏิสัมภิทาธรรม (?) 
๓.  คําวา  "เชือก"  นั้น  ใชเรียกชางบาน  ท่ีเขาใชเชือกผูกแลว  เม่ือยังเปนชางเถ่ือน  ชางนิรมิต  ก็ตอง 
เรียก  "ตวั"  ไปกอน 
๔.  กลัวส่ิงท่ีตวัสรางข้ึนมาเอง  ไมนาเปนเลย  อนึ่ง  ตอนนี้เปนตอนท่ีพรรณนาเร่ืองความตอน 
โอภาสวิปสนปูกิเลส  แตเร่ืองท่ีเลานี้ไมเห็นเกีย่วกับโอกาส  กลายเปนเร่ืองอภิญญาแสดงฤทธ์ิเอช 
อะไรไป 
๕.  ปาฐะตก  น.  ท่ีถูกเปน... สารชฺช  นาม  น  โหติ  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 116 

ธัมมทินนะ  ขอเธอจงเปนที่พ่ึงพึงของฉันดวยเถิด"  แลวน่ันกระหยง   
(คือคุกเขา)  แทบเทา  (พระขีณาสพ)  พระเถระขีณาสพจึงวา  "ทาน 
(อาจารย)  กระผมมาก็ดวยต้ังใจวาจักเปนที่พ่ึงพิงของทานน่ันแหละ 
ทายอยาคิดไปเลย" แลวบอกกรรมฐานให  พระเถระรับกรรมฐาน 
แลวข้ึนสูที่จงกรม  ในยางเทาท่ี ๓  ก็ไดบรรลุผลเลิศคือพระอรหัต๑ 

ไดยินมาวา  พระเถระเปนคนโทสจริต๒ 

           ภิกษุ  (โยคาวจร)  ทั้งหลายผูเปน  (คนทะนง)  ชนิดนี ้ (แล) 
ยอมหว่ันไหวในเพราะโอภาส 
                                               [ญาณ]  
           ขอวา  ญาณ  ไดแกวิปสนาญาณ  (ญาณในวิปสนา)  นัยวา 
ญาณอันคมกลาเฉียบแหลมยิ่ง  มีกําลังอันอะไร ๆ ลางมิได  ดังวชิราวุธ 
ของพระอินทรที่ปลอยออกไปแลว  (ไมมีอะไรจะลางได)  ฉะนั้น  ยอม 
เกิดข้ึนแกพระโยคี  (ผูไดอุทยัพพยญาณ)  นั้น ผูพินิจพิจารรูปธรรม 
และอรูปธรรมท้ังหลายอยู 
                                                 [ปติ]  
           ขอวา  ปติ  ก็ไดแกวิปสนาปติ  (ปติในวิปสนา)  นัยวา  ในสมัย 
(คือเวลาที่เกิดอุทยัพพยญาณ)  นั้น  ปติทั้ง ๕ อยางนี้  คือ  ขุททกาปติ 
 
๑.  ทานเลารวบรัดเต็มที  ใจเราพลิกตามไมคอยทัน  ทานไดวิปสนาญาณอยางสูงก็เพยีงอุทยัพพ- 
ยานุปสนา  แลวก็หลงวิปสนปูกิเลสอยูตั้ง ๖๐ ป  บทจะสําเร็จไดในไมกีอึ่ดใจ ! 
๒.  มหาฎีกาหนุนวา  คนโทสจริต  แมจะเปนคนกลา  แตบทจะกลัวกก็ลัวข้ึนฉับพลัน  เพราะฉะน้ัน 
จึงตรัสรูไดเร็ว  เพราะบทจะคลายก็คลายไดเร็วเหมือนกนั  (ท่ีเรียกวา  ขิปฺปวิราคี)  
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ขณิกาปติ  โอกกันติกาปติ  อุพเพงคสปติ  อุพเพงคาปติ  ผรณาปติ  ยอมเกิดแก  
พระโยคีนั้นเต็มทั่วสรีระ๑  
                                             [ปสสัทธิ]  
           ขอวา  ปสสัทธิ  ก็ไดแกวิปสนาปสสัทธิ นัยวา  ในสมัย  (คือ 
เวลา)  นั้น ความกระวนกระวายแหงกายและจิต  ยอมไมมีเลยแกพระ 
โยคีนั้น  ผูนัง่อยูในที่ (สําหรับนั่ง)  ในกลางคืน  หรอืในที่ (สําหรับ 
นั่ง)  ในกลางวันก็ตาม  ความหนักแหงกายและจิตก็ไมมี  ความกระดาง 
...ความไมควรแกการ...ความไข...ความโกงแหงกายและจิตก็ไมมี 
แตกายและจิตของพระโยคีนั้น  ยอมราํงับ  เบา  ออน  ควรแกการ 
แจมใส  ตรง  โดยแททีเดียว๒  พระโยคีนั้น  มีกายและจิตอันธรรม 
มีปสสัทธิเปนตนทั้งหลายนี้อนุเคราะหแลว  ในสมัยนั้น  ยอมไดเสวย 
ความยินดีชื่ออมานุสี  (มิใชของมนุษยสามัญ)๓  ซึง่พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงหมายถึง  ตรัส  (พระพุทธพจนนี้)  ไว  วา 
                   ความยินดีชนิดอมานุสี           ยอมมีแกภิกษ ุ
                   ผูเขาไปสูสุญญาคาร               มีจิตสงบเห็นแจง 
                   ธรรมโดยชอบอยู                     ภิกษุพิจารณาเห็น 
 
๑.  มหาฎีกาวา  เม่ืออุทยัพพยานุปสนาดําเนนิสูวิถีแลว  ปติ  ๕  ยอมเกดิข้ึนตามลําดับ แตเฉพาะ 
ผรณาปตินั้น  มีข้ึนพรอมกับอุทยัพพยญาณท่ีถึงจุดสุดยอด 
๒.  ปสสัทธิ  (ความรํางับ)  ลหุหา  (ความเบา)  มุทุตา  (ความออน)  กัมมัญญตา  (ความสมควร 
แกการ)  ปาคุญญตา  (ความคลองแคลว)  อุชุกตา  (ความตรง)  แหงกายและจิตเปนเปนคู ๆ 
เรียกวา  ยุคลธรรม ๖  มหาฎีกาวา  บุคลธรรม  ๖  นี้  ไมพรากจากกันและกัน  เพราะฉะน้ัน เม่ือ 
ปสสัทธิเกิดแลว  อีก  ๕  อยางนั้นก็เกิดข้ึนดวย  ในท่ีนี้ทานจึงนํามากลาวรวมกนัท้ัง ๖ 
๓.  หมายความวา  ไมใชความยินดใีนกามสุขซ่ึงเปนวิสัยของสามัญมนุษย  
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                   ความเกิดขึ้นและความเสื่อมไปแหงขนัธ  
                   ทั้งหลายทางไร  ๆ  (คือทางรูปขันธหรอื  
                   ทางอรูปขันธ )  ก็ตาม  เธอยอมไดปติ 
                   ปราโมทย  ปติปราโมทย  (เชน)  นั้น 
                   เปนน้ําอมฤตของทานผูรูทั้งหลาย๑ 

           ปสสทัธิอันสัมปยุตดวยยุคลธรรมมีลหุตา  (ความเบา)  เปนตน  ที ่
ยังความยินดีชนิดอมานุสีนี้ใหสําเร็จ  ยอมเกิดข้ึนแกพระโยคี  (ผูได 
อุทยัพพยญาณ)  นั้น  ดังกลาวมาฉะน้ี 
                                                [สุข]  
           ขอวาสุข  ก็ไดแกวิปสนาสุข  (คือเจตสิกสุขท่ีสัมปยุตดวยวิปสนาจิต ) 
นัยวา  ในสมัยนั้น  ความสุขอันประณีตย่ิงท่ีแผไปทั่งรางกาย  ยอมเกิดข้ึน 
แกพระโยคีนั้น 
                                           [อธิโมกข]  
           ขอวา  อธิโมกข  ไดแกศรัทธา  ดวยวา  ศรัทธาท่ีสัมปยุตกับ 
วิปสนานั่นแหละ  เปนศรทัธามีกําลังยังจิตและเจตสิกใหผองใสอยาง 
ล้ําเลิศ  ยอมเกิดข้ึนแกพระโยคีนั้น๒ 

 
๑. ขุ.  ธ.  ๒๕  ๖๖  ศัพท  อมต  ในคาถาน้ี  จะหมายถึง อมตธรรม  หรือพระนิพพานหาไดไม 
เพราะปติปราโมทยนี้  เปนเพียงธรรมท่ีเกดิข้ึนในวิปสนาเทานั้น ในท่ีนี้จึงแปล  อมต  วาน้ําอมฤต 
หมายความวา  เปนชนิดน้ําทิพยของเทวดา 
๒.  มหาฎีกาวา  อธิโมกข  นี้  มิใชอันเดยีวกับอธิโมกข  ในเยวปนกฌจตสิก  (ซ่ึงเปนกุศลก็ได 
อกุศลก็ได)  ทานจึงแกวา  ไดแกศรัทธา  ศรัทธานี้เลาก็มิไดเปนไปทางความเช่ือกรรมเช่ือวิบาก 
หรือเช่ือพระรัตนตรัย  แตเปนเหตุแหงความผองใสอยางยิ่งของสัมปยุตธรรม  เพราะปราศจาก 
เคร่ืองเศราหมองของจิต  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 119 

                                       [ปคคาหะ]  
           ขอวา  ปคคาหะ  ไดแกวิริยะ  ดวยวา  วิริยะท่ีสัมปยุตกับวิปสนา 
นั่นเอง  เปนวิริยะท่ีไดประคองไวอยางดีไมอยอนนักไมตึงนัก  ยอม 
เกิดข้ึนแกพระโยคีนั้น 
                                        [อุปฏฐาน]  
           ขอวา  อุปฏฐาน  ไดแกสติ  ดวยวา  สติอันสัมปยุตกับวิปสนา 
นั่นแหละ  ทีเ่ขาไปต้ังอยูอยางดี  ต้ังอยูอยางมั่งคง  เปนหลักไมหว่ันไหว 
เชนกับภูเขาหลวง  ยอมเกิดข้ึนแกพระโยคีนั้น  เธอคํานึงนึกหนวง 
กําหนดในใจพิจารณาดูฐานะใด  ๆ  ฐานะนั้น ๆ  กแ็ลนไหลเขาไป 
ปรากฏแกเธอดวยสติ  ดุจปรโลกปรากฏแกทานผูมีทิพจักษุฉะน้ัน 
                                          [อุเบกขา]  
           ขอวา  อุเบกขา  หมายเอาวิปสนูเบกขา  (อุเบกขาในวิปสนาจิต) 
และอาวัชนูเบกขา  (อุเบกขาในอาวัชนจิต)  ดวย  ดวยวา  ในสมัยนั้น 
ทั้งวิปสนูเบกขาอันเปนความเปนกลาง  (คือวางเฉย)  ในสังขารท้ังปวง 
อยางมีกําลังก็เกิดข้ึน ทั้งอาวัชนูเบกขาในมโนทวารก็เกิดข้ึนแกพระโยคี 
นั้น  อันอุเบขานั้น  เมื่อพระโยคีนั้นอาวัชนาการถึงฐานะนั้น  ๆ  ยอม 
นําไปอยางกลาแข็ง  ดังวชิสุธของพระอินทรที่ปลอยไปแลว  ดงัหอก 
อันรอนท่ีปกลงไปในหอใบไมฉะนั้น  
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                                              [นิกันติ]   
           ขอวา  นิกันติ  ไดแกวิปสนานิกันติ  (ความพอใจในวิปสนา)  ดวย 
วา  ความพอใจอยางสุขุมมีอาการสงบ  ทําความไยดีในวิปสนาอันประทับ 
ประดาไปดวยวิปสนูปกิเลสทั้งหลายมีโอกาสเปนตน  ดังกลาวมานั้น 
ยอมเกิดข้ึนแกพระโยคีนั้น  ซึ่งเปนสิ่งท่ีเธอไมอาจแมแตจะกําหนด 
จับไดวามันเปนกิเลส 
           ก็แลเมื่อโอภาสเกิดข้ึนฉันใด  แมเมื่ออุปกิเลสที่เหลือน้ันอยางใด 
อยางหน่ึงเกิดข้ึนก็ฉันนั้น  พระโยคาวจรก็คิด  (ต่ืน)  ไปวา  "กอนแตนี้ 
ญาณเห็นปานนี้  ไมเคยเกิดข้ึนแกเราเลยหนา...ปติ...ปสสัทธิ... 
สุข...อธิโมกข...ปคคาหะ...อุปฏฐาน...อุเบกขา...นิกันติเห็น 
ปานน้ี   ไมเคยเกิดข้ึนแกเราเลยหนา  เราเปนผูบรรลุมรรค  เปนผู 
บรรลุผลแลวเปนแน" ดังน้ีแลว ถือเอาส่ิงท่ีใชมรรคเลย  วาเปน 
มรรคไป  และ  (ถือเอา)  สิ่งท่ีมิใชผลเลย  วาเปนผลไป  เมื่อเธอ 
ถือเอาส่ิงท่ีมิใชมรรค  วาเปนมรรค  สิง่ท่ีมิใชผล  วาเปนผลไปเสีย 
วิปสนาวิถีก็เปนอันชะงักไป  เธอก็ปลอยมูลกรรมฐานของตนเสีย  นั่ง 
ชมนิกันติอยูนั่นเอง  แล 
                        [อุปกิเลส ๑๐ แจกเปน ๓๐  ก็ได]  
           ก็แลในวิปสนูปกิเลส ๑๐ นี้  วิปสนูปกิเลส (๙)  มิโอภาสเปนตน  
ทานเรียกวาอุปกิเลส  เพราะเปนวัตถุ  (คือเปนที่ต้ังท่ีเกิด)  แหงอุปกิเลส 
มิใชเพราะเปนอกุศล  แตนิกันติเปน  (ตัว)  อุปกิเลสดวย  เปนวัตถุ 
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แหงอุปกิเลสดวย  อนึ่ง  วาโดยเปนวัตถุ  วิปสนูปกเิลสทั้งหลายน่ัน  
ก็เปน  ๑๐  แตวาโดยคาหะ  (ความถือ)  เปน  ๓๐ ถวน  เปนอยางไร 
ก็อุปกิเลสเปน ๓๐ ถวน  ดวยอํานาจคาหะ  ดังนี้  คือ  เมื่อถือเอาวา 
"โอภาสเกิดข้ึนแกเรา"  ดังน้ี  ก็เปนทิฏฐิคาหะ  (ความถือเอาดวยอํานาจ 
ทิฏฐิ)  เม่ือถอืเอาวา  "โอภาสนาชอบใจหนอเกิดข้ึน"  ดังน้ี  ก็เปน  
มานคาหะ   (ความถือเอาดวยอํานาจมานะ)   เมื่อเพลินชมโอภาสอยู 
ก็เปนตัณหาคาหะ  (ความถือเอาดวยอํานาจตัณหา)  ในโอภาสมีคาหะ 
๓ ดวยอํานาจทิฏฐิมานและตัณหา  ดังกลาวมาฉะน้ี  แมในอุปกิเลส 
ที่เหลือท้ังหลายก็อยางนั้น 
           พระโยคาวจรผูไมฉลาดไมคงแกเรียน  ยอมหว่ันไหวไป  ยอม 
ฟุงซานไปในเพราะอุปกิเลสมีโอภาสเปนตน  ดวยอํานาจแหงคาหะ ๓ 
นั้น  ยอมตามเห็นอุปกิเลสมีโอภาสเปนตน  แตละอยางวา  "นั่นเปน 
ของเรา  เราเปนนั่น  นั่นเปนอัตตาของเรา"  เพราะเหตุนั้น  พระ 
โบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาว  (เปนคาถา)  ไววา 
                   "พระโยคาวจร  (ผูไมฉลาด)  ยอมหว่ันไหว 
                   ไปตาง  ๆ ในเพราะโอภาส...ญาณ...ปติ 
                   ...ปสสัทธิ...สขุ...อธิโมกข...ปคคาหะ... 
                   อุปฏฐาน...อเุบกขา  (ในวิปสนา)  และ 
                   อุเบกขาในอาวัชนะ...นกินัติ   ซึ่งเปน 
                   เครื่องสะดุงสะเทือนแหงจิต" 
           ฝายพระโยคาวจรผูฉลาดเปนบัณฑิตคงแกเรียน  ถึงพรอมดวย 
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พุทธิ  (รูโทษและคุณ) เมื่ออุปกิเลสมีโอภาสเปนตนเกิดข้ึนแลว  ยอม   
กําหนดพิจารณาเห็นมันดวยปญญาอยางน้ีวา  "โอภาสน้ีเกิดข้ึนแกเรา 
แลวละ  ก็แตวาโอภาสน้ีนั้นไมเที่ยง  เปนสิ่งท่ีถูกปรุงแตงข้ึน  อาศัย 
(ปจจัย) เกิดข้ึน  มีความสิ้นไปเปนธรรมดา  มีความเส่ือมไปเปน 
ธรรมดา  มีความคลายไปเปนธรรมดา  มีความดับไปเปนธรรมดา" 
ดังน้ีบาง  หรือมิฉะน้ัน  ความพิจารณาเห็นอยางนี้  ยอมมีแกเธอวา 
"ถาวาโอภาสพึงเปนอัตตาไซร  จะถือเอาวา   มันเปนอัตตาก็ควรละ 
แตนี่มันเปนอนัตตาแท  มาถือเอาวามันเปนอัตตา เพราะเหตุนั้น 
โอภาสน้ันจึงเปนอนัตตา  โดยความหมายวา  ไมเปนไปในอํานาจ (ของ 
ใคร ๆ)  เปนสิ่งไมเที่ยง  โดยความหมายวา  มีแลวก็ไมมี  เปนทุกข 
โดยความหมายวา  ถูกความเกิดและความเสื่อมบีบค้ัน"  ดังน้ีบาง 
           คําพรรณนาท้ังปวงพึง  (นํามากลาว) ใหพิสดารโดยนัยที่กลาว 
แลวในอรูปสัตตกะเถิด  อนึ่ง  คําพรรณนาในโอภาสเปนฉันใด  แม 
ในอุปกิเลสที่เหลือก็ฉันนั้น 
           พระโยคาวจรน้ัน ครั้นพิจารณาเห็นอยางนั้นแลว  กย็อมเขาใจ 
โอภาสไดวา  "นั่นไมใชของเรา  เราไมเปนนั่น  นั่นไมใชอัตตาของเรา" 
ยอมเขาใจญาณ ฯลฯ นิกนัติไดวา  "นั่นไมใชของเรา  เราไมเปนนั่น 
นั่นไมใชอัตตาของเรา"  เม่ือเขาใจไดอยางนั้นอยู  ก็ไมหว่ันไหว 
ไมสะดุงสะเทือนในเพราะอุปกิเลสมีโอภาสเปนตน  เหตุนั้น พระ 
โบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาว  (เปนคาถา)  ไววา 
                   "ปญญาของพระโยคาวจรผูใดเชี่ยวชาญ  
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                   (คือรูเทา)  ฐานะ  (ที่ต้ังท่ีเกิดอุปกิเลส)  ๑๐ นี้  
                   พระโยคาวจรผูนั้น  ยอมเปนผูฉลาดในธัม-  
                   มุทธัจจะ  (ความต่ืนอุปกิเลสวาเปนธรรม) 
                   และยอมไมถึงซ่ึงความฟุงซานไป"* 

                                     [สรุปความ]  
           พระโยคาวจรน้ัน  เมื่อไมถึงซ่ึงความฟุงซานไปอยางนี้  ก็ถางชัฏ 
คืออุปกิลส ๓๐ ประการน้ันไดแลว  กําหนดทางและมิใชทางลงไดวา 
"ธรรมทั้งหลายมีโอภาสเปนตน  มิใชทาง  สวนวิปสนาญาณอันพนจาก 
อุปกิเลสดวยดําเนินไปตามวิถี  (ของวิปสนา)  เปนทาง" 
           ญาณของพระโยคาวจรนั้น  อันรูทางและมิใชทางวา  นี่เปนทาว 
นี่มิใชทาง  ต้ังอยูอยางนี้  พึงทราบวา  ชื่อมัคคามัคคญาณทัสนาวสุทธิ 
           ก็แลดวยวิสุทธิเพียงเทาน้ี  เปนอันพรโยคาวจรน้ันไดทําความ 
กําหนดสัจะได ๓ แลว  กําหนดไดอยางไร  เบื้องแรก  ในทิฏฐิวิสุทธิ 
ดวยการกําหนดนามรูป  ก็เปนอันไดทําความกําหนดทุกขสัจ  ในกังขา- 
วิตรณวิสุทธิ  ดวยการกําหนดจับปจจัย  (ของนามรูป)  ก็เปนอันไดทํา 
ความกําหนดสมุทัยสัจ  ในมัคคามัคคญาณทัสนาวิสุทธินี้  ดวยการเลือก 
เอาแตทางที่ถูก ก็เปนอันไดทําความกําหนดมรรคสัจ  การกําหนด 
สัจจะ ๓  เปนอันพรโยคาวจรน้ันทําได  ดวยญาณอันเปนโลกิยะนี้เอง 
ดังกลาวมาฉะน้ีกอน 
 
   *  บาทท่ี ๔  คาถานี้  ปาฐะพิมพไววา  น จ วิกเฺขป  คจฺฉติ ขัดลักษณะฉันท  เขาใจวา  ท่ีถูเปน 
น  วิกเฺขป จ  คจฺฉติ  
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                                        ปริเฉทที่  ๒๐  
                     ชื่อมัคคามัคคญาณทัสนาวิสุทธินิเทศ 
                           ในอธิการแหงปญญาภาวนา 
                                  ในปกรณวิสุทธิมรรค 
         อันขาพเจาทําเพ่ือประโยชนแกความปราโมทยแหงสาธุชน 
                                               ดังน้ี  
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                        [ปฏิปทาญาณทัสนาวิสุธินิเทศ]   
           สวนวิปสนาที่ถึงยอดวยอํานาจแหงญาณ  ๘  และญาณที่ ๙ คือ 
สัจจานุโลมิกญาณ  นี่แลชื่อปฏิปทาญาณทัสนวิสุทธิ 
           ก็แลในคําวา  (แหงญาณ)  ๘ นัน้  พึงทราบ (วาไดแก)  ญาณ ๘ นี ้
คือ อุพยัพพยานุปสนาญาณอันพนจากอุปกิเลส  นับวาเปนวิปสนาที่ 
ดําเนินไปตามวิถี  ภังคานุปสนาญาณ ภยตุปฏฐานญาณ  อาทีนวานุ- 
ปสนาญาณ  นิพพิทานุปสนาญาณ  มุญจิตุกัมยตาญาณ  ปฏิสังขานุ- 
ปสนาญาณ  สังขารุเบกขาญาณ คําวาญาณท่ี ๙  คือสัจจานุโลมิกญาณ 
นั้น  เปนคําเรียกอนุโลมญาณ  เพราะเหตุนั้น  พระโยคาวจรผูใครจะ 
ทําปฏิปทาญาณทัสนวิสุทธินั้นใหถึงพรอม  จึงควรทําความเพียรในญาณ 
เหลาน้ัน  โดยทําอุทยัพพยญาณที่พนจากอุปกิเลสท่ีใหเปนขอตน 
                           [บําเพ็ญอุทยัพพยญาณซ้ํา]  
           หากคําถามวา  "ทําความเพียรในอุทยัพพยญาณซ้ํา  มีประโยชน 
อะไร?"  ดังนี้ไซร  พึงตอบวา  "มีประโยชนที่จะไดกําหนด  (ไตร) 
ลักษณะใหชัดข้ึน  "  เพราะอุทยัพพยญาณในหนหลัง  เปนญาณเศรา- 
หมองไปดวยอุปกิเลส ๑๖  ไมอาจกําหนดไตรลักษณะใหชัดตามสภาพ 
ที่เปนจริงได  ตอพนจากอุปกิเลสแลวจึงอาจ เหตุนั้น  จึงควรทําความ 
เพียรในอุทยัพพยญาณนี้ซ้ําอีก  เพ่ือกําหนด (ไตร)  ลักษณะใหชัดข้ึน 
ก็ลักษณะท้ังหลายยอมไมปรากฏ  เพราะอะไรปดบังไว  เหตุไมมนสิการ 
ถึงอะไร ?  อันดับแรก  อนิจจลักษณะไมปรากฏ  เพราะถูกสันตติปดบังไว  
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เหตุไมมนสิการถึงความเกิดข้ึนและความเสื่อมไป  ทุกขลกัษณะไม   
ปรากฏเพราะถูกอิริยาบถปดบังไว  เหตุไมมนสิการถึงความถูกบีบค้ันอยู 
เนือง  ๆ  อนตัตลักษณะไมปรากฏเพราะถูกฆนะ  (กลุมกอน)  ปดบัง 
ไว  เหตุไมมนสิการถึงความแยกจากกันไดแหงธาตุตาง ๆ ตอเมื่อ 
สันตติถูกทําใหยกเลิกไป  เพราะกําหนดจากความเกิดข้ึนและความเสื่อม 
ไปได  อนิจจลักษณะจึงปรากฏตามสภาพท่ีเปนจริงได  เมื่ออิริยาบถ 
ถูกเพิกเพราะมนสิการถึงความถูกบีบค้ันอยูเนื่อง  ๆ  ทุกขลักษณะจึง 
ปรากฏตามสภาพท่ีเปนจริงได  เมื่อทําฆนวินิพโภค  (ยอยกอนออก)  ได 
เพราะแยกธาตุตาง ๆออก อนัตตลักษณะจึงปรากฏตามสภาพท่ีเปนจริง 
ได 
                                  [วิภาคไตรลักษณะ]  
           อน่ึง  ในไตรลักษณะน้ี  พึงทราบวิภาค  (ดัง)  นี้ คือ  สิ่งท่ีไมเที่ยง 
ลักษณะของความไมเที่ยง  สิ่งที่เปนทุกข  ลกัษณะของความเปนทุกข 
สิ่งท่ีเปนอนัตตา  ลักษณะของความเปนอนัตตา 
           ในวิภาคน้ัน ขันธ ๕ ชื่อวา  สิ่งที่ไมเที่ยง  เพราะอะไร  เพราะ 
ภาวะ คือมันมีความเกิดข้ึนความเส่ือมไป  และความเปลี่ยนแปลงไป 
หรือเพราะความท่ีมันมีแลวก็ไมมี ความเกิดข้ึนความเสื่อมไป และ 
ความเปลี่ยนแปลงไป  หรือความแปรไปแหงอาการ  กลาวคือความท่ีมี 
แลวก็ไมมี  เปนลักษณะของความไมเที่ยง 
           อน่ึง ขันธ ๕ นั้นเอง  ชื่อวาเปนทุกข  เพราะบาลีวา  "ยทนิจฺจ 
ต  ทุกฺข-*  สิ่งใดไมเที่ยง  สิ่งนั้นยอมเปนทุกข"  เพราะอะไร เพราะ 
 
*  ส. สฬา.  ๑๘/๑  
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ความถูกบีบค้ันอยูเนืองนิตย  อาการคือความถูกบีบค้ันอยูเนืองนิตย  
เปนลักษณะของความเปนทุกข  
           อน่ึงเลา  ก็ขันธ ๕ นั้นแหละ  ชื่อวาเปนอนัตตา  เพราะบาลีวา 
"ย  ทุกขฺ  ตทนตฺตา-*  สิง่ใดเปนทุกข สิ่งน้ันยอมเปนอนัตตา  " เพราะ 
อะไร  เพราะความไมเปนไปในอํานาจ  (ของใคร)  อาการคือ 
ความไมเปนไปในอํานาจ  (ของใคร ๆ) เปนลักษณะของความเปน 
อนัตตา 
           พระโยคาวจรวผูนี้  ยอมกําหนดหมายลักษณะ ๓  ละขันธ ๕ 
ทั้งปวงน้ีนั้นตามสภาพท่ีเปนจริงได  ดวยอุทยัพพยานุปสนาญาณท่ี 
ผองพนจากอุปกิเลสแลว นับเปนวิปสนาอันดําเนินไปตามวิถี  เมื่อ 
เธอกําหนดหมายไดอยางนั้นแลว  พินิจพิจารรูปธรรม  และอรูปธรรม 
ทั้งหลายวาไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตาไปแลว  ๆ เลา ๆ  ญาณนั้นยอม 
จะเปนไปคมกลา  สังขารทั้งหลายก็จะปรากฏ  (โดยเกิดดับ)  เรว็ครั้น 
ญาณเปนไปคมกลา  ครัน้สังขารท้ังหลายปรากฏเร็ว ญาณยอมไมประสบ 
(คือไมถือเอา  ปลอยเสีย)  ซึ่งความเกิดข้ึน  หรือความต้ังอยู  หรือ 
ความเปนไป  หรือนิมิตกต็าม สติ  (คือความระลึกรู) ต้ังแนอยูแต 
ในความส้ิน ความเสื่อม  ความแตก  ความดับเทาน้ัน 
                                  [ภังคานุปสนาญาณ]  
           เมื่อพระโยคาวจรน้ันเห็นอยูวา  "สิ่งท่ีเกิดข้ึนเปนสังขารชื่อดังน้ี 
 
*  ส.  สฬา.  ๑๘/๑  
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แลวยอมดับไปอยางนี้"  วิปสนาญานชื่อภังคานุปสนายอมเกิดข้ึนใน   
ฐานะน้ัน (คือในกาลที่ปลอยขางเกิดเสีย  ทําในใจแตขางดับอยางเดียว?) 
ซึ่งทานหมายกลาวไว  (ในปฏิสัมภิทามรรค)  วา  "ถามวาปญญาในการ 
พิจารณาอารมณแลวตามเห็น  (แต) ความแตกดับ  ชื่อวา วิปสนาญาณ 
เปนไฉน?  จิตมีรูปเปนอารมณเกิดข้ึนแลวยอมแตกดับ  ภิกษุพิจารณา 
อารมณนั้นแลว  ยอมตามเห็นความแตกดับแหงจิตน้ัน  คําวาตามเห็น 
(นั้น) คือตามเห็นอยางไร  ?  คือตามเห็นโดยความไมเท่ียง  มิใช 
โดยความเท่ียง  ตามเห็นโดยความเปนทุกข  มิใชโดยความเปนสุข 
ตามเห็นโดยความเปนอนัตตา  มิใชโดยความเปนอัตตา  ยอมเบื่อหนาย 
มิใชยินดี  ยอมคลายกําหนัด  มิใชกําหนัด  ยอมดับเสีย  มิใชใหเกิดข้ึน 
ยอมสลัดทิ้งเสีย  มิใชถือไว  เมื่อตามเห็นโดยความไมเที่ยง  ยอมละ 
นิจจสัญญา  (ความสําคัญวาเที่ยง)  ได  เมื่อตามเห็นโดยความเปนทุกข 
ยอมละสุขสัญญา  (ความสําคัญวาเปนสุข) ได  เมื่อตามเห็นโดยความ 
เปนอนัตตา  ยอมละอัตตสัญญา  (ความสําคัญวาเปนอนัตตา)   ได  เมื่อ 
เบื่อหนาย   ยอมละนันทิ (ความเพลิดเพลินยินดี)  ได  เมื่อคลาย  
กําหนัด  ยอมละราคะได  เมื่อดับเสีย  ยอมละสมุทยัได  เมื่อสลดั 
ทิ้งเสีย  ยอมละความยึดถือได 
           จิตมีเวทนาเปนอารมณ...มีสัญญาเปนอารมณ...มีสังขารเปน 
อารมณ...มีวิญญาณเปนอารมณ...มีจักษุเปนอารมณ  ฯลฯ  มชีรา 
มรณะเปนอารมณเกิดข้ึนแลว  ยอมแตกดับ ฯลฯ  เมื่อสลัดทิ้งเสีย 
ยอมละความยึดถือได 
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                        การพิจารณา  (อารมณ) ที่เล่ือนวัตถุ  
                   (คืออารมณ)  ไดดวย  เปลี่ยนสัญญา (คือ  
                   ความกําหนดหมาย)  ไดดวย มีกําลังในการ 
                   นึกหนวงไดดวย (นั่น)  ชือ่วา ปฏิสังขา- 
                   วิปสนา  (เหน็แจงโดยการพิจารณาเห็น) 
                        การพิจารณาท่ีกําหนดอารมณทั้ง ๒ สวน 
                   (คือท้ังท่ีเห็นแลวท้ังท่ีมิไดเห็นเพราะเปนอดีต 
                   อนาคต)  วามีสภาพเปนอันเดียวกัน  ตาม 
                   อยางอารมณ  (ปจจุบันทีพิ่จารณาเห็น) คือ 
                   ความท่ีนึกนอมลงไปในนิโรธ  (คือความดับ) 
                   นั่นแหละ ชือ่วา  วยลักขณวิปสนา  (เห็นแจง 
                   ในลักษณะเสือ่ม) 
                        พิจารณาอารมณ  (แรก)  ดวยแลว*ตาม 
                   เห็นความดับดวย  ความปรากฏโดยความ 
                   วางเปลา (มีขึ้น)  ดวย  (นั่น)  ชื่อวา  อธิ- 
 
  *  ปฏิสงฺขา  เปนนามก็ได เปนกิริยาก็ได  เชน  ปฏิสงฺขา  ในบาลี  ปฏิสงฺขาโย... 
เทากับ  ปฏิสงฺขาย  (เปนตูนาทิปจจัย)  ในท่ีทานก็แกเปนกริิยา  คือเปนชานิตฺวา  เม่ือเปนเชนนัน้ 
ทางสัมพันธก็เปนปุพกาลกิริยาในอนุปสฺสติขางหลังไป  แตทางประโยคมี จ  สมุจจัย  กํากับอยูทุก 
บาท  อันบทหรือประโยคท่ีเปนสมุจจัยนั้น  ยอมมีรูปเสมอกัน  คือเปนนามหรือกิริยาก็เปนเสมอกนั 
แตนี้ประโยคหนากับประโยคหลังมีกิริยาไมเสมอกัน  จงึเปนสมุจจัยชนิดพิเศษ  เหน็วาถาเอาเปน 
นามเสียท้ังหมด  ก็จะส้ินปญหา คือเปนปฏิสงฺขา  อนุปสฺสนา  และ  อุปฏฐาน  ซ่ึงในที่สุดตอนแก 
คําอธิปฺาวิปสฺสนา  (หนา ๒๘๐  บรรทัดสุดทาย)  ทานก็ทําอยางนี้  คือเปนนามทุกบท 
นั่นเอง  
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                   ปญญาวิปสนา  (เห็นแจงเปนอธิปญญา)  
                        ภิกษุผูฉลาดในอนุปสนา  ๓  และใน  
                   วิปสนา  ๔  ยอมไมหว่ันไปในเพราะทิฏฐิ 
                   ตาง ๆ เหตุที่มีความฉลาดในอุปฏฐาน ๓ 
                   แล 
           การพิจารณาน้ันจัดเปนญาณ  เพราะการพิจารณานั้นมีความหมาย 
วารู  จัดเปนปญญา  เพราะมีความหมายวารูทั่ว  เหตุนั้น  จึงกลาวไววา 
ปญญาในการพิจารณาอารมณแลวตามเห็น  (แต)  ความแตกดับ  ชื่อวา 
วิปสนาญาณ  ดังนี้๑ 

                                  [อธิบายบาลี]  
           อรรถาธิบายในบาลีนั้น  พึงทราบดังนี้ คําวา  "อารมฺมณ- 
ปฏิสงฺขา-พิจารณาอารมณ"  ความวา  พิจารณาแลว  คือรูแลว  ได 
แกเห็นแลว ซึ่งอารมณอยางใดอยางหนึ่ง  โดยความส้ิน  โดยความ 
เสื่อม ๒  คําวา  "ภงฺคานุปสฺสเน  ปฺา-ปญญาในการตามเห็นความ 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๘๓  บาททายแหงคาถาท่ี ๑  และ ๓  ท่ีปาฐะพิมพแยกไวเปน  ปฏิสงฺขา 
วิปสฺสนา  และ  อธิปฺา วปิสฺสนา  นั้น  นาจะเรียงติดกนัเปน  ปฏิสงฺขาวิปสฺสนา 
อธิปฺาวิปสฺสนา  เปนช่ือของวิปสนาแตละข้ัน  เขาแถวกยั  วยลกฺขณวิปสฺสนา  ในคาถ 
ท่ี ๒ 
๒.  หมายความวา  ปฏิสงฺขา-พิจารณา  ในท่ีนี้ไดแกรู และรูนั้นกห็มายเอาเห็นโดยความส้ิน 
ความเส่ือมนั่นเอง เพราะประสงคเอาภังคานุปสนา  
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แตกดับ"  เปนตน ความวา  ปญญาในการตามเห็นความแตกดับแหง  
ความรูที่พิจารณาอารมณ โดยความส้ินความเส่ือมเกิดข้ึนนั้น  อันใด 
อันนี้เรียกวา  วิปสนาญาณ  ถามวา  ญาณนั้นเปนไฉน ? นี่เปนความ 
(อธิบาย)  แหงกเถตุกัมยตาปุจฉา  เปนอันดับแรก 
           อันดับตอนั้น  ญาณนั้นเปนประการใด  จะแสดงประการน้ัน 
ทานจึงกลาวคําวา "รูปารมฺมณตา-มีรูปเปนอารมณ"  เปนอาทิ 
           ในคําเหลาน้ัน  คําวา  รูปารมมฺณตา  จิตฺต  อุปฺปชฺชิตวา   ภิชฺชติ 
ความวา  "จิตมีรูปเปนอารมณเกิดข้ึนแลวยอมแตกดับไป"  หรือนัยหน่ึง 
ความวา  "จิตเกิดข้ึนในความเปนจิตมีรูปเปนอารมณแลวยอมแตกดับ 
ไป"* 

           คําวา  "ต  อารมมฺรณ  ปฏิสงฺขา-พิจารณาอารมณนั้นแลว"ความ 
วา  พิจารณาแลว คือรูแลว  ไดแกเห็นแลว  ซึ่งรูปปารมณนั้น  โดย  
ความส้ิน  โดยความเส่ือม 
           คําวา  "ตสฺส  จิตฺตสฺส  ภงฺค  อนุปสฺสติ-ยอมตามเห็นความ 
แตกดับแหงจิตน้ัน "  ความวา  รูปารมณ  นั้น  อันจิตดวงใดเห็นแลว 
โดยความส้ินความเส่ือม ภิกษุยอมตามเห็นความแตกดับแหงจิตดวงนั้น 
ดวยจิตอีกดวงหนึ่ง  เหตุนั้น  พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา 
"าต ฺจ  าณ ฺจ  อุโภป  วิปสฺสติ-พระโยคาวจรยอมเห็นแจง 
 
 *  ความนัยแรก  ตา.  ท่ีอารมฺมณตา  ทานเหน็เปนสกัตถปจจัย  ไมมีอรรถอะไร  มหาฎกีา 
ชักตัวอยางวา  เชน  เทวตา  ก็เทากับ  เทโว  นั่นเอง  สวนความนัยหลัง ทานอธิบายเปน  ภุมฺมตฺเก 
ปจฺจตฺตวตน  คือปฐมาวิภัตใิชในอรรถสัตมีวิภัติ  ถาใชอยางนี้  นาจะเรียงติดกับบทหลังเปน 
รูปรมมฺรณตาติตฺต เปนสัตมีตัปปุริสสมาส     
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ซึ่งส่ิงท่ีถูกรู  (คืออารมณ)  ดวย  ซึ่งตัวรู (คืออนุปสนาญาณ) ดวย   
ทั้ง ๒ อยาง  "  ดังน้ี 
           ก็แลคําวา  "อนุปสฺสติ-ยอมตามเห็น" ในขอน้ี  ไดแกเห็นเนื่อง 
ไป  หมายความวา  เห็นเนือง ๆ ดวยอาการหลายอยาง  เพราะเหตุนั้น 
ทานจึงกลาวไววา  "คําวาตามเห็น  (นั้น)  คือตามเห็นอยางไร ?  คือ 
ตามเห็นโดยความไมเที่ยง"  ดังน้ีเปนตน 
           ในอาการเหลาน้ัน เหตุใด  อันความแตกดับยอมเปนปลายสุด 
แหงอนิจจตา  เพราะเหตุนั้น  พระโยคาวจรผูเปนภังคานุปสสกนั้นจึง 
ตามเห็นสังขารท้ังปวงโดยความไมเที่ยง  มิใชโดยความเท่ียง ลําดับนั้น 
เพราะความท่ีสิ่งท่ีไมเที่ยงก็เปนทุกข  และเพราะความท่ีสิ่งที่เปนความทุกข 
ก็เปนอนัตตา  จึงตามเห็นสังขารทั้งปวงน้ันแหละโดยความเปนทุกข 
มิใชโดยความเปนสุข  ตามเห็นสังขารท้ังปวงน้ันแหละโดยความเปน 
อนัตตา  มิใชโดยความเปนอัตตา  อนึ่ง  เหตุใด  สิง่ใดไมเที่ยงเปน 
ทุกขเปนอนัตตา  สิ่งนั้นก็ไมพึงนิยมยินดี  และส่ิงใดไมพึงนิยมยินดี 
ก็ไมพึงกําหนัดในสิ่งน้ัน  เพราะเหตุนั้น  พระโยคาวจรผูนั้นจึงเบ่ือหนาย 
มิใชยินดี จึงคลายกําหนัด  มิใชกําหนัด  ในสังขารที่เห็นแลววาไมเที่ยง 
เปนทุกขเปนอนัตตา  ตามแนวภังคานุปสนานั่น 
           เธอไมกําหนัดอยูอยางนั้น  ก็ชือ่วา ยังราคะใหดับ  มิใชใหเกิดข้ึน 
หมายความวา  ไมทําใหเปนสมุทัย  (กอข้ึน)  ได  ดวยญาณอันเปน 
โลกิยะน่ันแล*กอน  หรืออีกนัยหน่ึง  เธอเปนผูคลายกําหนัดอยางนั้น 
 
  * มหาฎีกาวา  ญาณช้ันนี้  สามารถเพียงใหถึงวิกขัมภนนิโรธ  คือดับไดดวยขมไว  (ไมถึง 
สมุจเฉท)  จึงวาเปนญาณโลกยิะ    
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แลว  เธอยังสังขารที่เห็นแลว  (คือท่ีปรากฏบัดนี้) ใหดับ มิใชใหเกิด   
ข้ึน ฉันใด  กย็ังสังขารแมที่ไมไดเห็น (คือเปนอดีตอนาคต)  ใหดับ 
มิใชใหเกิดข้ึน ดวยอํานาจอันวยญาณ  (คือรูโดยอนุโลมหรืออนุมาน 
ตามท่ีปรากฏแลว)  ฉันนั้น  หมายความวา  ทําในใจแตขางดับ  ดูแต 
ความดับของมันขางเดียว  ไมดูความเกิด 
           เธอปฏิบัติไดอยางนั้นแลว  กช็ือ่วา  สสัดทิ้ง  (สังขาร)  ได  มิใช 
ถือเอาไว  ขอน้ีมีอธิบายอยางไร ?  อธิบายวา  แมอนุปสนา  มี 
อนิจจานุปสนาเปนตนนี่  ก็เรียกไดวา  เปนปริจจาคปฏินิสสัคคะ  (สลัดทิ้ง 
โดยการสละเสีย)  และเปนปกขันทปฏินิสสัคคะ  (สลัดทิ้งโดยแลนไป 
เสีย)๑  เพราะสละกิเลสทั้งหลายเสียพรอมท้ังขันธและอภิสังขาร  (คือ 
กรรม)๒  ดวยอํานาจตทังคปหาน  และเพราะดวยการเห็นโทษใน 
สังขตธรรม  จึงแลนไปเสียในพระนิพพาน  อันตรงกันขามกับสังขต- 
ธรรมนั้น  โดยกิริยาที่นอมใจไปพระนิพพานน้ัน    เหตุนั้น    ภิกษุ 
ผูประกอบพรอมดวยอนุปสนามีอนิจจานุปสนาเปนตนนั้น  จึงสละกิเลส 
ทั้งหลายได  และแลนไปในพระนิพพานไดดวย  โดยนัยดังกลาวแลว 
ทั้งไมยืดเอากิเลสทั้งหลายไวโดยทําใหมันเกิดข้ึน  ไมยึดเอาอารมณ 
ที่เปนสังขตธรรมไว  โดยความท่ีไมเห็นโทษ  เพราะฉะนั้น  ทานจึง 
วา   ปฏินิสฺสชฺชติ  โน  อาทิยติ-สลัดทิ้งเสีย  มิใชถอืไว 
 
๑.  ทานแกดังนี้  ก็เทากับบอกวา  ศัพทปฏินิสสัคคะ มีอรรถ ๒ อยาง  สละก็ได 
แลนไปเสียก็ได 
๒.  มหาฎีกาชวยขยายความวา  เม่ือจะกิเลสได  ก็ช่ือวาละกรรม อันมีกเิลสนั้นเปนเหตุ  และ 
ขันธอันเกิดแตกรรมนั้นไดดวย 
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           ทีนี้  การละธรรมทั้งหลายใด๑ไดดวยญาณเหลาน้ัน  ยอมมีแก  
พระโยคาวจรนั้น  จะแสดงการละธรรมท้ังหลายน้ัน  ทานจึงกลาววา  
"เมื่อตามเห็นโดยความไมเที่ยง  ยอมละนิจจสัญญาได" ดังน้ีเปนตน 
ในคําเหลาน้ัน  คําวา  "นนฺทึ-เพลิดเพลินยินดี"  ไดแกตัณหาอันเปน 
ไปกับดวยปติ  (ความปลื้มใจ)  คําท่ีเหลือมีนัยอันกลาวมาแลวน้ันแล 
                                  [อธิบายความคาถา]  
           สวนในคาถาทั้งหลาย  (พึงทราบอรรถาธิบายดังตอไปนี้) คําวา 
"วตฺถุสงฺกมนา-เลื่อนวัตถุ"  ความวา  การพิจารณาท่ีเห็นความดับแหง 
รูปแลวเลื่อนไปสูวัตถุอ่ืนจากวัตถุแรก  ดวยสามารถเห็นความดับแม 
แหงจิตดวงท่ีเห็นความดับ  (แรก)  นัน้อีก๒  คําวา  "ส ฺาย  จ  วิวฏฏนา 
-เปลี่ยนสัญญาไดดวย"  คือการพิจารณาที่ละขางความเกิดเสียแลว ต้ัง 
แนอยูแตในขางความเสื่อม  คําวา  "อาวชฺชนาพลฺเจว-มีกําลังใน 
การนึกหนวงไดดวย "  อธิบายวา  เห็นความดับแหงรูปแลวสามารถใน 
การนึกหนวง  (อารมณ)  ไมขาดระยะ เพ่ือเห็นความดับแหงจิตดวงท่ีมี 
ความดับ  (ของรูป) เปนอารมณอีก  คําวา  "ปฏิสงฺขา  วิปสฺสนา" 
หมายความวา  การพิจารณาอารมณนั้น ชื่อวา   ภังคานุปสนา 
 
๑.  ปาฐะฉบันของเราเปน  เสสธมฺมาน แตของพมาเปน  เยส  ธมฺมาน  เห็นวาฉบับหมา 
เขาทีวา  เพราะธรรมท่ีละไดดวยญาณเหลานั้น  ยังไมไดกลาวมากอนเลยสักขอ  จะใช  เสส- 
ท่ีเหลือ  กระไรได 
๒.  มหาฎีกาวา  วัตถุก็คืออารมณมีรูปเปนตนนั้นเอง  ทานเรียกวัตถุ  เพราะอารมณเปนท่ีตั้ง 
แหงความเปนไปของวิปสนา  
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           ขอวา  "อารมมฺณานฺวเยเนว  อุโภ  เอาววฏนา - การะพิจารณา  
ที่กําหนดอารมณทั้ง ๒ สวนวามีสภาพเปนอันเดียวกัน ตามอยางอารมณ 
นั่นแหละ"  ความวา  กําหนดอารมณทั้งสองสวน  โดย  (วา) มสีภาพ  
อยางเดียวกัน ดังน้ีวา  "สังขาร  (ปจจุบัน)  นี้  แตกดับอยูอยางใด 
แมสังขารในอดีตก็แตกดับมาแลว  สังขารในอนาคตเลา  กจั็กแตกดับ 
อยางนั้น"  ตามอยางคือตามแบบอารมณที่เห็นแลวโดยประจักษนั่นแหละ 
ความขอน้ี  แมพระโบราณาจารยทั้งหลายก็ไดกลาวไววา 
                   "พระโยคาวจรผูมีความเห็นความจดแลว 
                   ในสังขารอันมีอยู  (คือที่เปนปจจุบัน)  ยอม 
                   นําความเห็นตามแบบความเห็นอันนัน้ไป 
                   (ใช)  ในสังขารท่ีเปนอดีตและอนาคต 
                   (ดวย)  วา  สังขารท้ังปวงมีความแตกทําลาย 
                   ไปเปนปกติ  ดังหยาดน้ําคาง  เมื่อดวง 
                   อาทิตยขึ้นแลว (เหือดแหงไป)  ฉะนั้น" 
           คําวา  "นิโรเธ  อธมิุตฺตตา-ความที่นึกนอมลงไปในความดับ"  ความ 
วา ความท่ีทําการกําหนดสังขารทั้งสองสวนเปนอยางเดียวกันดวยอํานาจ 
ความแตกดับอยางนั้นแลว  นกึนอมลงไปในความดับ  กลาวคือความ 
แตกน้ันเทานั้น*  หมายความวา  (นึก)   หนักไปในความดับนั้น  (นึก) 
 
  *  ศัพทนิโรธ  โดยมากใชในอรรถท่ีหมายถึงมรรคผลนิพพาน  เม่ือนํามาใชในอรรถเชนนี ้
จึงตองไขความไววา หมายเอาภังคะ  ความแตกดับแหงสังขาร  เพื่อใหทราบวา  ไมใชความ 
ดังกิเลส  
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เอียงไปในความดับนั้น  (นึก)  ลาดไปในความดับนั้น (นึก)  เทไปใน   
ความดับนั้น  คําวา  "วยลกฺขณวิปสฺสนา"  มีอธิบายวา  ความพิจารณา 
นั่น  ชื่อวาวยลักษณวิปสนา  (เห็นแจวในลักษณะดับ) 
           คําวา  "อารมมฺณจฺ  ปฏิสงฺขา-พิจารณาอารมณดวยแลว" คือ 
รูอารมณมีรูปเปนตน ที่เปนอารมณแรกดวยแลว  คําวา  "ภงฺคฺจ 
อนุปสฺสติ-ตามเห็นความดับดวย"  คือเห็นความดับแหงอารมณ 
(แรก)  นั้น  แลวตามเห็นความดับแหงจิตดวงท่ีมีอารมณ  (แรก)  นั้น 
เปนอารมณ  (ดวย)  คําวา  "สุฺโต  จ  อุปฏาน - ความปรากฏ 
โดยความวางเปลา (มีข้ึน) ดวย" คือเมื่อเธอตามเห็นความดับแหง 
สังขารนั้นอยางนั้นอยู  ความปรากฏโดยความวางเปลาวา  "สังขาร 
ทั้งหลายน่ันเองแตก  ความแตกแหงสังขารทั้งหลายนั้น  เรียกวาความ 
ตาย  หามี  (อัตตา) อะไร ๆ  อ่ืน (จากขันธ)  ไม"  ดังน้ี  ยอมเจริญข้ึน 
เหตุนั้น  พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา 
                   ขันธทั้งหลายดับ  สิ่งอื่นไมมีเลย  ความ 
                   แตกแหงขันธทั้งหลายเรียกวาจาย  พระ 
                   โยคาวจรผูไมประมาท  ยอมเห็นความสิ้น 
                   ไปแหงขันธทั้งหลายนั้น ดุจคนผูเจาะแกว 
                   ดวยเพชรโดยแยกคาย  (คือโดยวิธีที่ถูก 
                   ตอง  ยอมเหน็ความส้ินไปแหงแกวท่ีถูก 
                   เจาะ)  ฉะนั้น 
           คําวา  "อธิปฺาวิปสฺสนา" มีอธิบายวา  ความพิจารณา  (รู)  อารมณ 
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อันใดดวย  ปญญาตามเห็นความแตกดับอันใดดวย  ความปรากฏโดย   
ความวางเปลาอันใดดวย  (รวม ๓ ประการ)  นี้ ชื่อวา  อธิปญญาวิปสนา 
(เห็นแจงเปนอธิปญญา) 
           คําวา  "กุสโล  ตีส ุ อนุปสฺสนาสุ- ภิกษุผูฉลาดในอนุปสนา ๓" 
คือภิกษุผูฉลาดในอนุปสนา  ๓  มีอนิจจานุปสนาเปนตน คําวา 
"จตสฺโส  จ  วิปสฺสนาสุ-และในวิปสนา  ๔"  คือ  ในวิปสนา  ๔  ม ี
นิพพิทานุปสนาเปนตนดวย  คําวา "ตโย  อุปฏฐาเน  กุสลตา-เหตุ 
ที่มีความฉลาดในอุปฏฐาน ๓  คือเพราะความท่ีเปนผูฉลาดในความ 
ปรากฏ  ๓  สถานนี้  คือ  (ปรากฏ) โดยความส้ิน  โดยความเส่ือม  โดย 
ความวางเปลาดวย* คําวา  "นานาทิฏ ีสุ  ฯ  กมฺปติ-ยอมไมหว่ัน 
ไปในเพราะทิฏฐิตาง ๆ" คือยอมไมไหวไปในเพราะทิฏฐิทั้งหลายมีประ- 
การตาง ๆ มีสัสสตทิฏฐิเปนตน 
           พระโยคาวจรน้ัน  ไมหว่ันไหวอยูอยางนั้น  มีมนสิการเปนไป 
โดยนัยวา  "สิ่งท่ียังไมดับนั่นแหละ  กําลังดับ  สิ่งที่ยังไมแตกน่ันแหละ 
กําลังแตก"  ยอมปลอยนิมิตแหงความเกิด  ความต้ังอยู  และความเปน 
ไปแหงสังขารท้ังปวงเสีย แลวดูแตความแตก  (ของมัน)  อยางเดียว 
เหมือนดูความแตกของภาชนะโทรม ๆ  ที่คนทุบอยู  เหมือนดูความแตก 
(กระจาย)  ของฝุนละเอียดที่คนโปรยอยู เหมือนดูความแตกของเมล็ดงา 
 
  * ทานแกศัพทดังนี้  ก็เปนอันวา  จตสฺโส  ตโย และ  กุสลตา  เปนวภิัตวิิปลาสเปนแถว 
อนุปสสนา  ๓  คืออนิจจานปุสนา  ทุกขานุปสนา อนัตตานุปสนา  วปิสนา ๔ คือ  นิพพิทานุปสนา 
วิราคานุปสนา  นิโรธานุปสนา  ปฏินิสสัคคานุปสนา  
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ทั้งหลายท่ีคนค่ัวอยูฉะน้ัน  พระโยคาวจรน้ัน  ยอมเห็นวา  "สังขาร   
ทั้งปวงกําลังแตกอยู  ๆ  "  ประดุจบุรษุผูมีตา  (ดี)  ยืนอยูที่ขอบสระ 
โบกขรณี  หรือท่ีตลิ่งแมน้ํา  เมื่อฝนเม็ดหนาตกลงมา  จะพึงเห็นตอมนํ้า 
ใหญๆ บนหลังนํ้า  ซึ่งเกิดข้ึน ๆ แลว  พลันแตกไปโดยเร็วฉะนั้น 
แทจริง พระผูมีพระภาคเจาก็ทรงหมายถึงพระโยคาวจรเห็นปานนี้  ตรัส 
ไววา 
                   "มัจจุราชยอม  (หาตัว)  ไมพบ  ซึ่งบุคคล 
                   ผูมองดูโลก  (คือขันธ) เหมือนอยางมองดู 
                   ตอมน้ํา  เหมอืนอยางมองดูพยับแดด" 
                            [อานิสงสภังคานุปสนาญาณ]  
           เมื่อเห็น*อยูเนือง ๆ  วา  "สังขารทั้งปวงแตกอยู ๆ "  อยางนั้น 
ภังคานุปสนาญาณอันมีอานิสงส ๘ เปนบริวาร  ยอมเปนญาณมีกําลัง 
นี่เปนอานิสงส  ๘ ในคําน้ัน  คือ 
              ภวทิฏ ิปฺปหาน              การละภวทิฏฐได 
              ชีวตินิกนฺติปริจฺจาโค       การสละความไยดีในชีวิตได 
              สทา  ยุตฺตปยุตตตา         ความประกอบ  (ภาวนา)  อันชอบ 
                                                     ทุกเม่ือ  (ทั้งกลางคืนและกลางวัน) 
              วิสทฺุธาชีวิตา                   ความมีอาชีวะหมดจด 
 
*  ปาฐะพิมพไวเปน  ปสฺสนโฺต  คลาดเคล่ือน  ท่ีถูกเปน  ปสฺสโต 
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              อุสสฺุกฺกปฺปหาน                  การละความขวนขวาย  (ในกิจจา- 
                                                        นกุิจภายนอก) 
              วิคตภยตา                          ความเปนผูปราศจากความกลัว 
              ขนติฺโสรจฺจปฏิลาโภ          ความไดเฉพาะซึ่งขันติโสรัจจะ 
              อรติรติสหนตา                   ความอดกลั้น   (ครอบงําเสียได) 
                                                        ซึ่งความไมยินดีใน  (อธิกุศล)  และ 
                                                         ความยินดี  (ในกามคุณ) 
           เพราะเหตุนั้น  พระโบราณาจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา 
                   พระมุนีผู  (สําคัญ)  เหมอืนคนมีผานุงหม 
                   และศีรษะถูกไหมอยูแลว  เห็นคุณอนัเย่ียม ๘ 
                   ประการนี้แลว  พิจารณาในภังคานุปสนานั้น 
                   เนือง ๆ ไป  ยอม  (สําเร็จ)  เปนภังคานุปสสี- 
                   บุคคล  เพ่ือบรรล ุ เพ่ือบรรลุอมตธรรมได 
                                ภังคานุปสนาญาณ  จบ 
                                   [ ภยตึปฏฐานญาณ ]   
           เมื่อพระโยคาวจรน้ัน  เสพโดยเอ้ือเฟออยู  เจริญอยูทําใหมากอยู 
ซึ่งภังคานุปสนา  อันมีความสิ้นความเสื่อมความแตกความดับแหง  
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สังขารทั้งปวงเปนอารมณอยางนั้น  สังขารทั้งหลายอันแตกอยูตามสภาพ*  
อยูในภพ  กําเนิด  คติ  ฐิติ  และสัตตาวาสท้ังปวง  ยอมปรากฏเปนสิ่ง 
นากลัวอยางใหญ  ดังส่ิงท่ีนากลัวท้ังหลายมี  สิงห  เสือโครง  เสือเหลือง 
หมี  เสือดาว  ยักษ  รากษส  โคด ุสุนัขดุ  ชางดุตกมัน  อสรพิษราย  สายฟา 
ปาชา  สนามรบ  และหลมุถานท่ียังลุกอยู  เปนตน  ยอมปรากฏเปน 
สิ่งนากลัวยิ่งนักสําหรับคนขลาดผูรักชีวิตโดยงาย  (คือเห็นเปนของ 
นากลัวยิ่งนักสําหรับคนขลาดผูรักชีวิตโดยงาย  (คือเห็นเปนของ 
นากลัวและกลัวงาย ๆ)  ฉะน้ัน  เมื่อเธอเห็นอยูวา  "สังขารทั้งหลาย 
ที่เปนอดีตก็ดับไปแลว  ที่เปนปจจุบันก็กําลังดับ  แมสังขารทั้งหลาย 
ที่จะเกิดในอนาคต  ก็จักดับอยางนี้เหมือนกัน"  ดงัน้ี  ญาณชื่อวา 
ภยตุปฏฐานญาณ ยอมจะเกิดข้ึนในฐานะ  (คือในโอกาส)  นั้น  
           (ตอไป)  นี ้ เปนอุปมาในความเกิดข้ึนแหงภยตุปฏฐานญาณน้ัน 
           ตางวาบุตร  ๓ คนของหญิงผูหนึ่ง  ทําความผิดตอพระราชา 
พระราชาลงพระราชอาชญาตัดศีรษะมันทั้ง ๓ คน  หญิงผูนั้นไดไปสู 
ตะแลงแกงพรอมกับบุตร  ทีนี้  พวกราชบุรุษตัดศีรษะบุตรคนโตของ 
เขาแลว  ก็เริ่มจะตัดศีรษะบุตรคนกลาง  เขาเห็นศีรษะบุตรคนโตขาด 
ไปแลว  และศีรษะบุตรคนกลางกําลังจะขาด  ก็ทอดอาลัยในบุตรคนเล็ก 
ดวยเห็นวา  "แมบุตรคนเล็กน่ี  ก็จักเปนเชนกับบุตร ๒ คนนั้นเหมือนกัน" 
           ในทสันกิจเหลานั้น  การเห็นความดับแหงสังขารท่ีเปนอดีต 
ทั้งหลายของพระโยคี  เปรียบเหมือนการเห็นศีรษะที่ขาดแลวแหงบุตร 
 
*  ปาฐะเปน  สเภทกา แตฉบับพมาเปน  ปเภทกา  ถาเปน  ปเภทกา  แปลวา  แตกอยูท่ัวไป 
ก็ไดความดีเหมือนกัน  ขางหลังตอไปก็เปน  ปเภทกา  ท้ังนั้น  
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คนโตของหญิงผูนั้น  การเห็นความดับแหงสังขารท้ังหลายท่ีเปนปจจุบัน   
ของพระโยคี  เปรียบเหมอืนการเห็นศีรษะที่กําลังขาดของบุตรคนกลาง 
ของหญิงคนน้ัน  การเห็นความดับแหงสังขารท้ังหลายที่เปนอนาคต ดวย 
เห็นวา  "แมสังขารท้ังหลายที่จะเกิดในอนาคต ก็จักดับอยางนี้เหมือนกัน" 
ของพระโยคี  เหมือนการทอดอาลัยในบุตรคนเล็ก  ดวยเห็นวา  "แม 
บุตรคนเล็กนี่  ก็จักเปนเชนกับบุตร  ๒  คนนั้นเหมือนกัน  "  ของหญิงผูนั้น 
           เมื่อเธอเห็นอยูอยางนั้น  ภยตุปฏฐานญาณ  ยอมจะเกิดข้ึนในฐานะ 
(คือในโอกาส)  นั้น 
           อุปมาอื่นอีกก็มี  ตางวาหญิงผูหนึ่งเปนหญิง  (ปูติปชา)  มลีูกเสีย 
คลอดทารกออกมา  ๑๐  คนแลว  ในทารก  ๑๐ คนนั้น  ๙  คนตายไป 
แลว  คนหน่ึงอยูในมือกําลังตาย  อีกคนหน่ึงอยูในทอง  หญิงน้ัน 
เห็นทารก ๙  คนตายไปแลว  และคนท่ี ๑๐ กําลังตาย  ก็ทอดอาลัยใน 
ทารกที่อยูในทอง  ดวยเห็นวา  "ถึงเจาคนท่ีอยูในทองที่  ก็จักเปน 
เชนกับพวก ๑๐ คนนั่น  เหมือนกัน" 
           ในทสันกิจเหลานั้น  การเห็นความดับแหงสังขารท่ีเปนอดีต 
ทั้งปลายของพระโยคี เปรียบเหมือนการระลึกถึงความตายแหงทารก ๙ 
คนของหญิงผูนั้น  การเห็นความดับแหงสังขารท่ีเปนปจจุบันท้ังหลาย 
ของพระโยคี  เปรียบเหมอืนคนการเห็นภาวะที่ทารกอยูในมือกําลังตาย 
ของหญิงผูนั้น  การเห็นความดับแหงสังขารที่เปนอนาคตท้ังหลายของ 
พระโยคี  เปรียบเหมือนการทอดอาลัยในทารกที่ยงัอยูในทองของหญิง 
ผูนั้น  
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           เมื่อเธอเห็นอยูนั้น  ภยตุปฏฐานญาณยอมจะเกิดข้ึนในขณะ  
นั้น*  
                                [ญาณนี้มีกลัวดวยหรือไม]  
           ถามวา  "ก็ภยตุปฏฐานญาณ  (นี่)  กลัวหรือมิไดกลัว ?"  ตอบวา 
"มิไดกลัวดอก"  เพราะวาภยตุปฏฐานญาณนั้น  ก็เปนแตความ 
วิจารณวา  "สังขารทั้งหลายที่เปนอดีตก็ดับไปแลว  ที่เปนปจจุบันก็กําลัง 
ดับ  ที่เปนอนาคตก็จักดับ"  เทาน้ัน  เพราะเหตุนั้น  จึงเปรียบเสมือนวา 
คนมีตา  (ดี)  แลดูหลุมถาน  (เพลิง)  ๓ หลุม  ที่ใกลประตูเมืองอยู 
ตัวเองมิไดกลัว  เขาเปนแตมีการวิจารณวา  "สัตวไร ๆ  จักตกลงไปใน 
หลุมถาน  (เพลิง)  ๓  หลุมนี่  ก็จักไดรับทุกขไมนอยทุกตัว "  ดังน้ี 
เทาน้ันเองฉันใด  หรือมิฉะน้ัน  เปรียบเสมือนวาคนมีตา  (ดี)  แลดู 
หลาว ๓  เลมเขาปกเรียงกันไวอยู  คือหลาวไมตะเคียน หลาวเหล็ก 
หลาวทอง  ตัวเองก็มิไดกลัว  เขาเปนแตมีการวิจารณ วา  "สัตวไร ๆ 
จักตกลงไปท่ีหลาว ๓ เลมนี่  ก็จักไดรับทุกขไมนอยทุกตัว"  ดงัน้ีเทาน้ัน 
เอง  ฉันใด  ภยตุปฏฐานญาณ  ก็ฉันน้ันเหมือนกัน  ตัวเองมิไดกลัว 
เปนแตมีความวิจารณวา "สังขารทั้งหลายในภพ ๓ อันเปนเชนกับหลุม 
ถาน (เพลิง) ๓ หลุม  และเชนกับหลาว ๓ เลม  ที่เปนอดีตก็ดับไปแลว 
ที่เปนปจจุบันก็กําลังดับ  ที่เปนอนาคตก็จักดับ"  ดงัน้ี  เทาน้ันเอง 
แตเพราะสังขารทั้งหลายอันไปอยูในภพ  กําเนิด  คติ  ฐิติ  และนิวาส 
 
  *  ทานใช  าเน  มาสองหน  หนีใ้ช  ขเณ  ก็เปนอันวา  าเน  ในท่ีนี้  หมายถึงกาล  โอกาส 
ขณะ  มิใชหมายถึงสถานท่ี 
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ทั้งปวงเปนสภาพที่ถึงซ่ึงความฉิบหาย  มีภัยเฉพาะหนา  ปรากฏแก   
ญาญน้ัน โดยเปนของนากลัวแตยางเดียว  เพราะเหตุนนั้น  ญาณน้ัน 
จึงเรียกวา  ภยตุปฏฐาน  (เห็นสังขารปรากฏเปนของนากลัว) 
                           [บาลีภยตุปฏฐานญาณ]  
           ก็แลปาฐะ  (ตอไป)  นี ้ เปนบาลีในความปรากฏโดยเปนของ 
นากลัวดังกลาวมานี้แหงญาณนั้น  วา  "ปุจฉาวา  "เมื่อภิกษุทําในใจโดย 
ความไมเที่ยง  สิ่งอะไรปรากฏโดยเปนของนากลัว  เมื่อภิกษุทําในใจโดย 
ความเปนทุกข  สิ่งอะไรปรากฏโดยเปนของนากลัว  เมื่อภิกษุทําในใจ 
โดยความเปนอนัตตา  สิ่งอะไรปรากฏโดยเปนของนากลัว ?"  วิสัชนา 
วา  "เมื่อภิกษุทําในใจโดยความไมเที่ยง  นิมิตยอมปรากฏโดยเปนของ 
นากลัว  เมื่อภิกษุทําในใจโดยความเปนทุกข  ปวัตตะ  ยอมปรากฏโดย 
เปนของนากลัว  เมื่อภิกษุทําในใจโดยความเปนอนัตตา  ทั้งนิมิตและ 
ปวัตตะ  ยอมปรากฏโดยเปนของนากลัว"* 

                      [แกอรรถบาลีภยตุปฏฐานญาณ]   
           ในปาฐะเหลาน้ัน  ปาฐะวา  "นิมิตฺต"  ไดแกสังขารนิมิต  คําวา 
"นิมิต" นั่น  เปนชื่อแหงสังขารทั้งหลายทั้งท่ีเปนอดีตอนาคตและปจจุบัน 
จริงอยู  ภิกษุผูทําในใจโดยความไมเที่ยงอยู  ยอมเห็นแตมรณะ  (คือ 
ความแตกดับ)  แหงสังขารท้ังหลายเทาน้ัน  เหตุ  (ที่เห็นแตความแตก 
 
*  ขุ. ป.  ๓๑/๓๖๙  
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ดับ)  นั้น  นมิิต  (คือสังขาร)  จึงปรากฏโดยเปนของนากลัวแกภิกษุนั้น  
           ปาฐะวา  "ปวัตตะ"  ไดแกความหมุนไปในรูปภพและอรูปภพ 
จริงอยู  ภิกษุผูทําในใจโดยความเปนทุกขอยู  ยอมเห็นภาวะคือความ 
ถูกบีบค้ันอยูเนือง ๆ เทาน้ัน  แหงความหมุนไปแมที่สมมติกันวาเปนสุข 
เหตุ  (ที่เห็นแตความถูกบีบค้ัน)  นั้น  ปวัตตะ  (แมในรูปภพอรูปภพ) 
จึงปรากฏโดยเปนของนากลัวแกภิกษุนั้น 
           สวนภิกษุผูทําในใจโดยความเปนอนัตตาอยู  ยอมเห็นนมิิตและ 
ปวัตตะทั้ง ๒ นั้น  เปนสิ่งวาง  เปลา  ราง  ไมมีเจาของ  ไมมีหัวหนา 
เหมือนบางราง  และเหมือนส่ิง  (ลวงตา)  ทั้งหลายมีพยับแดดและ 
เมืองคนธรรพ*เปนตน  เหตุ  (ที่เห็นเปนแตสิ่งวางเปลา)  นั้น  นิมิต 
และปวัตตะทั้ง ๒ จึงปรากฏโดยเปนของนากลัวแกภิกษุนั้นแล 
                                 ภยตุปฏฐานญาณ  จบ 
 
                               [อาทีนวานุปสนาญาณ]  
           เมื่อพระโยคาวจรน้ันเสพโดยเอ้ือเฟออยู  เจริญอยู  ทําใหมากอยู 
ซึ่งภยตุปฏฐานญาณนั้น  ที่ตานทานไมปรากฏ  ทีก่ําบังก็ไมปรากฏ  ที ่
ไปก็ไมปรากฏ  ที่พ่ึงอาศัยก็ไมปรากฏเลย  หรือความยึดถือเอาไวไดก็ตาม 
ในสังขารทั้งหลายที่เปนไปอยูในภพ  กําเนิด  คติ  ฐิติ  และนิวาสท้ังปวง 
 
*  คือ  เมืองมายาในอากาศ  (ดูเชิงอรรถ ๒ หนา ๑๑๐)  
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แมแตสังขารหน่ึงก็หามีไม  ภพ ๓ ปรากฏเปนดังหลุมถานเพลิงอันเต็ม   
ไปดวยถาน  (แดง ๆ)   ปราศจากเปลว  มหาภูต ๔  ปรากฏเปนดัง 
อสรพิษเหลาที่มีพิษราย  ขันธ ๕  ปรากฏเปนดังเพชฌฆาตผูเง้ือดาบ 
อายตนะภายใน ๖  ปรากฏเปนดังหมูบางราง  อายตนะภายนอก ๖ 
ปรากฏเปนดังพวกโจรปลนหมูบาน อน่ึง  วิญญาณฐิติ  ๗  และสัตตา- 
วาส ๙ ถูกไป ๑๑ กอง*ไหม  ปรากฏเปนดังลุกโชติชวงอยู  สังขาร 
ทั้งปวงปรากฏราวกะเปนหัวฝ  ราวกะเปนโรค  ราวกะเปนลูกศร  ราว 
กะเปนตัวทุกขรอย  และราวะเปนตัวเจ็บปวย  จึงเปนอาทีนพราศี 
(กองโทษ)  อันใหญไรคุณท่ีนาพอใจ  ปราศจากวิสัยที่นายินดี  ถามวา 
เปนอยางไร ?  แกวา  เปนดังปาชัฏ  ซึ่งแมต้ังอยูโดยอาการนารื่นรมย 
แตมีสัตวราย  เปนดังถ้ํามีเสือ  เปนดังนํ้ามีคาหะ  (ตัวท่ีคอยกุมคนลงน้ํา 
เชนจระเข)  และรากษส  (ผีเสื้อนํ้า)  เปนดังขาศึกผูเง้ือขรรค  เปนดัง 
โภชนะมีพิษ  เปนดังทางมีโจร  เปนดงัเรือนไฟไหม  เปนดังสนามรบ 
มีกองทหารท่ีเขาสงออกไป  (รบ)   ยอมปรากฏโดยเปนของนากลัวแก 
บุรุษขลาดผูรักชีวิตโดยงาย  จริงอยู  บุรุษน้ันมาถึงส่ิงนากลัวมีปาชัฏ 
ที่มีสัตวรายเปนตนเหลานั้นเขาแลว  ยอมเปนผูกลัวตัวสั่นจนขนพอง 
เห็นแตอาทีนพ  (สิ่งราย)  อยูรอบตัวฉันใด  พระโยคาวจรน่ีจนขนพอง 
เหมือนกัน  ครั้นสังขารทั้งปวงปรากฏโดยเปนของนากลัว  ดวยอํานาจ 
ภังคานุปสนาแลว  ก็ยอมเห็นแตอาทีนพอันไรคุณท่ีนาพอใจ  ปราศจาก 
 
  *  ไฟ ๑๑  กอง  คือ  ราคะ  โทสะ  โมหะ  ชาติ  ชรา  มรณะ  โสกะ  ปริเทวะ  ทุกขะ 
โทมนัส  อุปายาส 
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วิสัยที่นายินดีอยูโดยรอบ  เมื่อเธอเห็นอยูอยางนั้น  ญาณชื่ออาทีนวญาณ   
ยอมเกิดข้ึน  ซึ่งทานหมายถึง  กลาวคํา  (บทภาชนะ)  นี้ไววา 
                            [บาลีอาทีนวานุปสนาญาณ]  
           "ปุจฉาวา  ปญญา  (ความรูทั่ว)  ในภยตุปฏฐาน  เปนอาทีนว- 
ญาณ  (ความรูในอาทีพน)  อยางไร ? 
           วิสัชชนาวา  ปญญา  (ความรูทั่ว)  ในภยตุปฏฐานวา  อุปปาทะ 
(ความเกิดข้ึน)  เปนภัย  เปนอาทีนวญาณ  (ความรูในอาทีนพ) 
ปญญาในภยตุปฏฐานวา   ปวัตตะ  (ความหมุนไป)  เปนภัย  ...วา 
นิมิตตะ  (คือสังขาร)  เปนภัย  ...วา  อายูหนา  (คือกรรม)  เปนภัย 
...วาปฏิสนธิเปนภัย  ...วาคติเปนภัย  ...วานิพพัตติ  (ความเกิด 
ปรากฏข้ึน)  เปนภัย  ...วาอุปปตติ  (ความเขาถึง)  เปนภัย  ...วา 
ชาติเปนภัย  ...วาชราเปนภัย  ...วาพยาธิเปนภัย ...วามรณะเปน 
ภัย  ...วาโสกะเปนภัย  ...วาปริเทวะเปนภัย  ...วาอุปยาสเปนภัย 
เปนอาทีนวญาณ 
           ปญญา  (ความรูทั่ว)  วา  อนุปปาทะ  (ธรรมอันไมมีความเกิด 
ข้ึน)  เปนธรรมเกษม  (ปลอดภัย)  เปนสันติบทญาณ  (ความรูในทาง 
สันติ)  ปญญาวา  อัปปวัตตะ  (ธรรมอันไมมีความหมุนไป)  ฯลฯ 
อนุปายาสะ  (ธรรมอันไมมีอุปายาส)  เปนธรรมเกษม*  เปนสันติบทญาณ 
 
  *  ขอธรรมในตอนสันติบทญาณนี้  มีอนุปปาทะเปนตน  ทานมุงเอานิพพานท้ังส้ิน  และมหาฎีกา 
แนะใหแปลเปนพหุพพิหิ  จึงแปลตามทาน  
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           ปญญาวา  อุปปาทะเปนภัย อนุปปาทะเปนธรรมเกษม  เปน  
สันติบทญาณ ปญญาวา  ปวัตตะเปนภัย  อัปปวัตตะเปนธรรมเกษม  
ฯลฯ  อุปายาสเปนภัย  อนุปายาสเปนธรรมเกษม  เปนสันติบทญาณ* 

           ปญญาในภยตุปฏฐานวา  อุปปาทะเปนทุกข  เปนอาทีนวญาณ 
ปญญาในภยตุปฏฐานวา  ปวัตตะเปนทุกข  ฯลฯ  อุปายาสเปนทุกข 
เปนอาทีนวญาณ 
           ปญญาวา  อนุปปาทะเปนสุข  เปนสันติบทญาณ  ปญญาวา 
อัปปวัตตะ  ฯลฯ  อนุปายาสเปนสุข  เปนสันติบทญาณ 
           ปญญาวา  อุปปาทะเปนทุกข  อนุปปาทะเปนสุข  เปนสันติบาท- 
ญาณ  ปญญาวา  ปวัตตะเปนทุกข  อัปปวัตตะเปนสุข  ฯลฯ  อุปายาส 
เปนทุกข  อนุปายาสเปนสุข  เปนสันติบทญาณ 
           ปญญาในภยตุปฏฐานวา  อุปปาทะเปนสามิส เปนอาทีนวญาณ 
ปญญาในภยตุปฏฐานวา  ปวัตตะ  ฯลฯ  อุปายาสเปนสามิส  เปนอาทิ- 
นวญาณ 
           ปญญาวา  อนุปปาทะเปนนิรามิส  เปนสันติบทญาณ  ปญญาวา 
อัปปวัตตะ  ฯลฯ  อนุปายาสเปนนิรามิส  เปนสันติบทญาณ 
           ปญญาวา อุปปาทะเปนสามิส  อนุปาทะเปนนิรามิส  เปนสันติ- 
 
  *  บาลีนี้ทานแยกอาทนีนวญาณเปนวาระท่ี ๑  สันติบทญาณเปนวาระท่ี ๒ แลว  รวมความเขาดวย 
กันอีกทีเปนวาระท่ี ๓  มหาฎกีาทานวาเปนการรวมความเห็นโทษความหมุนไป  กับเห็นอานิสงส 
ความหมุนกลับติดตอเนื่องกนัไป  เพื่อใหเห็นโทษและอานิสงสชัด  สําหรับพระโยคาวจรผูเรงรัด 
วิปสนาใหสําเร็จโดยเร็ว  แมในวาระท่ีวาดวยทุกข  สุข  สามิส  นิรามิส  และสังขร นิพพาน 
ก็นัยเดียวกนั  
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บทญาณ  ปญญาวา ปวัตตะเปนสามิส  อัปปวัตตะเปนนิรามิส  ฯลฯ  
อูปายาสเปนสามิส  อนุปายาสเปนนิรามิส  เปนสันติบทญาณ 
           ปญญาในภยตุปฏฐานวา  อุปปาทะเปนสังขาร เปนอาทีนวญาณ 
ปญญาในภยปฏฐานวา ปวัตตะ  ฯลฯ  อุปายาสเปนสังขาร  เปน 
อาทีนวญาณ 
           ปญญาวา  อนุปปาทะเปนนิพพาน  เปนสันติบทญาณ  ปญญาวา 
อัปปวัตตะ  ฯลฯ  อนุปายาสเปนนิพพาน  เปนสันติบทญาณ 
           ปญญาวา  อุปปาทะเปนสังสาร อนุปปาทะเปนนิพพาน  เปน 
สันติบทญาณ  ปญญาวา  ปวัตตะเปนสังขาร  อัปปวัตตะเปนนิพพาน 
ฯลฯ  อุปายาสเปนสังขาร  อนุปายาสเปนนิพพาน  เปนสันติบทญาณ 
                   ภิกษุยอมเหน็อุปปาทะ  ปวัตตะ  นิมติตะ  อายูหนะ 
                   และปฏิสนธิ  วาเปนทุกข  ความเห็น  (มีวัตถุ  ๕  นี)้ 
                   เปนอาทีนวญาณ  อนึ่ง  เหน็อุปปาทะ  อัปปวัตตะ 
                   อนิมิตตะ  อานยูหนะ  และอัปปฏิสนธิ  วาเปนสุข 
                   ความเห็น  (๕ สถาน)  นี้  เปนสันติบทญาณ  อาที- 
                   นวญาณน้ียอมเกิดในสถาน  ๕  สันติบทญาณก็เกิด 
                   ในสถาน  ๕  จึงชื่อวารูญาณ  ๑๐ เพราะความท่ีเปน 
                   ผูฉลาดในญาณ  ๒  ภิกษนุั้นจึงไมหว่ันไหวใน 
                   เพราะทิฏฐิตาง  ๆ  แล 
           ความเห็นนั้น   จัดเปนญาณ  ดวยความหมายวารู  จัดเปนปญญา 
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ดวยความหมายวารูทั่ว  เหตุนั้นจึงไดกลาววา  ปญญาในภยตุปฏฐาน   
เปนอาทีนนวญาณ"* 

                          [แกอรรถบาลีอาทีนวญาณ]  
           ในปาฐะเหลาน้ัน  ปาฐะวา  "อุปปาทะ"  ไดแกความอุบัติข้ึนใน 
ภพนี้  เพราะปจจัยคือกรรมในภพกอน  ปาฐะวา  "ปวัตตะ" ไดแก 
ความหมุนไป  (ในปวัติกาล)  แหงสังขารธรรมท่ีเกิดข้ึนแลวอยางนั้น 
ปาฐะวา  "นิมิตตะ"  ไดแกนิมิตคือสังขารทั้งปวง  ปาฐะวา  "อายูหนา" 
ไดแกกรรม  (ในภพน้ี)  อันเปนเหตุแหงปฏิสนธิ  (ในภพ)  ตอไป 
ปาฐะวา  "ปฏิสนธิ"  ไดแกความอุบัติข้ึน  (ในภพ)  ตอไป  ปาฐะวา 
"คติ"  ไดแกคติที่ปฏิสนธิมีข้ึน  ปาฐะวา  "นิพพัตติ"  ไดแกความ 
กําเนิดแหงขันธทั้งหลาย  ปาฐะวา "อุปปตติ"  ไดแกความเปนไปแหง 
วิบาก  ที่กลาวไวอยางนี้วา  "วิบากยอมมีแกผูถึงพรอมบาง  แกผูเขาถึง 
บาง"  ปาฐะวา  "ชาติ"  ไดแกชาติที่มีเพราะปจจัยคือภพ  เปนปจจัย 
แหงทุกขทั้งหลายมีชราเปนตน  ธรรมท้ังหลายมีชราและมรณะเปนอาทิ 
(มีความ)  ปรากฏ  (ชัด)  แลวท้ังน้ัน  ก็แลในธรรมเหลาน้ี  ธรรม ๕ 
มีอุปปาทะเปนตนเทาน้ัน  ทานกลาวโดยเปนวัตถุ  (ที่ต้ัง)  แหงอาทีนว- 
ญาณ  ธรรมท่ีเหลือทานกลาวโดยเปนไวพจนของธรรม  ๕ นัน้    แทจริง 
คํา ๒  คําคือ  นิพพัตติ  ชาติ  ที่เปนไวพจนของอุปปาทะและของปฏิสนธิ 
นั่นเอง  ๒  คําคือ  คติ  อุปปตติ  นี่เปนไวพจนของปวัตตะ  ชรา  เปน 
 
  * ขุ.  ป.  ๓๑/๘๔  
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ตน  เปนไวพจนของนิมิตตะแล  เพราะฉะนั้นทานจึงกลาววา   
                   "ภิกษุยอมเห็นอุปปาทะ  ปวัตตะ  นมิิตตะ  อายู- 
                   หนะ  และปฏิสนธิ  วาเปนทุกข  ความเห็น  (ม ี
                   วัตถุ   ๕)  นี ้ เปนอาทีนวญาณ" 
และวา  "อาทีนวญาณนี้  ยอมเกิดในสถาน  ๕"  ดังน้ี 
           สวนคําวา  "ปญญาวา  "อนุปปาทะ  (ธรรมอันไมมีความเกิดข้ึน) 
เปนธรรมเกษม"  เปนสันติบทญาณ "  เปนตน  ทานกลาวเพ่ือแสดง 
ญาณฝายตรงขามของอาทีนวญาณ  นยัหน่ึง  คําน้ันทานกลาวเพ่ือยัง 
ความอุนในใหเกิดแกพระโยคาวจรท้ังหลาย  ผูมีหทัยหวาดหว่ันไป 
เพราะเห็นอาทีนพโดยภยตุปฏฐาน  (ความปรากฏเปนของนากลัว) วา 
"แมสิ่งที่ไมนากลัว ปลอดภัย  หาโทษมิได  ก็มีอยู"  ดังน้ีก็ได  หรือวา 
ก็เพราะธรรมท้ังหลายมีอุปปาทะเปนตน  ยืนเดน  (ปรากฏใหเห็น) 
โดยเปนของนากลัวแกพระโยคาวจรนั้นอยู  จิตของเธอจึงนอมไปใน 
ธรรมที่ตรงขามของธรรม  ที่นากลัว)  นั้น  เพราะเหตุนั้น  พึงทราบ 
วา  คําน้ันทานกลาวเพ่ือแสดงอานิสงสแหงอาทีนวญาณอันสําเร็จดวย 
อํานาจความปรากฏเปนของนากลัวดวย 
           อน่ึง  ในธรรมฝายโทษนี้  เหตุใดสิ่งใดเปนของนากลัว  สิ่งนั้น 
ยอมเปนทุกขโดยแนแท  สิ่งใดเปนทุกขเลา  สิ่งนั้นก็ยอมเปนสามิส 
เทาน้ัน เพราะไมพนไปจากวัฏฏามิส  (คืออุปาทินขันธ ?)  โลกามิส  
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(คือเบญจกามคุณ ?)  และกิเลสามิส  อน่ึงเลาส่ิงใดเปนสามิส  สิ่งนั้น   
ก็ยอมเปนสังขารเทาน้ันเอง  เหตุนั้น  ทานจึงกลาวตอไปวา  "ปญญา 
ในภยตุปฏฐานวา "อุปปาทะเปนทุกข"  เปนอาทีนวญาณ" ดังน้ีเปนตน 
แมเปนตนอยางนั้น  ก็พึงทราบความตางกันในธรรมฝายโทษนี้ดวยอํานาจ 
เปนไปโดยมีอาหารตางกันอยางนี้คือ  โดยมีอาการเปนของนากลัว  โดย 
มีอาการเปนทุกข  โดยมอีาการเปนสามิส๑ 

           คําวา  "ทส  าเณ  ปชานาติ-รูญาณ ๑๐"  อธิบายวา  ภิกษุนั้น 
เมื่อรูทั่วอาทีนวญาณ  ชื่อวายอมรูทั่ว คือแทงตลอด  ทําใหแจงซ่ึง 
ญาณ ๑๐  คือญาณมีธรรมฝายอาทีนพมีอุปปาทะเปนตนเปนท่ีต้ัง ๕ 
ญาณมีธรรมฝายเกษมมีอนุปปาทะเปนตนเปนที่ต้ัง ๕ 
           คําวา  "ท ฺวินฺน  าณาน  กุสลตา-เพราะความท่ีเปนผูฉลาด 
ในญาณ ๒"  ความวา  เพราะความท่ีเปนผูฉลาดในญาณ ๒ นี้ ๒  คือ 
อาทีนวญาณ ๑  สันติบทญาณ ๑ 
           คําวา  "นานทิฏ ีสุ  น  กมฺปติ-ไมหว่ันไหวในเพราะทิฏฐิ 
ตาง ๆ"  ความวา  ยอมไมสั่นคลอนไปในเพราะทิฏฐิทั้งหลาย  อันเปน 
 
๑.  มหาฎีกาวา  ญาณอันเปนไปโดยอาการ (เห็นสังขาร) เปนของนากลัว  เปนภยตุปฏฐานญาณ 
ท่ีเปนไปโดยอาการนอกนัน้  เปนอาทีนวญาณ 
๒.  มหาฎีกาวา าณาน  เปนฉัฏฐีวิภัตใินอรรแหงสัตมีวัภัติ  เพราะประกอบกับ  กสุล  ศัพท 
ดังคําวา  กุสลา  นจฺจคีตสฺส - ผูฉลาดในการฟอนรําและขับรอง  สวน  กสุลตา  เปนปฐมาวิภัต ิ
ในอรรถตติยาวัภัติ  
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ไปดวยอํานาจความถือผิด  มถีือวาทิฏฐธรรมนิพานเปนบรมธรรม   
เปนตน๑ 

           คําท่ีเหลือในบาลีนี้  มีความอันต้ืนทั้งน้ันแล 
                         อาทีนวานุปสนาญาณ  จบ 
                            [นิพพิทานุปสนาญาณ]  
           พระโยคาวจรน้ัน  เห็นผองสังขารโดยเปนโทษอยูอยางนั้น  ยอม 
เบื่อหนาย  เอือมระอา  ไมยินดีอยางยิ่งในสังขารอันแตกอยูทั่วไป๒ในภพ 
กําเนิด  คติ  วิญญาณฐิติ  และสัตตาวาสท้ังปวง  เปรียบประดุจสุวรรณ- 
ราชหงสผูอภิรมยอยูที่เชิงเขาจิตรกูฏ  (ในหิมพานต)   ยอมไมนิยมยินดี 
ในบอ  (น้ําครํา)  โสโครกขางประตูหมูบานคนจัณฑาล  ยินดยีิ่งนักแต 
ในมหาสระท้ัง ๗ เทาน้ัน  ฉันใดก็ด ี แมพระโยคีราชหงสนี้  ก็ฉันนั้น 
เหมือนกัน  ยอมไมยินดีในสังขารอันแตกอยูทั่วไป๒  ซึ่งมีโทษอัน 
ตนเห็นชัดเจนแลว  ยอมยินดีแตในอนุปสนา ๗ เทาน้ัน  (ทั้งน้ีก็) 
เพราะประกอบดวยความเปนผูมีภาวนาเปนที่ยินดี  ดวยความยินดีใน 
 
๑.  ปรมทิฏธมฺมนิพฺพาน  ไมพบคําอธิบาย  ทิฏฐธรรมนิพาน  ทานหมายความเอาสัญญาเวทยิตนโิรธ 
หรือเรียกส้ัน ๆ วา  นิโรธ  ทานนับเปนนพิพานในปจจบัุน  เขาใจจะเนื่องมาแตปาฐะตนโอวาท- 
ปาฏิโมกขท่ีวา  "นิพฺพาน  ปรม  วทนฺติ  พทฺุธา-  พระพุทธท้ังหลายกลาวนิพพานวาเปนพรมธรรม" 
นาจะมีเกจิอาจารยถือวานิพพานในขอนี้  กคื็อทิฏฐธรรมนิพพานนั่นเอง  ความเหน็อยางนี้เรียกวา 
ปรมทิฏฐธัมมนิพพานทิฐิ  (เห็นวาทิฏฐธรรมนิพพานเปนบรมธรรม)  เชนนั้นกระมัง. 
๒.  ปเภทกา  ดูเชิงอรรถหนา ๑๔๐ 
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ภาวนา อน่ึง  เปรียบดังสีหะมฤคราชแมขังไวในกรงทอง  ก็มิไดยินดี  
(ในกรงทองน้ัน)  ยอมยนิดีแตในปาหิมพานตอันกวางได ๓,๐๐๐ โยชน  
เทาน้ันฉันใด  พระโยคีสีหะน้ีก็ฉันน้ัน   ยอมไมนิยมยินดีแมแตใน 
สุคติภพทั้ง ๓  ยอมยินดแีตในอนุปสนา  ๓  เทาน้ัน  อนึ่ง  อุปมาดัง 
พญาชางฉัททันต  อันเปนชางสรรพเศวต (เผือกยองสรรพางค)  เปน 
ชางสัปตประดิษฐ  (มีอวัยวะจดพ้ืนดิน ๗ อยาง)*  มีฤทธ์ิเดินอากาศได 
ยอมไมยินดี  (อยู)  ในทามกลางเมือง  ยินดียิ่งนักแตในสระฉันททันต 
และปาชัฏในหิมพานตเทาน้ันฉันใด  พระโยคีวรวารณะน้ีก็ฉันนั้น 
ยอมไมนิยมยินดีในสังขารท้ังปวง  ยินดียิ่งแตในสันติบทอันตนเห็นแลว 
โดยนัยวา  "อนุปฺปาโท  เขม-อนุปปาทะ  (ธรรมอนัไมมีความเกิด 
ขึ้น)  เปนธรรมเกษม"  ดังน้ีเปนตน  เปนผูมีใจนอมไปในสันติบท 
นั้น  ลาดไปในสันติบทน้ัน  เอียงไปในสันติบทนั้นแล 
                              นิพพิทานุปสนาฐาณ จบ 
 
                                  [มุญจิตุกัมยตาญาณ]  
           อันนพิพิทานุปสนาญาณนี้นั้น  โดยอรรถก็เปนอันเดียวกับญาณ ๒ 
ขางตน  เหตุนั้น  พระโบราณจารยทั้งหลายจึงกลาวไววา  "ภยตุ- 
ปฏฐาญาณอันเดียวน่ันแหละ  ไดชื่อ ๓ ชื่อ  เกิดช่ือวา  ภนยุปฏฐาน 
ก็เพราะไดเห็นสังขารท้ังปวงโดยเปนของนากลัว  กลายเปนชื่อวา  อาที- 
 
*  มหาฎีกาวา  งวง ๑ เทา  ๔  หาร  ๑  ฝกลึกค  ๑  สัมผัสพื้น  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 154 

นวานุปสนา  ก็เพราะยัง  (ความเห็น)  โทษในสังขารเหลาน้ันแหละ 
ใหเกิดข้ึน  กลายเปนชื่อวานิพพิทานุปสนา  ก็เพราะเบ่ือหนายในสังขาร 
เหลาน้ันแหละเกิดข้ึน แมในพระบาลีก็กลาวไววา  "ความรูทั่วใน  
ภยตุปฏฐานอันใดก็ดี  ความหยั่งรูในอาทีนพอันใดก็ดี  นิพพิทาอันใด 
ก็ดี  ธรรมเหลาน้ีมีอรรถอันเดียวกัน ตางกันแตพยัญชนะ"  ดังน้ี  
           ก็แล  เมื่อ  (โยคาวจร)  กลุบุตรผูนี้เบื่อหนายอยู  ระอาอยู  ไมยินด ี
อยางยิ่งอยู  ดวยนิพพิทาญาณนี้  จิตยอมไมติด  ไมของ  ไมผูกพันอยูใน 
สังขารทั้งหลาย  อันแตกอยูทั่วไป*  ในภพ  กําเนิน  คติ  วิญญาณซิติ 
สัตตาวาสท้ังปวง  เปนจิตใครจะเปลื้องไป  ใครจะออกไปจากสังขาร 
ทั้งปวง  ขอนี้เปรียบเหมือนอะไร ?  เปรียบเหมือนสัตวเชนวาปลาท่ี 
(ตก)  อยูภายในตาขาย  กบอยูในปากงู  ไกปาถูกขังไวในกรง  เนื้ออยู 
ในอํานาจบวงอันมั่น  งูอยูในมือหมองู  ชางตกหลมใหญ  พญานาคอยู 
ในปากครุฑ  พระจันทร  (พลัด)  เขาปากราหู  บุรุษถูกศัตรูลอม 
อยางนี้เปนตน  ยอมเปนผูใครจะปลดไป  ใครจะออกไปจากท่ี  ๆ  ติด 
อยูนั้น  ๆ ฉันใด จิตของพระโยคีนั้นก็เปนจิตใครจะเปลื้องไป  ใครจะ 
ออกไปจากสังขารทั้งปวงฉันนั้น  เมื่อเปนอยางนั้น  มุญจิตุปมยตาญาณ 
จึงเกิดข้ึนแกเธอผูปราศจากอาลัยในผองสังขาร  ใครจะพนไปจากสังขาร 
ทั้งปวงดังกลาวมาฉะน้ีแล 
                                   มญุจิคุกัมยตาญาณ  จบ 
 
*  ดูเชิงอรรถหนา ๑๔๐  
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                              [ปฏิสงัขานุปสนาญาณ]    
           พระโยคาวจรน้ัน  เปนผูใครจะเปลื้องไปจากสังขารท้ังหลายอัน 
แตกอยูทั่วไป  ในภพ  กาํเนิด  คติ  ฐิติ  และนิวาสท้ังปวงอยางนั้น  จึง 
กําหนดสังขารเหลาน้ันแหละอีก  (โดย)  ยกข้ึนสูไตรลักษณะ  ดวย 
ปฏิสังขานุปสนาญาณ  เธอยอมเห็นไดวามันไมเที่ยง   โดยเหตุทั้งหลาย 
เชนวา 
           อนจจฺนฺติกโต                   โดยไมเปนสิ่งมีอยูตลอดไป 
           ตาวกาลิกโต                     โดยเปนสิ่งมีชั่วคราว 
           อุปฺปาทวยปริจฺฉินฺนโต    โดยเปนสิ่งถูกกําหนดลงไว  ดวยความ 
                                                   เกิดและความเสื่อม 
           ปโลกโต                           โดยเปนสิ่งตองพังทลาย 
           ขณิกโต                            โดยเปนสิ่งมีชั่วขณะ 
           จลโต                               โดยเปนสิ่งไหว (ไปมา) 
           ปภงฺคุโต                          โดยเปนสิ่งที่ตองการแตกสลาย 
           อทฺธุวโต                          โดยเปนสิ่งไมคงทน 
           วิวปรณิามธมมฺโต            โดยเปนสิ่งมีความแปรปรวนไปเปน 
                                                    ธรรมดา 
           อสารกโต                          โดยเปนสิ่งไมมีแกนสาร 
           วิภวโต                              โดยเปนสิ่งตองเสื่อม 
           สงฺขตโต                            โดยเปนสิ่งถูกปรงุข้ึน 
           มรณธมฺมโต                       โดยเปนสิ่งมีมรณะเปนธรรมดา  
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ยอมเห็นไดวามันเปนทุกข   โดยเหตุทั้งหลายเชนวา  
           อภิณหฺปฏิปฬนโต             โดยถูกบีบค้ันอยูเนืองนิตย 
           ทุกฺขมโต                             โดยเปนที่สิ่งทนยาก  (คือทนอยูไมได) 
           ทุกฺขวตฺถุโต                        โดยเปนที่ต้ังของทุกข 
           โรคโต                                 โดยเปนโรค 
           คณฺฑโต                              โดยเปนแผลผี 
           สลฺลโต                                โดยเปนลูกศร 
           อฆโต                                  โดยเปนของชั่วราย  
           อติีโต                                   โดยเปนอาพาธ 
           อุปทฺทวโต                           โดยเปนอุบาทว 
           ภยโต                                   โดยเปนภัย 
           อุปสคฺคโต                           โดยเปนอุปสรรค 
           อตาณโต                              โดยไมมีที่ตานทาน 
           อเลณโต                               โดยไมมีที่กําบัง 
           อสรณโต                              โดยไมมีที่พ่ึง 
           อาทีนวโต                            โดยเปนโทษ 
           อฆมลูโต                              โดยเปนมูลของความลําบาก 
           วธกโต                                  โดยเปนผูฆา 
           สาสวโต                                โดยเปนสิ่งเปนไปกับอาสวะ 
           มารามิสโต                             โดยเปนเหยื่อมาร  
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           ชาติธมฺมโต                 โดยเปนสิ่งมีชาติเปนธรรมดา   
           ชราธมฺมโต                  โดยเปนส่ิงมีชราเปนธรรมดา 
           พฺยาธิธมฺมโต               โดยเปนสิ่งมีพยาธิเปนธรรมดา 
           มรณธมฺมโต                 โดยเปนสิ่งมีมรณะเปนธรรมดา 
           โสกธมฺมโต                  โดยเปนส่ิงมีมรณะเปนธรรมดา 
           ปริเทวธมฺมโต              โดยเปนสิ่งมีโสกะเปนธรรมดา 
           อุปายาสธมฺมโต            โดยเปนสิ่งมีอุปายาสเปนธรรมดา 
           สงฺกิเลสิกธมฺมโต          โดยเปนสิ่งมีความเศราหมองเปนธรรมดา 
ยอมเห็นไดโดยเปนของไมงาม  อันเปนบริวารแหงทุกขลักษณะ 
โดยเหตุทั้งหลายเชนวา 
           อช ฺโต                       โดยเปนสิ่งไมงาม 
           ทุคฺคนฺธโต                      โดยเปนสิ่งมีกลิ่นเหม็น 
           เชคุจฺฉโต                        โดยเปนสิ่งนารังเกียจ 
           ปฏิกลูโต                         โดยเปนสิ่งปฏิกูล 
           อมณฑฺนหตโต                โดยเปนสิ่งมิใชกําจัด  (ความปฏิกูล) 
                                                  ไดดวยการตบแตง 
           วิรูปโต                            โดยเปนสิ่งนาเกลียด 
           วิภจฉฺโต                          โดยเปนสิ่งนาขยะแขยง 
ยอมเห็นไดโดยความอนัตตา     โดยเหตุทั้งหลายเชนวา 
           ปรโต                               โดยเปนฝายอ่ืน 
           ริตฺตโต                             โดยเปนของวาง 
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           ตุจฺฉโต                   โดยเปนของเปลา  
           สุ ฺโต                  โดยเปนของสูญ  
           อสฺสามิกโต             โดยเปนของไมมีใครเปนเจาของ 
           อนิสสฺรโต               โดยเปนของไมมีใครเปนใหญ 
           อวสวตฺติโต             โดยเปนของไมอยูในอํานาจใคร 
อันสังขารท้ังหลาย  ชื่อวาเปนอันพระโยคาวจรผูเห็นอยูอยางนั้น   ได 
กําหนดยกข้ึนสูไตรลักษณแลว  ถามวา  "ก็เพราะเหตุไร  พระโยคา- 
วจรน้ี จึงกําหนดสังขารทั้งหลายน่ันอยางนั้น "  ตอบวา  "กําหนด 
อยางนั้น  เพ่ือยังอุบาย  (วิธี)  แหงการปลดเปลื้องใหสําเร็จ"  (ตอไป) 
นี้เปนอุปมาในอุบายน้ัน 
           ตางวาบุรุษผูหน่ึง  คิดจักจับปลา ควาสุมจับปลาสุมลงไปในน้ํา 
(พอรูสึกวาสุมถูกปลา)  จึงหยอนมือลงไปทางปากสุม๑ จับถูกงู  (เหา) 
ที่คอในใตน้ํา  เขาใจวาตัวจับถูกปลาก็ดีใจ  เขาคิดวา  "เราไดปลาตัว 
ใหญนะ"  แลวยกข้ึนมาดู  พอรูจักวางู  ดวยเห็นสวัสติกะ ๓ แฉก๒ 

(ดอกจันทร)  ก็กลัว  มองเห็นผลราย  อึดอัด  (ลําบากใจ)  ในการจับ 
(มันไว)  ใครจะปลอยเสีย  เมื่อจะทําอุปบาย  (วิธี)  ปลอย  จึงปลดมือ 
 
๑.  ขิปฺป  (ท่ีถูกควรเปนขิป)  พบคําแปลไดหลายอยางในกระบวนเคร่ืองมือจับปลา  แตในท่ีนี ้
ดูความท่ีทานเลา  เคร่ืองมือนี้มีปาก  ใชมือลวงลงไปจับปลาข้ึนมาได เปนปากโลง  ไมมีตา 
เคร่ืองมือจับปลาท่ีมีลักษณะอยางนี้  ในบานเมืองเราน้ีก็เห็นมีแตสุมอยางเดียว 
๒. โสวตฺถิกตตฺย-สวัสติกะ  ๓  แฉก เคยอธิบายมาแลว  โปรดดูอธิบายท่ีเชิงอรรถวิสุทธิมรรค 
แปลภาค ๑ ตอน ๒ หนา ๑๘๗  
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(ที่งูพัน)  ต้ังแตหางทอนปลายออกแลวชูแขนข้ึน  แกวง  (งู)  เหนือ  
ศีรษะ ๒-๓ รอบ  ทําใหงุเพลีย  แลวตะเพิดวา  "ไป  เจางูราย" 
(วาแลวคลายมือเหว่ียง)  สลัด  (มัน)  ไป   แลวรีบข้ึนขอบบึง  ยืนมอง  
ดูทางที่  (บุกน้ําข้ึน)  มา  พลางรําพึง  (กับตัวเอง)  วา  "เรารอดจาก 
ปากงูใหญมาได  พอคุณเอย" 
           (พึงทราบการประเทียบความ  ในอุปมานั้น  ดังตอไปนี้)  ครั้ง 
เมื่อฝายพระโยคีนี้ไดอัตภาพแลวยินดีแตแรก  (เม่ือรูความ ?)  นั่นแหละ 
เปรียบดังเวลาที่บุรุษน้ันจับถูกงูที่คอแลวดีใจ  ดวยสําคัญวาปลาฉะนั้น 
การทําฆนวินิพโภค  (แยกกลุมกอนออกเปนสวนยอย)  จนเห็นไตร- 
ลักษณในสังขารทั้งหลายแหงพระโยคีนี้  เปรียบดังการดึงหัว  (งู)  ออก 
จากปากสุมแลวเห็นสวัสติกะ ๓ แฉก  (ของมัน)  แหงบุรุษน้ัน  ภยตุ- 
ปฏฐานญาณแหงพระโยคีนี้  เปรียบดังเวลา  (เกิด)  กลัวข้ึนแหงบุรุษน้ัน 
ตอน้ัน  อาทีนวานุปสนาญาณ  เปรียบดังการเห็นผลราย  นิพพิทานุ- 
ปสนาญาณ  เปรียบดังการอึดใจในการจับ  (งูไว)  มุญจิตุกัมยตาญาณ 
เปรียบดังความใครจะปลอยงู  การยกขึ้นสูไตรลักษณในสังขารท้ังหลาย 
ดวยปฏิสังขานุปสนาญาณ  เปรียบดังการทําอุบาย  (วิธี)  ปลอย  เหมือน 
อยางวาบุรุษนั้นแกวงงูทําใหมันเพลีย  ใหมันถึงซ่ึงความไมสามารถ 
จะกลับมาขบไดแลวปลอยไปอยางดีฉันใด  พระโยคาวจรน้ีก็แกวง 
สังขารทั้งหลาย  ดวยยกข้ึนสูไตรลักษณทําใหมันออนกําลัง  ใหมันถึง 
ซึ่งความไมสามารถจะเสนอหนาโดยอาการ  เที่ยง  เปนสุข  งาม  และ 
เปนอัตตาไดอีกแลวปลดเปลื้องไปอยางดีฉันนั้น  เพราะเหตุนั้น  จึง  
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กลาวไว  (ขางตน)  วา  "พระโยคาวจรกําหนด  (สงัขาร)  อยางนั้น  
เพ่ือยังอุบาย (วิธี)  แหงการปลดเปลื้องใหสําเร็จ " ดังน้ี 
           ดวยการพิจารณา  (รู)  เพียงเทาน้ี  ปฏิสังขาญาณเปนอันเกิดข้ึน 
แกพระโยคาวจรน้ันแลว  ซึ่งทานหมายเอา  กลาวไว  (ในบาลีปฏ-ิ 
สัมภิทามรรค)  วา  "(ถามวา) เมื่อภิกษุมนสิการโดยอาการไมเที่ยง 
ญาณพิจารณา  (รู)  อะไรเกิดข้ึน  เมื่อภิกษุมนสิการโดยอาการเปนทุกข 
...  โดยอาการเปนอนัตตา  ญาณพิจารณา (รู)  อะไรเกิดข้ึน ?  (ตอบ 
วา)  เม่ือภิกษุมนสิการโดยอาการไมเที่ยง  ญาณพิจารณา  (รู)  นิมิตเกิด 
ข้ึน เมื่อภิกษุมนสิการโดยอาการเปนทุกข  ญาณพิจารณา  (รู)  ปวัตตะ 
เกิดข้ึน เมื่อภิกษุมนสิการโดยอาการเปนอนัตตา  ญาณพิจารณา (รู) 
ทั้งนิมิตท้ังปวัตตะเกิดข้ึน 
           ก็คําวา  "นิมิตฺต  ปฏิสงฺขา" ในบาลี  หมายความวา  รูสังขาร- 
นิมิตดวยอํานาจอนิจจลักษณะวา  สังขารนิมิตเปนของไมยั่งยืน  เปนไป 
ชั่วคราว  จรงิอยู  รูกอนแลวญาณจึงเกิดทีหลังโดยแท  ถึงกระน้ันทาน 
กลาว  (เปนสมานกาลกิริยา)  อยางนั้น  ก็ดวยอํานาจโวหาร  ดังคําวา 
"มนฺจ  ปฏจิฺจ  ธมฺเม  จ  อุปฺปชฺชติ  มโนวิฺาณ-มโนวิญญาณ 
อาศัยมนะและธรรมารมณทั้งหลายเกิดข้ึน"  ดังน้ีเปนตน  นัยหนึ่ง  พึง 
ทราบวาทานกลาวอยางนั้น เพราะทําคําหนาและคําหลังใหเปนอัน 
เดียวกันโดยเอกัตตนัย  ความหมายแมในสองบทนอกน้ีก็พึงทราบโดย 
นัยนี้แล 
                        ปฏิสังขานุปสนาญาณ  จบ  
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                                  [สังขารุเบกขาญาณ]   
                              [กําหนดสุญตา  ๒  เง่ือน]  
           พระโยคาวจรน้ัน  ครั้นกําหนดไววา  "สังขารท้ังปวงเปนของสูญ  
(วางเปลา)  ดวยปฏิสังขานุปสนาญาณอยางนี้แลว  จึงกําหนดสุญตา 
(ความวางเปลา)  เปน ๒ เง่ือนอีกวา  "สังขารนี้วาเปลาจากอัตตะ 
(ตัวตน)  ก็ดี  จากอัตตนิยะ  (ของ ๆ ตน)  ก็ดี" 
                                [กําหนดสุญตา ๔ เง่ือน]  
           พระโยคาวจรน้ันไมเห็นตัวตน  ไมเห็นสัตวสังขารอ่ืนอะไร ๆ 
ต้ังอยูในความเปนบริขาร  (คือบริวารหรือเครื่องแวดลอม ?)  ของตน 
เลย  อยางนี้แลว ยังกําหนดสุญตา  ๔ เง่ือนท่ีกลาวไวในอธิการ  (ที่กลาว 
ถึง) สุญตานุปสนานี้อีกวา "เธอไมเห็นวาตัวเรามีอยู (๑)  ในทีไ่หน ๆ 
(๒)  ในความเปนอะไร ๆ ของใคร ๆ และไมเห็นวาตัวของผูอ่ืนมีอยู 
(๓)  ในที่ไหน ๆ (๔)  ในความเปนอะไร ๆ ของตัวเราท่ีไหน ๆ เลย" 
ดังน้ี 
           ปุจฉาวา  อรรถาธบิายสุญตา ๔ เง่ือนมีอยางไร ?  วิสัชนาวา 
อรรถาธิบายมีอยางนี้  ขอวา  นาห  กฺวจนิ  คือวาพระโยคาวจรน้ี  ไม 
เห็นตัวตน  (มีอยู)  ในที่ไหน ๆ  ขอวา  กสฺสจ ิ กิ ฺจนตสฺมึ คือไมเห็น 
ตัวตนของตัวท่ีจะพึงนําเขาไปในความเปนอะไร ๆ ของใคร ๆ คือของ 
ผูอ่ืน  ขยายความวา  "ไมเห็นตัวตนของตัวท่ีพึงนําเขาไป  นับเอาเปน 
พ่ีนองในฐานที่ควรเปนพ่ีนอง  หรือเปนสหายในฐานท่ีควรเปนสหาย  
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หรือเปนบริขาร  (บริขาร ?)  ในฐานท่ีควรเปนบริขาร  (ของผูอ่ืน) ื  
ในขอวา  น จ  มม  กฺวจนิ  นี ้ ยก  มม ศัพทไวกอน  คําท่ีเหลือ 
วา  น  จ  กฺวจนิ  มีความ  (ดัง)  นี้วา  "และไมเห็นตัวตนของผูอื่น 
ในท่ีไหน ๆ เลย " ที่นี้นํา  มม ศัพทมา*  (ประกอบในขอหลัง)  วา  
มม  กิสมฺิฺจ ิ กิ ฺจนตตฺถิ  มีความวา  ไมเห็นวาตัวตนของผูอื่นนั้น 
มีอยูในความเปนอะไร ๆ ของตัวเรา  ในฐานะอะไร  ๆเลย  ขยายความ 
วา  "ไมเห็นตัวตนของคนอื่นที่จะพึงนําเขาไปโดยความเปนอะไร ๆ 
(ดังตอไป)  นี้  ในฐานะอะไร  ๆ เลย   คือเปนพ่ีนองในฐานที่ควรเปน 
พ่ีนอง  หรอืเปนสหายในฐานท่ีควรเปนสหาย  หรอืเปนบริขารในฐาน 
ที่ควรเปนบริขารของตนเลย" 
           เหตุใดพระโยคาวจรนี้ (๑)  ไมเห็นตัวตน  (ของตัว) ในที่ไหน ๆ 
(๒)  ไมเห็นตัวตน  (ของตัว)  นั้นที่จะพึงนําเขาไปในความเปนอะไร ๆ 
ของผูอื่น  (๓) ไมเห็นตัวของผูอื่น  (ในท่ีไหน ๆ )  (๔)  ไมเห็นตัว 
ของผูอื่นที่จะพึงนําเขามาในความเปนอะไร  ๆ  ของตนเลย  ดังกลาวมา 
ฉะนี้  เพราะเหตุนั้น  สุญตา  ๔  เง่ือนก็เปนอันพระโยคาวจรผูนี้ไดกําหนด 
แลว  แล 
                             [กําหนดสุญตาโดยอาการ ๖]  
           พระโยคาวจรครั้นกําหนดสุญตา  ๔  เง่ือนอยางน้ีแลว  ยงักําหนด 
สุญตาโดยอาการ ๖ อีกเลา  กําหนดอยางไร ? กําหนดแลว  จักขุเปน 
 
*  ปาฐะพิมพไววา  นาหริตวฺา  นั้นคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกเปน อาหริตฺวา  
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ของวางเปลาจากตัวตนก็ดี  จากของ ๆ ตนก็ดี  จากความแนนอนก็ดี   
จากความย่ังยืนก็ดี  จากความเท่ียงแทก็ดี  จากความเปนของไมมีความ 
แปรปรวนเปนธรรมดากด็ี  โสตะ.... ฆานะ... ชิวหา...กาย...มนะ 
เปนของวางเปลา...  รูปเปนของวางเปลา...  ฯลฯ  ธรรมารมณ 
ทั้งหลายเปนของวางเปลา... จักขุสัมผัสเปนของวางเปลา... ฯลฯ 
มโนวิญญาณเปนของวางเปลา ...  จักขุสัมผัสเปนวางเปลา...  ฯลฯ 
มโนสัมผัสเปนของวางเปลา...  พึงนํานยะไปดังกลาวมาฉะน้ีแล  จน 
ถึง  (บท)  ชรามรณะ 
                          [กําหนดสุญตาโดยอาการ ๘]  
           ครั้นกาํหนดสุญตาโดยอาการ ๖ อยางนี้แลว  กําหนดโดยอาการ 
๘ อีก กําหนดอยางไรบาง ? กําหนดวา  รูปไมมีสาระ  หาสาระมิได 
ปราศจากสาระ  โดยสาระคือนิจจสาระ  (เปนสาระโดยที่เปนของแน 
นอน)  ก็ด ี โดยสาระคือธุวสาระ  (เปนสาระโดยที่เปนของยั่งยืน) ก็ด ี
โดยสาระคือสุขสาระ  (เปนสาระโดยที่เปนสุข)  ก็ดี  โดยสาระคืออัตต- 
สาระ  (เปนสาระโดยที่เปนอัตตา)  ก็ดี  โดยความเปนของแนนอนก็ดี 
โดยความเปนของยั่งยืนก็ดี  โดยความเปนของเที่ยงแทก็ดี  โดยความ 
เปนของไมมีความปรวนแปรเปนธรรมดาก็ดี  เวทนา...  สัญญา... 
สังขาร...  วิญญาณ...  จักขุ  ฯลฯ  ชรามรณะ  ไมมีสาระ หาสาระมิได 
ปราศจากวาระ  โดยสระคือนิจจสาระก็ดี  โดยสาระคือธุวสาระก็ดี 
โดยสาระคือสุขสาระก็ดี  โดยสาระคืออัตตาสาระก็ดี  โดยความเปนของ  
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แนนอนก็ดี  โดยความเปนของยั่งยืนก็ดี  โดยความเปนของเที่ยงแทก็ดี   
โดยความเปนของไมมีความแปรปรวนเปนธรรมดาก็ดี  เปรียบเหมือน 
ไมออไมมีแกน  หาแกนมิได   ปราศจากแกนฉันใด  เหมือนไมละหุง... 
เหมือนไมมะเดื่อ ...     เหมือนไมกุม...    เหมือนไมทองกวาว... 
เหมือนกอนฟองน้ํา..     เหมือนตอมน้ํา...    เหมือนพยับแดด... 
เหมือนตนกลวย...    เหมือนกล  ไมมีสาระ  หาสาระมิได  ปราศจาก 
แกนสารฉันใด  รูป  ฯลฯ  ชรามรณะ  ก็ฉันนั้นนั่นแหละ  ไมมสีาระ 
หาสาระมิได  ปราศจากสาระ  โดยสาระคือนิจจสาระก็ดี  ฯลฯ  โดย 
ความเปนของไมมีความแปรปรวนเปนธรรมดากด็ี 
                             [กําหนดสุญตาโดยอาการ ๑๐]  
           พระโยคาวจรน้ัน  ครั้นกําหนดสุญตาโดยอาการ  ๘ อยางนี้แลว 
ยังกําหนดโดยอาการ  ๑๐  อีก  กําหนดโดยอาการ  ๑๐ อยางไร ?  กําหนด 
โดยอาการ ๑๐  อยางนี้คือ  เห็นรูปโดยความเปนของวาง... โดยความ 
เปนของเปลา...  โดยความเปนของสุญ...  โดยความเปนอนัตตา... 
โดยความไมมี  (ใครครอง)  ความเปนใหญ...  โดยความเปนสิ่งไมพึง 
ทํา  (ใหเปนอะไรได)  ดังตองการ...  โดยความเปนสิ่งไมพึงได  (ดัง 
ปรารถนา)...  โดยความเปนสิ่งไมเปนไปในอํานาจ  (ของใคร)  ... 
โดยเปนฝายอ่ืน  (คือไมเชื่อฟงใคร)...  โดยความเปนของโดดเดี่ยว 
(คือไมอยูในอาณัติของใคร  ดุจพระเจาผูสราง)  เห็นเวทนา  ฯลฯ 
วิญญาณ โดยความเปนของวาง  ฯลฯ  เห็น...  โดยความเปนของ  
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โดดเด่ียว  
                              [กําหนดสุญตาโดยอาการ ๑๒]   
           ครั้นกาํหนดสุญตาโดยอาการ  ๑๐ อยางนี้แลว  กําหนดโดยอาการ 
๑๒  อีก  กําหนดโดยอาการ ๑๒  อยางไรบาง  ?  คือกําหนดวา  รูปมิใช 
สัตว  มิใชชวีะ  มิใชนระ  (คน)  มิใชมาณพ  (ชายหนุม)  มิใชสตรี 
มิใชบุรุษ  มใิชอัตตา  มิใชอัตตนิยะ  มิใชเรา  มิใชของเรา  มิใชของ 
ผูอ่ืน   มิใชของใคร ๆ เวทนา  ฯลฯ  วิญญาณ  ฯลฯ  มิใชของใคร ๆ* 

                               [กําหนดสุญตาโดยอาการ ๔๒]  
           ครั้นกาํหนดสุญตาโดยอาการ  ๑๒  อยางนี้แลว  ยังกําหนดสุญตา 
โดยอาการ  ๔๒  ดวยอํานาจตีรณปริญญาอีก  คือเห็นรูป 
           อนิจจฺโต             โดยเปนของไมเที่ยง 
           ทุกฺขโต               โดยเปนทุกข 
           โรคโต                 โดยเปนโรค  (เสียดแทง) 
           คณฺฑโต              โดยเปนแผลฝ 
           สลฺลโต                โดยเปนลูกศร  (เสียบแทง) 
           อฆโต                  โดยเปนของชั่วราย 
           อาพาธโต            โดยเปนอาพาธ  (รบกวน เบียดเบียน) 
           ปรโต                   โดยเปนฝายอ่ืน 
 
  *  มหาฎีกาวา  ๘ บทขางตนแสดง  อัตตสุญตา  ๔  บทขางหลังแสดง  กิญจนตภาวะ 
(ความไมเปนอะไร ๆ ของใคร ๆ).  
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           ปโลกโต                  โดยเปนสิ่งตองพังทลาย 
           อีติโต                      โดยเปนจัญไร  (มาเพ่ือฉิบหาย)  
           อุปทฺทวโต               โดยเปนอุบาทว  (ทําใหเดือดรอน) 
           ภยโต                      โดยเปนภัย 
           อุปสคฺคโต               โดยเปนอุปสรรค 
           จลโต                       โดยเปนสิง่ไหว  (ไปมา) 
           ปภงฺคุโต                  โดยเปนสิ่งที่ตองการแตกสลาย 
           อทฺธุวโต                   โดยเปนสิง่ไมคงทน 
           อตาณโต                  โดยเปนมทีี่ตานทาน 
           อเลณโต                   โดยเปนทีม่ีกําบัง 
           อสรณโต                  โดยไมมทีี่พ่ึง  (กําจัดภัย) 
           อสรณีภูตโต             โดยเปนส่ิงไม  (ควรถือเอา)  เปนที่พ่ึง 
           ริตฺตโต                      โดยเปนของวาง 
           ตุจฺฉโต                     โดยเปนของเปลา 
           สุ ฺโต                   โดยเปนของสูญ 
           อนตฺตโต                   โดยเปนอนัตตา 
           อนสสฺาทโต               โดยเปนสิ่งไมมีอะไรนายินดี 
           อาทีนวโต                  โดยเปนโทษ 
           วิปรณิามธมมฺโต        โดยเปนส่ิงมีความแปรปรวนเปนธรรมดา 
           อสารกโต                   โดยเปนส่ิงไมมีสาระ 
           อฆมลูโต                    โดยเปนมูลของความลําบาก  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 167 

           วธกโต                              โดยเปนผูฆา  
           วิภวโต                              โดยเปนสิ่งตองเสื่อม 
           สาสวโต                            โดยเปนสิ่งเปนไปกับอาสวะ 
           สงฺขตโต                            โดยเปนสิ่งถูกปรงุข้ึน 
           มารามิสโต                         โดยเปนเหยื่อมาร 
           ชาติธมฺมโต                        โดยเปนสิ่งมีชาติเปนธรรมดา 
           ชราธมฺมโต                         โดยเปนสิ่งมีชราเปนธรรมดา 
           พฺยาธิธมฺมโต                      โดยเปนสิ่งมีพยาธิเปนธรรมดา 
           มรณธมฺมโต                        โดยเปนสิ่งมีมรณะเปนธรรมดา 
           โสกปริเทวทุกฺข-                 โดยเปนสิ่งท่ีมีโสกะ ปริเทวะ ทุกขะ  โทมนัส 
           โทมนุสฺสุปายาส ธมฺมโต      อุปายาส  เปนธรรมดา 
           สมุทยโต                              โดยความเกิดข้ึน 
           อตฺถงฺคมโต                          โดยความเส่ือมไป 
           นิสฺสรณโต                            โดยความออกไป 
เห็นเวทนา  ฯลฯ  วิญญาณ  โดยเปนของไมเที่ยง  ฯลฯ  โดยความ 
ออกไป 
           แทจริง  แมคําแสดงการกําหนดสุญตา  (ตอไป)  นี ้ ก็กลาวไว 
(ในจูฬนิเทศ  ขุททกนิกาย) วา  ภิกษุเมื่อเห็นรูปโดยความเปนของ 
ไมเที่ยง  ฯลฯ  โดยความออกไป  ชื่อวาเห็นโลกโดยความเปนของสูญ 
เมื่อเห็นเวทนา  ฯลฯ  วิญญาณ  โดยความเปนของไมเที่ยง  ฯลฯ  โดย 
ความออกไป  ชื่อวาเห็นโลกโดยความเปนของสูญ   (และตรสัแก  
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พระโมฆราชวา)  
           ดูกรโมฆราช  ทานจงเปนผูมีสติ  เห็นโลกโดย  
           ความเปนของสูญทุกเมื่อ  ถอนอัตตานุทิฏฐิเสีย 
           ความขามพนมฤตยุพึงมีไดดวยอาการอยางน้ี  (ดวย 
           วา)  มฤตยุราชยอม  (มอง)  ไมเห็นบุคคลผูเห็น 
           โลกอยู  (โดยความเปนของสญู)  อยางน้ัน* 

                            [สังขารุเบกขาญาณเกิด]  
           พระโยคาวจรครั้นเห็นโดยความเปนของสูญอยางน้ันแลว  กําหนด 
สังขารยกข้ึนสูไตรลักษณไป ยอมละท้ังความกลัวและความยินดีเสียได 
แลว  เปนผูเปนกลางวางเฉยในสังขารท้ังหลาย  ไมถือเอาวาเปนเรา 
ก็ดี  วาเปนของเราก็ดี  ดังบุรุษผูมีภริยาอันหยากันแลวฉะน้ัน  ตางวา 
ภริยาของบุรุษ (ผูหน่ึง)  พึงเปนหญิงนาปรารถนา  นารักใคร  นาพอใจ 
บุรุษผูนั้นมิอาจทนพรากจากหลอนไดแมครูเดียว  เขาหวนหลอนเหลือ 
เกิน  (บังเอิญ)  เขาเห็นหญิง  (ผูที่เขาหวง)  นั้น  ยืนก็ดี  นั่นกด็ี 
(นอนก็ดี)  พูดอยูก็ดี  ยิ้มหัวอยูก็ดี  กบัชายอ่ืนเขา  ก็จะขัดเคืองนอยใจ 
รูสึกเสียใจเปนอยางยิ่ง  อยูตอมาเขาเห็นความชั่วรายของหญิงน้ันแลว 
คิดจะปลดปลอยไป  จึงหยาหญิงน้ันเสีย  ไมถือหญิงผูนั้นวาเปนของ 
ขา ฯ  ต้ังแตนั้นไป  แมจะไดเห็นหญิงน้ันทํากิริยาอยางใดอยางหนึ่งกับ 
ชายผูใดผูหน่ึง  ก็จะไมพึงขัดเคืองไมพึงตองเสียใจเลย จะพึงเปนผูเปน 
 
* ขุ.  ขู.  ๓๐/๒๔๕  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 169 

เปนกลางวางเฉยไดเปนแทฉันใด  พระโยคาวจรนี้ก็ฉันนั้นเหมือนกัน  
เปนผูใครจะพนไปเสียจากสังขารทั้งปวง  จึงกําหนดสังขารทั้งหลายดวย  
ปฏิสังขานุปสนาไป  จนไมเห็นความท่ีสังขารทั้งปวงเปนสิ่งท่ีนาถือเอา 
วาเปนเรา  เปนของเราแลว  ก็ละความกลัวและความยินดีเสียได  ก ็
ยอมเปนผูเปนกลางวางเฉยในสังขารทั้งปวงได  เมื่อเธอรูอยูอยางนั้น 
เห็นอยูอยางน้ัน  จิตยอมถอย  ยอมหด  ยอมกลับ  ไมเหยียดยื่นไปใน 
ภพ ๓ กําเนิด ๔ คติ  ๕  วิญญาณฐิติ ๗  สัตตาวาส  ๙  อุเบกขา 
(ความวางเฉยในสังขารทั้งหลาย)  หรอืปาฏิกุลยตา  (ความนาเกลียด 
แหงสังขารทั้งหลาย ?*)  ยอมต้ังม่ัน  เปรียบเหมือนหยาดนํ้าทั้งหลาย 
(อันตกลง)  ในใบปทุมที่เอียงหนอยหน่ึง  ยอม  (กลิ้ง)  ถอยกลบั  (ลง 
น้ํา) ไม  (กลิง้)  ยืดไป  (ในในปทุม)   ฉันใด  ก็ฉันน้ันเหมือนกัน... 
อน่ึง  เปรียบเหมือนขนไก  หรือเอ็นและหนังแหง  ถูกไฟเขายอมหด 
งอกลับไมเหยียดไป  (ในไฟ) ฉันใด  จิตของพระโยคาวจรนั้นยอมถอย 
ยอมหดยอมกลับไมเหยียดยื่นไปในภพ ๓...  อุเบกขาหรือปาฏิกุลยตา 
ยอมต้ังม่ันฉันนั้น 
           อันสังขารุเบกขาญาณ  ยอมเปนอันเกิดข้ึนแกพระโยคาวจรนั้น 
ดวยประการฉะน้ี 
                     [สังขารุเบกขาญาณเหมือนกันกาบอกทิศ]  
           แตวาสังขารุเบกขาญาณน้ีนั้น  ถาเห็นพระนิพพานอันเปนสันติบท 
 
*  ความวางเฉย  กับความนาเกลียด  จะเปนพวกเดียวกนัไดอยางไร นกึไมเห็น  
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โดยความเปนธรรมมีอยูไซร ยอมสละปวัตตะ  (ความเปนอยู)  ฝาย   
สังขารทั้งปวงแลนไปสูพระนิพพานทีเดียว  หากวาไมเห็นพระนิพพาน 
โดยเปนธรรมมีอยูไซร กย็อมมีแตสังขารเปนอารมณเปนไปแลว ๆ 
เลา ๆ อยูนั่นเอง  เหมือนกาของพวกสมุทรพาณิชฉะนั้น  ไดยินมาวา 
พวกสมุทรพาณิช  เมื่อข้ึนเรือยอมนําเอากาบอกทิศ  (ไปดวย)  เม่ือใด 
เรือถูกพายุซัดแลนไปผิดถิ่น  ฝงไมปรากฏ  เมื่อน้ันพวกเขาก็ปลอยกา 
บอกทิศ  กานั้นจับที่เสากระโดง โลดข้ึนสูอากาศ  (บินสํารวจ)  ไปทาง 
ทิศใหญและทิศนอยทุกทิศ  ถาเห็นฝง  (ทางทิศใด)  ก็  (บิน) มุงหนา 
ไปทิศนั้นทีเดียว  ถาไมเห็นก็  (บินกลับ)  มาเกาะเสากระโดงร่ําไปอยู 
นั่นเอง  (ฉันใด) สังขารุเบกขาญาณก็ฉันนั้นเหมือนกัน  ถาเห็นพระ 
นิพพานอันเปนสันติบทโดยความเปนธรรมมีอยูไซร  ยอมสละปวัตตะ 
ฝายสังขารทั้งปวงแลนไปสูพระนิพพานทีเดียว หากวาไมเห็น  ก็ยอมมี 
แตสังขารเปนอารมณเปนไปแลว ๆ เลา  ๆ  อยูนั่นเอง 
           วิปสนาญาณน้ีนั้น  เหมือนแปงในกระดงท่ีถูกขย้ีอยู เหมือนฝาย 
ที่ปลอน  (เมล็ด)  แลวถูกชีอยู กําหนดสังขารทั้งหลายโดยประการ 
ตาง ๆ จนละความกลัวและความยินดีไดแลว  ก็วางตัวเปนกลางในการ 
ตรวจสอบสังขาร ยืนตัวอยูดวยอํานาจอนุปสนา ๓  เมื่อยืนตัวอยูอยาง 
นั้น  ยอมถึงซ่ึงความเปนมุข  (ปากทาง)  แหงวิโมกข  ๓  แลวเปน 
ปจจัยเพ่ือจําแนกพระอริยบุคคล ๗ ประเภท  
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                                    [วิโมกขมุข ๓]   
           ในการถึงซึ่งวาเปนมุขแหงวิโมกข  และในความเปนปจจัย  
เพ่ือจําแนกพระอริยบุคคลน้ัน  วิปสนาญาณน้ี  ชื่อวาถึงชื่อความเปนมุข 
แหงวิโมกข  ๓  กโ็ดยความเปนอธิบดีแหงอินทรีย ๓  (คือสัทธินทรีย 
สมาธินทรีย  ปญญินทรีย)  เพราะเปนไปดวยอํานาจแหงอนุปสนา ๓๑ 

จริงอยู  อนุปสนา ๓ ทานเรียกวา  วิโมกขมุข ๓  ดังบาลีวา  "ก ็
วิโมกขมุข ๓ นี้แล  ยอมเปนไปเพ่ือความออกไปจากโลก  คือยอมเปน 
ไปเพ่ือภาวะคือความพิจารณาเห็นสังขารท้ังปวงโดยตัดตอน  และโดย 
รอบดาน  และเพื่อความแลนเขาไปแหงจิต  ในอนิมิตธาตุ  (คืออสัง- 
ขตธาตุอันหาสังขารเปนนิมิตมิได ) (๑)  เพ่ือภาวะคือความเราเราใจ 
ในสังขารทั้งปวง  และเพ่ือความแลนเขาไปแหงจิต ในอัปปณิหิตธาตุ 
(ธาตุอันไมมีปณิธิคือความปรารถนาหรือกิเลส)  (๑)  เพ่ือภาวะคือ 
ความพิจารณาเห็นธรรมทั้งปวง  โดยความเปนฝายอ่ืน  (คือไมเชื่อฟง) 
และเพ่ือความแลนเขาไปแหงจิตในสุญตธาตุ  (ธาตุอันวางเปลาจาก 
อัตตา)  (๑)  นี่วิโมกขมุข ๓ เปนไปเพ่ือความออกจากโลก"๒ 

                                   [อธิบายความบาลี]  
           ในปาฐะเหลาน่ัน  ปาฐะวา  "ปริจฺเฉทปริวฏมโต-โดยตัดตอน 
 
๑.  มหาฎีกาอธิบายวา  ผูเจริญอนิจจานุปสนามาก  สัทธินทรียยอมมีกาํลังเปนอธิบดี  ผูเจริญ 
ทุกขานุปสนามาก สมาธินทรียยอมมีกําลังเปนอธิบดี  ผูเจริญอนัตตานุปสนามาก  ปญญินทรีย 
ยอมมีกําลังเปนอธิบดี  อินทรีย ๓ อันถึงความมีกําลังเปนอธิบดีดวยอํานาจอนุปสนา ๓ ดังกลาว 
จึงถึงซ่ึงความเปนวิโมกขมุขได 
๒.  ขุ.  ป.  ๓๑/๓๗๓  
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และโดยรอบดาน"  คือท้ังโดยตัดตอน  ทั้งโดยรอบดาน  ดวยอํานาจ   
ความเกิดและความดับ  ขยายความวา  อนิจจานุปสนากําหนดตัดวา 
"กอนแตเกิด  สังขารทั้งหลายไมมี"  ดงัน้ีแลว  ตามคนดูคติของสังขาร 
เหลาน้ันไป  ก็พิจารณาเห็นโดยรอบดานวา  "ตอแตดับ  มันก็ไมไป 
(ไหน)  มันหายไปที่นี่แหละ" ดังน้ี 
           ปาฐะวา  "มโนสมตฺุเตชนตาย-เพ่ือภาวะคือความเรงเราใจ" 
หมายความวาเพ่ือความสังเวชแหงจิต  แทจริง  จิตยอมสังเวชในสังขาร 
ทั้งหลาย ดวยทุกขานุปสนา 
           ปาฐะวา  "ปรโตสมนุปสฺสนตาย-เพ่ือภาวะคือความพิจารณา 
เห็น  (ธรรมท้ังปวง)  โดยความเปนฝายอ่ืน"  หมายความวา  เพ่ือ 
พิจารณาเห็น  (ธรรมท้ังปวง)  โดยความเปนอนัตตา  วา  "มันไมเปน 
เรา  มันไมเปนของเรา"  ดังน้ี 
           บท๑ (คือพากย)  ทั้ง ๓  ดังกลาวน้ี  พึงทราบวาทานกลาวดวย 
อํานาจอนุปสนา  ๓  มีอนิจจานุปสนาเปนตน  เพราะเหตุนั้นแหละ  ใน 
(ตอน)  วิสัชนาปญหาในลําดับนั้นไป  ทานจึงกลาววา  "เมื่อภิกษุ 
มนสิการโดยความเปนของไมเที่ยง  สังขารท้ังหลายยอมปรากฏโดย 
ความส้ิน  เมื่อมนสิการโดยความเปนทุกข  สังขารท้ังหลายยอมปรากฏ 
โดยเปนของนากลัว  เมื่อมนสิการโดยความเปนอนัตตา  สังขารท้ังหลาย 
ยอมปรากฏโดยความเปนของสูญ"๒ดังนี้ 
 
๑.  ปาฐะวิสุทธิมรรคพิมพไวเปน  ปธานานิ  แตปาฐะมหาฎีกาเปน  ปทานิ  เห็นวาปาฐะหลังถูก 
ตองกวา  จึงแปลตามน้ี 
๒.  ขุ. ป.  ๓๑/๓๗๓  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 173 

             [วิโมกข ๓  หมายเอาอริยมรรค]   
           ถามวา  "ก็วิโมกขซึ่งมีอนุปสนานี่เปนมุขนั้นคืออะไรบาง " ตอบ 
วา  "วิโมกข ๓ นั่นคือ  อนิมิตวิโมกข  อัปณิหิตวิโมกข  สุญต- 
วิโมกข"  จรงิอยู  คํา  (ตอไป)  นี้  ก็ไดกลาวไว   (ในปฏิสัมภิทามรรค) 
วา  "ภิกษุมนสิการไปโดยความเปนของไมเที่ยง   เปนผูมากดวยอธิโมกข 
ยอมไดเฉพาะซึ่งอนิมิตวิโมกข  มนสกิารไปโดยความเปนทุกข  เปนผู 
มากดวยปสสัทธิ  ยอมไดเฉพาะซึ่งอัปณิหิตวิโมกข  มนสิการไปโดย 
ความเปนอนัตตา  เปนผูมากดวยเวท  (คือความรู)  ยอมไดเฉพาะซึ่ง 
สุญตวิโมกข"*  ดังน้ี 
           ก็ในวิโมกข ๓ นี ้ อริยมรรคอันทําพระนิพพานใหเปนอารมณ 
เปนไปโดยอาการหานิมิตมิได  ชื่อวาอนิมิตวิโมข  จริงอยู  อริย- 
มรรคนั้นชื่อวาอนิมิต  เพราะเกิดข้ึนดวยธาตุอันหานิมิตมิได  และชื่อ 
วาวิโมกข  เพราะพนจากกิเลสทั้งหลาย  โดยนัยเดียวกันนั้น  อริมรรค 
อันทําพระนิพพานใหเปนอารมณ  เปนไปโดยอาการหาปณิธิมิได  พึง 
ทราบวา  ชื่ออัปณิหิตวิโมกข  อริยมรรคอันทําพระนิพพานใหเปน 
อารมณไปโดยอาการวางเปลา  พึงทราบวา  ชื่อสุญตวิโมกข 
                      [วิโมกข  ๒  หมายเอาวิปสนาญาณ]  
           สวนวิโมกขเพียง  ๒ อันใด  กลาวไวในอภิธรรมดังน้ีวา  "ใน 
สมัยใด  ภิกษุเจริญโลกุตรฌานอันเปนนิยยานิกะ  เปนอปจยคามี  (ยัง 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๓๘๘  
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การกบุคคลใหถึงความไมสั่งสมกิเลส)  เพ่ือละทิฏฐิ  (ความเห็นผิด)   
เพ่ือบรรลุปฐมภูมิ  เธอสงัดจากกามท้ังหลาย ...  เขาถึงปฐมฌานอัน 
เปนอัปณิหิตะ  เปนสุญตะอยู " ๑  ดังนี ้ วิโมกข ๒ นั้น  ทานกลาว 
หมายถึงท่ีมาแหงวิปสนาโดยนิปริยาย  (โดยตรง  โดยส้ินเชิง)  (หาใช 
กลาวหมายถึงอริยมรรคไม  ?) จริงอยู  วิปสนาญาณ  ทานเรียกวา 
สุญตวิโมกข  ดวยอํานาจการเปลื้องความยึดมั่นได  ตามนัยบาลีใน 
ปฏิสัมภิทามรรคดังน้ีวา  "อนิจจานุปสนาญาณ  ชือ่วาสุญตวิโมกข 
เพราะเปลื้อง  (อภินิเวส)  ความยึดมั่นโดยความเปนของเท่ียงได  ทุกขา- 
นุปสนาญาณ  ชื่อวาสุญติวิโมกข  เพราะเปลื้องความยึดมั่นโดยความ 
เปนสุขได  อนัตตานุปสนาญาณ  ชื่อวาสุญตวิโมกข  เพราะเปลื้อง 
ความยึดมั่นโดยความเปนอัตตาได"๒  ดังนี้  และเรยีกวาอนิมิตวิโมกข 
ดวยอํานาจการเปลื้องนิมิตได  ตามนัยบาลี  (ในปฏสิัมภิทามรรคนั้น) 
ดังน้ีวา  "อนิจจานุปสนาญาณ  ชื่อวาอนิมิตวิโมกข  เพราะเปลื้อง 
นิมิตโดยความเปนของเที่ยงได  ทุกขานุปสนาญาณ  ชื่อวาอนิมิต- 
วิโมกข  เพราะเปลื้องนิมิตโดยความเปนสุขได  อนัตตานุปสนาญาณ 
ชื่อวาอนิมิตวิโมกข  เพราะเปลื้องนิมิตโดยความเปนอนัตตาได"๒ ดังนี้ 

และเรียกอัปณิหิตวิโมกข  ดวยอํานาจการเปล้ือง  (ปณิธิ) ความ 

ปรารถนา  ตามนับบาลี  (ในปฏิสัมภิทามรรคนั้น)  ดังนี้วา  "อนจิจา- 

นุปสนาญาณ  ช่ือวาอัปณิหิตวิโมกข  เพราะเปล้ืองความปรารถนา 

 

๑.  อภิ. ส.  ๓๔/๑๐๕ 
๒.  ข.  ป.  ๓๑/๔๐๐ 
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โดยความเปนของเที่ยงได  ทุกขานุปสนาญาณ  ชือ่วาอัปณิหิตวิโมกข  
เพราะเปลื้องความปรารถนาโดยความเปนสุขได  อนัตตานุปสนาญาณ 
ชื่อวาอัปณิหิตวิโมกข  เพราะเปลื้องความปรารถนาโดยความเปน 
อัตตาได" ดังนี้ดวย  ก็จริงอยู  ถึงกระนั้น  วิปสนาญาณนั้นก็หาเปน 
อนิมิตตะโดยนิปริยายไม  (เปนแตโดยปริยาย)  เพราะยังละทิ้งสังขาร- 
นิมิตไมได  แตวาเปนสุญตะและเปนอัปณิหิตะโดยนิปริยายไดแท 
อน่ึง  วิโมกข  ทานยกข้ึน  (เรียก ?)  ในขณะแหงอริยมรรค ก็ดวย 
อํานาจท่ีมาแหงวิปสนาญาณนั้น  พึงทราบวา  (ในอภิธรรม)  ทาน 
กลาวแตวิโมกข ๒ คือ  อัปณิหิตะ  สุญตะ  ก็เพราะเหตุ  (ที่เปน 
โดยนิปริยาย )  นั้น 
           นี่เปนวิโมกขกถาในวิปสนาธิการน้ีกอน 
                                [พระอริยบุคคล ๗]  
           ในคําท่ีขาพเจากลาวไวอีกวา  (วิปสนาญาณน้ี)  เปนปจจัยเพ่ือ 
จําแนกพระอริยบุคคล ๗  ประเภท  พึงทราบอรรถาธิบายดังน้ี  กอนอ่ืน 
(พึงทราบวา )  บุคคลเหลาน้ี  คือ  สัทธานุสารี  สัทธาวิมุต  กายสักขี 
อุภโตภาควิมุต  ธัมมานุสารี  ทิฏฐิปตตะ  ปญญาวิมุต   ชื่อวาพระอริย- 
บุคคล ๗  สงัขารุเบกขาญาณน้ี  ยอมเปนปจจัยเพ่ือจําแนกพระอริย- 
บุคคล ๗ นัน้ 
           ขยายความวา  บุคคลในมนสิการไปโดยความเปนของไมเที่ยง 
เปนผูมากไปดวยอธิโมกข  ยอมไดเฉพาะซึ่งสัทธินทรีย  บุคลนั้นเปน  
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ผูชื่อวา  สัทธานุสารี  ในขณะแหงโสดาปตติมรรค  ชื่อวา  สัทธาวิมุต 
ใน  ๗  สถานที่เหลือ (คือต้ังแตโสดาปตติผลถึงอรหัตผล)  สวน   
บุคคลใดมนสิการโดยความเปนทุกข  เปนผูมากไปดวยปสสัทธิ ยอม 
ไดเฉพาะซึ่งสมาธินทรีย  บุคคลน้ันเปนผูชื่อวา  กายสักขี  ในทกุสถาน 
(คือต้ังแตโสดาปตติมรรคจนถึงอรหัตผล)  แตผูไดอรูปฌานแลวจึง 
บรรลุอัครผล  (คืออรหัตผล) ไดชื่อวา  อุภโตภาควิมุต   สวนบคุคลใด 
มนสิการไปโดยความเปนอนัตตา  เปนผูมากไปดวยเวท  (คือความรู) 
ยอมไดเฉพาะซ่ึงปญญินทรีย  บุคคลนั้นเปนผูชื่อวา  ธัมมานุสารี  ใน 
ขณะแหงโสดาปตติมรรค  ชื่อวา  ทิฏฐิปตตะ  ใน ๖ สถาน  ชื่อวา 
ปญญาวิมุต  ในอัครผล 
           จริงอยู  คําน้ีทานกลาวไว  (ในปฏิสัมภิทามรรค)  วา  "เมื่อ 
ภิกษุมนสิการไปโดยความเปนของไมเท่ียง สัทธินทรียยอมเปนอินทรีย 
มีประมาณยิง่  เพราะความท่ีสัทธินทรยีประมาณยิง่  เธอไดโสดาปตติ 
มรรค  เหตุนัน้  จึงเรียกวา  สัทธานุสารี"*  แหงเดียวกันนั้นกลาว 
วา  "เมื่อภิกษุมนสิการไปโดนความเปนของไมเท่ียง  สัทธินทรียยอม 
เปนอินทรียมีประมาณยิง่  เพราะความท่ีสัทธินทรยีมีประมาณย่ิง โสดา- 
ปตติผลก็เปนอันเธอทําใหแจงได  เหตุนั้น  จึงเรียกวา  สัทธาวิมุต" 
ดังน้ีเปนอาทิ  อีกตอนหน่ึงกลาววา  "ภิกษุเชื่ออยู  หลุดพนไดแลว 
เหตุนั้น จึงชื่อ  สัทธาวิมตุ  ทําใหแจงแลวในลําดับแหงฌานท่ีตนได 
เหตุนั้น  จึงชือ่  กายสักขี  บรรลุแลวในลําดับแหงความเห็น  (คือโสดา- 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑  ๓๘๐ 
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ปตติมรรคญาณ)  เหตุนั้นจึงชื่อวา  ทิฏฐิปตตะ  (ขยายความอีกวา)  ภิกษุ   
เชื่ออยูจึงหลุดพน  เหตุนั้นจึงชื่อ  สัทธาวิมุต  ถูกตอง  (คือได)  ฌาน- 
ผัสสะกอน  จึงทําใหแจงซึ่งนิโรธคือนิพพานในภายหลัง  เหตุนั้นจึงชื่อ 
กายสักขิ ญาณวา  "สังขารท้ังหลายเปนทุกข  นิโรธเปนสุข"  เปนอัน 
เธอรูแลว  เหน็แลว  ประสบแลว  ทําใหแจงแลว  ถกูตอง  (คือได 
บรรลุ)  แลวดวยปญญา  เหตุนั้นจึงชื่อ  ทิฏฐิปตตะ"๑  ดังนี้ 
           สวนใน ๔  บทนอกน้ี  พึงทราบความแหงคําดังน้ีวา  "พระอริย- 
บุคคลท่ีชื่อวา สัทธานุสารี  เพราะความหมายวาแลนไปตามศรัทธา 
หรือวาแลนไป  คือดําเนินไปดวยศรัทธา นัยเดียวกันนั้น  ทีช่ื่อ ธัมมา- 
นุสารี  เพราะความหมายวาแลนไปตามธรรมกลาวคือปญญา๒  หรือ 
วาแลนไปดวยธรรม  ที่ชือ่วา อุภโตภาควิมุต  เพราะความหมายวา 
หลุดพนโดยสวนท้ัง ๒  คือท้ังโดยอรูปฌานท้ังโดยอริยมรรค ที่ชื่อ 
วา  ปญญาวิมุต เพราะความหมายวารูทั่วอยู  (ซึ่งอริยสัจ  โดยไมได 
ฌาน)  หลุดพนแลว ๓ 

               (ขณะนี้กําลังพรรณนา)  สังขารุเบกขาญาณ 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๓๘๘ 
๒.  มหาฎีกาวา  "คําวาธรรม  หมายถึงปญญา  ในท่ีอ่ืนกมี็  เชนในบาทคาถาวา  สจฺจ  ธมฺโม 
 ิติ  จาโค"  เราไมเคยคิดกันเลยวา  ธมฺโม  ในบาทคาถาน้ีหมายถึงปญญา และในคัมภรีของเรา 
เปน  ทโม  ก็มีโดยมาก 
๓.  บทท้ัง ๗  นี้  มีศัพทซอนเง่ือนอยูบทเดยีวคือ  กายสักขิ  กายสักขินัน้  ไดอรูปฌานแลวทํา 
นิโรธใหแจงในภายหลัง  ตอนไดฌานก็หลุดพนดวยวิกขัมภนวิโมกข  โดยรูปกายและนามกายลาง 
สวน  แตตอนถึงนิโรธนั้นทําใหแจงโดยนามกาย  เพราะฉะน้ัน  กายสักขิ  ก็ตองแปลวา ทําใหแจง 
โดยนายกายเทานั้นเอง  
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           ก็แลสังขารุเบกขาญาณน้ีนั้น  โดยความก็เปนอันเดียวกันกับญาณ    
๒ ขางตน  (คือมุญจิตกัมยตาญาณ  และปฏิสังขานุปสนาญาณ)  เพราะ 
เหตุนั้น  พระโบราณจารยทั้งปลายจึงกลาวไววา  "สังขารุเบกขาญาณ 
นี้  เปนอันเดียวแท  แตไดชื่อ ๓ ชื่อ  คือ  เกิดชื่อวามุญจิตุกัมยตาญาณ 
ในตอนตน  ปรากฏชื่อวา  ปฏิสังขานุปสนาญาณในตอนกลาง  และได 
ชื่อวา  สังขารุเบกขาญาณ  อันถึงสุดยอดในตอนทาย  แมในพระบาลีก็ 
กลาวไววา  "ถามวา  "ปญญาคือมุญจิตุกัมยตา-ความเพิกเฉย 
เปนญาณในสังขารุเบกขา  (ความวางเฉยในสังขาร)  ทั้งหลาย  เปน 
อยางไร ?   แกวา  "ปญญาคือความใครจะปลดเปลื้อง  ความพิจารณา 
(รู)  ความเพิกเฉย ซึ่งอุปปาทะ  (ตัวเกิดคือสังขาร)  เปนญาณใน 
สังขารุเบกขาญาณท้ังหลาย  ปญญาคือความใครจะปลดเปลื้อง  ความ 
พิจารณา  (รู)  ความเพิกเฉยซึ่งปวัตตะ  (ตัวหมุนไปคือสังขาร)  ซึ่ง 
นิมิตตะ  (คือสังขาร)  ฯลฯ  ซึ่งอุปายา  (คือสังขาร)  เปนญาณใน 
สังขารุเบกขาทั้งหลาย ปญญาคือความใครจะปลดเปลื้อง  ความพิจารณา 
(รู)  ความเพิกเฉย  วาอุปปาทะเปนทุกข  ฯลฯ  วาอุปปาทะเปนภัย 
วาอุปปาทะเปนสามิส  ฯลฯ  วาอุปปาทะเปนสังขาร  ฯลฯ  อุปายาส 
เปนสังขาร  เปนญาณในสังขารุเบกขาทั้งหลาย" * ดังน้ี 
           ในบทเหลาน้ัน  บทสมาสวา มุฺจิตุกมฺยตาปฏิสงฺขาสนฺติฏนา 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๘๗ 
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มีวิเคราะห  (แยกศัพท) วา  มุจิตุกมยฺตา  และ  ปฏิสงฺขา  และ  
สนฺติฏนา  เพราะดังน้ี  ความใครจะสละเสียซึ่งอุปปาทะเปนตน  แหง  
พระโยคาวจรผูเบื่อหนายดวยนิพพิทาญาณในตอนตน  ชื่อวามุญจิตุ- 
กามตา  ความพิจารณาในตอนกลางเพ่ือทําอุบายแหงการปลดเปลื้อง 
ชื่อวาปฏิสังขา  ความท่ีปลดเปลื้องไดแลววางเฉยอยูในตอนทาย  ชื่อวา 
สันติฏฐนา  ซึ่งทานหมายถึง  กลาวไววา  "อุปปาทะเปนสังขาร  ภิกษุ 
เพงดูเฉยซึ่งสังขารเหลานั้น  เหตุนั้นจึงชื่อวาสังขารุเบกขา "๑  ดังนี้เปนตน 
ญาณนี้เปนอันเดียวแทดังกลาวมาฉะนี้  อนึ่ง  พึงทราบวาญาณน้ีเปน 
อันเดียวแทตามพระบาลี  (ดังตอไป) นี้ก็ได  แทจริง  คําน้ีทานได 
กลาวไววา  "มุญจิตุกัมยตา  (ญาณ) อันใดก็ดี  ปฏสิังขานุปสนา  (ญาณ) 
อันใดก็ดี  สงัขารุเบกขา (ญาณ)  อันใดก็ดี ธรรม  (คือญาณ)  เหลานี้ 
มีอรรถเปนอันเดียวกัน  ตางกันแตพยัญชนะ"๒  ดังน้ี 
                                [วุฏฐานคามินีวิปสนา]  
           วิปสนาของกุลบุตรผูนี้  ซึ่งมีสังขารุเบกขาญาณไดบรรลุแลว 
อยางนี้  ยอมเปน  สิขาปฺปตฺต   (ถึงยอด)  เปน  วฏุานคามินี  (ไปสู 
ความออก)  คําวา  "สิขาปฺปตฺตวิปสฺสนา"  ก็ด ี คําวา  "วุฏานคามินี" 
ก็ดี  นั่นเปนชื่อของญาณ ๓  มีสังขารุเบกขาญาณเปนตน (คือ  สังขารุ- 
เบกขาญาณ  อนุโลมญาณ  และโคตรภูญาณ)  นั่นเอง  ก็วิปสนานั้นชื่อ 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๘๘ 
๒.  ขุ. ป.  ๓๑/๓๙๖ 
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วา  สิขาปฺปตฺต  เพราะถึงยอดคือความสูงสุด  (แหงโลกิยญาณ)  ชื่อวา  
วุฏานคามินี  เพราะไปสูความออก  มรรคชื่อวา  วุฏฐานะ  เพราะ 
ออกจากวัตถุที่ยึด  อันเปนนิมิต  (คืออารมณ)  ในภายนอก  และจาก 
ปวัตตะ  (คือสังขาร)  ในภายในดวย  วิปสนานี้ไปสุวุฏฐานะ  คือมรรค 
นั้น  เหตุนั้น  จึงไดชื่อวา  วุฏฐานคามินี  หมายความวา  สืบตอกับมรรค 
                             [มาติกาแหงวุฏฐานะ]  
           (ตอไป) นี้  เปนมาติกา เพ่ือประโยชนแกความแจงชัดแหงการ 
ออกจากความยึด  ในคําท่ีกลาวมาโดยสังเขปนั้น คือ 
          อชฺฌตฺต  อภินิวิสิตฺวา  อชฺฌตฺตา  วุฏาติ  ยึด  (คือเริ่มต้ัง 
วิปสนา)  ใน  (สังขารทั้งหลาย)  ภายในแลว  ออกจาก  (สังขารทั้งหลาย) 
ในภายใน 
           พหิทธฺา  อภินิวิสตฺิวา  พหิทฺธา  วุฏาติ  ยดึใน...ภายใน 
แลวออกจาก...ในกายนอก 
           พหิทธฺา  อภินิวิสตฺิวา  อชฺฌตฺตา วุฏาติ  ยึดใน...ภายนอก 
แลวออกจาก...ในภายนอก 
           พหิทธฺา  อภินิวิสตฺิวา  อชฺฌตฺตา  วุฏาติ  ยึดใน...ภายนอก 
แลวออกจาก...ในภายใน 
           รูเป  อภินิวิสิตฺวา  รูปา  วฏุาติ  ยึดในรูปแลวออกจากรูป 
           รูเป  อภินิวิสิตฺวา  อรูปา  วุฏาติ  ยึดในรูปแลวออกจากอรูป 
(คือนาม)  
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           อรูเป  อภินิวิสิตฺวา  อรูปา  วุฏาติ  ยึดในอรปูแลวออกจากอรูป  
           อรูเป  อภินิวิสิตฺวา  รูปา  วุฏาติ  ยึดในอรปูแลวออกจากรูป 
           เอกปฺปหาเรน  ปฺจหิ  ขนฺเธหิ  วฏุาติ  ออกจากขันธทั้ง ๕ 
พรอมกันทีเดียว 
           อนิจจฺโต  อภินิวสิิตฺวา  อนิจจฺโต  วุฏาติ  ยึดโดยความไมเที่ยง 
แลวออกโดยความไมเที่ยง 
           อนิจจฺโต  อภินิวสิิตฺวา  ทุกฺขโต...อนตฺตโต  วุฏาติ  ยึดโดย 
ความไมเที่ยงแลวออกโดยความเปนทุกข ... โดยความเปนอนัตตา 
           ทุกฺขโต  อภินิวิสิตฺวา  ทุกฺขโต... อนิจฺจโต ... อนตฺตโต 
วุฏาติ  ยึดโดยความเปนทุกขแลวออกโดยความเปนทุกข...โดยความ 
ไมเที่ยง...โดยความเปนอนัตตา 
           อนตฺตโต  อภินิวิสิตฺวา  อนตฺตโต..  อนิจฺจโต...ทุกฺขโต 
วุฏาติ  ยึดโดยความเปนอนัตตาแลวออกโดยความเปนอนัตตา...โดย 
ความไมเที่ยง...โดยความเปนทุกข 
                          [อธิบายความแหงมาติกา]  
           อรรถาธิบายแหงมาติกาน้ีอยางไร ?  พระโยคาวจรลางรูปใน 
พระศาสนาน้ี ทีแรกยึด  (คือเริ่มวิปสนา)  ในสังขารภายใน  (ของตน) 
ครั้นยึดแลวก็  (พิจารณา)  ดูสังขารภายในเหลาน้ันไป  แตเพราะวา 
มรรควุฏฐานะ  (ความออกคือมรรค  หรือความออกดวยมรรค)  จะได 
มีแตดวย  (พิจารณา) ดูสังขารภายในลวน ๆ เพียงเทาน้ันหามิได  ตอง  
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(พิจารณา)  ดูสังขารภายนอกดวยเหมือนกัน  เพราะฉะนั้น  พระโยคา-   
วจรน้ัน  จึงเห็นขันธของผูอ่ืนก็ดี  อนปุานิทกสังขารท้ังหลายก็ดี วา 
ไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตาดวย  เธอยอมพิจารณา  (สังขาร)  ใน 
ภายในตามกาล พิจารณา  (สังขาร)  ในภายนอกตามกาล  เมื่อเธอ 
พิจารณาไปอยางนั้น  วิปสนา  (ดําเนินไป)  ตอกบัมรรคเขาในกาลที่ 
พิจารณา  (สังขาร)  ภายใน  เธอผูนี้ชื่อวา  ยึดใน...ภายในแลวออก 
จาก...  ในภายใน  แตถาวิปสนา  (ดําเนินไป)  ตอกับมรรคในกาลท่ี 
เธอพิจารณา  (สังขาร)  ในภายนอกไซร  เธอผูนี้ชือ่วา  ยึดใน...ภายใน 
แลวออกจาก...ในภายนอก  แมในการยึดภายนอกแลวออกจากภาย- 
นอกและภายใน  ก็นัยนี ้
           พระโยคาวจรอีกผูหน่ึง  ทีแรกยึด  (กําหนด)  ในรูป  ครัน้ยึดแลว 
ก็  (พิจารณา)  ดูโดยทําภูตรูปและอุปทายรูปใหเปนกองเดียว  (คือรวม 
รูปทั้ง ๒ อยางเขาดวยกัน  กําหนดแตวารูป) แตเพราะวาวุฏฐานะจะ 
ไดมี  แตดวย  (พิจารณา)  ดูรูปลวน ๆ เพียงเทาน้ันหามิได  ตอง 
(พิจารณา)  ดูอรูป  (คือนาม)  ดวยเหมือนกัน  เพราะฉะนั้น  พระ- 
โยคาวจรน้ัน  ทํารูปนั้นใหเปนอารมณแลวจึงเห็นอรูป  คือเวทนา 
สัญญา สังขาร  และวิญญาณท่ีเกิดข้ึน  วานี่เปนอรูป  เธอยอมพิจารณา 
รูปตามกาล  พิจารณาอรูปตามกาล  เมื่อเธอพิจารณาไปอยางนั้น  วิปสนา 
(ดําเนินไป)  ตอกับมรรคเขาในกาลที่เธอพิจารณารูป  เธอผูนี้ชื่อวา 
ยึดในรูปแลวออกจากรูป  แตถาวิปสนา  (ดําเนินไป)  ตอกับมรรคใน 
กาลท่ีเธอพิจารณาอรูปไร  เธอผูนี้ชื่อวา  ยึดในรูปแลวออกจากอรูป  
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แมในการยึดในอรูปแลวออกจากอรูปและจากรูป  ก็นัยนี้  สวนในกาล   
ที่ยึดโดยกําหนดวา "ยงฺกิฺจิ  สมุทยธมฺม  สพฺพนฺต  นิโรธธมฺม- 
สิ่งใดส่ิงหน่ึง  มีความเกิดเปนธรรมดา  สิ่งนั้นทั้งหมด  ยอมมีความดับ 
เปนธรรมดา " ดังน้ี  แลวออกกโดยขอกําหนดอยางเดียวกันนั้น  ชื่อวา 
ออกจากขันธทั้ง ๕ พรอมกันทีเดียว 
           พระโยคาวจรผูหน่ึง  ทีแรก  พิจารณาสังขารทั้งหลายโดยความ 
ไมเที่ยง  แตเพราะวุฏฐานะจะไดมี  แตดวยพิจารณาโดยความไมเที่ยง 
เพียงเทาน้ันหามิได  ตองพิจารณาแมโดยความเปนทุกข  โดยความเปน 
อนัตตาดวยแม  เพราะฉะนั้น  เธอจึงพิจารณาโดยความเปนทุกขบาง 
โดยความเปนอนัตตาบาง  เมื่อเธอปฏิบัติไปอยางนั้น  วุฏฐานะมีข้ึน 
ในกาลท่ีพิจารณาโดยความไมเที่ยง  เธอผูนี้ชื่อวา  ยึดโดยความไมเที่ยง 
แลวออกโดยความไมเที่ยง  แตถาวุฏฐานมีข้ึนในกาลท่ีเธอพิจารณา 
โดยความเปนทุกข  โดยความเปนอนัตตาไซร  เธอผูนี้ชื่อวา  ยึดโดย 
ความไมเที่ยงแลว  ออกโดยความเปนทุกข  โดยความเปนอนัตตา 
แมในการยึดความเปนทุกข  โดยความเปนอนัตตาแลว  ออกโดย 
ลักษณะท่ีเหลือ  ก็นัยนี ้
           ก็แลในชนผูออกจากความยึดเหลาน้ี  ชนผูที่ยึดโดยความไมเที่ยง 
ก็ดี ผูที่ยึดโดยความเปนทุกขก็ดี  ผูที่ยดึโดยความเปนอนัตตาก็ดี แต 
ในเวลาท่ีออก  วุฏฐานะมีข้ึนโดยความไมเท่ียง  ชนทั้ง ๓ (นี้)  เปน 
ผูมากดวยอธิโมกข  ไดสทัธินทรีย  หลุดพนดวยอนิมิตตวิโมกข  ยอม 
เปนสัทธานุสารีในขณะแหงปฐมมรรค  เปนสัทธาวิมุตใน ๗  สถาน  แต  
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ถาวุฏฐานะมีข้ึนโดยความเปนทุกขไซร  ชนทั้ง ๓ (นั้น)  ก็เปนผูมาก   
ดวยปสสัทธิ  ไดสมาธินทรีย  หลุดพนดวยอัปปณิหิตวิโมกข  ยอมเปน 
กายสักขิในทุกสถาน  แตวาในชนเหลาน้ัน  ผูใดมีอรูปฌานเปนบาท 
ผูนั้นยอมเปนอุภโตภาควิมุตโนอัครผล  ทีนี ้ วุฏฐานะ  โดยความ 
เปนอนัตตา  มีข้ึนแกชนทั้ง  ๓ นั้น ชนท้ัง ๓ ก็เปนผูมากดวยเวท 
(คือความรู)  ไดปญญินทรีย  หลุดพนดวยสุญญตวิโมกข  ยอมเปน 
ธัมมานุสารีในขณะแหงปฐมมรรค  เปนทิฏฐิปตตะ ใน ๖ สถาน  เปน 
ปญญาวิมุตในอัครผล แล 
                          [อุปมาแหงวุฏฐานคามินีวิปสนา ๑๒]  
           บัดนี้ พึงทราบอุปมา  ๑๒ ขอ  เพ่ือความชัดแจงแหงวุฏฐานคามินี- 
วิปสนานี้  พรอมท้ังญาณกอน  (มีภยตุปฏฐานญาณเปนตน)  และ 
ญาณหลัง  (มีโคตรภูญาณเปนตน)  นี่เปนอุททาน  (หัวขอเรื่อง)  แหง 
อุปมาทั้งหลายน้ัน คือ 
              คางคาว  และงูเหา  เรือน  โค 
              ยักษี  ทารก  ความหิว  ความระหาย 
              หนาว  รอน  ความมืด  และเปน  ๑๒ ทั้งยาพิษ 
           อุปมาเหลาน้ี  ทานกลาวไว  (ในวิสุทธิกถา)  วา  "ต้ังอยูในญาณใด 
ญาณหน่ึง  ต้ังแตภยตุปฏฐานญาณมา จะนํามา (กลาว)  ก็ควร แต 
เมื่อนํามา  (กลาว)  ในที่นี ้ ญาณทั้งปวง  แตภยตุปฏฐานญาณจนถึง 
ผลญาณ  ยอมเปนอันปรากฏ  (แจงชดัหมด)  เพราะฉะน้ัน  จึงควร 
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นํามา (กลาว)  ในที่นี้เสียทีเดียว"  
                                      [คางคาว]  
           อุปมาขอวา  คางคาว  ตางวาคางคาวตัวหนึ่งคิดวา  จักไดดอก 
หรือผลท่ีไมตนนี้  จึงเกาะที่ตนมะซาง  มีกิ่ง ๕ กิ่ง  แลวคลําดูทัว่*กิ่งหนึ่ง 
ไมไดพบส่ิงที่พอจะถือเอา  จะเปนดอกหรือผลก็ตามสักอยาง  ที่กิ่งน้ัน 
และคลํากิ่งหน่ึงแลวไมไดพบ  (สิ่งท่ีพอจะถือเอา) ฉันใด  คลํากิง่ท่ี ๒ 
กิ่งท่ี ๓  กิ่งท่ี ๔  แมกิ่งที่ ๕  แลวก็ไมไดพบฉันนั้น  มันจึงรําพึงวา 
ไมตนนี้  ไมมีผลหนอ  สิง่ท่ีพอจะถือเอาไดสักกิ่ง  ที่ไมตนนี้ไมมีเลย 
จึงทอดอาลัยในไมตนนั้น  ไตข้ึนตามกิ่งตรง  โผลหัวออก (ชองวาง) 
ระหวางคาคบ  แหงนดูเบื้องบน  บินข้ึนในอากาศไปเกาะท่ีไมมีผลตนอ่ืน 
                                  [ประเทียบความ]  
           ในขออุปมานั้น    พระโยคาวจร  บัณฑิตพึงเห็นดังคางคาว 
อุปาทานขันธ ๕  ดังตนมะซางมีกิ่ง ๕ กิ่ง  ความยืด  (คือเริ่มต้ัง 
วิปสนา)  ในขันธ  ๕ แหงพระโยคี  ดังการเกาะท่ีตนมะซางน้ัน  แหง 
คางคาว  การพิจารณารูปขันธแลวไมพบส่ิงที่ควรจะถือเอาสักอยางใน 
รูปขันธนั้น จึงพิจารณาในขันธที่เหลือ  (ตอไป)  แหงพระโยคี  ดังการ 
 
  *  ปาฐะพิมพไววา  ปริมสิตฺวา  แตฉบับพมาเปน  ปรามสิตฺวา  สวนปาฐะมหาฎกีาเปน 
ปริมัสิตฺวา  แลวแกวา  วีมสิตฺวา  หากเปนอยางนี้  จะตองแปลวา  ตรวจดู ก็คงไดความเหมือนกนั 
แตอาจเปนวาทานใช  ปริมสิตวา  ก็เพื่อเลียนศัพท  สมฺนสิตฺวา  ในฝายอุปไมยกระมัง 
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คลําดูทั่วกิ่งหน่ึง*แลวไมพบส่ิงที่พอจะถือเอาสักอยาง  จึงคลําดูกิ่งท่ีเหลือ   
(ตอไป)  แหงคางคาวน้ัน  ญาณ  ๓  มมีุญจิตุกัมยตาญารเปนตน  แหง 
พระโยคีผูเบื่อหนายในขันธทั้ง ๕ ดวยอํานาจความเห็นโดยไตรลักษณ 
มีอนิจจลักษณะเปนอาทิ ดังการรําพึงวา  ไมตนนี้ไมมีผลหนอ  แลว 
ทอดอาลัยในตนไมแหงคางคาวน้ัน  อนุโลมญาณแหงพระโยคี  ดังการ 
ไตข้ึนเบ้ืองสูงตามก่ิงตรง  แหงคางคาวน้ัน โคตรภุญาณ  ดังโผลหัว 
ออกแหงนดูเบื้องบน  มรรคญาณ  ดังบินข้ึนในอากาศ  ผลญาณ 
ดังการ  (ไป)  เกาะที่ไมมีผลตนอ่ืน 
                                           [งูเหา]  
           ขออุปมาดวยงูเหา  กลาวมาแลวใน  (ตอน)  ปฏิสังขาญาณ  แต 
ในการประเทียบความอุปมา  ในที่นีม้ีแปลกไป  (ดัง)  นี้  โคตรภูญาณ 
อุปมาดังการสลัดงูไป  มรรคญาณ  ดงัการหยุดยืนอยูแหงบุรุษผูปลด 
เปลื้อง (งู)  แลวมองดูทางท่ี  (ปนตลิ่งข้ึน)  มาอยู  ผลญาณ  ดังการ 
ไปยั้งอยูในที่มีภัย 
                                             [เรือน]  
           ขออุปมาวา  เรือน ตางวาเม่ือเจาของเรือนกินอาหารเย็นแลว 
ข้ึนที่นอนหลับไป  เรือนถูกไฟไหมข้ึน  เขาต่ืนข้ึนเห็นไฟก็กลัว  คิดวา 
"จะเปนการดี  ถาเรายังไมถูกไฟไหมเอา  ออกไปเสีย  (กอน) "  มอง 
(หาทางออก)  อยู  พอเห็นทางแลวก็ออกไปสูที่ปลอดภัยโดยเร็ว  แลว 
จึงหยุดอยู 
 
 *   ปาฐะเปน  เอเกก  คลาดเคล่ือน  ท่ีถูกเปน  เอก  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 187 

                               [ประเทียบความ]   
           ในขออุปมานั้น  การยึดถือในขันธ  ๕  วาเปนเรา  เปนของเรา  
แหงบุถุชนผูโงเขลา  ดังการกินอาหารแลวข้ึนที่นอนหลับไปแหงเจาของ 
เรือน  การดําเนินสัมมาปฏิปทาจนเห็นไตรลักษณแลวหยั่งรูสังขาร 
ปรากฏเปนของนากลัว  (คือเกิดภยตุปฏฐานญาณ) ดังการท่ีเจาของ 
เรือนต่ืนข้ึนเห็นไฟแลวกลัว  มญุจิตุกัมยตาญาณ  ดังการมองหาทางออก 
อนุโลมญาณ  ดงัการเห็นทาง  โคตรภูญาณ  ดังการออกไป  มรรคญาณ 
ดังการไปโดยเร็ว  ผลญาณ  ดังการหยุดอยูในที่อันปลอดภัย 
                                               [โค]  
           ขออุปมาวาโค  ตางวา  เมื่อชาวนาผูหน่ึงหลับอยูในตอนกลางคืน 
โคทั้งหลายแหกคอกหนีไป  ตอนเชามืดเขาไปดูที่คอกน้ัน  รูความที่ 
โคเหลาน้ันหนีไป  ก็ตามรอยไป  ไดพบฝูงโคของเหลวเขา  หมายวา 
โคเหลาน้ันเปนโคของตัว  ก ็ (ตอน)  นํามา  เวลาสวางข้ึน  จําไดวา 
มันไมใชโคของตัว  เปนโคของหลวง  จึงคิดวาจะตองหนีไปเสียกอน 
ที่พวกราชบุรุษจะจับ โดยหาวาเปนโจรแลว  (ลงโทษ)  ใหถึงความ 
ฉิบหายปนป  (คิดแลวเกดิความ)  กลวั  ทิ้งฝูงโครีบหนีไป  ยั้งอยูในที่ 
ไมมีภัย 
                                       [ประเทียบความ]  
           ในขออุปมานั้น  การยึดถือขันธทั้งหลาย  วาเปนเรา  เปนของเรา 
แหงบุถุชนผูโงเขลา  เปนดังการยึดเอาโคหลวงวาเปนโคของตน  การ 
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รูจักขันธทั้งหลายวา มันไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา  ดวยอํานาจ   
ไตรลักษณแหงพระโยคี  ดังการจําไดวาเปนโคหลวงตอสวางข้ึน  ภยตุ- 
ปฏฐานญาณ  ดังเวลาที่  (เกิดความ)  กลัวข้ึน  มุญจิตุกัมยตา 
ดังความท่ีอยากจะทิ้ง  (โคหลวง)  ไป  โคตรภู  ดังการท้ิง  (โคหลวง) 
มรรค  ดังการหนี  ผล  ดงัการหนีไปยั้งอยูในที่ไมมีภัย 
                                       [ยักษี]  
           อุปมาขอวา  ยักษี  ตางวาบุรุษผูหน่ึงสําเร็จความอยูรวมกับยักษิณี 
ตอนกลางคืน  (คือดึก)  นางยักษนั้นรูวาเขาหลับแลว  ก็ไปปาชาผีดิบ 
(คือปาชาท่ีเขานําศพไปท้ิง ๆ ไว  ไมฝงไมเผา) กินเน้ือมนุษย  เขา 
(รูสึกตัวข้ึนไมเห็นนางยักษ  แคลงใจวามันไปไหน  จึงตามหาก็พบ 
มันกําลังกินเนื้อมนุษย  รูความท่ีมันเปนนางอมนุษยแลว  จึงคิดวาจะ 
ตองหนีไปเสียกอนท่ีมันจะกินตัว  (คิดแลวเกิดความ)  กลัว  รบีหนีไป 
ยั้งอยูในที่ปลอดภัย 
                             [ประเทียบความ]  
           ในอุปมานั้น  กายยึดถือขันธทั้งหลาย  วาเปนเรา  เปนของเรา 
เปนดังการอยูรวมกับนางยักษ  การเห็นไตรลักษณแลวรูความท่ีขันธ 
ทั้งหลายเปนของไมเที่ยงเปนตน ดังการเห็น  (นางแปลง)  กําลงักิน 
เนื้อมนุษยอยูในปาชา  แลวรูวามันเปนนางยักษ  ภยตุปฏฐาน  ดัง 
การท่ี  (เกิด)  กลัวข้ึน  มญุจิตุกัมยตา  ดังความอยากจะหนี  โคตรภู 
ดังการท้ิงปาชา  มรรค  ดงัรีบหนีไป  ผล ดังการย้ังอยูในที่ไมมีภัย  
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                                     [ทารก]   
           อุปมาขอวา  ทารก  ตางวาหญิงผูหน่ึงเปนคนตะกลามลูก  หญิง  
นั้นนงอยูบนปราสาทชั้นบน  ไดยินเสยีงทารก  (รอง)  ที่กลางถนน 
คิดเอาลูกของตัวถูกใคร ๆ รังแก  ผลนุผลัน  (ลงจากปราสาท)  ไป 
ควาเอาลูกคนอ่ืนเขาดวยสําคัญวาลูกของตัว  (มาอุมไว)  พอจําไดวา 
มันเปนลูกคนอ่ืน  หลอนก็สะดุงกลัว  (ความผิด)  มองขางโนนขางนี้ 
คิดวาใคร ๆ  อยามากลาวหาฉัน  วาเปนคนลักเด็กเลย   (คิดแลวก็) 
วางเด็กลงที่กลางถนนนั้นแหละ  รีบข้ึนปราสาทแลวน่ังลงอีก 
                              [ประเทียบความ]  
           ในขออุปมานั้น  การยึดถือขันธ  ๕ วาเปนเรา  เปนของเรา 
เปนดังการควาเอาลูกคนอ่ืน  ดวยสําคัญวาเปนลูกของตัว การรูจักวา 
ขันธไมใชเรา  ไมใชของเรา  ดวยอํานาจไตรลักษณ  ดังการจําไดวา 
นี้เปนลูกคนอ่ืน  ภายตุปฏฐานญาณ  ดังความสะดุงกลัว  (ความผิด) 
มุญจิตุกัมยตาญาณ  ดังการมองดูขางโนนขางน้ี อนุโลมญาณ  ดงัการ 
วางเด็กลงที่กลางถนนนั้นแหละ  โคตรภูญาณ  ดงัการท่ีวางลงแลว 
ยังยืนอยูกลางถนน  มรรคญาณ  ดัง  (กลับ)  ข้ึนปราสาท  ผลญาณ 
ดังข้ึนไปแลวน่ังลง* 

 
  *  อุปมาขอนี้อยางไรอยู  เพราะท่ีนั่งอยูเดมิ  กับท่ีหนีข้ึนไปน่ัน  เปนท่ีเดียวกัน  ถาเลาเสียวา 
เดิมนั่งอยูขางริมถนน  เกิดเร่ืองแลวหนีข้ึนไปอยูเสียช้ันบนปลอดภัยไป  ก็จะพอฟงได 
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                       [หิว  ระกาย  หนาว  รอน  มืด  ยาพิษ]   
           สวนอุปมา  ๖ ขอน้ี  คือ  หิว  ระหาย  เย็น  รอน  มืด   กบัยาพิษ  
ทานกลาวเพ่ือแสดงความท่ีผูต้ังอยูในวุฏฐานคามินีวิปสนาแลวเปนผู 
นอมโนมโอนเอียงมุงหนาไปสูโลกุตรธรรม 
           จริงอยู  คนที่ถูกความหิวครอบงําแลวเปนผูหิวจัด  ยอมปรารถนา 
โภชนะที่มีรสดี  ฉันใด  พระโยคาวจรผูถูกความหิวคือสังสารวัฏกระทบ 
เอาแลวน้ี  ก็ยอมปรารภนาโภชนะคือกายคตาสติ  อันมีรสเปนอมตะ 
ฉันนั้นเหมือนกัน* 

           อน่ึง  คนที่ระหายแลวมีคอและปากแหงมาก  ยอมปรารถนาปานะ 
ที่มีเครื่องปรุงหลายอยาง  ฉันใด  พระโยคาวจรผูถูกความระหายคือ 
สังสารวัฏกระทบเอาแลวน้ี  ก็ยอมปรารถนาปานะคืออัฏฐังคิกมรรค 
อันเปนอริยะ  ฉันนั้นเหมือนกัน 
           อน่ึง  คนที่ถูกความหนาวกระทบเอาแลว  ยอมปรารถนาความรอน 
(คืออบอุน)  ฉันใด  พระโยคาวจรผูถูกความหนาวเย็นคือตัณหาสิเนหะ 
(น้ํามันคือตัณหา)  ในสังสารวัฏกระทบเอาแลวน้ี  ก็ยอมปรารถนาไฟ 
คือมรรคอันเผากิเลสได  ฉันนั้นเหมือนกัน 
           อน่ึง  คนที่ถูกความรอนกระทบเอาแลว  ยอมปรารถนาความเย็น 
 
/   *  มหาฎีกาอธิบายวา  ทุกขหิวนัน้มันคลายวัฏทุกข  เพราะเกิดข้ึนแลว  ๆ  เลา ๆ  ติดตามแลว 
เทานาน  และยากท่ีจะทนดวย 
        กายคตาสตินี้  ทานวาหมายเอาสัมมาสติอันสัมปยุตกับมรรค  โดยความก็คือสติปฏฐาน 
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ฉันใด  พระโยคาวจรผูถูกความรอนแหงไฟ  ๑๑ กอง*  ในสังสารวัฏ  
ลนเอาแลวน้ี  ก็ยอมปรารถนาพระนิพพานอันเปนท่ีเขาไประงับแหงไฟ   
๑๑ กอง  ฉันนั้นเหมือนกัน 
           อน่ึง  คนที่ถูกความมืดครอบคลุมแลว  ยอมปรารถนาแสงสวาง 
ฉันใด  พระโยคาวจรผูถูกความมืดคืออวิชชาปกคลุมหุมหอแลวน้ี  ก ็
ยอมปรารถนามรรคภาวนาอันมีแสงสวางสําเร็จดวยญาณ  ฉันนั้นเหมือน 
กัน 
           อน่ึง  คนที่ถูกยาพิษเขาแลว  ยอมปรารถนายากําจัดพิษ  ฉันใด 
พระโยคาวจรผูถูกพิษคือกิเลสเขาแลวนี้  ก็ยอมปรารถนาพระนิพพาน 
อันเปนโอสถอมฤตทําลายพิษกิเลสได  ฉันนั้นเหมือนกัน 
           เพราะเหตุนั้น  ขาพเจาจึงกลาวไว  (ตอนสังขารุเบกขาญาณเกิด) 
วา  "เมื่อเธอรูอยูอยางนั้นเห็นอยูอยางน้ัน จิตยอมถอย ยอมหด  ยอมกลับ 
ไมเหยียดยื่นไปในภพ ๓ กําเนิด  ๔ คติ  ๕ วิญญาณฐิ๖  ๗ สัตตาวาส ๙ 
อุเบกขา  (ความวางเฉยในสังขารทั้งหลาย)  หรือปาฏิกุลยตา  (ความ 
นาเกลียดแหงสังขารท้ังหลาย)  ยอมต้ังม่ัน  เปรียบเหมือนหยาดน้ํา 
ทั้งหลาย  (อันตกลง)  ในใบปทุมที่เอียงหนอยหน่ึง "  ดังน้ีเปนตน  คํา 
ทั้งปวงพึงทราบโดยนัยที่กลาวมากอนแลวน่ันเถิด 
                [ผูไดสังขารุเบกขาญาณ  ไดชื่อวา  ปฏลิีนจร]  
           ก็แลดวยปฏิปทาเทาน้ี  พระโยคาวจรน้ัน  ยอมไดชื่อวาเปน 
 
  *  ไฟ ๑๑ กอง  คือ  ราคะ  โทสะ  ชาติ  ชรา  มรณะ  โสกะ  ปริเทวะ  ทุกขะ  โทมนัส 
อุปายาส 
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ปฏิลีนจร๑  ซึง่พระผูมีพระภาคเจาทรงหมายถึง  ตรสัไววา   
                        ปฏิลีนจรสฺส  ภิกขฺุโน 
                        ภชมานสฺส   วิวิตฺตมาสน 
                        สามคฺคิยมาหุ  ตสฺส  ต 
                        โย  อตฺตาน  ภวเน  น  ทสฺสเย๒ 

              หากภิกษุใด  ไมแสดงตนในภพน  (คือ 
              ที่อยู)  พระอริยะท้ังหลาย  กลาวความ 
              ไมแสดงตนน้ัน แหงภิกษุนั้น  ผูเปน 
              ปฏลิีนจร  เสพแตอาสนะอันสงัด  วา 
              เปนสมมัคคิยะ  (ความดําเนินชอบ)๓ 

 
๑.  ปฏิลีนจร  มหาฏีกาแปลวา  ผูเท่ียวไปโดยความเปนผูหลีกล้ี  เอาความไมแสดงตน...ดังกลาว 
ในคาถาตอไป 
๒.  ขุ.  สุ.  ๒๕/๔๙๔ 
๓.  สามัคคิยะ  นาจะไมใชอันเดียวกับสามัคคี  (ท่ีแปลวาความพรอมเพรียงกัน)  เพราะปฏิปทา 
ของทานท่ีกลาวนี้มิไดเปนไปในทางชอบสมาคม  จึงเขาใจวาจะเปนศัพทสําเร็จรูปมาแต  สมฺมคฺคต 
ท่ีแปลวา  ผูดําเนินชอบแลว  อันมักมาคูกับ  สมฺมาปฏิปนฺน  (เชน  เย  เต  สมณพฺราหฺมณา 
สมฺมคฺคตา  สมฺมาปฏิปนฺนา)  แตเม่ือมาแตศัพทนี้รูปก็นาจะเปน  สมฺมคฺคิย  โดยวิเคราะหวา 
สมฺมา  คโต  ปฏิปนฺโนติ  สมฺมคฺคโต  ตสฺส  ภาโว  สมฺมคฺคิย)  ทําไมจึงเปน  สามคคิย  ไป 
ขอฝากไวพิจารณากันตอไป 
       อีกศัพทหนึ่ง  ภวน ท่ีแปลทับศัพทไววา  ภพน  มหาฏีกาวา  หมายเอาท้ัง ๓  ศัพทนี้ 
โดยมากใชในท่ีหมายถึงท่ีอยูอาศัย  เชน  ยกฺขภวเน-ในท่ีอยูของยักษ  ตาวตึสภวเน-ในท่ีอยูของ 
เทวดาดาวดึงส  ถึง  ภวเน  ในคาถาน้ี  ก็เขาใจวา  หมายอยางนั้นเหมือนกัน  เพราะมีคํา  "เสพแต 
อาสนะอันสงัด"  แสดงใหเห็นความอยูชัด  ๆ  ถือเอาความไดวา  ภกิษุปฏิลีนจร  ทานหลีกล้ีอยู 
แตในท่ีสงัด  ไมแสดงตน  คือไมเปดเผยตนในท่ีอยู  วาฉันอยูท่ีนีจ่ะ  ใครจะมาหาก็เชิญ 
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     [สังขารุกเบปญาณกําหนดความแปลกกันแหงโพชฌงคเปนตน]   
           สังขารุเบกขาญาณ  กําหนดความเปนปฏิลีนจรแหงพระโยคี  ดัง  
กลาวนี้แลว  ยังกําหนดความแปลกกันแหงโพชฌงค  ความแปลกกัน 
แหงองคมรรค  ความแปลกกันแหงองคฌาน  ความแปลกกันแหง 
ปฏิปทา  ความแปลกกันแหงวิโมกข  แมแหงอริยมรรคตอไปอีกดวย* 

           แตพระเถระลางเหลากลาววา  "ปาทกฌาน  (คือฌานท่ีเปนบท 
แหงวุฏฐานคามินีวิปสนา  อันดําเนินไปใกลตอมรรค)  กําหนดความ 
แปลกแหงโพชฌงค  แหงองคมรรค  และแหงองคฌาน"  ลางเหลา 
กลาววา  "ขันธที่เปนอารมณแหงวิปสนากําหนด  (ความแปลกน้ัน)" 
ลางเหลาก็กลาววา  "อัชฌาสัยของบุคคล  (ผูบําเพ็ญวิปสนา)  กําหนด" 
ในวาทะขอพระเถระทั้ง ๓ เหลาน้ัน  ก็พึงทราบเถิดวา  วุฏฐานคามินี- 
วิปสนาอันเปนบุพภาคนี่เอง  กําหนด (ความแปลกน่ัน)  ทั้งน้ัน 
           (ตอไป)  นี ้ เปนอนุปุพพิกถา  (วาตามลําดับ)  ในการกาํหนดความ 
แปลกแหงโพชฌงคเปนตนนั้น 
           วาโดยการกําหนดแหงวิปสนา  มรรคท่ีเกิดข้ึนแกพรสุกขวิปสสก 
ก็ดี  มรรคท่ีมิไดทําฌานใหเปนบาทเกิดข้ึนแกพระสมาบัติลาภี  (ผูได 
สมาบัติ)  ก็ดี  มรรคที่ทานผูบําเพ็ญวิปสนาทําปฐมฌานใหเปนบาทแลว 
พิจารณาปกิณกสังขาร  (คือสังสารอ่ืน ๆ  นอกจากตัวฌานท่ีเปนบาท) 
ใหเกิดข้ึนก็ดี  ก็เปนปฐมฌานิก  (มีปฐมฌาน)  อยูนั่นแหละ  โพชฌงค 
ก็มี  (ครบ)  ๗ องค  มรรค  (คอบ)  ๘  องค  ฌาน  (ครบ)  ๕  ในทุก 
 
*  ความแปลกกันอยางไรมีอธิบายตอไป  
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มรรค  แมบพุภาควิปสนาแหงมรรคเหลาน้ันเลา  จะเปนโสมนัสสหรคต   
บาง  อุเบกขาสหคตบาง  (แต)  ในกาลแหงวุฏฐานะ ถึงความเปน 
สังขารุเบกขาแลว  ก็เปนโสมนัสสหรคต 
           ในมรรคท้ังหลายท่ีผูบําเพ็ญวิปสนาทําทุติยฌาน  ตติยฌาน  จตุตถ- 
ฌาน  ในปญจกนัย  ใหเปนบาทแลวทําใหเกิดข้ึน ฌานยอมมีองค ๔ 
องค ๓ และองค ๒  ตามลําดับแท  สวนองคมรรคมี ๗  ในทกุมรรค 
โพชฌงคมี ๖  ในมรรคท่ี ๔  ความแปลกกัน  (ในตอน)  นี้  ยอม 
มีทั้งโดยการกําหนดแหงปาทกฌาน  ทั้งโดยการกําหนดแหงวิปสนา 
บุพภาควิปสนาแมแหงมรรค   (ที่ทําทุติยตติยจตุตถฌานใหเปนบาทเกิด 
ข้ึน)  เหลาน้ันเลา  ก็เปนโสมนัสสหรคตก็มี  เปนอุเบกขาสหรคตก็มี 
(แต)  วุฏฐานคามินีวิปสนาคงเปนโสมนัสสหรคตเหมือนกัน 
           สวนในมรรคท่ีเกิดข้ึนโดยทําปญจกฌานใหเปนบาท  องคฌาน 
มี ๒ โดยเปนอุเบกขาและจิตเตกัคตา  โพชฌงคและองคมรรคมี ๖ 
และ ๗ แมความแปลกกัน  (ในขอ)  นี้  ก็มีดวยอํานาจนิยมทั้ง ๒ 
(คือท้ังปาทกฌานและวิปสนา)  แตในนัยนั้น  บุพภาควิปสนาเปน 
โสมนัสสหรคตหรือเปนอุเบกขาสหรคตบาง  (แต)  วุฏฐานคามินีวิปสนา 
เปนอุเบกขาสหรคตเทานั้น 
           แมในมรรคท่ีผูบําเพ็ญวิปสนาทําอรูปฌานท้ังหลายใหเปนบาทแลว 
ทําใหเกิดข้ึน  ก็นัยนี้นี่แล 
           สมาบัติซึ่งออกในที่ใกลแหงมรรคที่เกิดข้ึนโดยออกจากปาทกฌาน 
แลวพิจารณาสังขารอยางใดอยางหน่ึงดังน้ัน  ยอมทําความท่ีมรรคน้ัน  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 195 

คลายตน  ดุจสีแผนดินทําความท่ีสีของเห้ียคลายสีของตน  ฉะน้ัน    
           สวนในเถรวาทะที่  ๒  (พึงทราบวา)  เปนมรรคท่ีเกิดข้ึนโดยออก 
จากสมาบัติใด ๆ  แลวพิจารณาสมาบัติธรรมทั้งหลายใด ๆ ก็ยอมคลาย 
กับสมาบัตินั้น ๆ  แหละ  หมายความวา  คลายกับสมาบัติธรรมที่ผูบําเพ็ญ 
วิปสนาพิจารณา  แตถาพิจารณากามาวจรธรรมท้ังหลาย  ก็เปนปฐม- 
ฌานิกะเทาน้ัน  ก็แล  ความกําหนด  (ความแปลกกันขององคฌาน 
เปนตน)  แหงวิปสนา  แมในเถรวาทะที่ ๒ นั้น กพึ็งทราบโดยนับ 
ที่กลาวแลวน่ันเถิด 
           สวนในเถรวาทะที่  ๓  (พึงทราบ)  เปนมรรคที่เกิดข้ึนโดยทํา 
ฌานใด ๆ ใหเปนบาท  แลวพิจารณาฌานธรรมใด ๆ  ตามควรแก 
อัชฌาสัยของตน ๆ ก็ยอมคลายกับฌานน้ัน ๆ แหละ  แตวาความท่ี 
มรรคท่ีเกิดข้ึนคลายกับฌานน้ัน  ๆ นัน้  เวนฌานท่ีเปนบาทหรือฌานท่ี 
พิจารณาเสีย  หาสําเร็จดวยเพียงแตอัชฌาสัย  (ของตน)  อยางเดียวไดไม 
ความขอน้ีนั้น  พึงชี้แจงดวยนันทโกวาทกสูร  (เรือ่งพระนันทกะให 
โอวาทภิกษุณี) 
           จริงอยู  แมพระผูมีพระภาคเจาก็ไดตรัสคํา  (ตอไป) นี้ไว  (ใน 
สูตรนั้น) วา  "ดูกรภิกษุทัง้หลาย  เปรยีบเหมือนวาในวันอุโบสถ  (ข้ึน) 
๑๕ คํ่า  ความสงสัยหรือความเคลือบแคลงวา  "ดวงจันทรแหวงหรือ 
เต็มหนอ"  หามีแกชนหมูมากไม  ที่แทยอมมีความเปลงใจวา  "ดวง 
จันทรเต็ม" ดวยกันทั้งน้ัน  ฉันใดก็ด ี ดูกรภิกษุทั้งหลาย  ภิกษุณีเหลา 
นั้น  ก็เปนผูยินดี  และมีความคิด  (มุงหมาย)  อันเต็มเปยมดวยธรรม-  
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เทศนาของนันทกะฉันนั้นเหมือนกัน  ดูกรภิกษุทั้งหลาย  บรรดาภิกษุณี  
ประมาณ ๕๐๐ รูปนั้น  ภิกษุณีรูปที่มีคุณธรรมอยางตํ่า  ก็เปนโสดาบัน  
มีอันไมตก  (อบาย)  เปนธรรมดา  เปนผูเท่ียงแทแนนอนตอความตรัสรู" 
ดังน้ี 
           ก็ในภิกษุณีเหลาน้ัน  ภิกษุณีรูปใดมีอุปนิสัยแหงโสดาปตติผล 
ภิกษุณีรูปนั้น กไ็ดเปนผูมีความคิด  (มุงหมาย)  เต็มเปยมดวยโสดา- 
ปตติผลนั่นเอง  รูปใดมีอุปนิสัยแหงสกทาคามิผล...อนาคามิผล... ฯลฯ 
มีอุปนิสัยแหงอรหัตผล  รปูนั้นก็ไดเปนผูมีความคิด  (มุงหมาย)  เต็ม 
เปยมดวยอรหัตผลน่ันเอง 
           มรรคที่ผูบําเพ็ญวิปสนาทําฌานใด ๆ ใหเปนบาทแลว  พิจารณา 
ฌานธรรมใด ๆ  ใหเกิดข้ึนตามควรแกอัชฌาสัยของตน ๆ ก็ยอมคลาย 
กับฌานน้ัน ๆ แหละ  แตวาความท่ีมรรคท่ีเกิดข้ึนคลายกับฌานน้ัน  ๆ นั้น 
เวนฌานท่ีเปนบาท  หรือฌานที่พิจารณาเสีย  หาสําเร็จดวยเพียงแต 
อัชฌาสัย  (ของตน)  อยางเดียวไดไม  ดังกลาวมาฉะน้ีแล  ก็แลความ 
กําหนด  (ความแปลกกันขององคฌานเปนตน) แหงวิปสนา  แมใน 
เถรวาทะที่ ๓ นี้  ก็พึงทราบโดยนัยท่ีกลาวแลวเหมือนกัน 
           พึงทราบวาสังขารุเบกขา ยอมกําหนด  (ความแปลกกันแหง 
โพชฌงค  องคมรรค  และองคฌาน  ดังกลาวมาฉะน้ีเปนอันดับแรก 
            [สังขารุเบกขาญาณกําหนดความแปลกกันแหงปฏิปทา]  
           ก็ถาวา  สังขารุเบกขานี้  ทีแรกเมื่อขมกิเลส  ขมไดโดยยาก  ตอง  
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ใชประโยค  (คืออุตสาหะ)  ใชสังขาร  (คือความพยายาม)  ไซร  ยอม   
ไดชื่อวา  ทุกขาปฏิปทา  (ปฏิบัติลําบาก)  โดยวิปรยิาย  (คือทางตรง 
กันขาม)  ก็ชือ่  สุขาปฏิปทา  (ปฏิบัติสะดวก)  แตครั้นขมกิเลสไดแลว 
คอยๆ ทําการขมวิปสนาไปใหมรรคปรากฏ  ชื่อวา  ทันธาภิญญา 
(รูไดชา)  โดยวิปริยาย  กช็ื่อวา  ขิปปาภิญญา  (รูไดเร็ว)  สังขารุเบกขานี้ 
ต้ังอยูในอาคมนียฐาน  (ที่เปนแดนมา-เปนแดนเกิด)  ใหนามแกมรรค 
ของตน ๆ ดังน้ี  มรรคจึงไดนาม  ๔  อยางตามนามน้ัน 
           ก็แล  ปฏิปทาน้ีนั้น  ยอมมีตาง ๆ กันแกภิกษุลางรูป  สําหรับ 
ภิกษุลางรูปมีปฏิปาทเดียวในมรรคทั้ง ๔ สวนมรรคทั้ง ๓ ของพระ- 
พุทธเจาท้ังหลาย  เปนสุขาปฏิปทาขิปภิญญาท้ังน้ัน  ของพระธรรม- 
เสนาบดีก็เชนนั้น แตสําหรับพระมหาโมคคลัลานเถระ  ปฐมมรรค 
เปนสุขาปฏิปทาขิปปาภิญญา  มรรค ๓  เบื้องบนเปนทุกขาปฏิปทา- 
ทันธาภิญญา๑  อนึ่ง  ปฏิปทาเปนฉันใด  แมอธิบดีทัง้หลาย  (มีฉันทาธิบดี 
เปนตน)  ก็ฉันนั้น  ยอมมีตาง ๆ กันในมรรค  ๔  แกภิกษุลางรูป 
สําหรับลางรูปมีอธิบดีเดียว  ในมรรคท้ัง ๔ 
           สังขารุเบกขา  ยอมกําหนดความแปลกกันแหงปฏิปทาดังกลาว 
มาฉะนี้ 
           สวนวาสังขารเบกขา กําหนดความแปลกกันแหงวิโมกขอยางไร 
ขอน้ันขาพเจาไดกลาวมากอนแลวแล๒ 

 
๑.  ชอบกล  ทานสําเร็จกอนพระสารีบุตร จะวาเปนทันธาภิญญาอยางไร 
๒.  ดูตอนวิโมกข  ๓  หนา  ๑๓๗  
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        [สังขารุเบกขากําหนดความแปลกกันแหงวิโมกขอันหน่ึง]    
           อีกนัยหนึ่ง  อันมรรค (นั้น)  ยอมไดนามโดยเหตุ ๕ คือโดยรส 
ของตน  (คือโดยสภาวะ)  บาง  โดยปจจนีกธรรม  (ธรรมที่เปนขาศึก) 
บาง   โดยคุณของตนบาง  โดยอารมณบาง  โดยอาคมน  (แดนท่ีมา) 
บาง 
           ก็ถาสังขารุขาออก  (จากอารมณที่ยึด ?)  เพราะพิจารณา 
สังขารทั้งหลายโดยความไมเที่ยงไซร  มรรค  (หรอืมรรคสมังคีบุคคล) 
ยอมหลุดพนโดยอนิมิตวิโมกข  ถาออกเพราะพิจารณาโดยความเปน 
ทุกขไซร  ยอมหลุดพนโดยอัปปณิหิตวิโมกข  ถาออกเพราะพิจารณา 
โดยความเปนอนัตตาไซร  ยอมหลุดพนโดยสุญตวิโมกข  นีช้ือ่วา  นาม 
โดยรสของตน* 

           สวนวามรรคนั้นชื่อวา  อนิมิตมรรค  ก็เพราะทําฆมวินิพโภค 
(แยกกอน)  แหงสังขารทั้งหลายแลวละนิจจนิมิต  ธุวนิมิต  สัสสตนิมิต 
ทั้งหลาย  ดวยอนิจจจานุปสนา  (สําเร็จ)  มา  อนึง่  ชื่อวาอัปปณิหิตมรรค 
ก็เพราะละสุขสัญญา  ยังปณิธิคือความปรารถนาใหเหือดแหงดวยทุกขา- 
นุปสนา  (สําเร็จ)  มา  ชื่อวา  สุญตมรรค  ก็เพราะละอัตตสัญญา 
สัตตสัญญา  ปุคคลสัญญา  แลวเห็นโดยความเปนของวางเปลาแหงสังขาร 
ทั้งหลาย  ดวยอนัตตานุปสนา  นี้ชื่อวา  นามโดยปจจนีกธรรม 
           สวนวามรรคนั้นชื่อวา  สุญตมรรค เพราะวางจากกิเลสมีราคะ 
 
  *  สรส-รสของตน  มหาฎกีาแกวา  ไดแก  "สภาวะ-ความเปนเอง"  แลวขยายความวา 
ความเปนไปของตนท่ีแปลกใจตามกจิ" 
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เปนตน  ชื่อวาอนิมิตมรรค  เพราะความไมมีแหงนิมิตท้ังหลาย  มรีูป-  
นิมิตเปนตน  หรือแหงนิมิตท้ังหลาย  มีราคนิมิตเปนอาทินั่นเอง  ชื่อวา 
อัปปณิหิตมรรค  เพราะความไมมีแหงปณิธิทั้งหลาย  มรีาปณิธิเปนตน 
นี้เปนนามโดยคุณของตน 
           มรรคนี้นั้นไดชื่อวา  สุญตมรรค  อนิมิตมรรค  อัปปณิหติมรรค 
แมเพราะทําพระนิพพานอันเปนธรรมวาง  เปนธรรมไมมีนิมติ  เปน 
ธรรมไมมีปณิธิใหเปนอารมณก็ได  นี้เปนนามโดยอารมณของมรรคน้ัน 
           สวนอาคมน  (แดนท่ีมา)  มี ๒  คือวิปสนาคมน  (แดนที่มาคือ 
วิปสนา)  และมัคคาคมน  (แดนท่ีมาคือมรรค) ในอาคมน  ๒ อยางนั้น 
วิปสนาคมน  ยอมไดในมรรค  มัคคาคมน  ยอมไดในผล  เพราะวา 
(โดยวิปสนาคมน)  อนัตตานุปสนาชื่อวา  สุญตวิปสนา  มรรคแหง 
สุญตวิปสนา  จึงชื่อสุญตมรรค  อนิจจานุปสนา  มรรคแหง 
มรรคแหงอนิมิตวิปสนา  จึงชื่อวาอนิมิตมรรค  แตชื่อ (อนิมิตมรรค)  นี ้
ไมมีทางพระอริธรรม  มีแตทางพระสูตร  ดวยในทางพระสูตรนั้น 
อาจารยทั้งหลายกลาววา  "โคตรภูญาณทําพระนิพพานอันเปนธรรมไมม ี
นิมิตใหเปนอารมณ  เปนญาณมีนามวาอนิมิตตะ ตนต้ังอยูในอาคมนีย- 
ฐานแลว  จึงใหนามแกมรรค"  ดังน้ี  เหตุนั้น  มรรคจึงไดชื่อวา 
อนิมิตตะ 
           แตวาโดยมัคคาคมน  ผลไดชื่อวาอนิมิตตะ  ก็ชอบเหมือนกัน 
ทุกขานุปสนา  ชื่อวาอัปปณิหิตวิปสนา  เพราะยังปณิธิ  (ความปรารถนา) 
ในสังขารท้ังหลายใหเหือดแหงแลว  (สําเร็จ)  มา  มรรคแหงอัปปณิหิต-  
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วิปสนา  จึงชื่อวาอัปปณิหิตมรรค  ผลของอัปปณิหิตมรรค   จึงชื่อวาอัปปณิ-   
หิตผล 
           วิปสนาใหนามของตนแกมรรค  มรรคใหนามของตนแกผล  โดย 
นัยดังกลาวมาฉะน้ีแล  นี้เปนนามโดยอาคมน 
           สังขารุเบกขานี้  กาํหนดความแปลกกันแหงวิโมกขดังน้ีแล 
                                  สังขารุเบกขาญาณ  จบ 
 
                                          อนุโลมญาณ  
           เมื่อพระโยคาวจรน้ัน  สรองเสพ  เจริญ  ทําใหมากซ่ึงสังขารุ- 
เบกขาญาณน้ันอยู  อธิโมกขสัทธายอมมีกําลังยิ่งข้ึน   วิริยะก็เปนอัน 
ประคองไวอยางดี  สติก็เขาไปต้ังอยางดี  จิตก็ต้ังม่ันอยางดี  สังขารุ- 
เบกขากลาแข็งยิ่งเกิดข้ึน  (สามารถเปนปจจัยแหงอนุโลมญาณได)  เม่ือ 
พระโยคาวจรนั้น  คํานึงวา  "มรรคจักเกิดในบัดนี้"  สังขารุเบกขา 
พิจารณาสังขารทั้งหลาย  โดยอาการวาไมเที่ยง  หรือวาเปนทุกข  หรือ 
วาเปนอนัตตาก็ดี  แลวลงสูภวังค  ในลําดับแหงภวังค  มโนทวาราวัชนะ 
ทําสังขารท้ังหลายใหเปนอารมณโดยอาการวาไมเที่ยง  หรือวาเปนทุกข 
หรือวาเปนอนัตตา  โดยนัยที่สังขารุเบกขาทําแลวนั่นแหละเกิดข้ึน 
ตอน้ัน  ชวนจิตดวงแรกซ่ึงสืบสันตติอันไมมีระหางในลําดับแหงกิริยาจิต 
(คือมโนทวาราวัชนะ ?) ดวงนั้น  ที่ยังภวังคใหหมุนกลับ (คือไมใหเปน 
   



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 201 

ไปดวยอํานาจภวังค)  ทําสังขารทั้งหลายใหเปนอารมณอยางนั้นเหมือนกัน   
เกิดข้ึน  ซึ่ง (ชวนจิตดวงแรกน้ี)  ทานเรียกวา  "บรกิรรม"  (คือตก 
แตงมรรคข้ึน)  ลําดับนั้น  ชวนจิตดวงที่ ๒  ทําสังขารทั้งหลายใหเปน 
อารมณอยางน้ันแหละเกิดข้ึน  ซึ่งทานเรียกวา "อุปจาร" (คือใกลมรรค) 
แมในลําดับนั้น  ชวนจิตดวงที่ ๓  ก็ทาํสังขารท้ังหลายใหเปนอารมณ 
อยางนั้นเหมือนกันเกิดข้ึน  ซึ่งทานเรียกวา  "อนุโลม"  (คือสมควรแก 
ธรรมทุกสวน  หรือควรจะทํามรรคใหเกิดได)  นี่เปนนามแยกกันคนละ 
สวนแหงจิตเหลาน้ัน แตละเรียกจิตท้ัง ๓  อยางนั้นวา  "อาเสวนะ"  บาง 
วา  "บริกรรม"  บาง  วา  "อุปจาร"  บาง  วา  "อนุโลม"  บาง  โดยไม 
แปลกกัน  กค็วร 
           ถามวา  อนุโลมแกอะไร ?  ตอบวา  อนุโลมแกธรรมทัง้หลาย 
ทั้งสวนเบื้องตนทั้งสวนเบ้ืองปลาย ดวยวา  อนุโลมญาณน้ันชื่อวา 
อนุโลมแกวิปสนาญาณท้ัง ๘ เบื้องตน  เพราะความท่ีมีกิจเหมือนอยางนั้น 
(คือมีกิจพิจารณากําหนดไตรลักษณเหมือนวิปสนาทั้งปวง)  และชื่อวา 
อนุโลมแกโพธิปกขิยธรรม ๓๗ ในเบื้องปลายดวย จริงอยู  อนุโลม- 
ญาณนั้น  เพราะความที่ปรารภสังขารทั้งหลายโดยทางไตรลักษณ 
มีอนิจลักษณเปนตนเปนไป จึงชื่อวาอนุโลมแกญาณ ๘ นี ้ เพราะมีกิจ 
เหมือนอยาง (ญาณ ๘)  นัน้  ดุจชี้บอกโดยความวา  "อุทัยพพญาณได 
เห็นความเกิดข้ึนและความเสื่อมไปแหงธรรมทั้งหลาย อันมีความเกิด 
และความเส่ือมแทหนอ"  และวา "ภังคานุปสนาญาณไดเห็นความ 
แตกดับแหงธรรมทั้งหลายท่ีมีความแตกดับแทหนอ  "  และวา "สิ่งท่ี  
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เปนไปกับดวยภัยแทหนอ  ไดปรากฏโดยเปนสิ่งนากลัวแกภยตุปฏฐาน- 
ญาณ  และวา  "อาทีนวานุปสนาญาณไดเห็นโทษในสิ่งท่ีเปนไปกับดวย   
โทษแทหนอ" และวา  "นพิพิทาญาณไดเบื่อหนายในส่ิงท่ีนาเบื่อหนาย 
แทหนอ"  และวา  "มุญจิตุกัมยตาญาณไดเกิดมีความใครจะปลดเปลื้อง 
ในสิ่งท่ีนาปลดเปลื้องแทหนอ "  และวา  "สิ่งท่ีควรพิจารณา  (หาทาง 
ปลดเปลื้อง)  แทหนอ  อันปฏิสงัขารญาณพิจารณา  (รูทาง)  แลว"  และ 
วา  "สิ่งท่ีควรเขาไปเพง  (วางเฉย)  แทหนอ  อันสงัขารุเบกขาญาณ 
เขาไปเพง  (วางเฉย)  แลว  "  ดังนี้  และยังอนุโลมแกโพธิปกขิยธรรม 
๓๗  ในเบื้องปลายดวย  เพราะโพธิปกขิยธรรมเหลาน้ันเปนธรรมท่ีจะ 
พึงถึงไดดวยความปฏิบัติ  (คือการขมกิเลสที่บังสัจจะแหงอนุโลมญาณ) 
นั้น 
                                [อุปมาแหงอนุโลมญาณ]  
           อุปมาเหมือนพระราชาผูทรงธรรมประทับนั่ง  (เปนประธาน) 
ณ  วินิจฉันสถาน  (ศาลหลวง)  ไดทรงฟง  (คํา)  วินิจฉัยของโวหาริก- 
มหาอํามาตย  (ลูกขุน)  ทัง้ ๘ แลวทรงละเสียซึ่งความลําเอียง  วางพระ- 
องคเปนกลาง  เมื่อทรงอนุโมทนา  (คือพระราชทานราชนุมัติ)  ไปวา 
จงเปนอยางวินิจฉัยนั้นเถิด  ก็ชื่อวาทรงอนุโลมแก  (คํา)  วินิจฉัยของ 
โวหาริกมหาอํามาตยเหลาน้ันดวย แกโบราณราชธรรมดวย  ฉันใด 
ขออุปไมยน้ี  บัณฑิตก็พึงทราบ  ฉันนัน้ 
                                       [ประเทียบความ]  
           ก็แล  อนุโลมญาณ  (นั้น)  เปรียบเหมือนพระราชา  ญาณ ๘  
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(มีอุทยัพพยานุปสญาณเปนตน)  เปรียบเหมือนโวหาริกมหาอํามาตย   
ทั้ง ๘  โพธิปกขิยธรรม ๓๗  เปรียบเหมือนโบราณธรรม  ในอุปมานั้น 
พระราชนั้น  เมื่อรับสั่งวา  จงเปนอยางวินิจฉัยนั้นเถิด  ชื่อวาทรง 
อนุโลมแก (คํา)  วินิจฉัยของโวหาริกมหาอํามาตยทั้งหลายดวย  และ 
แกราชกธรรมดวย  ฉันใด  อนุโลมญาณน้ี  เมื่อปรารภสังขารทั้งหลาย 
โดยทางไตรลักษณ  มีอนจิลักษณเปนตนเกิดข้ึน  ก็ชื่อวาอนุโลมแก 
ญาณทั้ง ๘  เพราะความท่ีมีกิจเหมือนอยาง  (ญาณ ๘)  นั้นดวย  แก 
โพธิปกขิยธรรม ๓๗  ในเบ้ืองปลายดวย  ฉันนั้น  เพราะเหตุนั้นแหละ 
ญาณนี้ทานจึงเรียกวา  "สัจจานุโลมิกญาณ"  (เพราะอนุโลมแกมรรคสัจ) 
แล 
                                       อนุโลมญาณ  จบ 
 
           ก็แล  อนุโลมญาณน้ี  เปนญาณสุดทายแหงวุฏฐานคามินิวิปสนา 
อันมีสังขารเปนอารมณ แตวากันโดยประการทั้งปวงหมดละก็  โคตร- 
ภูญาณเปนที่สุดแหงวุฏฐานคามินีวิปสนา* 

 
  *  หมายความวา  โคตรภูญาณนั้น  ไมนับในวิปสนาญาณก็จริง  แตวา  ก็เปนญาณท่ีไปสูวุฏฐานะ 
คืออริยมรรค  จึงควรไดนามวาวุฏฐานคามินี...ดวยเหมือนกัน  และเปนสุดทาย  เชนนั้นกระมัง  
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                          [นามตาง ๆ  แหงอนุโลมญาณ]   
           บัดนี้  เพ่ือมิใหหลง  (เขาใจผิดคิดเปนอ่ืนไป) ในวุฏฐานคามินี-  
วิปสนานั้นแหละ  จึงควรทราบการเทียบ  (ความใน)  พระสูตร  (ตอไป)นี้ 
ขอน้ีคืออยางไร ?  คือวุฏฐานคามินีวิปสนานี้  ในสฬายตนวิภังคสูตร 
ตรัสเรียกวา  "อตัมมยตา-ความไมมีตัณหา  (ความทะยานใจ)" โดย 
สุตตบท  วา  "ดูกรภิกษุทัง้หลาย  ทานทั้งหลายจงอิงอตัมมยตา  อาศัย 
อตัมมยตา  ละเสีย  กาวลวงเสียที่ซึ่งอุเบกขาอันเปนเอกัตตะ  (มีสภาวะ 
เดียว)  เปนเอกัตตสิตะ (อาศัยอารมณอันเดียว)  นี้  "๑  ดังนี้  ใน 
อลคัททูปมสูตร  ตรัสเรียกวา  "นิพพิทา" โดยสุตตบทดังน้ีวา  "ภิกษุ 
เมื่อเบื่อหนายยอมคลายกําหนัด  เพราะคลายกําหนัด  ยอมหลุดพน"๒ 

ในสุสิมสูตร (นิทานวรรค) ตรัสเรียกวา  "ธัมมฐิติญาณ-รูความต้ังอยู 
คือความเปนจริงแหงธรรม"  โดยสุตตบท  ดังนี้  วา  "ดูกรสุสิมะ  ธัมม- 
ฐิติญาณเกิดกอน  ความหย่ังรูในนิพพานจึงเกิดภายหลัง"๓  ในโปฏฐ- 
ปาทสูตร๔ตรัสเรียกวา  "สญัญัคคะ-ยอดสัญญา"  โดยสุตตบท  ดังน้ี  วา 
 
๑.  ม. อุ.  ๑๔/๔๐๗ สุตตบทน้ี  อธิบายวา  จงอาศัยอตัมมยตา  คืออนุโลมญาณ  กาวลวง 
สังขารุเบกขาญาณเสีย  เชนนั้นกระมัง 
     อุเบกขาในอารมณ ๖ ทานเรียก  นามัตตุเบกขา  สวนอุเบกขาท่ีเนื่องดวยอรูปฌานจิต  เรียก 
เอกัตตุเบกขา 
๒.  ม.  มู.  ๑๒/๒๗๖  มหาฎีกาวา  วิรชฺชติ-คลายกําหนดั หมายเอามรรคกิจ  วิมุจจฺติ-หลุดพน 
หมายเอาผล  เพราะฉะน้ัน  นิพฺพิทา  จึงหมายเอาวุฏฐานคามินีวิปสนา 
๓.  ส.  นิทาน.  ๑๖/๑๕๑  มหาฎีกาวา  นิพพฺาน าณ - ความหยั่งรูในนพิพาน  ไดแกมรรคญาณ 
เพราะฉะนั้น  ธัมมฐิติญาณ  จึงไดแกวุฏฐานคามินี... 
๔.  ปาฐะพิมพไวเปน...สุตฺเตน  คลาดเคล่ือน ท่ีถูกเปน...สุตฺเต  
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"ดูกรโปฏฐปาทะ  สัญญาแลเกิดข้ึนกอน  ญาณจึงเกิดภายหลัง"๑  
ในทสุตรสูตร  ตรัสเรียกวา  "ปาริสุทธิปธานิยังคะ-องคของผูประกอบ  
ความเพียงเพ่ือความบริสุทธิ"  โดยสุตตบทดังน้ีวา  "ปาริสุทธิปธานิยังคะ 
คือปฏิปทาญาณทัสนวิสุทธิ"๒  ในปฏสิัมภิทามรรค  กลาวโดยนาม ๓ 
อยาง  โดยสุตตบท ดังน้ี  วา  "มุญจิตุกัมยตาอันใดก็ได ปฏิสังขานุปสนา 
อันใดก็ดี  สงัขารุเบกขาอันใดก็ดี  ธรรมเหลาน้ี  มอีรรถอันเดียวกัน 
ตางกันแตพยัญชนะ"๓  ในปฏฐาน  กก็ลาวไวโดยนาม  ๓ อยาง  ดังน้ี 
วา "ญาณอันอนุโลมแกโคตรภู  อนุโลมแกโวทาน"๔  ในรถวินีตสูตร 
เรียกวา "ปฏปิทาญาณทัสนวิสุทธิ"  โดยสุตตบนดังน้ีวา  "ดูกรอาวุโส 
ก็ทานผูมีอายุอยู  (ประพฤติ)  พรหมจรรยในพระผูมีพระภาคเจา  เพ่ือ 
ปฏิปทาญาณทัสนาวิสุทธิหรือ"๕ 

                   วุฏฐานคามินีวิปสนาใดสงบสะอาด  อัน 
                   พระมหาฤษีเจาตรัสยกยองไวโดยนามหลาย 
                   อยาง ดังกลาวมาฉะนี้  บคุคลผูมีชาติ 
                   บัณฑิต  ปรารถนาจะออกจากทะเลตม  คือ 
                   สงสารทุกขอันเปนแดนมหาภัย  พึงทํา 
                   โยคะในวิปสนาน้ันเนือง  เทอญ 
 
๑.  ที.  สี.  ๙/๒๓๐  ตรงนี้ตรัสวา  สัญญา   สวนคําสัญญัคคะ  ตรัสไวขางตน 
๒.  ที.  ปาฏิ.  ๑๑/๓๒๘ 
๓.  ขุ. ป.  ๓๑/๓๙๗ 
๔.  อภิ.  ป.  ๔๐/๑๗๓  มหาฎีกาวานาม  ๓ คือ  อนุโลม  โคตรภู  และ  โวทาน 
๕.  ม.  มู.  ๑๒/๒๙๑  
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                                      ปริเฉทที่ ๒๑ 
                     ชื่อปฏิปทาญาณทัสนาวิสุทธินิเทศ 
                         ในอธิการแหงปญญาภาวนา 
                                ในปกรณวิสุทธิมรรค 
     อันขาพเจาทําเพ่ือประโยชนแกความปราโมทยแหงสาธุชน 
                                             ดังน้ี  
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                             [ญาณทัสนวิสุทธินิเทศ]    
           เบื้องหนาแตอนุโลมญาณนี้ไปก็เปนโคตรภูญาณ  โคตรภูญาณ 
นั้นไมชิดปฏปิทาญาณทัสนวิสุทธิ  ไมชิดญาณทัสนวิสุทธิทีเดียว เพราะ 
เปนญาณต้ังอยูในฐานเปนอาวัชนะแหงมรรค  เปนอัพโพหาริกญาณอยู 
ในระหวาง  (วิสุทธิทั้ง ๒ นั้น)  นั่นเอง  แตเพราะยังตกในกระแส 
แหงวิปสนา  จึงนับวาเปนวิปสนา  (ดวย)  สวนญาณในมรรค  ๔ นี ้
คือ  โสดาปตติมรรค สกทาคามิมรรค  อนาคามิมรรค อรหัตมรรค 
ชื่อวาญาณทัสนวิสุทธิ 
                                    [ปฐมมรรคญาณ]  
           ในมรรคญาณ ๔ นัน้ ชื่อวากิจอะไร ๆ  อ่ืนทีพ่ระโยคาวจรผูใคร 
จะยังปฐมมรรคญาณใหถึงพรอม  จะตองทําเปนอันดับแรก  หามีไม 
ดวยวากิจใดท่ีเธอจะพึงตองทํา  กิจน้ันอันเธอผูยังวิปสนาซึ่งอนุโลม- 
ญาณเปนที่สุดใหเกิดข้ึนไดทําเสร็จแลว  แทจริง  จิตของเธอผูมีอนุโลม- 
ญาณเกิดแลวอยางนี้ เมื่อความมืดหยาบ ๆ  ที่ปดบงัสัจจะ  ถูกอนุโลม- 
ญาณทั้ง ๓  นั้นทําใหอันตรธานไปแลวตามควรแกกําลังของตน ๆ  ยอม 
ไมแลนไป  ไมหยุดอยู  ไมนึกนอมไป  ไมติด  ไมของ  ไมผูกพันอยูใน 
สังขารทั้งปวง  ยอมถอยกลับ  งอกลับ  หมุนกลับ  ดังน้ีกลิ้งกลับจาก 
ในปทุมฉะน้ัน แมนิมิตตารมณทั้งปวง  แมปวัตตารมณทั้งปวง  ก็ 
ปรากฏโดยเปนเครื่องกังวล* 

 
  *  กอนนี้ไมปรากฏเปนเคร่ืองกังวล  เพราะมีความมืดปกปดอยู  บัดนีค้วามมืดนัน้อันตรธาน 
ไปแลว  จึงปรากฏเห็นเปนเคร่ืองกังวลขึ้น  
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                                        [โคตรภูญาณ]    
           ลําดับนั้น  เมื่อนิมิตตารมณและปวัตตารมณทั้งปวงปรากฏโดย 
เปนเครื่องกังวลแกเธอแลว  ในที่สุดแตอาเสวนะแหอนุโลมญาณ  (คือ 
ในลําดับแหงอนุโลมญาณท่ีไดมาจนคุน)   โคตรภูญาณทําพระนิพพาน 
อันไมมีนิมิต  ไมมีปวัตตะ  ปราศจากสังขาร  เปนนิโรธ (ที่ดับ)  ให 
ใหเปนอารมณ  พลางกาวลวงเสียซึ่งโคตรบุถุชน  ชื่อบุถุชน  ภูมิ- 
บุถุชน  กาวลงสูโคตรอริยะ ชื่ออริยะ  ภูมิอริยะ  เปนปฐมอาวัชนะ 
(ความนึกหนวงครั้งแรก)  ปฐมอาโภค  (ความคํานึกครั้งแรก) ปฐม- 
สมันนาหาร  (ความประมวลจิตครั้งแรก)  ในนิพพานารมณ  ยังความ 
เปนปจจัยแหงมรรคโดยอาการ ๖  ดวยอํานาจอนันตรปจจัย  สมนัตร- 
ปจจัย  อาเสวนปจจัย  อปุนิสสยปจจัย  อัตถิปจจัย  และวิคตปจจัย ให 
สําเร็จ  เปนญาณถึงยอด  เปนศีรษะของวิปสนา  ไมเวียนกลับมาอีก 
(เพราะเกิดข้ึนครั้งเดียว)  เกิดข้ึน ซึ่งทานหมายถึง  กลาวไว  (ในปฏ-ิ 
สัมภิทามรรค)  วา  "ความรูในอันหมุนกลับคือออกจากสิ่งภายนอก 
(คือสังขาร)  ไดชื่อวาโคตรภูญาณเปนอยางไร ?  ความรูใดครอบงํา 
เสียไดซึ่งอุปปาทะ  เหตุนี้  ความรูนี้จึงชื่อโคตรภู  ความรูใดครอบงํา 
เสียไดซึ่งปวัตตะ  ฯลฯ ซึง่อุปายาส  เหตุนี้  ความรูนั้นจึงชื่อโคตรภู 
ความรูใดครอบงําเสียไดซึ่งสิ่งภายนอกคือสังขารนิมิต  เหตุนี้ ความรูนั้น 
จึงชื่อโคตรภู  ความรูใดแลนไปสูธรรมอันไมมีอุปปาทะ  เหตุนี้  ความรู 
นั้นจึงชื่อโคตรภู ความรูใดแลนไปสูธรรมอันไมมีปวัตตะ  ฯลฯ  ไมมี 
อุปายาส  เปนที่ดับคือนิพพาน  เหตุนี้  ความรูนั้นจึงชื่อโคตรภู  ความ  
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รูใดครอบงําเสียซึ่งอุปปาทะแลว  แลนไปสูธรรมอันไมมีอุปปาทะ  
เหตุนี้  ความรูนั้นจึงชื่อโคตรภู"*  ดังน้ีเปนอาทิ  สุตตบทท้ังปวงพึง 
(นํามากลาว)  ใหพิสดารเถิด 
                [อุปมาข้ันตอนแหงอนุโลมญาณและโคตรภูญาณ]  
           ในการทํากิจของอนุโลมญาณและโคตรภูตญาณน้ัน  นี่เปนอุปมา 
แสดงอาการเปนไปในอารมณตาง ๆ แหงอนุโลมญาณและโคตรภูญาณ 
ซึ่งแมเปนไปอยูในวิถี  (จิต)  เดียวกัน  โดยอาวัชชะเดียวกัน  (ดังตอ 
ไปน้ี)  เหมือนอยางวา  บุรุษผูใครจะกระโดดขามเหมืองใหญ  (ไป) 
ยืนที่ฝงนอก  ว่ิงมาดวยกําลังเร็ว  ควาเชือกที่ผูกหอยไวที่กึ่งไมหรือไม 
เสา  (ที่ปกไว)  ริมฝงในของเหมือง  โหนตัวข้ึนแลว  (โยนตัวให)  ม ี
กายนอมโนมตรงไปยังฝงนอก จนถึงสวนเบื้องบนของฝงนอก  จึง 
ปลอยเชือกหรือไมเสาน้ัน  ตัวสั่นอยูตกลงท่ีฝงนอกแลว  จึงคอยยืนข้ึน 
ฉันใด แมพระโยคาวจรน้ีก็ฉันนั้นเหมือนกัน  เปนผูใครจะต้ังม่ันใน 
พระนิพพานอันเปนฝงนอกของ  ภพ  กําเนิด  คติ  ฐิติ  และนิวาส 
ทั้งหลาย  แลนมาดวยกําลังมีอุทยัพพยานุปสนาเปนตน  ควาเชือกคือ 
รูป (ขันธ)  ซึง่ผูกหอยอยูที่กิ่งไมคืออัตภาพ  หรือไมเสาคือนามขันธ 
มีเวทนาเปนตนขันธหน่ึง  ดวยอาวัชนะแหงอนุโลมญาณวา 
มันไมเที่ยง หรือวามันเปนทุกข  หรือวาเปนอนัตตาแลว  ยังไม 
ปลอยเชือกคือรูปและไมเสาคือนามนั้น  โหนข้ึนดวยอนุโลมจิตดวงแรก 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๙๕.  
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เปนผูมีใจนอมโนนตรงไปยังพระนิพพานดวยอนุโลมจิตดวงท่ี ๒  ดุจ   
บุรุษน้ันมีกายนอมโนมตรงไปยังฝงนอก  (ของเหมือง)  ฉะนั้น  แลวก ็
เปนผูใกลตอพระนิพพานอันจะพึงถึงเดี๋ยวน้ี  ดวยอนุโลมจิตดวงที่ ๓ 
ดุจบุรุษน้ัน  (โยนตัวไป)  ถึงสวนเบื้องบนแหงฝงนอก (ของเหมือง) 
ฉะน้ัน  เพราะความดับไปแหงจิต  (อนุโลมดวงที่ ๓ ?)  นั้น  กป็ลอย 
อารมณที่เปนสังขารนั้น  แลวตกลงไปในพระนิพพานอันปราศจาก 
สังขารเปนฝงนอก  (โดยหนวงพระนิพพานเปนอารมณ)  ดวยโคตร 
ภูจิต  แตเพราะยังไมมีความคุนเคยในอารมณที่เพ่ิงยึดหนวงครั้งเดียว 
จึงยังไมต้ังม่ันดวยดีกอน  ดุจบุรุษน้ันตัวส่ันอยูฉะนั้น  ตอนั้นจึงต้ังมั่น 
ดวยมรรคญาณ แล 
             [อุปมาการทํากิจแหงอนุโลมญาณและโคตรภูญาณ]  
           ในญาณ ๒ นั้น อนุโลมญาณอาจบรรเทาความมืดคือกิเลสอัน 
ปดบังสัจจะได  (แต)  ไมอาจทําพระนิพพานใหเปนอารมณได  โคตร- 
ภูญาณอาจทําพระนิพพานใหเปนอารมณไดแท (แต)  ไมอาจบรรเทา 
ความมืดที่บังสัจจะได  (ตอไป)  นี้เปนอุปมาในการทํากิจแหงญาณทั้ง 
๒ นั้น 
           ยังมีบุรุษตาดีผูหน่ึง  ใครจะทราบนักษัตรโยค  (ความประจวบ 
กันแหงดวงจันทรกับดาว)  ออกไปแหงนดูดวงจันทรในเวลากลางคืน 
ดวงจันทรไมปรากฏแกเขาเพราะถูกพลาหกบัง  พอลมลูกหนึง่ต้ังข้ึน 
กําจัดพลาหกหนา  ๆ  (ไป)  อีกลูกหนึ่งกําจัดพลาหกปานกลาง  (ไป)  
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อีกลูกหนึ่งกําจัดพลาหกแมบาง ๆ  (ไปหมดส้ิน)  ทีนั้นบุรุษน้ัน  ครั้น   
ทองฟาปราศจากพลาหกแลว  ก็เห็นดวงจันทรทราบนักษัตรโยคได 
           ในขออุปมาและอุปไมยน้ัน  ความมืดคือกิเลสอยางกลาง  อยาง 
หยาบ  และอยางละเอียดทีปดบังสัจจะ เปรียบเหมือนพลาหก ๓ ชั้น 
อนุโลมจิต  ๓  เหมือนลม ๓ ลูก  โคตรภูญาณเหมือนบุรุษตาดี  พระ 
นิพพานเหมือนดวงจันทร  การบรรเทาความมืดบังสัจจะแหงอนุโลมจิต 
แตละดวง เหมือนการกําจัดพลาหก ๓  ชั้นตามลําดับแหงลมแตละลูก 
ความท่ีเมื่อดวงมืดบังสัจจะปราศไปแลว เห็นพระนิพพานอันหมดจด 
ไดแหงโคตรภูญาณ เหมือนการท่ีเมื่อทองฟาปราศจากพลาหกแลว 
เห็นดวงจันทรอันกระจางไดแหงบุรุษน้ัน  ก็แลลม ๓ ลูกอาจกําจัดแต 
พลาหกบังดวงจันทรไดเทาน้ัน  หาอาจเห็นดวงจันทรไม  ฉันใดเลา 
อนุโลมจิตท้ังหลายก็อาจบรรเทาแตความมืดบังสัจจะไดเทาน้ัน  หาอาจ 
เห็นพระนิพพานไดไม  ก็ฉันนั้น  บุรษุน้ันอาจเห็นไดแตดวงจันทร 
(แต) ไมอาจกําจัดพลาหกไดฉันใด  โคตรภูญาณก็อาจเห็นพระนิพพาน 
ไดเทาน้ัน  ไมอาจบรรเทาความมืดคือกิเลสไดฉันนั้น  ก็เพราะเหตุนั้น 
แหละ  โคตรภูญาณนั้น  ทานจึงเรียกวา  อาวัชนะแหงมรรค 
               [อุปามรรคญาณอาศัยสัญญาจากโคตรภูญาณ]  
           จริงอยู  โคตรภูญาณนั้น  แมเปนอนาวัชนะ (คือมิใชอาวัชนะ) 
(แตวา)  ต้ังอยูในฐานแหงอาวัชนะ  ราวกะใหสัญญาแกมรรควา  "ทาน 
จงเกิดอยางนี้"  แลวจึงดับไป  ฝายมรรคก็ไมปลอยสัญญาท่ีโคตรภูญาณ  
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นั้นใหเลย  ติดตาม๑ญาณน้ันไป  ดวยอํานาจสันตติไมขาดระยะ  เจาะไป  
ทําลายไปซ่ึงกองโลภะ  กองโทสะ  กองโมหะ  ซึ่งไมเคยถูกเจาะ  ไมเคย  
ถูกทําลาย  เกิดข้ึน  (ตอไป) นี้เปนอุปมาในความขอน้ัน 
           ยังมีนายขมังธนูผูหน่ึง  ใหต้ังแผนเปาไว  ๑๐๐ แผนในที่ (หาง) 
ประมาณ ๘ อุสภะ๒ แลว  พัน  (ปด)  หนาดวยผา  สอดศร  ยืนอยูบน 
จักรยนต๓  บรุุษอีกผูหน่ึง  (ทําหนาท่ี)  หมุนจักรยนต  (คอย) ใหสัญญา 
ดวยทอนไม  (เคาะ)  ที่จักรยนตนั้น  เมือ่แผนเปาตรงหนานายขมังธนู 
นายขมังธนูก็ไมปลอยสัญญาทอนไมเสียง  ยิงศรไป  (ทันที)  เจาะแผน 
เฝา  (ถูกหมด) ทั้ง ๑๐๐  ในขออุปมาและอุปไมยน้ัน  โคตรภูญาณ 
เหมือนสัญญาทอนไม  มรรคญาณเหมือนายขมังธนู  การท่ีมรรคญาณ 
ไมปลอยสัญญาที่โคตรภูญาณใหเสีย  ทําพระนิพพานใหเปนอารมณ 
เจาะและทําลายกองโลภะ  โทสะ  โมหะ  อันไมเคยถูกเจาะไมเคยถูกทําลาย 
ได  เหมือนการท่ีนายขมังธนูไมปลอยสัญญาทอนไมเสีย  (ยิงศร)  เจาะ 
แผนเปา  (ถูกหมด)  ทั้ง ๑๐๐  ฉะน้ัน 
                                    [อเนกานิสงสแหงมรรค]  
           อันมรรคนั่น  ใชแตทําการเจาะ  (ทําลาย)  กองกิเลสมีกองโลภะ 
 
๑.  ปาฐะเปน  อนุพุทฺธมาโน  แตฉบับพมาเปน  อนุพนฺธมาโน  ในฎีกากเ็ปน  อนุพนฺธน 
เห็นวาปาฐะหลังถูกตองกวา 
๒.  มหาฎีกาวา  อุสภะ  เทากับ  ๒๐  ยฐัิ  ยัฐิเทากับ  ๔ ศอก  (คือวา)  ๒๐  ยัฐิเปน ๘๐ 
ศอก  (หรือ  ๒๐ วา)  เพราะฉะนั้น ๘ อุสภะจึงเทากับ ๖๔๐ ศอก (หรือ ๑๖๐ วา) คือ  ๘ 
เสนนั่นเอง 
๓.  จักรยนต  คือแปนกลมหมุนได  มหาฎกีาวา  คลายจกัรชางหมอ  
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เปนตนเทาน้ันก็หามิได  แตวายังทะเลคือวัฏทุกขในสงสารอันมีตน   
ปลายที่รูไมได  ใหเหือดแหงได  ปดประตูอบายท้ังปวงได  ทําความ 
พรอมหนา  (คือสําเร็จโดยประจักษ)  แหงอริยทรัพย  ๗ ได ละมิจฉา- 
มรรคมีองค  ๘ ได  ยังเวรภัยทั้งปวงใหระงับได  ถวายตัวเปนบุตรชนิด 
โอรส  (เกิดแตอก)  แดพระสัมมาสัมพุทธเจาได  และยังเปนไปเพ่ือได 
รับอานิสงสอ่ืน ๆ  หลายรอนอยาง ดวยประการฉะน้ี 
           ญาณที่สัมปยุตดวยโสดาปตติมรรค  อันใหอานิสงสเปนอเนก  ดัง 
กลาวมาน้ี  เปนญาณในโสดาปตติมรรค แล 
                                       ปฐมญาณ  จบ 
                                     [ทุติยมรรคญาณ]  
           ก็แลในลําดับแหงญาณ  (ที่ ๑ )  นี ้ ผลจิต ๒ หรือ  ๓  ดวง  อัน 
เปนวิบากของโสดาบันปตติมรรคจิตน้ันแหละยอมเกิดข้ึน  ก็เพราะความท่ี 
โลกุตรกุศลทั้งหลายมีวิบากในลําดับ  (แหงตน  คือใหผลทันทีหาอะไร 
ค่ันมิได) นั่นเอง พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสไววา  "สมาธิมานนฺตริ- 
ก ฺมาหุ๑-บัณฑิตทั้งหลายกลาวสมาธิ  (ในมรรค?)  ใดวา  เปน 
อานันตริกะ (ใหผลในลําดับแหงตน) " และวา  "ทนฺธ อานฺนฺตริก 
ปาปุณาติ อาสวาน  ขยาย๒-บุคคลใด บรรลุอานันตริกสมาธิ เพ่ือ 
ความส้ินอาสวะชา  "  ดงัน้ีเปนตน 
 
๑. ขุ.  ข.  ๒๔/๖ 
๒.  องฺ.  จติกกฺ.  ๒๑/๒๐๐  
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           สวนอาจารยลางพวกกลาววา  "ผลจิต  ๑,๒,๓, หรือ  ๔ ดวง   
(เกิดข้ึน)" คํานั้นไมควรถือเอา  เพราะวาโคตรภูญาณยอมเกิดข้ึนใน 
ที่สุดแตอาเสวนะแหงอนุโลมญาณ  เหตุนั้น  โดยกําหนดอยางตํ่าท่ีสุด 
อนุโลมจิตตองมี  ๒ ดวง  เพราะดวงเดียวยอมไมไดอาเสวนปจจัย  และ 
อาวัชวิถีหน่ึง  ยอมมีจิต  ๗ ดวงเดียวยอมยิ่ง  เพราะฉะนั้น  ญาณใด 
มีอนุโลมจิต   ๒ ดวง  จิตดวงที่ ๓  แหงญาณน้ันก็เปนโคตรภู  ดวงที่ ๔ 
เปนมรรคจิต (อีก)  ๓ ดวงเปนผลจิต  ญาณใดมีอนุโลมจิต ๓ ดวง 
จิตดวงที่ ๔  ของญาณน้ันก็เปนโคตรภู  ดวงที่  ๕ เปนมรรคจิต (อีก) 
๒ ดวงเปนผลจิต  เพราะเหตุนั้น ขาพเจาจึงกลาวไววา  "ผลจิต ๒ 
หรือ ๓ ดวง...ยอมเกิดข้ึน" 
           ฝายอาจารยลางพวกก็เห็นวา  "ญาณใดมีอนุโลมจิต ๔ ดวง  จิตดวง 
ที่ ๕ ของญาณน้ันเปนโคตรภู  ดวงที่  ๖  เปนมรรคจิต (อีก)  ดวง ๑ 
เปนผลจิต "  อันคําน้ันก็ไมควรเชื่อถือเปนสาระ เพราะคานไดวา 
"จิตดวงที่ ๔ หรือท่ี ๕  ยอมเปนอัปปนา  ไมยิ่งกวานั้นไป  เพราะใกล 
ภวังค"  ดังน้ี 
           ก็ดวยความเกิดข้ึนแหงผลในลําดับปฐมมรรคเทาน้ี  พระโยคา- 
วจรผูนั้นก็เปนพระอริยบุคคลท่ี ๒๑  ชือ่พระโสดาบัน  แมจะยังเปนผู 
ประมาทอยูมาก๒  ทองเท่ียวไปในพวกเทพและพวกมนุษย ๗ ชาติ 
 
๑.เล็งถึงพระอริยบุคคล  ๘  พระผูตั้งอยูในโสดาปตติมรรคเปนท่ี ๑  พระผูตั้งอยูในโสดาปตติผล 
จึงเปนท่ี ๒ 
๒.  ท่ีวาพระโสดาบันยังประมาทอยูมากนี ้ หมายความวาในระหวางท่ียังเวยีนเกิดอยู  ๗ ชาตินั้น 
ยอมจะไดประสบส่ิงซ่ึงเปนท่ีตั้งแหงความประมาท  ทําใหมัวเมาเพลิดเพลินไปบางตามประสาคนยัง 
ไมส้ินกิเลส  แตไมถึงกับลวงศีลลวงธรรมทําบาปกรรมอะไรเลอะเทอะไป 
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แลวก็เปนผูสามารถในอันทําท่ีสุดทุกขได   
                                           [ปจเวกขณ ๑๙]  
           แตในที่สุดแหงผล  จิตของพระโสดาบันนั้นยอมลงสูภวังค   ตอน้ัน 
มโนทวาราวัชนะจึงตัดภวังคเกิดข้ึน  เพ่ือประโยชนแกมรรคปจเวกขณ 
(คือยอนพิจารณาดูมรรค)  ครั้นมโนทวาราวัชนะนั้นดับแลว  ชวนะ 
สําหรับมรรคปจเวกขณ  ๗  ดวงจึงเกิดข้ึนตามลําดับแล อาวัชนะเปนตน 
ลงสูภวังคอีก แลวเกิดข้ึนเพ่ือประโยชนแกการปจเวกขณผลเปนตน 
โดยนัยนั้นนัน่แหละ  เพราะความเกิดข้ึนแหงอาวัชนะและชวนจิตไรเลา 
พระโสดาบันนั้นจึงปจเวกขณมรรค  ปจเวกขณผล ปจเจกขณกิเลสที่ละ 
ไดแลว  ปจเวกขณกิเลสที่ยังเหลือ  ปจเวกขณนิพพานได 
           ก็แลพระโสดาบันนั้น  ยอมปจเวกขณมรรค  (โดยนัย)  วา "เรา 
มาไดดวยมรรคอันนี้หนอ"  แตนั้นจึงปจเวกขณผล  (โดยนัย)  วา 
"อานิสอันนี้เราไดแลว" ตอน้ันจึงปจเวกขณกิเลสที่ละไดแลว 
(โดยนัย)  วา  "กิเลสทั้งหลายชื่อน้ี ๆ เราละไดแลว"  ลําดับนั้นจึง 
ปจเวกขณกิเลสที่มรรคเบือ้งสูง ๓  จะพึงกําจัด (โดยนัย)  วา  "กเิลส 
ทั้งหลายชื่อน้ี ๆ  ของเรายังเหลืออยู"  และในท่ีสุดจึงปจเวกขณเพราะ 
อมตนิพพาน (โดยนัย) วา  "ธรรมอันนีเ้รา  (รูแจง) แทงตลอดแลว 
โดย  (ทําให)  เปนอารมณ"   ปจเวกขณ  ๕ ยอมมีแกพระอริยสาวก 
โสดาบันดังน้ี  และปจเวกขณ  ๕ นั้นมีแกพระโสดาบันฉันใด ก็มีแม 
แกพระสกทาคามีและพระอนาคามีฉันนั้น  แตสําหรับพระอรหันต  อัน  
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การปจเวกขณกิเลสที่ยังเหลือหามีไมแล  ดวยประการดังน้ี  ทั้งหมด  
ดวยกัน  จึงนับเปนปจเวกขณ ๑๙  แตนั่นเปนกําหนดอยางสูงทีเดียว 
ดวยวา  การปจเวกขณกิเลสที่ละไดแลวและกิเลสที่ยังเหลือ  ยอมมีบาง 
ไมมีบาง  แมแกพระเสกขบุคคลท้ังหลาย  ก็เพราะไมมีปจเวกขณนั้น 
นั่นเอง  ทาวมหานามจึงทูลถามพระผูมีพระภาคเจาวา "ธรรม  (คือ 
กิเลส) ชื่ออะไรสิ  ที่ขาพระองคยังละไมไดในภายใน  ซึ่งเปนเหตุให 
โลภธรรมทั้งหลายยึดจิตของขาพระองคต้ังอยูไดบางในลางคราว"*  ดัง 
นี้เปนตน  สุตตบทท้ังปวง  (ในสูตรนี)้  บัณฑิตควรทราบโดยพิสดาร 
                                            [เลื่อนภูมิ]  
           ก็แลครั้นปจเวกขณอยางนั้นแลว  พระอริยาสาวกโสดาบันนั้นนั่ง 
อยู  ณ  อาสนะนั้นนั่งเอง  หรือโดยสมัยอ่ืนอีก  ยอมทําโยคะเพ่ือบรรล ุ
ภูมิที่ ๒  เพ่ือความเบาบางลงแหงกามราคะและพยาบาท  ทานยัง 
อินทรีย  พละ  และโพชฌงค  ใหชุมนุมกันแลว  ย่ํายีเสียซึ่งสังขารอัน 
ตางโดยรูป  เวทนา  สัญญา  สังขาร  วิญญาณ  นั้นแลดวยญาณ  (กําหนด 
ไตรลักษณ)  วา  มันไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  เปลี่ยน  (ความ 
กําหนดน้ัน)  ไปมา  (จน)  หย่ังลงสูวิถวิีปสนา  เมื่อทานปฏิบัติไปอยาง 
นั้น  ครั้นอนุโลมญาณและโคตรภูญาณเกิดข้ึนดวยอาวัชนะอันหน่ึงใน 
ที่สุดแหงสังขารุเบกขาญาณ  โดยนัยที่กลาวแลวน่ันแล  สกทาคามิมรรค 
 
*  ม. มุ. ๑๒/๑๗๙  
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ยอมเกิดข้ึนในลําดับแหงโคตรภูญาณ*  ญาณอันสัมปยุตดวยสกทาคามิ-  
มรรคนั้น  ชือ่วาญาณในสกทาคามิมรรค แล  
                                       ทุติยญาณ  จบ 
                                     [ตติยมรรคญาณ]  
           ผลจิตในลําดับแหงแหงญาณน้ี  ก็พึงทราบโดยนัยที่กลาวแลว 
เหมือนกัน  ก็แล  ดวยความเกิดข้ึนแหงผลในลําดับทุติยมรรคเพียงนี้ 
ทานก็เปนพระอริยบุคคลท่ี  ๔  ชื่อพระสกทาคามี  มาสูโลกน้ีอีกคราว 
เดียว  ก็สามารถทําท่ีสุดทุกขได  การปจเวกขณตอน้ันไปก็มีนัยดังกลาว 
แลวน่ันแหละ  ก็ครั้นปจเวกขณอยางน้ันแลว  พรอริยสาวกสทาคามี 
นั้นนั่ง ณ  อาสนะนั้นนั่นเอง  หรือโดยสมัยอ่ืนอีก  ยอมทําโยคะเพ่ือ 
บรรลุภูมิที ่๓  เพ่ือละกามราคะและพยาบาทมิใหเหลือ  ทานยงัอินทรีย 
พละ  แลโพชฌงค  ใหชมุนุมกันแลว  ย่ํายีเสียซึ่งสังขารนั้นแหละ 
ดวยญาณ   (กําหนดไตรลักษณ)  วา  มันไมเที่ยงเปนทุกขเปนอนัตตา  
เปลี่ยน(ความกําหนดน้ัน)  ไปมา  (จน)  หย่ังลงสูวิถีวิปสนา  เมื่อทาน 
ปฏิบัติไปอยางนั้น  ครั้นอนุโลมญาณและโคตรภูญาณเกิดข้ึนดวย 
อาวัชนะอันหนึ่งในท่ีสุดแหงสังขารุเบกญาณ  โดยนัยที่กลาวแลว 
นั่นแหละ  อนาคามิมรรคยอมเกิดข้ึนในลําดับแหงโคตรภูญาณ  ญาณ 
 
*  มหาฎีกาวา  โคตรภู  ในมรรคท่ี  ๒ (และท่ี ๓  ท่ี ๔  ดวย)  ไมใชโคตรภูแท  เปนแต 
คลายโคตรภู  อันโคตรภูญาณน้ัน  เปนปุเรจาริกญาณแหงปฐมมรรค  เปนโคตรภูโดยตรง 
เพราะครอบงําโคตรบุถุชนเสีย  กอเกดิโคตรพระอริยะข้ึน  สวนโคตรภูในมรรคท่ี ๒  เปนตนไป 
นี้  เปนโคตรภโูดยออม  เพราะคลายโคตรภูเทานัน้  
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อันสัมปยุตดวยอนาคามิมรรคนั้น  ชื่อวาญาณในอนาคามิมรรค แล                
                                   ตติยญาณ  จบ 
                               [จตุตถกมรรคญาณ]  
           ผลจิตในลําดับแมแหงญาณน้ี  ก็พึงทราบโดยนัยที่กลาวแลว 
เหมือนกัน  ก็แล  ดวยความเกิดข้ึนแหงผลในลําดับตติมรรคเพียงนี้ 
ทานก็เปนพระอริยบุคคลท่ี ๖  ชื่อพระอนาคามี  (มีกําเนิดตอไป)  เปน 
โอปปาติกะ  ปรินิพพานในโลก  (สุทธาวาส) ที่อุปบัตินั้น  มีอันไมกลับ 
มาจากโลกน้ันเปนธรรม๑ (คือ)  ไมมาสูโลกนี้อีกดวยอํานาจปฏิสนธิ๒ 

การปจเวกขณตอน้ันไปก็มีนัยดังกลาวแลวน่ันแหละ  ก็ครั้นปจเวกขณ 
อยางนั้นแลว  พระอริยสาวกอนาคามีนั้นนั่ง  ณ  อาสนะน้ันนั่งเอง  หรือ 
โดยสมัยอ่ืนอีก  ยอมทําโยคะเพ่ือบรรลุภูมิที่  ๔ เพ่ือละรูปราคะ  อรูป- 
ราคะ  มานะ  อุทธัจจะ  อวิชชา  มใิหเหลือ  ทานยงัอินทรีย  พละ 
และโพชฌงคใหชุมนุมกันแลว  ย่ํายีเสียซึ่งสังขารน่ันแหละ  ดวยญาณ 
(กําหนดไตรลักษณ)  วา  มันไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา  เปลี่ยน 
(ความกําหนดน้ัน)  ไปมา  (จน)  หยั่งลงสูวิถีวิปสนา  เมื่อทานปฏิบัติ 
ไปอยางนั้น  ครั้นอนุโลมญาณและโคตรภูญาณ  เกิดข้ึนดวยอาวัชนะ 
อันหน่ึง  ในที่สุดแหงสังขารุเบกขาญาณ  โดยนัยที่กลาวแลวน่ันแหละ 
 
๑.  บาลีท่ัวเปนไป  อนาวตฺติธมฺโม  ตสฺมา  โลกา  ปาฐะในมหาฎีกาก็อยางนั้น  จึงเขาใจวาปาฐะ 
จะตก  ตสฺมา  โลกา 
๒.  มหาฎีกาวา  แตการมาเพ่ือเฝาพระพุทธเจาและฟงธรรม  คงมีอยูแท  
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อรหัตมรรคยอมเกิดข้ึนในลําดับแหงโคตรภูญาณ  ญาณอันสัมปยุตดวย  
อรหัตมรรคนั้น  ชื่อวาญาณในอรหัตมรรค แล                
                                     จตุตถญาณ  จบ 
           ผลจิตในลําดับแมแหงญาณน้ี  ก็พึงทราบโดยนัยที่กลาวแลว 
เหมือนกัน  ก็แลดวยความเกิดข้ึนแหงผลในลําดับจตุตถมรรคเพียงนี้ 
ทานก็เปนซึ่งรางกายอันสุดทาย  มีภาระ  (ของหนัก)  อันปลงแลว  ม ี
ทรงไวซึ่งรางกายอันสุดทาย   มีภาระ    (ของหนัก)    อันปลงแลว    ม ี
ประโยชนอันไดบรรลุแลวโดยลําดับ  มีกิเลสเครือ่งผูกไวในภพสิ้นไป 
แลว  รูโดยชอบหลุดพนแลว   เปนทักษิไณยเลิศของโลกกับทั้งเทวโลก 
แล 
           ดวยประการดังกลาวนี้  คําใดขาพเจากลาวไว  (ตนนิเทศน้ี) วา 
"สวนญาณในมรรค  ๔ นี้  คือ  โสดาปตติมรรค  สกทาคามิมรรค 
อนาคามิมรรค  อรหัตมรรค  ชื่อวาญาณทัสนวิสุทธิ"  ดังน้ี  คําน้ัน 
ขาพเจากลาวหมายเอาญาณ  ๔ นี่  อันจะพึงบรรลุโดยลําดับ  (ดงั)  นี ้
                               [อานุภาพแหงมรรคญาณ]  
           บัดนี้  เพ่ือทราบชัดซึ่งอานุภาพแหงญาณ  ๔  อันชื่อวาญาณทัสน- 
วิสุทธินี่แหละ 
                                             [หัวขอ]  
              บณัฑิตจึงควรทราบความ  (ที่มรรค)  มีโพธิปกขิย- 
              ธรรมบริบูรณ  ควรทราบวุฏฐานะ  (ความออกจาก 
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              นมิติตะและปวัตตะ)  และพลสมาโยค  (ความ  
              ประกอบเสมอกนัแหงสมถพละและวิปสนาพละ) 
              ควรทราบการละธรรมทั้งหลายท่ีญาณไรพึงละ  และ 
              ควรทราบกิจมปีริญญากิจเปนตน  ที่ทานกลาว  (วา 
              มีขึน้)  ในกาลท่ีตรัสรูตามสภาพทุกประการดวยแล 
                                        [ขยายความ]   
                                    [โพธิปกขิยธรรม]  
           ในขอเหลาน้ัน  ขอวา  "ความมีโพธิปกขิยธรรมบริบรูณ"  คือ 
ความท่ีโพธิปกขิยธรรมทั้งหลายเต็มเปยม  ก็ธรรม  ๓๗  นี ้ คือ  สติ- 
ปฏฐาน ๔  สัมมัปปธาน  ๔  อิทธิบาท  ๔ อินทรยี  ๕  พละ ๕ 
โพชฌงค ๗  มรรคมีองค  ๘  ชื่อวา  โพธิปกขิยะ  เหตุเปนธรรมมีใน 
ฝายแหงอริยมรรคอันไดนามวาโพธะ  เพราะอรรถวาเปนเหตุตรัสรู 
คําวา  "เพราะ...มีในฝาย" หมายความวา  เพราะต้ังอยูในความเปน 
ธรรมอุดหนุน 
                                  [อรรถแหงสติปฏฐาน]  
           ในโพธิปกขิยธรรมเหลาน้ัน  ธรรมชื่อวาปฏฐาน  เพราะแลน 
เขาไปต้ังอยูในอารมณทั้งหลาย  (มีกายเปนตน)  ปฏฐานก็คือสตินั่นเอง 
จึงไดชื่อวา  สติปฏฐาน*  ก็สตินั้นแตกเปน  ๔  ประการ  เพราะเปนไป 
 
*  เรามักแปลกันวา  ท่ีตั้งแหงสติ (หมายถึงอารมณ)  แตท่ีทานแปลวา  ปฏฐาน  คือ  สติ 
(หมายเอาตัวสติเอง)  
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โดยถือเอาอสุภาการ  (อาการไมงาม)  ทุกขาการ (อาการเปนทุกข)   
อนิจจาการ   (อาการไมเที่ยง)  อนัตตาการ  (อาการเปนอนัตตา)  ใน 
กาย  เวทนา  จิต  ธรรม  และโดยยังกิจคือการละสุภสัญญา  (ความสําคัญ 
วางาม)  สุขสัญญา  (ความสําคัญวาเปนสุข)  นิจจสัญญา  (ความสําคัญ 
วาเที่ยง ) อัตตสัญญา  (ความสําคัญวาเปนอนัตตา)  ในกาย  เวทนา  จิต 
ธรรมนั้นใหสําเร็จ๑  จึงแตกเปน  ๔  ประการ  เพราะฉะน้ัน  ทานจึง 
กลาววา  สติปฏฐาน ๔ 
                                [อรรถแหงสัมมัปปธาน]  
           ธรรมชื่อวาปธาน เพราะเปนเหตุเพียร  ปธานอันงาม  ชื่อวา  สัม- 
มัปปธาน (แปลวา  ธรรมเปนเหตุเพียรอันงาม)  นัยหน่ึง  ธรรมชื่อ 
มัปมัปปธาน  เพราะเปนเหตุเพียรโดยชอบ ๒  นัยหนึ่ง  ธรรมชาตนั้นชื่อ 
วา  งาม  เพราะเวนจากความเปนสิ่งนาเกลียดเพราะกิเลส  และชื่อวา 
ปธาน  เพราะนํามาซึ่งความเปนผูประเสริฐสุด  และเพราะทําความ 
เปนประธาน  (คือสูงสุด ?)  โดยความหมายวายังประโยชนสุขใหสําเร็จ 
ได   เหตุนั้นจึงไดชื่อวาสัมมัปปธาน คําวาสัมมัปปธานนั่นเปนชื่อของ 
 ิวิริยะ สัมมัปปธานน้ีนั้นเปน ๔  ประการ  เพราะยังกิจคือการละ  และ 
 
๑.  มหาฎีกาวา  การถือเอาอาการมีอสุภาการเปนตนในอารมณมีกายเปนตน  เปนสติปฏฐาน 
บุพภาค  การยงักิจคือการละสุภสัญญาเปนตนใหสําเร็จ  เปนสติปฏฐานท่ีเปนมรรค 
๒.   เรามักแปลกันเปนภาว.  วา ความเพียร แตนี้ทานแลเปนกรณ.  วา  ธรรมเปนเหตุเพียร  
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มิใหเกิดข้ึนแหงอกุศลทั้งหลายที่เกิดข้ึนแลวและท่ียังมิไดเกิดข้ึน  และ   
ยังกิจคือใหเกิดข้ึนและต้ังอยู  (มิใหเสื่อมไป)  แหงกุศลทั้งหลายท่ียังมิได 
เกิดและเกิดแลวใหสําเร็จ  เหตุนั้น  ทานจึงกลาววา  สัมมัปปธาน ๔ 
                                   [อรรถแหงอิทธิบาท]  
           คุณชาติชื่อวาอิทธิ  เพราะอรรถคือสําเร็จ  (บังเกิดผล)  ซึ่งกลาว 
แลวในกาลกอน (คือในอิทธิวิธนิเทศ)  ธรรมใดเปนบาทแหงอิทธิ 
โดยอรรถคือเปนหัวหนา  (คือเปนอธิบดี)  แหงสัมปยุตธรรมของอิทธิ 
นั้น  และโดยอรรถคือเปนเหตุสวนเบื้องตน๑แหงอิทธิที่เปนผล   เหตุนี้ 
ธรรมนั้นจึงชื่ออิทธิบาท  อิทธิบาทน้ันมีวิภาคเปน ๔ ดวยอํานาจธรรม 
(ที่เปนบาท)  มีฉันทะเปนตน  เหตุนั้น  ทานจึงกลาววา  อิทธิบาท ๔ 
ดังบาลีวา  "จตฺตาโร อิทฺธิปาทา  ฉนทฺิทฺธิปาโท  วิริยิทฺธิปาโท 
จิตฺติทฺธิปาโท  วีมสิทฺธิปาโท-อิทธิบาท ๔  คือ  อิทธิบาทคือฉันทะ 
อิทธิบาทคือวิริยะ  อิทธิบาทคืออจิตตะ อิทธิบาทคือวีมังสา"๒ ดังน้ี 
ธรรมมีฉันทะเปนตน (ตามที่กลาวมา)  เหลาน้ีเปนโลกุตระแท  สวนท่ี 
เปนโลกิยะ  แมเปนธรรม  (เชนผัสสะ)  ที่ไดดวยอํานาจฉันทาธิบดี 
เปนตน  ก็นบัเปนอิทธิบาท  โดยบาลวีา  "หากภิกษุทําฉันทะใหเปน 
อธิบดี  ไดสมาธิไดความท่ีจิตอารมณเปนหน่ึงไซร  นี้เรียกวาฉันท- 
สมาธิ"๓  ดังน้ีเปนอาทิ 
 
๑.  ปุพฺพภาคกรณฏเน  ปาฐะมหาฎีกาเปนตน...การณฏเน  เขาท่ีกวา 
๒.  อภิ. วิ.  ๓๕/๓๐๑ 
๓.  อภิ. วิ.  ๓๕,๒๙๒  
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                         [อรรถแหงอินทรียและพละ]    
           ธรรมชื่อวาอินทรีย  เพราะอรรถคือความเปนใหญไดแกครอบ 
งํา  (อกุศล)  ได  เหตุครอบงําเสียซึ่งอสัทธิยะ  (ความไมเชื่อ) โกสัชชะ 
(ความเกียจคราน)  ปมาทะ  (ความขาดสติ)  วิกเขปะ  (ความฟุงซาน) 
และสัมโมหะ  (ความหลงไมรูจริง)  อนึ่ง  ธรรมชื่อพละ  เพราะอรรถ 
คือไมพึงหว่ันไหว  เหตุอกุศลมีอสัทธยิะเปนตนไมพึงครอบงําได  ทั้ง 
๒ อยางนั้นมีวิภาคเปน ๕ ดวยอํานาจธรรมมีศรัทธาเปนอาทิ  เหตุนั้น 
ทานจึงกลาววา  อินทรีย ๕ พละ ๕ 
                     [อรรถแหงโพชฌงคและองคมรรค]  
           ธรรม ๗  สติเปนตน  ชื่อวาโพชฌงค  เพราะเปนองคแหงสัตว 
ผูตรัสรู  (อรยิสัจ ๔)  อน่ึง  ธรรม  ๘  มีสัมมาทิฏฐเปนตน  ชื่อวาเปน 
องคมรรค   เพราะอรรถคือเปนนิยยานิกะ  (นําออกจากสังสารวัฏ) 
เหตุนั้น  ทานจึงกลาววา  โพชฌงค ๗  อริยมรรคมีองค ๘ 
              [โพธิปกขิยธรรมมีในจิตตาง ๆ กันและในจิตดวงเดียว]  
           โพธปิกขิกยธรรม ๓๗  ดังกลาวมานี้  ยอมมีไดในจิตตาง ๆ ใน 
บุพภาคดังน้ี  คือ  เมื่อโลกิยวิปสนาเปนไปอยู  กายานุปสนาสติปฏบาน 
ยอมมีแกพระโยคาวจรผูกําหนดกายดวยอาการ ๑๔  เวทนานุปสนาสติ- 
ปฏฐานยอมมีแกผูกําหนดเวทนาดวยอาการ ๙  จิตตานุปสนาสติปฏฐานยอม 
ยอมมีแกผูกําหนดจิตดวยอาการ ๑๖  และธัมมานุปสนาสติปฏฐานยอม 
มีแกผูกําหนดธรรมทั้งหลายดวยอาการ ๕  สัมมัปปธานาที่ ๑  ยอมมีใน  
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กาลท่ีเห็นอกุศลที่ไมเคยเกิด  (แกตน)  ในอัตภาพนี้  (แต)  เกิดแกผูอ่ืน   
จึงคิดวา  "อกุศลนั่นเกิดแกผูอ่ืนที่ปฏิบัติอยางใด  เราจักไมปฏิบัติอยาง 
นั้น  เมื่อเปนดังน้ันมันก็จักไมเกิดข้ึนแกเรา"  ดังน้ี  แลวพยายามเพ่ือ 
มิใหอกุศลนัน้เกิดข้ึน  สัมมัปปธานท่ี ๒  ยอมมีในกาลท่ีเห็นอกุศลที่ถึง 
กับเกิดข้ึนแกตนแลวพยายามละอกุศลนั้นเสีย  สมัมัปปธานท่ี ๓  ยอมมี 
แกผูพยายามเพ่ือยังฌานหรือวิปสนาก็ตาม  อันยังไมเคยเกิดในอัตภาพน้ี 
ใหเกิดข้ึน  สมัมัปปธานท่ี ๔  ยอมมีแกผูยังฌานหรือวิปสนาที่เกิดข้ึน 
แลว  ใหเกิดข้ึนอยูบอย ๆ  โดยท่ีไมเสื่อมไปเสีย  อิทธิบาทมีฉันทิท- 
ธิบาทเปนอาทิ  ยอมมีในกาลท่ีทําอิทธิบาทมีฉัททิทธิบาทเปนตนนั้น ๆ 
ใหเปนธุระยังกุศลใหเกิดข้ึน สัมมาวาจาเปนตนยอมมีในการท่ีเวนจาก 
มิจฉาวาจาเปนตน (นี้  โพธิปกขิยธรรมมีใจจิตตาง ๆ)  แตในกาลท่ี 
ญาณ ๔ นี ้ (มีโสดาปตติมรรคญาณเปนตน)  เกิดข้ึน ธรรมเหลาน้ัน 
ยอมมีใจจิตดวงเดียว  เวนสัมมัปปธาน ๔ ที่เหลือ ๓๓ ยอมมีในขณะ 
แหงผลจิต  ก็แลในธรรมเหลาน้ันอันมีในจิตดวงเดียวอยางนี้  สติอันม ี
พระนิพพานเปนอารมณ  ก็อันเดียวน่ันแหละ  ทานเรียกวา  สติปฏฐาน ๔ 
ก็โดยที่ยังกิจคือการละสุภสัญญาเปนตน  ในอารมณมีกายเปนตนใหสําเร็จ 
วิริยะก็อันเดียวน่ันแหละ  ทานเรียกวาสัมมัปปธาน ๔ ก็โดยที่ทาํกิจมี 
ยังอกุศลทั้งหลายท่ียังไมเกิดมิใหเกิดมิใหเกิดข้ึนเปนตนใหสําเร็จ  แตในสวนท่ี 
เหลือ (๕  มอิีทธิบาทเปนตน)  การลด  (โดยสังเขปเขา  ดังที่สังเขป 
เรียกวา  สติปฏฐาน สัมมัปปธาน)  และการเพิ่ม  (โดยวิภาคออกไป 
ดังจําแนกเปนกายานุปสนาเปนตน)  หามีไม  
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                   [วิภาคโพธิปกขิยธรรมเปน ๖ ประการ]   
           อีกวิภาคหนึ่ง   ในโพธิปกขิยธรรม   ๓๗ นัน้  
              ธรรมทั้งหลายนัน้เปน  ๖ ประการ  คือ  ธรรม ๙ 
              เปนอยางเดียว ธรรมอันเดียวเปน  ๒  อยาง  อนึ่ง 
              ธรรมอันเดียวเปน  ๔  อยาง  เปน ๕ อยาง  เปน ๘ 
              อยาง  และเปน ๙ อยาง 
           ขอวา  "ธรรม ๙ อยางเปนอยางเดียว"  อธิบายวา  ธรรม ๙ นี้คือ 
ฉันทะ  จิตตะ  ปติ  ปสสทัธิ  อุเบกขา  สังกัปปะ  วาจา  กัมมันตะ 
อาชีวะ  เปนอยางเดียวกันเทาน้ัน  โดยท่ี  (ฉันทะก็)  เปนฉันทิทธิบาท 
(อยางเดียว)  เปนตน  ไมสมาคมสวนอ่ืน  (คือไมเปนอยางอ่ืนอีก) 
           ขอวา  "ธรรมอันเดยีวเปน ๒ อยาง"  ไดแกศรัทธาต้ังอยูเปน ๒ 
อยาง  โดยเปนอินทรีย  และพละ 
           ขอวา  "อน่ึง  ธรรมอันเดียวเปน ๔ อยาง  เปน ๕ อยาง " หมาย 
ความวา  อนึ่ง  ธรรมอันเดียวอันหน่ึง  ต้ังอยูเปน ๔ อยาง  อีกอันหน่ึง 
ต้ังอยูเปน ๕ อยาง  ใน ๒ อยางนั้น  สมาธิอันเดียวต้ังอยูเปน ๔  อยาง 
โดยเปนอินทรีย  เปนพละ  เปนโพชฌงค  และเปนองคมรรค  ปญญา 
(อันเดียว)  ต้ังอยูเปน ๕ อยาง  โดยเปน ๔ อยาง  (ที่กลาวแลว)  นั้น 
และเปนสวน (หน่ึง)  แหงอิทธิบาท* 

           ขอวา  "ธรรมอันเดยีวเปน ๘ อยาง  และเปน ๙ อยาง"  หมาย 
 
* ปญญาเปนโพชฌงค  คงหมายเอาอุเบกขา    
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ความวา  ธรรมอันเดียวอีกอันหน่ึง  ต้ังอยูเปน ๘ อยาง  อันหน่ึงต้ังอยู   
เปน ๙ อยาง   คือสติต้ังอยูเปน ๘ อยาง  โดยเปนสติปฏฐาน ๔ และ 
เปนอินทรีย  พละ  โพชฌงค  องคมรรค  วิริยะต้ังอยูเปน ๙ อยาง 
โดยเปนสัมมัปปธาน ๔ และเปนอิทธิบาท  อินทรีย  พละ  โพชฌงค 
องคมรรค  แล 
           โดยนยัที่กลาวมานี้ 
                   โพธิปกขิยธรรมเหลาน้ัน  ที่ไมเจือปนกัน 
                   มี ๑๔ เทาน้ัน  (วา)  โดยสวนเปน ๗ (วา) 
                   โดยประเภทมี ๓๗  ธรรมเหลาน้ันทัง้ส้ิน 
                   ดวยกัน  ยอมมีพรอมในขณะอริยมรรคเกิด 
                   โดย  (ตาง) ทํากิจของตน ๆ ใหสําเร็จ  และ 
                   โดยเปนไปอยางมีรูปเสมอกัน   (คือเปน 
                   ธรรมสามัคคี)  ดวย  แล 
ความ  (ที่มรรค)  มีโพธิปกขิยธรรมบริบูรณในญาณทัสนาวิสุทธินี้  พึง 
ทราบโดยประการท่ีกลาวมาฉะน้ี  เปนอันดับแรก 
                              [วุฏฐานะและพลสมาโยค]  
           บทวา  "วุฏฐานพลสมาโยค"  แปลวา  "วุฏฐานะ  (ความออก) 
และพลสมาโยค  (ความประกอบพรอมดวยพละ)" 
                                          [วุฏฐานะ]  
           เหตุวา  โลกิยวิปสนา  ยังมิไดออกจากนิมิต   เพราะยังมีนิมิต (คือ 
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สังขาร)  เปนอารมณ  และยังมิไดออกจากปวัตตะ (ความหมุนไป)   
เพราะยังตัดสมุทัยอันเปนเหตุแหปวัตตะไมขาด  โคตรภูญาณ  ก็ยัง 
มิไดออกจากปวัตตะ  เพราะยังตัดสมุทัยไมขาด  แตวาออกจากนิมิตได 
เพราะมีพระนิพพานเปนอารมณ  เหตุนี้  โคตรภูญาณน้ัน  จึงเปน 
เอกโตวุฏฐาน  (ออกสวนเดียว)  เพราะฉะนั้น  ทานจึงกลาวไว  (ใน 
ปฏิสัมภิทาวรรค)  วา  "ปญญาในอันหมุนกลับ  ดวยออกจากอารมณ 
ภายนอก  เปนโคตรภูญาณ๑"  อยางเดียวกันนั้น  คําบาลีทั้งปวง 
เปนตนวา  "เพราะหมุนกลับจากความเกิดข้ึน  แลนไปสูความไมเกิดข้ึน 
จึงชื่อ  โคตรภู  เพราะหมุนกลับจากปวัตตะ..."๒ดังน้ี  ก็ควรทราบ 
ดวย 
           สวนญาณท้ัง ๔ นี ้ ชื่อวา  ออกจากนิมิตได  เพราะมิไดมีนิมิต 
เปนอารมณ  ชื่อวาออกจากปวัตตะได  เพราะตัดสมุทัยขาด  เหตุนี้ 
ญาณทั้ง ๔ นี ้ จึงเปนทุภโตวุฏฐาน๓  (ออกท้ัง ๒ สวน)  เพราะฉะน้ัน 
ออกาจากสวนท้ังสอน๓  เปนญาณในมรรค  เปนไฉน ?  ในขณะแหง 
โสดาปตติมรรค  ธรรมชือ่สัมมาทิฏฐิ  โดยอรรถคือความเห็น  (อริยสัจ) 
ยอมออกจากมิจฉาทิฏฐิ  ยอมออกจากกิเลสทั้งหลายท่ีเปนไปตาม 
มิจฉาทิฏฐินั้น  และจากขันธทั้งหลายท่ีเปนไปตามมิจฉาทิฏฐินั้นดวย 
 
๑-๒.  ขุ.  ๓๑/๙๕ 
๑.  มหาฎีกาวา  ทุภโต  ก็คืออุภโต  ลง ท.   อาคม  หรือมิฉะนั้น  ก็ทุภศพัท  นั่นเอง  เปนศัพทแปลก 
ไปอีกศัพทหนึง่  มีอรรถเสมอดวยอภยุศัพท  
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ทั้งออกจากนิมิตท้ังปวงในภายนอกดวย  เหตุนั้น   จึงไดกลาววา   
"ปญญาในอันหมุนกลับดวยออกจากสวนท้ัง ๒  เปนญาณในมรรค" 
ธรรมชื่อวาสัมมาสังกัปปะ  โดยอรรถคือความปก  (จิต)  ลงไปเฉพาะ* 

(ในกุศลวิตก ?)  ยอมออกจากมิจฉาสังกัปปะ...  ธรรมชื่อสัมมาวาจา 
โดยอรรถคือความถูกตอง  (แหงวาจา)  ยอมออกจากมิจฉาวาจา... 
ธรรมชื่อ  สมัมากัมมันตะ  โดยอรรถคือความต้ังข้ึนดี  (แหงการงาน) 
ยอมออกจากมิจฉากัมมันตะ...  ธรรมชื่อสัมมาอาชีวะ  โดยอรรถคือ 
ความสะอาด  (แหงอาชีพ)  ยอมออกจากมิจฉาอาชีวะ...   ธรรมชื่อ 
สัมมาวายามะ  โดยอรรถคือความประคอง (จิต) ไว  ยอมออกจาก 
มิจฉาวายามะ...  ธรรมชือ่สัมมาสติ  โดยอรรถคือความต้ังม่ัน  (แห 
สติ)  ยอมออกจากมิจฉาสติ...  ธรรมชือ่วาสัมมาสมาธิ  โดยอรรถคือ 
ความไมซัดสายไป (แหงจิต)  ยอมออกจากมิจฉาสมาธิ  ยอมออกจาก 
กิเลสทั้งหลายท่ีเปนไปตามิจฉาสมาธินั้น  และจากขันธทั้งหลายท่ีเปน 
ไปตามมิจฉาสมาธินั้นดวย  ทั้งออกจากนิมิตท้ังปวงในภายนอกดวย 
เหตุนั้น  จึงไดกลาววา  "ปญญาในอันหมุนกลับดวยออกจากสวนทั้ง ๒ 
เปนญาณในมรรค" 
           ในขณะแหงสกทาคามิมรรค  ธรรมชื่อวาสัมมาทิฏฐิ  โดยอรรถคือ 
ความเห็น  (อริยสัจ)...  ธรรมชื่อสัมมาสมาธิ  โดยอรรถคือความ 
 
  * นิโรปน  แปลกันวา  "ยกข้ึน"  โดยมาก  (เชนในคําวา  ยกจิตข้ึนสูอารมณ) แตนาคิด 
นิ.  อุปสัคใชในความวา  "ลง"  ไฉนจึงกลายเปน  "ข้ึน"  อาโรปน  แปลวายกข้ึน  ก็มีอยูแลวและ 
ชอบแลว  ในท่ีนี้แปล  นิโรปน  วาปกลง  ตามท่ีเปนวาถูก 
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ไมซัดสายไป  (แหงจิต)  ยอมออกจากามราคสังโยชนที่หยาบ  จาก   
ปฏิฆสังโยชนที่หยาบ  จากกามราคานุสัยที่หยาบ  จากปฏิฆานุสัยที่หยาบ 
...  ในขณะแหงอนาคามิมรรค  ธรรมชื่อสัมมาทิฏฐิ  โดยอรรถคือ 
ความเห็น  (อริยสัจ)...  ธรรมชื่อสัมมาสมาธิ  โดยอรรถคือความไม 
ซัดสายไป  (แหงจิต)  ยอมออกจากกามราคสังโยชนที่ละเอียด  จาก 
ปฏิฆสังโยชนที่ละเอียด  จากกามราคานุสัยที่ละเอียด  จากปฏฆิานุสัย 
ที่ละเอียด...  ในขณะแหงอรหัตมรรค  ธรรมชื่อสัมมาทิฏฐิ  โดย 
อรรถคือความเห็น (อริยสัจ)...  ธรรมชื่อสัมมาสมาธิ  โดยอรรถ 
คือความไมซัดสายไป  (แหงจิต)  ยอมออกจากรูปราคะ  จากอรูปราคะ 
จากมานะ  จากอุทธัจจะ  จากอวิชชา    จากมานานุสัย  จากภวราคนุสัย 
จากอวิชชานุสัย  ยอมออกจากกิเลสทั้งหลายท่ีเปนไปตามอวิชชานุสัยนั้น 
และจากขันธทั้งหลายท่ีเปนไปตามอวิชชานุสัยนั้นดวย  ทั้งออกจากนิมิต 
ทั้งปวงในภายนอกดวย  เพราะเหตุนั้น  จึงไดกลาววา  "ปญญาในอัน 
หมุนอันดวยออกจากสวนทั้ง ๒  เปนญาณในมรรค *" ดังน้ี 
                                   [พลสมาโยค]  
           ก็ในกาลท่ีบําเพ็ญสมาบัติ  ๘  อันเปนโลกิยะ  สมถพละยอมมี 
กําลังยิ่ง  ในกาลท่ีบําเพ็ญวิปสนามีอนิจจานุปสนาเปนตน  วิปสนาพละ 
ยอมมีกําลังยิ่ง  แตในขณะแหงมรรค  ธรรม  (ทั้ง ๒ ) นั้น   ชื่อวา 
เขาคูกันเปนไป  (ดุจคูแอก)  เพราะอรรถวาไมเปนไปเกินกันและกัน 
 
๑. ขุ.  ป.  ๓๑/๙๙  
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เหตุนั้น  พลสมาโยคทั้ง ๒  จึงมีอยูในญาณท้ัง ๔ นี้  ดังบาลีวา   
"เมื่อมรรคออกจากกิเลสทั้งหลายท่ีสหรคตกับอุทธัจจะ  และจากขันธ 
ทั้งหลาย  สมาธิ  คือความมีอารมณเปนหน่ึงแหงจิต  ความไมซัดสาย 
ไปแหงจิต  ยอมมีนิโรธเปนโคจร  (คือมีนิพพานเปนอารมณ)  เม่ือ 
มรรคออกจากกิเลสทั้งหลายท่ีสหรคตกับอวิชชา  และจากขันธทั้งหลาย 
วิปสนา  โดยอรรถคือความพิจารณาเห็น  (ตามเปนจริง)  ก็มีนิโรธเปน 
โคจร  (คือมีนิพพานเปนอารมณเหมือนกัน)  ดังน้ี  สมถะ  และวิปสนา 
จึงเปนธรรมมีรสเปนอันเดียวกัน  (คือมีกิจเสมอกัน)  โดยความหมาย 
วาออก  (จากนิมิต  และปวัตตะดวยกัน)  เปนธรรมเขาคูกัน  ไม 
เปนไปเกินกันและกันแล  เหตุนั้น  จึงไดกลาววา  "พระโยคาวจรเจริญ 
สมถะและวิปสนาใหเขาคูกัน  โดยความคือออก  (จากนิมิตและปวัตตะ 
ดวยกัน)*" 
           วุฏฐานะ  และพลสมาโยค  ในญาณทัสนวิสุทธินี้  พึงทราบ 
ดังกลาวมาฉะน้ี 
                                           [ปหานะ]  
           ขอวา  "และควรทราบการละธรรมทั้งหลาย  ที่ญาณไรพึงละ" 
ความวา  ก็แลธรรม  (คือกิเลส)  เหลาใด  อันญาณไรในญาณ ๔ นี ้
จะพึงละ  ควรทราบการละธรรม  (คือกิเลส)  เหลาน้ันดวย  กญ็าณ 
ทั้ง ๔ นั่น  เปนเจาหนาท่ีละธรรมทั้งหลาย  ที่เรียกวา  สังโยชน  กิเลส 
มิจฉัตตะ  โลกธรรม  มัจฉริยะ  วิปลาส  คัณฐะ  อคติ  อาสวะ  โมฆะ 
 
*  ขุ. ป.  ๓๑/๔๔๒  
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โยคะ  นีวรณ  ปรามาศ  อุปาทาน  อนุสัย  มละ  อกุศลกรรมบถ  และ   
อกุศลจิตตุบาท  ตามควรแกโยคะ 
                                          [สังโยชน]  
           ในธรรมเหลาน้ัน  ธรรม ๑๐  มรีูปราคะเปนตน  เรียกวา  สังโยชน 
เพราะเปนธรรมผูกขันธทั้งหลาย  (ในปรโลก)  ไวกับขันธทั้งหลาย  (ใน 
อิธโลก)  ผูกกรรมไวกับผล  หรือผูกสัตวทั้งหลายไวกับทุกข  จริงอยู 
ธรรมมีรูปราคะเปนตนนั้น  ยังมีอยูตราบใด  ขันธ  ผล  และทุกขทั้งหลาย 
นั่น  ก็ยังไมขาดไปตราบน้ันแล  ในธรรม  ๑๐ นั้นเลา  ธรรม ๕ นี ้
คือรูปราคะ  อรูปราคะ  มานะ  อุทธัจจะ  อวิชชา  ชือ่อุทธัมภาคิยสังโยชน 
เพราะผูกขันธที่เกิดในเบ้ืองสูง  (คือในรูปภพและอรูปภพ)  เปนตน 
ไว  ธรรม  ๕  นี ้ คือสักกายทิฏฐิ  วิจิกิจฉา  สีลัพพตปรามาส  กามราคะ 
ปฏิฆะ  ชื่ออโธภาคิยสังโยชน  เพราะผูกขันธที่เกิดในเบ้ืองตํ่า  (คือใน 
กามภพ)  เปนตนไว 
                                                [กิเลส]  
           ธรรม ๑๐ นี ้ คือ  โลภะ  โทสะ  โมหะ  มานะ  ทิฏฐิ  วิจิกิจฉา 
ถีนะ  อุทธัจจะ  อหิริกะ  อโนตตัปปะ  ชื่อวา  กิเลส  เพราะตัวมันเอง 
ก็เศราหมอง  และเพราะมันยังทําสัมปยุตธรรมทั้งหลายใหเศราหมองดวย 
                                             [มิจฉัตตะ]  
           ธรรม ๘ นี ้ คือ  มจิฉาทิฏฐิ  มิจฉาสังกัปปะ  มิจฉาวาจา  มิจฉา- 
กัมมันตะ  มจิฉาอาชีวะ  มิจฉาวายามะ  มิจฉาสติ  มิจฉาสมาธิ  หรือ  
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เปน  ๑๐ ทั้งมิจฉาวิมุติและมิจฉาญาณะ๑ ชื่อมิจฉัตตะ  เพราะเปนไปผิด   
                                           [โลกธรรม]  
           ธรรม ๘ นี ้ คือ  ลาภ  เสื่อมลาภ  ยศ  เสื่อมยศ  สุข  ทุกข  นินทา 
สรรเสริญ  ชือ่วา  โลกธรรม  เพราะเปนธรรมท่ีเมื่อความเปนไปแหง  
โลก  (คือขันธ)  มีอยู  ก็มไีมขาดสาย  แตคําวาโลกธรรมในท่ีนีน้ั้น 
พึงทราบวา  ทานทําความถือเอาความยินดีอันมีอิฏฐารมณมีลาภเปนตน 
เปนที่ต้ัง  และความยินรายอันมีอนิฏฐารมณมีเสื่อมลาภเปนตนเปนที่ต้ัง 
ดวยโลกธัมมศัพท  โดยอุปจารแหงเหตุ (คือโดยเกี่ยวของเปนเหตุ๒) 
                                            [มัจฉริยะ]  
           ความตระหน่ี  ๕ นี้ คือ  ตระหนี่อาวาส  ตระหน่ีตระกูล  ตระหน่ี 
ลาภ  ตระหน่ีธรรม  ตระหน่ีวรรณะ  อันเปนไปโดยอาการทนไมได 
ซึ่งความ  (ที่ของ ๆ ตน)  เปนของสาธารณะแกชนเหลาอ่ืน  ในอาวาส 
เปนตน  ชื่อวา  มัจฉริยะ 
                                              [วิปลาส]  
           วิปาส ๓  คือ  สัญญาวิปลาส  (สําคัญคลาดเคลื่อน)  จิตตวิปลาส 
(คิดคลาดเคล่ือน)  ทฏิฐิวิปลาส  (เห็นคลาดเคลื่อน)  ซึ่งเปนไปโดย 
 
๑.  เราเรียกกันมา  เรียงมิจฉาญาณะไวหนามิจฉาวิมุต ิ
๒.  เพราะฉะนั้น  คําวาละโลกธรรม ก็หมายความวาละความยินดียนิราย  อันมีโลกธรรมเปนเหตุ 
ไมใชละตัวโลกธรรม 
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สําคัญคิดเห็น  ดังนี้  วาเที่ยง  วาเปนสุข  วาเปนอัตตา  วางาม  ในวัตถุ   
ทั้งหลายอันไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา  และไมงาม  ชื่อวาวิปลาส 
                                             [คัณฐะ]  
           สังกิเลสิกธรรม ๔  มีอภิชฌาเปนตน  ชื่อวา  คัณฐะ  เพราะ 
รอยรัดนามกายและรูปกายไว  จริงอยางนั้น  สังกิเลสิกธรรมเหลาน้ัน 
ทานกลาวไว  ดังนี้วา  "อภิชฌาเปนกายคัณฐะ พยาบาทเปนกายาคัณฐะ 
สีลัพพตปรามาสเปนกายคัณฐะ  อิทิสัจจาภินิเวส  (ความยึดมั่นวา 
นี่แหละจริง)  เปนกายคัณฐะ"* 

                                               [อคติ]  
           คําวา  อคติ  เปนคําเรียกการทําสิ่งท่ีไมควรทํา  และไมทําสิ่งท่ี 
ควรทํา  เพราะความรัก  ความชัง  ความเขลา  ความกลัว   จริงอยู 
การทําส่ิงท่ีไมควรทํา  และไมทําส่ิงท่ีควรทําน้ัน  ทานเรียกวา  อคติ 
เพราะเปนการท่ีอริยบุคคลไมพึงดําเนิน 
                                      [อาสวะ โอฆะ  โยคะ]  
           คําวา   "อาสวะ"  นั่น  เปนคําเรียกกามราคะ  ภวราคะ  มิจฉาทิฏฐิ 
และอวิชชา  เพราะไหลแต  "อา"  คือโคตรภู  (ลงมา)  โดยทางอารมณ 
และแต  "อา"  คือภวัคคะ  (ภพสูงสุด)  โดยทางโอกาส  (คือท่ีเกิด 
นัยหน่ึง   เพราะไหลทางทวารท้ังหลายที่ไมสํารวม  โดยอรรถ   คือ 
ไหลออกเปนนิจ  ดุจน้ําไหลออกจากหมอทะลุ  นัยหน่ึง  เพราะเปน 
 
*  อภิ.  วิ.  ๓๕/๕๐๕  
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เหตุกอเกิดสังสารทุกข*   
           แมคําวา  "โอฆะ"  ก็เปนคําเรียกธรรมมีกามราคะเปนตนเหลา 
นั้นแหละ  เพราะอรรถวา  คราไปในสาครคือภพ  และเพราะอรรถวา 
ขามพนไดยาก 
           คําวา  "โยคะ"  เลา  ก็เปนคําเรียกธรรมเหลาน้ันเหมือนกัน 
เพราไมใหพรากจากอารมณ  และพรากจากทุกขไปได 
                                                [นีวรณ]  
           ธรรม ๕ มีกามฉันทเปนตน  เรียกวา  นีวรณ  เพราะอรรถคือ 
กั้นจิตไว  กีดจิตไว  ปดบังจิตไว 
                                               [ปรามาส]   
           คําวา  "ปรามาส"  นั่น  เปนคําเรียกความเห็นผิด  เพราะเปนไป 
โดยการกาวลวงซึ่งสภาวะแหงธรรมนั้น  ๆ  เสีย  แลวไปควาเอาสภาวะ 
ที่ไมจริงอยางอ่ืนเขา 
                                               [อุปาทาน]  
           คําวา  อุปาทาน  กไ็ดแกอุปาทาน ๔ มกีามุปาทานเปนตน  ที่กลาว 
ในปฏิจสมุบาทนิเทศโดยอาการท้ังปวง 
 
  *  อาสวะ  เราไมเคยแปลกนัแบบนี้  เรายดึอาสวะท่ีหมายถึงน้ําดอง  คือเมรัย  แลวก็แปลกันแต 
โดยความวา  กิเลสท่ีดองอยูในสันดาน  
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                                         [อนุสัย]   
           ธรรม ๗  มีกามาราคะเปนตน  ที่กลาวไวดังน้ีวา  "อนุสัยคือ  
กามราคะ  อนุสัยคือปฏิฆะ อนุสัยคือมานะ  อนุสัยคือทิฏฐิ  อนุสัยคือ 
วิจิกิจฉา  อนุสัยคือภวราคะ  อนุสัยคืออวิชชา" ชื่อวา  อนุสัย  เพราะ 
อรรถวา  เรีย่วแรง  จริงอยู  ธรรมเหลาน้ัน  เพราะความท่ีเรี่ยวแรง 
จึงนอนเนื่องอยู  (คือนอนประจําคอยทีอยู ?)  โดยที่กามราคะเปนตน 
เปนอุบัติเหตุเนือง ๆ ทีเดียว  เหตุนี้  จึงไดอนุสัย* 

                                            [มละ]  
           ธรรม  ๓  คือโลภะ  โทสะ  โมหะ  ชื่อวา  มละ  (มลทิน)  เพราะ 
ตัวเองก็ไมสะอาดดวย  เพราะทําความไมสะอาดแกธรรมอ่ืน ๆดวย 
เหมือนนํ้ามัน  ยาหยอดตา  และเปอกตม 
                                     [อกุศลกรรมบถ]  
           ธรรม ๑๐ นี ้ คือ  ปาณาติบาต  อทินนทาน  กาเมสุมิจฉาจาร 
มุสาวาท  ปสุณวาจา  ผรุสวาจา  สัมผัปปลานะ อภิชฌา  พยาบาท 
มิจฉาทิฏฐิ  ชื่อวาอกุศลกรรมบถ  เพราะเปนอกุศลกรรมดวย  เพราะ 
เปนทางแหงทุคติทั้งหลายดวย 
 
  * อนุสัย  ท่ีวาเร่ียวแรง  (ถามคต) นั้น  อธิบายของมหาฎีกาทานวา  "อน ฺสาธารโณ 
กามราคมทีน  สภาโว-สภาพของกามราคะเปนตน  เปนอนัญสาธารณ  (คือเปนพิเศษ  ไมท่ัวไปแก 
ธรรมอ่ืน ?)  ก็ไมชัดวาอยางไร  แตควรทราบไวดวยวา  อนุอุปสัค  นอกจากเปนไปในอรรถวา 
เนือง ๆ แลว  ยังเปนไปในอรรถวา  ยิ่ง  ก็ไดดวย  
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                                       [อกุศลจิตตุบาท]  
           ธรรม ๑๒  นี้  คือธรรมเปนโลภมูล  ๘  โทสมูล ๒  โมหมูล ๒   
ชื่อวา  อกุศลจิตตุบาท 
           ญาณ ๔ นั่น  เปนเจาหนาท่ีละธรรมท้ังหลาย  มีสังโยชนเปน 
อาทินี่  ดังกลาวมา  ตามควรแกโยคะ 
                                     [ญาณไหนละอะไร]  
           ละอยางไร ? วาในสังโยชนทั้งหลายกอน  ธรรม ๕ นี ่ คือ 
สกักายทิฏฐิ  วิจิกิจฉา  สีลัพพตปรามาส  และกามราคะ  ปฏิฆะ ที่เปน 
อปายคมนียะ  (คือเปนฐานในอบาย)  เปนธรรมอันปฐมญาณพึงกําจัด 
กามราคะ  ปฏิฆะ ที่เหลือ  (คือท่ีไมเปนอปายคมนียะ)  สวนท่ีหยาบ 
เปนธรรมอันทุติยญาณพึงกําจัด  สวนที่ละเอียด  เปนธรรมอันตติยญาณ 
พึงกําจัด  ธรรมมีรูปราคะเปนตนทั้ง ๕ เปนธรรมอันจตุตถญาณพึง 
กําจัดอยางเดียว 
           ตอไปนี้  ในที่ใด  ขาพเจาจักไมทําการจํากัด  (ความ)  ไวดวย 
เอวศัพท  (คือคําวาอยางเดียว)  ในที่นัน้  ขาพเจาจักกลาวธรรมใด ๆ 
วาเปนธรรมที่ญาณเบ้ืองสูงพึงกําจัด  ธรรมน้ัน ๆ  ก็พึงทราบเถิดวาเปน 
ธรรมที่มีความเปนอปายคมนียะเปนตน  อันญาณตน ๆ  กําจัดแลวแหละ 
จึงเปนธรรมที่ญาณเบ้ืองสูงพึงกําจัด 
           ในกิเลสทั้งหลาย  ทิฏฐิ  วิจิกิจฉา  เปนธรรมอันปฐมญาณพึง 
กําจัด  โทสะ  เปนธรรมอันตติยญาณพึงกําจัด  โลภะ  โมหะ  มานะ 
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ถีนะ  อุทธัจจะ  อหิริกะ  อโนตตัปปะ  อันจตุตถญาณพึงกําจัด  
           ในมิจฉัตตะทั้งหลาย  ธรรมเหลาน้ี คือ มิจฉาทิฏฐิ  มุสาวาท  
มิจฉากัมมันตะ  มิจฉาอาชีวะ  เปนธรรมอันปฐมญาณพึงกําจัด  ธรรม 
เหลาน้ี  คือ  มิจฉาสังกัปปะ  ปสุณวาจา  ผรุสวาจา  อันตติยญาณพึงกําจัด 
เจตนาเทาน้ัน  พึงทราบวา  "วาจา" ในที่นี้  สัมผัปปลาปะ  มิจฉาวายามะ 
มิจฉาสติ  มิจฉาสมาธิ  มิจฉาวิมุติ  มิจฉาญาณะ  อันจตุตถญาณพึงกําจัด 
           ในโลกธรรมท้ังหลาย  ความยินรายเปนธรรมอันตติยญาณพึง 
กําจัด  ความยินดีอันจตุตถญาณพึงกําจัด  อาจารยพวกหน่ึงกลาววา 
"ความยินดีในยศและในความสรรเสริญ  เปนธรรมท่ีจตุตถญาณพึง 
กําจัด" 
           มัจฉริยะท้ังหลาย  เปนธรรมที่ปฐมญาณพึงกําจัดอยางเดียว 
           ในวิปลาสทั้งหลาย  วิปลาสเหลาน้ี  คือ  สัญญาวิปลาส  จิตต- 
วิปลาส  ทิฏฐิวิปลาส  วาเที่ยงในส่ิงที่ไมเที่ยง  วาเปนอัตตาในสิ่งท่ีเปน 
อนัตตา  ก็ดี  ทิฏฐิวิปลาสวาเปนสุขในส่ิงท่ีเปนทุกข  วางามในส่ิงที่ 
ไมงาม  ก็ดี  เปนธรรมอันปฐมญาณพึงกําจัด  สัญญาวิปลาสจิตตวิปลาส 
วางามในส่ิงท่ีไมงาม  อันตติยญาณพึงกําจัด  สัญญาวิปลาสจิตตวิปลาส 
วาเปนสุขในส่ิงท่ีเปนทุกข  อันจตุตถญาณพึงกําจัด* 

           ในคัณฐะทั้งหลาย  กายคัณฐะ  คือสีลัพพตปรามาส  และอิท- 
 
  *  พึงสังเกตวา  บรรดาทิฏฐิท้ังหลาย  ละดวยปฐมญาณเทานั้น  ไมเหลือไปถึงญาณเบ้ืองสูง 
เพราะฉะนั้น  ทิฏฐิวิปลาส  ทานจึงกลาวเฉพาะในปฐมญาณ  สวนในญาณตอไป  กลาวแตสัญญา- 
วิปลาสกับจิตตวิปลาส  
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สัจจาภินิเวส  เปนธรรมอันปฐมญาณพึงกําจัด   กายคัณฐะ คือพยาบาท   
อันตติยญาณพึงกําจัด  กายคัณฐะนอกนี้  (คืออภิชฌา)  เปนธรรมอัน 
จตุตถญาณพึงกําจัด 
           อคติ  เปนธรรมที่ปฐมญาณพึงกําจัดเทาน้ัน 
           ในอาสวะทั้งหลาย  ทฏิฐาสวะ  เปนธรรมอันปฐมญาณพึงกําจัด 
กามาสวะ  อันตติยญาณพึงกําจัด  อาสวะ ๒ นอกน้ี  (คือภวาสวะ 
อวิชชาสวะ)  อันจตุตถญาณพึงกําจัด  แมในโอฆะ และโยคะทั้งหลาย 
ก็นัยนี้เหมือนกัน 
           ในนีวรณทั้งหลาย  วิจิกิจฉานีวรณ  เปนธรรมอันเปนปฐมญาณพึง 
กําจัด  นีวรณ  ๓ คือ  กามฉันทะ  พยาบาท  กุกกุกจะ  อันตติยญาณ 
พึงกําจัด  ถีนมิทธะ  และอุทธัจจะ  อันจตุตถญาณพึงกําจัด* 

           ปรามาส เปนธรรมที่ปฐมญาณพึงกําจัดอยางเดียว 
           ในอุปาทานท้ังหลาย  แมรูปราคะ  และอรูปราคะ  ก็จัดวาตกอยู 
ในกามุปาทาน  เพราะโลกิยธรรมทั้งส้ิน  นับไดวาเปนกาม  โดยเปน 
วัตถุกาม  เพราะเหตุนั้นแล  กามุปาบาทนั้น   จึงเปนธรรมอันจตุตถญาณ 
พึงกําจัด  อุปาทานที่เหลือ  อันปฐมญาณพึงกําจัด 
           ในอนุสัยทั้งหลาย  ทฏิฐานุสัยและวิจิกิจฉานุสัย  เปนธรรมอัน 
ปฐมฌานพึงกําจัด  กามราคานุสัยและปฏิฆานุสัย   อันตติยญาณพึง 
 
  *  ทานแยกกกุกุจจะกับอุทธัจจะออกเปนคนละช้ัน  ก็เพราะในอุทธัมภาคิยสังโยชน  ท่ีอรหัต- 
มรรคพึงกําจัดนั้น  มีแตอุทธัจจะ ไมมีกุกกจุจะ  แตในท่ีนี้วาดวยนีวรณ  ถาแยกอยางนั้น  มิกลาย 
เปนนีวรณ ๖  ไปหรือ ?  
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กําจัด  มานานุสัย  อวิชชานุสัย  อันจตุตถญาณพีงกําจัด   
           ในมละทั้งหลาย  โทสมละ  เปนธรรมอันตติยญาณพึงกําจัด  มละ 
นอกน้ี  (คือ  โลภะ  และ  โมหะ)  อันจตุตถญาณพึงกําจัด 
           ในอกศุลกรรมบถทั้งหลาย  ธรรมเหลาน้ี  คือ  ปาณาติบาต 
อทินนาทาน  กามสุมิจฉาจาร  มุสาวาท  มิจฉาทิฏฐิ  เปนธรรมอัน 
ปฐมญาณพึงกําจัด  ธรรม ๓ คือ  ปสุณวาจา  ผรุสวาจา  พยาบาท 
อันตติยญาณพึงกําจัด  สัมผัปปลาปะ  และอภิชฌา  อันจตุตถญาณพึง 
กําจัด 
           ในอกศุลจิตตุบาทท้ังหลาย  อกศุลจิตตุบาท  ๕  คือ  ที่เปน 
ทิฏฐิสัมปยุต ๔  เปนวิจิกิจฉาสัมปยุต ๑  เปนธรรมอันปฐมญาณพึงกําจัด 
ที่เปนปฏิฆสัมปยุต ๒  อันตติยญาณพึงกําจัด  ที่เหลืออันจตุตถญาณ 
พึงกําจัด แล 
           ก็แล  สิ่งใด  อันญาณใดพึงกําจัด  สิ่งนั้น  กช็ื่อวาอันญาณน้ัน 
พึงละ*  เหตุนั้น ขาพเจาจึงกลาวไววา  "ญาณ ๔ นัน่  เปนเจาหนาท่ี 
ละธรรมท้ังหลายมีสังโยชนเปนอาทินี่  ดังกลาวมา  ตามควรแกโยคะ" 
ดังน้ี 
                      [ปญหาวามรรคญาณและกิเลสในกาลไหน]  
           ถามวา  "ก็ญาณ ๔ นั่น  ละธรรมเหลาน้ันที่เปนอดีตอนาคต 
 
  *  คือความท่ีเปนหวัขอทานใชคําวา  "ละ"  แตในบาลีนิเทศใชคําวา  "ฆา" ในท่ีนี้เปล่ียนใชคํา 
วา  "กําจัด" เพราะคําวา "ฆา"  ฟงแสบหูในภาษาไทย  ซ่ึงท้ัง ๓ คํา  ก็หมายความอยางเดียวกัน 
นั่นแหละ  
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หรือวาที่เปนปจจุบัน"   
           ตอบวา  "ก็  (จะพึงวา)  อยางไร  ในขอน้ี  กอนอ่ืน  ผิวาญาณ 
เหลาน้ันละธรรมท่ีเปนอดีตอนาคตไซร  ความพยายามก็ตองเปนการ 
ไมมีผลไป  เพราะอะไร  เพราะธรรมท่ีจะพึงละทั้งหลายไมมีอยู  ทีนี ้
ละธรรมท่ีเปนปจจุบันเลา  แมกระนั้น  ความพยายาม  ก็ไมมีผล  เพราะ 
ธรรมที่จะพึงละกับความพยายามยังมีอยู  (คือพยายามละไดอยางหน่ึง 
แลว  ยังจะตองพยายามละอยางอ่ืน ๆ ตอไปอีก)  ทั้งมรรคภาวนา 
ก็จะกลายเปนสังกิเลสิกธรรมไป  (คือไมบริสุทธ  เพราะสิ่งท่ีจะพึงละ 
กับผูละยังคละกันอยู ?)  หรือกลายเปนวากิเลสทั้งหลายเปนวิปยุต 
(คือไมประกอบกับจิต)  ไป  อันปจจุบันกิเลส  ชื่อวาเปนจิตตวิปยุต 
(คือไมประกอบกับจิต)  หามีไม" 
           คําโจทน้ี  มิใชเปนคําพิเศษ  (คือมิใชคิดข้ึนใหม)  ดวยในพระ 
บาลีเองทานก็ไดกลาว  (เปนคําปรารภข้ึน)  วา  "บุคคลน้ีนั้น  ยอมละ 
กิเลสทั้งหลาย  (คือ)  ละกเิลสทั้งหลายท่ีเปนอดีต  (หรือ)  ละกิเลส 
ทั้งหลายท่ีเปนอนาคต  (หรือ)  ละกิเลสทั้งหลายท่ีเปนปจจุบัน  (หรือ)"* 
และกลาวอีก  (เปนคําวิจาร)  วา  "หากวาละกิเลสทั้งหลายท่ีเปนอดีต 
ไซร  ถากระน้ัน  กช็ื่อวา  ยังสิ่งท่ีสิ้นไปแลวใหสิ้น  ยังสิ่งท่ีดับไปแลว 
ใหดับ  สิ่งทีป่ราศไปแลวยังมาปราศไป  สิ่งที่ตกไปแลวยังมาตกไป 
ละสิ่งที่ลวงไปแลว  ซึ่งเปนสิ่งท่ีไมมีอยู  (นะซิ)"  แลวจึงปฏิเสธวา 
"มิใชละกิเลสท้ังหลายท่ีเปนอดีตดอก"* 

 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๖๐๕  
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           และ  นัยเดียวกันนั้น  กลาว  (วิจาร)  วา  "หากวาจะกิเลส   
ทั้งหลายท่ีเปนอนาคตไซร  ถากระน้ัน  กช็ื่อวาละส่ิงท่ียังไมเกิด  ละสิ่ง 
ที่ยังไมเผล็ด   ละสิ่งท่ียังไมอุบัติ ละสิ่งที่ยังไมปรากฏ  ละสิ่งที่ยังไมมาถึง 
ซึ่งเปนสิ่งท่ีไมมีอยู  (นะซิ)"  แลวจึงปฏิเสธวา  "มิใชละกิเลสทั้งหลาย 
ที่เปนอนาคตดอก"* 

          และนยัเดียวกันนั้น  กลาว  (วิจาร)  วา "หากวาละกิเลสทั้งหลาย 
ที่เปนปจจุบันไซร  ถากระน้ัน  คนกําหนัด ก็ละราคะ  คนขัดเคือง 
ก็ละโทสะ  คนหลง  ก็ละโมหะ คนหัวดื้อ  ก็ละมานะ  คนยึดมั่น 
ก็ละทิฏฐิ  คนมีจิตฟุงซานไป  กล็ะอุทธัจจะ  คนปลงใจไมตก  กล็ะ 
วิจิกิจฉา  คนมีกิเลสเรี่ยวแรง  กล็ะอนุสัย  ธรรมดํากับธรรมขาว  ก ็
(เลย)  เปนคูแอกกันเปนไป  มรรคภาวนาก็เปนสังกิเลสิกธรรมไป 
(นะซิ)๑"  แลวจึงปฏิเสธท้ังหมดวา  "มิใชละกิเลสทัง้หลายท่ีเปนอดีต 
มิใชละกิเลสทั้งหลายท่ีเปนอนาคต  มิใชละกิเลสทัง้หลายท่ีเปนปจจุบัน 
ดอก๒"  ดังน้ี  ครั้นปญหาขอสุดทายที่วา  "ถากระน้ัน  (คือถาการละ 
กิเลสใน ๓  กาล  และกิเลสมี ๓  กาล  ไมถกูตองกระนั้น)  มรรคภาวนา 
ก็ชื่อวาไมมี  การทําผลใหแจงก็ไมมี  การละกิเลสกไ็มมี  การตรสัรูธรรม 
ก็ไมมี  (ละซิ) ?"  ทานรับดวยคําวา  "มิใชมรรคภาวนาไมมี  ฯลฯ 
มิใชการตรัสรูธรรมไมมีดอก"  แลวกลาววา  "เปรียบเหมือนอะไร" 
จึงกลาวคํา  (อุปมาอุปไมยตอไป)  นี้วา  "อุปมาเหมือนตนไมรุน  ยังไม 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๖๐๕ 
๒.  ข  ป.  ๓๑/๖๐๖  
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มีผลเกิด  บุรษุตัดมันเสียที่ราก  ผลเหลาใดเปนผลท่ียังไมเกิดของไมตน  
นั้น  ผลเหลาน้ันยังไมเกิดก็เลยไมเกิด  ยังไมเผล็ดก็เลยไมเผล็ด  ยังไม 
อุบัติก็เลยไมอุบัติ  ยังไมปรากฏก็เลยไมปรากฏ  ฉันใดก็ดี  อุปปาทะ 
(สิ่งท่ีมีความเกิดคือขันธ)  เปนเหตุ  อุปปาทะเปนปจจัย  เพ่ือความเกิด 
แหงกิเลสทั้งหลาย  เพราะเห็นอาทีนพในอุปปาทะ  จิตจึงแลนไปใน 
อนุปปาทะ  (ธรรมที่ไมมคีวามเกิด  คือนิพพาน)  เพราะจิตแลนไป  
เสียในอนุปปาทะ  กิเลสเหลาใดจะพึงเกิดเพราะปจจัยคืออุปปาทะ 
กิเลสเหลาน้ันยังไมเกิดก็เลยไมเกิด  ฯลฯ  ยังไมปรากฏก็เลยไมปรากฏ 
ความดับแหงทุกข  ยอมมีเพราะความดับแหงเหตุฉะน้ี 
           ปวัตตะ  (ความหมุนไปแหงอุปาทินกะ)  เปนเหตุ  ปวัตตะเปน 
ปจจัย...  นิมติตะ  (คือสังขาร) เปนเหตุ  นิมิตตะเปนปจจัย... 
อายูหนา  (ความหมาย)  เปนเหตุ  อายูหนาเปนปจจัย เพ่ือความเกิด 
แหงกิเลสทั้งหลาย  เพราะเห็นอาทีนพในอายูหนา  จิตจึงแลนไปไน 
อนายูหนะ  (ธรรมที่ไมมอีายูหนาคือนิพพาน)  เพราะจิตแลนไปเสีย 
ในอานายูหนะ  กิเลสเหลาใดจะพึงเกิดเพราะปจจัยคืออายูหนา  กิเลส 
เหลาน้ันยังไมเกิดก็เลยไมเกิด  ฯลฯ  ยังไมปรากฏก็เลยไมปรากฏ 
ความดับแหงทุกข ยอมมีเพราะความดับแหงเหตุฉะน้ี  ฉันนั้นนั่นแล 
           มรรคภาวนา  (ความเจริญมรรค)  ยอมมีอยางนี้  ผลสัจฉิกิริยา 
(ความทําผลใหแจง)  ยอมมีอยางนี้  กิเลสปหาน  (ความละกิเลสได) 
ยอมมีอยางนี้  ธรรมาภิสมัย  (ความตรัสรูธรรม)  ยอมมีอยางนี้  (มิใช 
ไมมี)*" 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๖๐๖  
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                        [ภูมิลัทธกเิลสและอุปปนนะ ๔]    
           ถามวา  "ดวยคําวา  "กิเลสทั้งหลายยังไมเกิดก็เลยไมเกิด "  เปน 
ตนนั่น   เปนอันทานแสดงอะไร  ?  ตอบวา  เปนอันทานแสดงการละ 
กิเลสทั้งหลายท่ีเปนภูมิลัทธะ -ไดภูมิ (คือไดที่เปนไป)  ถามวา  ก ็
กิเลสทั้งหลายท่ีเปนภูมิลัทธะ  เปนอดีตอนาคตหรือ  หรือวาเปน 
ปจจุบัน ?  ตอบวา  กิเลสเหลาน้ัน  กช็ือ่วาภูมิลัทธุปปนนะ - เกิดข้ึน 
โดยไดภูมิเทาน้ันเอง  (มิใชอดีต  อนาคต  ปจจุบัน ?) 
           จริงอยู อุปปนนะ - สิ่งท่ีเกิดข้ึน  มีหลายประเภท  โดยเปนวัตต- 
มานะ  (ยังเปนไปอยู)  เปนภูตาปคตะ  (มีแลวปราศไป)  เปนโอกาส- 
กตะ  (ทําโอกาส)  และเปนภูมิลัทธะ  (ไดภูมิ) 
           ในอุปปนนะเหลาน้ัน  สิ่งที่นับไดวาประกอบพรอมดวยความ 
เกิดข้ึนความทรุดโทรมและความแตกดับไปท้ังปวง  ชื่อวาวัตตมานุป- 
ปนนะ-เกิดข้ึนโดยยังเปนไปอยู 
           กุศลอกุศลที่เสวยรสอารมณแลวดับไป  อันเรียกไดวา  อนุภูตา- 
ปคตะ-เสวยแลวปราศไปก็ดี  กุศลอกศุลอันเปนสังขตะท่ีเหลือ ที่ถึง 
ลักษณะ  ๓  มีความเกิดข้ึนเปนตนโดยลําดับแลวดับไป  อันนับเปน 
ภูตากคตะ  - มีแลวปราศไปก็ดี  (รวม)  ไดชื่อวา  ภูตาปคตุปปนนะ- 
เกิดข้ึนโดยมีแลวปราศไป 
           กรรมที่กลาวโดยนัยวา  "กรรมทั้งหลายเหลาน้ันใด  เปนกรรม 
ที่บุคคลน้ันทําไวในปางกอน"  ดังน้ีเปนตน  แมเปนกรรมอดตี  ก็ชื่อ 
วา  โอกาสกตุปปนนะ-เกิดข้ึนโดยทําโอกาส  เพราะหามวิบากอ่ืนแลว  
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ทําโอกาสแกวิบากของตนต้ังอยู  และนัยเดียวกันนั้น  วิบากอันมีโอกาส   
ที่กรรมทําใหแลว  แมเปนวิบากท่ียังไมเกิดข้ึน  ก็ชือ่วา  โอกาสกตุป- 
ปนนะ- เกิดข้ึนโดยมีโอกาสที่กรรมทําให  เพราะเม่ือโอกาสอันกรรม 
ทําใหแลวอยางนั้นก็เปนอันเกิดข้ึนแนนอน 
           อกุศลท่ียั่งมิไดถอนข้ึนในภูมิทั้งหลายน้ัน ๆ  ชื่อวา  ภูมิลทัธุป- 
ปนนะ-เกิดข้ึนโดยไดภูมิ 
                                 [ภูมิแลภูมิลัทธะตางกัน]  
           อน่ึง  ในขอน้ี  พึงทราบความตางกันแหง  (คําวา)  ภูมิ  แลภูมิ- 
ลัทธะ  ก็ปญจขันธที่เปนไปในภูมิ ๓  อันเปนอารมณของวิปสนา  ชื่อ 
วาภูมิ  กิเลสชาตท่ีเปนไปโดยเกิดข้ึน*ในขันธทั้งหลายน้ัน  ชื่อวา  ภูมิ- 
ลัทธะ เพราะภูมินั้นนับวาเปนอันกิเลสชาตน้ันได  เหตุนั้นแล  กเิลส- 
ชาตนั้นจึงไดเรียกวา  ภูมิลัทธะ-ไดภูมิ 
           แตวาภูมินั้น  มิใชไดดวย  (ทําให)  เปนอารมณ  จริงอยู  เพราะ 
ปรารภขันธทั้งหลายแมเปนอดีตอนาคตท้ังปวง  และขันธของพระ 
ขีณาสพท้ังหลาย  แมเปนขันธที่ทานกําหนดรูแลว  โดย  (ทําให)  เปน 
อารมณ  กิเลสท้ังหลายยอมเกิดข้ึนได  ดุจกิเลสอันเกิดข้ึนแกโสไรย- 
เศรษฐีและนันทมาณพเปนตน  เพราะปรารภขันธของพระมหากัจจานะ 
และพระอุบลวรรณาเปนอาทิฉะน้ัน  อนึ่ง  ผิวา  กเิลสชาต  (ที่เปน 
ไปในสันดานผูอ่ืน)  นั้น  จะพึงไดชื่อวาเปนภูมิลัทธะไซร  ใคร ๆ ก ็
 
*  อุปฺปตฺติรห  รห นี้  เขาใจวาเปน  รห  ธาตุ  ในความ  ถึง  ไป  เปนไป  
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ไมพึงละมูลแหงภพได  เพราะกิเลสชาต  (ในสันดานผูอ่ืน)  นั้น  ไมเปน   
สิ่งท่ีตนจะพึงละได 
           แตภูมิลัทธะ-กิเลสชาตไดภูมิ  (นั้น)  พึงทราบ  (วาได)  โดย 
เปนวัตถุ  (คือเปนที่เกิด)  ความวา  ขันธทั้งหลายท่ียังมิไดกําหนดรู 
ดวยวิปสนาเกิดข้ึนในภพใด ๆ  จําเดิมแตความเกิดข้ึน  (แหงขันธเหลา 
นั้น)  ในภพนั้น  ๆ  กิเลสชาตอันเปนมูลแหงวัฏฏะก็นอนเน่ืองอยูใน 
ขันธทั้งหลายนั้น  กิเลสชาตน้ัน  พึงทราบวา  เปนภูมิลัทธะ-ไดภูมิ 
โดยอรรถคือยังละไมได  อนึ่ง  ในขันธทั้งหลายท่ีเปนภูมินั้น  กเิลส 
ทั้งหลายท่ีนอนเน่ืองอยูโดยอรรถคือยงัละไมได  ในขันธทั้งหลายใด 
ของบุคคลใดมีอยู  ขันธทั้งหลายน้ันของ ๆ ผูอ่ืนหาเปนวัตถุไม  อนึ่ง 
อดีตขันธทั้งหลายเทาน้ัน  เปนวัตถุแหงกิเลสทั้งหลายท่ีนอนเน่ืองอยู 
โดยยังละไมไดในอดีตขันธทั้งหลาย  ขันธนอกน้ีหาเปนวัตถุไม  ใน 
อนาคตขันธเปนตนก็นัยนี้  นัยเดียวกนันั้น  กามาวจรขันธทั้งหลาย 
เทาน้ัน  เปนวัตถุแหงกิเลสทั้งหลายท่ีนอนเน่ืองอยูโดยยังละไมไดใน 
กามาวจรขันธทั้งหลาย  ขันธนอกน้ีหาเปนวัตถุไม  ในรูปาวจรขันธ 
และอรูปาวจรขันธทั้งหลายก็นัยนี้ 
           สวนในพระอริยบุคคลมีพระโสดาบันเปนตน  กิเลสชาตอันเปน 
มูลของวัฏฏะน้ัน ๆ ในขันธทั้งหลายของพระอริยบุคคลใด ๆ  ทานละ 
ไดแลวดวยมรรคนั้น  ๆ  ขันธทั้งหลายนั้น ๆ  ของพระอริยบุคคลน้ัน ๆ 
จึงไมไดชื่อวาภูมิ  เพราะไมเปนวัตถุแหงกิเลสที่เปนมูลของวัฏฏะ  
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ทั้งหลายน้ัน ๆ  ซึ่งทานละไดแลว  
           เพราะกิเลสที่เปนมูลของวัฏฏะท้ังหลาย  บุถุชนยังละไมไดโดย 
ประการทั้งปวง  กรรมที่บถุุชนทําทุกอยางจึงเปนกุศลหรืออกุศล  วัฏฏะ 
ของบุถุชนน้ันยอมหมุนไป  เพราะปจจัยคือกรรมและกิเลสดังนี้ 
           กิเลสชาตที่เปนมูลของวัฏฏะน่ันของบุถุชนน้ัน  หาควรกลาววา 
"มันนอนเน่ืองอยูในรูปขันธเทาน้ัน  มิไดนอนเน่ืองอยูในขันธอ่ืน  ม ี
เวทนาขันธเปนตน  ฯลฯ  หรือวาเปนมันนอนเน่ืองอยูในวิญญาณขันธ 
เทาน้ัน  มิไดนอนเน่ืองอยูในขันธอ่ืนรูปในขันธเปนตน"  ดังน้ีไม 
เพราะอะไร ? เพราะมันนอนเนื่องอยูในขันธทั้ง ๕  โดยไมแปลกกัน 
ขอน้ีมีอุปมาอยางไร ?  อุปมาเหมือนรสดินเปนอาทิในตนไม  เหมือน 
อยางวา  เมื่อตนไมใหญต้ังทับพ้ืนดิน  อาศัยรสดินและรสนํ้า  เพราะมี 
รสดินและรสนํ้าน้ันเปนปจจัย  ก็เจริญดวยราก  ลาํตน  กิ่งนอย  กิ่งใหญ 
หนอ  (หรือกระโดง)  ใน  ดอก  และผล  (จน)  เต็มฟา  สืบเชื้อสาย 
ตนไมโดยสืบเนื่องตอกันแหงพืชต้ังอยูชั่วกัลปาวสาน รสดินเปนตนนั้น 
หาควรกลาววา "มันซาบอยูในรากเทาน้ัน  มิไดซาบอยูในอวัยวะอื่น 
มีลําตนเปนอาทิ ฯลฯ  หรือวามันซาบอยูในผลเทาน้ัน  มีไดซาบอยู 
ในอวัยวะอ่ืนมีรากเปนตน  ดังนี้ไม  เพราะอะไร ?  เพราะมันซาบอยู 
ในอวัยวะของตนไมมีรากเปนตนทั้งหมดแล  ฉันใด 
           อน่ึง  เปรียบเหมือนบุรุษลางคนผูเบื่อหนายในดอกและผลเปนตน 
ของไมตนนั้นนั่นแหละ  พึงตอกเง่ียพิษชื่อ  มัณฑูกกัณฏกะ  (เง่ียง 
กระเบน ?)  เขาท้ัง  ๔  ทศิ  ทีนี้ไมตนนั้นถูกสัมผัสพิษน้ันตองเอาแลว  ก็  
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มาถึงซ่ึงความมีอันไมผลิตผลเปนธรรมดา  ไมพึงอาจยังความสืบตอให  
เกิดไดอีก  เพราะรสดินและรสนํ้าส้ินแรงเสียแลวฉันใด กุลบุตรผูเบื่อ 
หนายในขันธปวัติ  (ความหมุนไปแหงขันธ) ก็ฉันน้ันเหมือนกัน  ยอม 
เริ่มการเจริญมรรค ๔ ข้ึนในสันดานของตน  เหมือนการประกอบพิษ 
เขาในตนไมทั้ง ๔ ทิศแหงบุรุษน้ัน  ทนีี้ขันธสันดานน้ันของกุลบุตรนั้น 
อันสัมผัสพิษคือมรรค  ๔  นั้นถูกตองเอาแลว  ก็เปนสันดานมีความแตก 
ออกไปแหงกรรมทั้งปวงมีกายกรรมเปนตน  โดยเขาถึง  (คือกลายเปน) 
ภาวะสักวากิริยา  มาถึงซ่ึงความมีอันไมเกิดในภพใหมตอไปเปนธรรมดา 
ไมอาจยังความสืบตอไปในภพใหเกิดได เพราะกิเลสอันเปนมูลของ 
วัฏฏะท้ังหลายส้ินแรงแลวโดยประการท้ังปวง  เพราะดับไปแหงวิญญาณ 
ดวงสุดทาย  ก็เปนผูไมมีเชื้อดับสนิทสิ้นเชิง  ดุจไฟส้ินเชื้อดับไปฉะนั้น 
           ความตางกันแหงภูมิและภูมิลัทธะ พึงทราบดังกลาวมาฉะน้ี 
                                   [อุปปนนะอีก ๔]  
           อีกนัยหนึ่ง  ยังมีอุปปนนะ  ๔ ประการอีกอยางหนึ่ง  โดยเปน 
สมุทาจาระ  (เปนไปอยู)  เปนอารัมมณาธิคหิตะ  (ไดอารมณไว)  เปน 
อวิกขัมภิตะ  (มิไดขมไว)  และเปนอสมูหตะ  (ยังมิไดถอนข้ึน) 
           ในอุปปนนะ ๔ นั้น  สมุทาจารุปปนนะ-เกิดข้ึนโดยเปนไปอยู 
ก็คือวัตตมานุปปนนะ  (ในนัยกอน)  นั่นเอง 
           สวนวากิเลสชาต  ที่แมยังไมเกิดข้ึนในเพราะอารมณที่มาสูคลอง 
ทวารมีจักษุเปนตนในตอนแรก  ก็เรียกไดวาอารัมมณาธิตหิตุปปนนะ-  
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เกิดข้ึนโดยไดอารมณไว  เพราะเหตุที่ไดอารมณไวนั่นเอง  มันจะ   
เกิดข้ึนเปนแนในตอนหลัง  ดุจกิเลสชาตท่ีเกิดข้ึนแกพระมหาติสสเถระ 
ผูเที่ยวบิณฑบาตอยูในหมูบานกัลยาณคาม*  เพราะเห็นรูปที่เปนวิสภาค 
เขาฉะนั้น 
           กิเลสชาตที่มิไดขมไดดวยอํานาจสมถะและวิปสนาอยางใดอยาง 
หน่ึง  แมยังมิไดข้ึนสูจิตตสันตติ  ก็ไดชื่อวาอวิกขัมภิตุปปนนะ-เกิด 
ข้ึนโดยมิไดขมไว  เพราะไมมีเหตุที่จะปองกันความเกิดข้ึน  (ของมันได) 
           แตแมขมไดดวยอํานาจสมถะและวิปสนาแลว  ก็เรียกไดวา 
อสมูหตุปปนนะ-เกิดข้ึนโดยยังมิไดถอนข้ึน เพราะเหตุที่ยังมิไดถอน 
ข้ึนดวยอริยมรรค  ก็ยังไมลวงความมีอันเกิดเปนธรรมดาไปได  ดุจ 
กิเลสชาตท่ีเกิดข้ึนแกพระเถระผูไดสมาบัติ  ๘  ซึง่กําลัง  (เหาะ)  ไปทาง 
อากาศ เพราะไดยินเสียงขับรองของมาตุคามผูเก็บดอกไมอยูที่ตนไม- 
ดอกในปาใกล  (บา)  พลางรองเพลงดวยเสียงอันไพเราะอยูฉะนั้น 
           อันอารัมมณาธิคหิตุปปนนะ  อวิกขัมภิตุปปนนะ  และอสมูห- 
ตุปปนนะ  ทั้ง ๓ ประการน่ัน  พึงทราบวาถึงซ่ึงความสงเคราะห  (คือ 
รวมเขาได)  กับภูมิลัทธะนั่นเอง  ในอุปปนนะมีประเภทดังกลาวมาดัง 
นี้นั้น  อัปปนนะ  ๔ ประการ  กลาวคือ  วัตตมานุปปนนะ  ภูตาปคตุป- 
ปนนะ  โอกาสกตุปปนนะ  สมุทาจารุปปนนะ  นัน่ใด  อุปปนนะ ๔ 
นั้น  หาเปนสิ่งท่ีญาณอะไรสักอยางจะพึงละไม  เพราะมิใชสิ่งท่ีมรรค 
 
  *  ฉบับพมาเปน  กัลยาณิคาม  มหาฎีกาวา  หมูบานนัน้อยูในโรหณะบริเวณ  ไดช่ืออยางนั้น 
เพราะเปนถ่ินเกิดของหญิงงามท้ังหลาย 
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พึงกําจัด  สวนอปปนะ  (๔)  กลาวคือภูมิลัทธุปปนนะ  อารัมมณาธิ-   
คหิตุปปนนะ  อวิกขัมภิตุปปนนะ  และอสมูหตุปปนนะน่ันใด 
อุปปนนะ (๔)  นั้นทั้งหมด  เปนสิ่งท่ีญาณพึงละ  เพราะเหตุที่โลกิย- 
ญาณและโลกุตรญาณน้ัน* ๆ  ยอมยังความเปนอุปปนนะน้ัน ๆ แหง 
อุปปนนะ ๔ นั้น  ใหเสื่อมส้ินไป  เกิดข้ึนแล 
           บัณฑิตควรทราบการละธรรมท้ังหลายท่ีญาณไรพึงละดวย  ใน 
ญาณทัสนวิสุทธินี้  ดังกลาวมาฉะน้ี 
                                     [กิจในอริยสัจ]  
           ขอวา  "และควรทราบกิจมีปริญญากิจเปนตน  ที่ทานกลาว  (วา 
มีข้ึน)  ในกาลท่ีตรัสรูตามสภาพทุกประการ"  ความวา  กิจ ๔ ๆ  ม ี
ปริญญากิจเปนตนนั่น   คือปริญญา-กําหนดรู  ปหาน-ละ  สัจฉิกิริยา 
-ทําใหแจง  ภาวนา-ทําใหมีข้ึน  ที่ทานกลาว  (วามีข้ึน)  โดยขณะ 
เดียวกัน  ในญาณ  ๔  นัน้แตละญาณ  ในกาลท่ีตรสัรูสัจจะ  กิจเหลาน้ัน 
บัณฑิตควรทราบตามสภาพ 
                            [มรรคญาณทํากิจเหมือนตะเกียง]  
           แทจริง  ขอน้ีพระโบราณจารยทั้งหลายก็ไดกลาวไววา  "ประทีป 
 
  *  มหาฎีกาอธิบายวา  โลกตุรญาณยอมละกิเลสท่ีโลกิยญาณละไวกอนตามกําลังนัน่เอง  (หมาย 
ความวาโลกยิญาณและไวยังไมขาดส้ิน  โลกุตรญาณละซํ้าอีกใหเปนสมุจเฉทไป)  ดวยเหตุนี้  ทาน 
จึงใสโลกิยญาณไวดวย  
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ยอมทํากิจ  ๔  อยางโดยขณะเดียวกันไมเที่ยงไมหลัง  คือเผาไส  ทําลาย   
มืด  ไขแสง กินน้ํามัน  ฉันใด  มรรคญาณก็ตรัสรูสัจจะ  ๔  โดยขณะ 
เดียวกันไมกอนไมหลัง   ฉันนั้นเหมือนกัน  คือรูทกุขดวยปริญญาภิสมัย 
(รูโดยกําหนดรู)  รูสมุทัยดวยปหานาภิสมัย  (รูโดยละ)  รูมรรคดวย 
ภาวนาภิสมัย  (รูโดยทําใหมีข้ึน)  รูนโิรธดวยสัจฉิกิริยาภิสมัย  (รูโดย 
ทําใหแจง)  ถามวา  "มีอธิบายอยางไร ?"  ตอบวา  "มีอธิบายวา 
พระโยคาวจรทํานิโรธใหเปนอารมณแลว  ยอมถึง    คือยอมเห็น  ยอมรูแจง 
ซึ่งสัจจะทั้ง ๔  ได" ดังน้ี  จริงอยู  แมพระผูมีพระภาคเจาก็ไดตรัส 
พระพุทธพจนนี้ไววา  "ดูกรภิกษุทั้งหลาย  ผูใดเหน็ทุกข  ผูนั้นยอม 
เห็นแมทุกขสมุทัย  ยอมเห็นแมทุกขนิโรธ  ยอมเห็นแมทุกขนิโรธคามินี- 
ปฏิปทาดวย"๑  ดังนี้เปนตน  พระพุทธพจนทั้งส้ิน  (ในสูตรนี้)  บัณฑิต 
ควรทราบ  (โดยตลอด)๒  แมคําบาลีอ่ืนอีกก็กลาวไววา  "ญาณยอม 
มีแกผูถึงพรอมดวยมรรค  ญาณนั่นเปนญาณแมในทุกข  ญาณน่ันเปน 
ญาณแมในทุกขสมุทัย  ญาณน่ันเปนญาณแมในทุกขนิโรธ  ญาณนั่น 
เปนญาณแมในทุกขนิโรธคามินีปฏิปทา"๓  ดังนี ้
           พึงทราบการประเทียบอุปมาในขออุปมานั้นดังนี้คือ  มรรคญาณ 
ยอมกําหนดทุกข  อุปมาดังประทีปเผาไส  ยอมละสมุทัย  ดังประทีป 
ทําลายมืด  ยอมยังมรรคกลาวคือธรรมมีสัมมาสังกัปปะเปนตน  ใหมีข้ึน 
 
๑. ส.  มหาวาร.  ๑๙/๕๔๗ 
๒.  คือยกเอาอริยสัจตอไปเปนตนขอทีละขอ  เชนวา  ผูใดเห็นทุกขสมุทัย  ผูนั้นยอมเหน็ทุกข... 
๓.  ขุ.  ป.  ๓๑/๑๗๔ 
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โดยความเปนปจจัยมีสหชาตปจจัยเปนอาทิ  ดังประทีปไขแสง  ยอมทํา   
นิโรธคือความส้ินไปแหงกิเลสใหแจง  ดังประทีปกินน้ํามัน  (ใหสิ้นไป) 
                       [มรรคญาณทํากิจดังดวงอาทิตย]  
           อีกนัยหนึ่ง  ดวงอาทิตยอุทัยข้ึน  ยอมทํากิจ ๔ อยางพรอมกับ 
ความปรากฏ  (ดวง)  ไมกอนไมหลัง  คือทําส่ิงท่ีเปนรูปทั้งหลายให 
กระจาง  กําจัดความมืด  สองแสง  ยังความเย็นใหระงับ  ฉันใด  มรรค- 
ญาณ...ก็ฉันน้ันเหมือนกัน  ฯลฯ  ยอมตรัสรูนิโรธดวยสัจฉิกิริยาภิสมัย 
แมในขออุปมานี้  ก็พึงทราบการประเทียบอุปมาดังน้ีวา  มรรคญาณ 
ยอมกําหนดรูทุกข  ดังดวงอาทิตยทําส่ิงท่ีเปนรูปทั้งหลายใหกระจาง 
ละสมุทัย  ดงัดวงอาทิตยกําจัดมืด  ยังมรรคใหมีข้ึนโดยความเปนปจจัย 
มีสหชาตปจจัยเปนตน  ดังดวงอาทิตยสองแสง ทํานิโรธคือความระงับ 
ไปแหงกิเลสใหแจง  ดังดวงอาทิตยยังความเย็นใหระงับฉะน้ัน 
                           [มรรคญาณทํากิจดังเรือสินคา]  
           อีกนัยหนึ่ง  เรือยอมทํากิจ  ๔  อยางโดยขณะเดียวกันไมกอนไม 
หลัง  คือละฝงในไป  ตัดกระแส (สายนํ้า)  นําสินคาไป  ไปสูฝงนอก* 

ฉันใด  มรรคญาณ...  ก็ฉันนั้นเหมือนกัน  ฯลฯ  ยอมทํานิโรธใหแจงดวย 
 
  *  อปฺเปติ  มหาฎีกาแกเปน  ปปฺโปติ-ถึง  แตถาแปลวา  ถึง  ความก็วิปริตไป  เพราะการละ 
ฝงนี้  กับการถึงฝงโนน  จะมีในขณะเดยีวกนัหาไดไม  ในท่ีนี้จึงแปลวา  ไปสู  ความพอเปนไปได 
ละฝงนี้  ตัดกระแสน้ํา นําสินคา  ไปสูฝงนอก มีไดในขณะเดียวกัน  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 252 

สัจฉิกิริยาภิสมัย  แมในขออุปมานี้ก็พึงทราบการประเทียบอุปมาดังน้ี   
คือมรรคญาณยอมกําหนดรูทุกข  ดังเรือละฝงในไป ยอมละสมทุัย 
ดังเรือตัดกระแสน้ํา  ยอมยังมรรคใหมีข้ึนโดยความเปนปจจัยมีสหชาต- 
ปจจัยเปนตน  ดังเรือนําสินคาไป  ยอมทํานิโรธอันเปนฝงนอกใหแจง 
ดังเรือไปสูฝงนอกฉะนั้น 
                          [รูแจงอริยาสัจดวยอาการ ๑๖]  
           ก็แล  เมื่อมรรคนั้นมีญาณอันเปนไปดวยอํานาจกิจ  ๔  อยางโดย 
ขณะเดียวกัน  ในกาบที่ตรัสรูสัจจะ  ดังกลาวมานี้  สัจจะนี้  ๔  นั่นยอม 
เปนเอกปฏิเวธ (มีอาการท่ีจะพึงรูแจงเปนอันเดียวกัน)  โดยอรรถคือ 
ความเปนอยางนั้น  (คือเปนจริง) ดวยอาการ ๑๖  ดังบาลีวา  "สัจจะ ๔ 
เปนเอกปฏิเวธ  โดยอรรถคือความเปนอยางนั้น  อยางไร ?  สัจจะ ๔ 
เปนเอกปฏิเวธโดยอรรถคือความเปนอยางนั้นดวยอาการ ๑๖  คืออรรถ 
คือบีบค้ัน  อรรถคือเปนสิ่งถูกปรุงแตงข้ึน อรรถคือเรารอน  อรรถ 
คือเปลี่ยนแปลงไป  (๔ นี้)  เปนอรรถ  คือความเปนอยางนั้นแหงทุกข 
อรรถคือประมวลเขาไว  อรรถคือกอเหตุเขาไว  อรรถคือผูกเขาไว 
อรรถคือขัดวางไว  (๔ นี)้  เปนอรรถคือความเปนอยางนั้นแหงสมุทัย 
อรรถคือออกไปเสีย  อรรถคือท้ิงไปเสีย  อรรถคือเปนสิ่งไมถูกปรุงแตง 
อรรถคือเปนสิ่งไมตาย  (๔ นี้)  เปนอรรถคือความเปนอยางนั้นแหง 
นิโรธ  อรรถคือปลอยไป  อรรถคือเปนเหตุ  อรรถคือเปนดวงตา 
อรรถคือเปนอธิบดี  (๔ นี)้ เปนอรรถคือความเปนอยางนั้นแหงมรรค 
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สัจจะ ๔  สงเคราะห  (คือรวม)  เขาเปนหน่ึง  โดยอรรถคือความเปน   
อยางนั้นดวยอาการ  ๑๖ เหลาน้ี สิ่งใดสงเคราะหเขาเปนหน่ึงได  สิ่งนั้น 
ก็เปนเอกัตตะ  (คือเปนอันเดียว)  สิ่งใดเปนเอกัตตะ  ก็ยอมรูแจงส่ิงน้ัน 
ดวยญาณอันเดียวได  เพราะเหตุนั้น  สัจจะ  ๔  จึงเปนเอกปฏิเวธ"๑ 

ดังน้ี 
           ในขอน้ัน  หากมีคําถามวา  "โดยที่อรรถ๒  (คืออาการ)  อ่ืน ๆ 
อีก  เชนความเปน  (ดัง)  โรค  ความเปน  (ดัง)   ฝ  แหงสัจจะมีทุกข- 
สัจเปนตนมีอยู  เมื่อเปนเชนนั้น  เหตุไฉนทานจึงกลาวอรรถแต  (สัจจ- 
ละ) ๔ เทาน้ัน ?"  ในขอนี้  ขาพเจาท้ังหลายขอแกวา  เพราะอรรถ 
(ในสัจจะหน่ึง)  ปรากฏชัดไดดวยอํานาจการเห็นสัจจะอ่ืน  ดวยวา 
สัจจญาณ  ทานกลาวไวโดยมีสัจจะแตละขอละเปนอารมณ  โดยนัยวา 
"ในญาณเหลาน้ัน  ญาณในทุกขเปนไฉน  ปญญา  ความรูทั่วอันใด 
ปรารภทุกขเกิดข้ึน  (ความรูนั้นชื่อวาญาณในทุกข)๓"  ดังน้ีเปนตนก็มี 
กลาวไวโดยความท่ีทําสัจจะหน่ึงใหเปนอารมณ  สําเร็จกิจในสัจจะท่ี 
เหลือดวย  โดยนัยวา  "ดกูรภิกษุทั้งหลาย  ผูในเหน็ทุกข  ผูนั้นยอม 
เห็นแมทุกขสมุทัยดวย "๔  ดังนี้เปนตนก็มี  ในการเห็นสัจจะ ๒ นัยนั้น 
เมื่อใด  พระโยคาวจรทําสัจจะแตละขอใหเปนอารมณ  เมื่อน้ัน  เพราะ 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๔๕๒ 
๒.  ในประโยคนี้  คํา  ยทา  ตนประโยค  ไมเห็นทางจะแปลใหไดความอยางไรเลย  สันนิษฐานวา 
เปน  ยโต  พอแปลใหไดความไดดังท่ีแปลไวนี ้
๓.  ขุ. ป.  ๓๑/๑๗๔ 
๔. ส.  มหาวาร. ๑๙/๕๗๔ 
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เหตุที่ทุกขนั้น  อันสมุทัยมีการประมวลเขาไวเปนลักษณะ  ประมวลไว   
ปรุงแตงไว  รวมกองไว  อรรถคือความเปนสิ่งถูกปรุงแตงแหงทุกขสัจ 
ซึ่งแมโดยสภาพมีการบีบค้ันเปนลักษณะในอันดับแรกนั้น  กป็รากฏชัด 
ดวยการเห็นสมุทัยสัจ  อนึ่ง  เพราะเหตุที่มรรคเปนธรรมนําไปเสียซึ่ง 
ความเรารอนดวยอํานาจกิเลส  เปนธรรมเย็นสนทิ  อรรถคือความเรา- 
รอนแหงทุกขสัจนั้น  ก็ยอมปรากฏชดัไดดวยการเห็นมรรคสัจ  ดังความ 
เปนหญิงไมสวยแหงนางสุนทรี  ปรากฏชัดแกทานนันทะ  ดวยได  (เคย) 
เห็นนางอัปสรฉะนั้น  อนึ่ง อรรถคือความเปลี่ยนแปลงไปแหงทุกขสัจ 
ก็ยอมปรากฏชัดไดดวยการเห็นนิโรธสัจ  อันมีความไมเปลี่ยนแปลง 
เปนธรรมดาแล  คําท่ีจะตองกลาวแก  (อะไรอีก)  ในขอนี้ไมมีแท* 

           นัยเดียวกันนั้น  อรรถคือการกอเหตุแหงสมุทัยสัจ  ซึ่งแมมีการ 
ประมวลเขาไวเปนลักษณะโดยสภาพ  ก็ยอมปรากฏชัดไดดวยการเห็น 
ทุกขสัจ  ดังความเปนตนเหตุความเจ็บปวยแหงของกิน  ปรากฏชัดได 
ดวยการเห็นความเจ็บปวยท่ีเกิดข้ึนเพราะของกินที่แสลงฉะน้ัน  อรรถ 
คือผูกไวแหงสมุทัยสัจ  ก็ปรากฏชัดดวยการเห็นนิโรธสัจอันเปนธรรม 
ปราศจากเครื่องผูก  อนึ่ง  อรรถคือขัดขวางไวแหงสมุทัยสัจ  กป็รากฏ 
ชัดไดดวยการเห็นมรรคสัจอันเปนธรรมปลอยไป  แล 
           นัยเดียวกันนั้น  อรรถคือการท้ิงไปแหงนิโรธ  ซึ่งแมมกีารออก 
ไปเปนลักษณะ  ก็ยอมปรากฏชัดไดดวยการเห็นสมุทัยสัจอันเปนธรรม 
 
  *  เพราะอรรถคืออาการแหงสัจจะหนึ่ง ยอมปรากฏชัดดวยการเหน็อรรถท่ีตรงกันขามของสัจจะ 
อ่ืนไดทุกขอไป  (?)  
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ไมมีการท้ิงไป  อรรถคือเปนสิ่งไมถูกปรุงแตงแหงนิโรธสัจ  กป็รากฏ  
ชัดดวยการเห็นมรรคสัจ  เพราะมรรคเปนธรรมท่ีโยคาวจรผูนี้ไมเคย 
เห็นมาเลยในสงสารอันมีเบื้องตนเบื้องปลายท่ีรูไมได  อนึ่งเลา  มรรค 
นั้นก็ยังเปนสังขตธรรมแม  เพราะเปนธรรมยังเปนไปกับปจจัย  เหตุนั้น 
ความท่ีนิโรธสัจอันเปนธรรมหาปจจัยมิไดเปนอสังขตธรรม  จึงเห็นชัด 
ยิ่งนัก  อนึ่ง  อรรถคือเปนสิ่งไมตายแหงนิโรธนั้น  ก็ปรากฏชัดไดดวย 
การเห็นทุกขสัจ  เพราะทุกขเปนพิษ  (ที่ทําใหตาย)  นิพพาน  (คือ 
นิโรธ)  ไมตาย แล  
           นัยเดียวกันนั้น  อรรถคือเปนเหตุแหงมรรคสัจ  ซึ่งแมมีการ 
ปลอยไมเปนลักษณะ  ยอมปรากฏชดัดวยการเห็นสมุทัยสัจ  โดยหยั่ง 
เห็นวา  "สมุทัยนี้มิใชเหตุ มรรคน้ีเปนเหตุแหงการถึงนิพพาน"  อรรถ 
คือเปนดวงตกแหงมรรคสัจ  ก็ปรากฏชัดไดดวยการเห็นนิโรธสัจ  (ซึ่ง 
เปนธรรมสุขุมลุมลึกยิ่งนัก)  ดุจความใสแหงจักษุปรากฏชัดแกคนผู 
เห็นรูปทั้งหลายที่ละเอียดอยางยิ่งได  โดยหยั่งรูวา  "ตาของเราใสนะ" 
อรรถคือเปนอธิบดีแหงมรรคสัจ  ก็ปรากฏชัดไดดวยการเห็นทุกขสัจ 
ดุจความโอฬารแหงอิสรชน  ปรากฏชดัดวยการเห็นคนเข็ญใจผูอาดูร 
อยูดวยโรคมากอยาง  ฉะนั้นแล 
           ในมรรคญาณนิเทศนี้  เปนการกลาวอรรถของสัจจะขอละ ๔ ๆ 
โดยความท่ีอรรถอันหน่ึง*ปรากฏชัดดวยอํานาจเปนลักษณะของตน  และ 
 
  *  ปาฐะพิมพไวเปน  เอเกกสฺส  เขาใจวาคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกเปน  เอกสฺส  ปาฐะมหาฎีกาก็เปน 
เอกสฺส  เหมือนกัน  เพราะไดความตรงกับความท่ีกลาวมาแลว  หมายถึงอรรถอันแรกของสัจจะนั้น ๆ 
ไดแก  ปฬน  อายูหน  นิสฺสรณ  นิยยฺาน  
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อรรถ ๓  นอกน้ัน  ปรากฏชัดดวยอํานาจการเห็นสัจจะขออ่ืน  ดังกลาว   
มาฉะนี้   แตในขณะมรรค (เกิด)  อรรถท้ังส้ินนั่น  ยอมถึงปฏิเวธดวย 
ญาณอันมีกิจ ๔  ในทุกขสัจเปนตนอันเดียวเทาน้ัน แล 
           สวนนักพูดเหลาใด  ตองการ  (ใหเปน)  นานาภิสมัย  (รูอริย- 
สัจ ๔  ดวยญาณตาง ๆ กัน)  คําตอบนักพูดเหลาน้ัน  ทานกลาวไวใน 
คัมภีรกถาวัตถุ  ในอภิธรรมปฎกแลวละ 
                                     [กิจ ๔  ในอรยิสัจ]  
           บัดนี้  กิจ ๔  มีปรญิญากิจเปนตนเหลาใด  อันพระผูมีพระ 
ภาคเจาตรัสไว  ในกิจเหลาน้ัน 
              ปรญิญามี ๓ อยาง  แมปหานะ  แมสัจฉิกริิยาก็อยาง 
              นั้น  (คือมี ๓  เหมือนกัน)  ภาวนา  ทราบเฉพาะวา 
              มี ๒ พึงทราบวินิจฉัยในกิจเหลาน้ัน 
                                            [ปริญญากจิ]  
           ขอวา  "ปริญญามี ๓  อยาง "  ความวา  ปริญญามี ๓  อยางดังน้ี 
คือ  ญาตปริญญา  ตีรณปริญญา  ปหานปริญญา 
                                            [ญาตปริญญา]  
           ในปรญิญา ๓  นั้น  ความกําหนดรูที่ทานแสดงข้ึนตนวา "อภิญญา- 
ปญญา  (ปญญารูอภิญไญยธรรม ?)  ชื่อวาญาณ  โดยอรรถวา  รู*" 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๑๒๗  
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ดังน้ีแลว  กลาวโดยสังเขปดังนี้วา  "ธรรมทั้งหลายใด ๆ  เปนธรรมท่ี    
พระโยคาวจรรูดวยปญญาอันยิ่งแลว  ธรรมท้ังหลายน้ัน ๆ ก็เปนอันชื่อ 
วา  เธอรูแลว"  โดยพิสดารตามนัย  (พระพุทธวจนะ)  วา  "ดูกร 
ภิกษุทั้งหลาย  สิ่งท้ังปวงพึงรูยิ่ง  สิ่งทั้งปวงพึงรูยิ่งเปนไฉน ?  ดูกร 
ภิกษุทั้งหลาย  จักษุเปนสิ่งพึงรูยิ่ง๑"  ดังน้ีเปนตน  ชื่อวา  ญาตปริญญา 
(กําหนดรูดวยการรู)  ความรูยิ่งซึ่งนามรูปพรอมท้ังปจจัย  เปนภูมิ 
หน่ึงโดยเฉพาะแหงญาตปริญญาน้ัน๒ 

                                            [ตีรณปริญญา]  
           สวนความกําหนดรูที่ทานแสดงข้ึนตนวา  "ปริญญาปญญา  (ปญญา 
รูปริญไญยธรรม)  ชื่อวาญาณ  โดยอรรถวาวิจารณ?"๓  ดังน้ีแลว  กลาว 
โดยสังเขปดังน้ีวา  "ธรรมท้ังหลายใด ๆ เปนธรรมอันพระโยคาวจร 
กําหนดรูแลว  ธรรมท้ังหลายน้ัน  ๆ กเ็ปนอันชื่อวา  เธอวิจารณแลว๓" 
โดยพิสดารตามนัย  (พระพุทธวจนะ) วา "ดูกรภิกษุทั้งหลาย  สิ่งทั้งปวง 
พึงกําหนดรู  สิ่งทั้งปวงพึงกําหนดรูเปนไฉน ?  ดูกรภิกษุทั้งหลาย 
จักษุเปนสิ่งพึงกําหนดรู"๔  ดังนี้เปนตน  ชื่อวา  ตีรณปริญญา  (กําหนด 
รูดวยการวิจารณ)   ความกําหนดรูอันเปนไปอยู๕ดวยอํานาจการวิจารณ 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๖ 
๒.  มหาฏีกาอธิบายวา  เพราะไมเปนวิสัยแหงปริญญาอ่ืน 
๓.  ขุ.  ป.  ๓๑/๓๓ 
๔.  ขุ.  ป.  ๓๑/๓๓ 
๕. ปาฐะวา  ปวตฺตมานาย  ราวะเปนลักษณกิริยา  หรือเปนวิเสสนะของ  ตสฺสา  แตความท่ีควร 
เปนหาเปนอยางนั้นไม  จึงเขาใจวาปาฐะคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกจะเปน  ปวตฺตมานา  ดังท่ีแปลไวนัน้ 
นักศึกษาพิจารณาดูเถิด 
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วาไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา  ต้ังแตกลาปสัมมสนะ  (การพิจารณา   
โดยสังเขปเขาเปนกลาป)  จนถึงอนุโลม  เปนภูมิหน่ึงโดยเฉพาะแหง 
ตีรณปริญญาน้ัน 
                                         [ปหานปริญญา]  
           สวนความกําหนดรูที่ทานแสดงข้ึนตนวา  "ปหานปญญา  (ปญญา 
รูละปหาตัพพธรรม)  ชื่อวาญาณ  โดยอรรถวาสละได"๑  ดังนี้แลว 
กลาวโดยสังเขป๒ดังน้ีวา  "ธรรมทั้งหลายใด ๆ  เปนธรรมอันพระโยคา- 
วจรละไดแลว  ธรรมท้ังหลายน้ัน ๆ ก็เปนอันชื่อวา  เธอสละแลว" 
เปนไปโดยนัยบาลีวา  "ละนิจจสัญญาไดดวยอนิจจานุปสนา"  เปนตน 
ชื่อวา  ปหารปริญญา  (กําหนดรูดวยการละได)  ความกําหนดรูต้ังแต 
ภังคานุปสนาจนถึงมรรคญาณ  เปนภูมิแหงปหานปริญญานั้น  ปหาน- 
ปริญญาน้ีทานประสงคเอาในปริญญากิจนี้  หรือมิฉะนั้น  เพราะเหตุวา 
แมญาตปริญญาและตีรณปริญญา  ก็มมีรรคเปนจุดหมายน่ันเอง  หน่ึง 
เพราะเหตุวา  พระโยคาวจรละธรรมเหลาใดได  ธรรมเหลาน้ันก็เปน 
อันเธอไดรูแลว  และวิจารณแลวโดยแนแท  เพราะฉะนั้น พึงทราบ 
เถิดวา  โดยปริยายน้ี  ปรญิญาท้ัง ๓ กเ็ปนกิจแหงมรรคญาณดวยกัน 
 
๑.  ขุ. ป.  ๓๑/๑๒๘ 
๒.  ปาฐะเปน  วิตฺถารโต  แตเม่ือเทียบกับความท่ีกลาวมาใน ๒ ปรากฏขางตน  ความเชนนี้ทานใช 
สงฺเขปโต  มาท้ัง ๒ วาระ  จงึสันนิษฐานวาปาฐะคลาดเคลื่อน  ไดแกเปน  สงฺเขปโต  ดังแปลไวนั้น 
สวน วิตกฺารโต  ในวาระนี้ทานไมใช  ใช...อาทิยนปฺปวตฺตา  เลยทีเดยีว  
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                                        [ปหานกิจ]    
           ขอวา  "แมปหานะก็อยางนั้น " ความวา  แมปหานะก็มี ๓ อยาง 
ดังปริญญาเหมือนกัน  คือวิกขัมภนปหานะ  ตทังคปหานะ  สมุจเฉท- 
ปหานะ๑ 

                                    [วิกขัมภนปหานะ]  
           ในปหานะ ๓  นัน้  การขมปจนิกธรรมท้ังหลายมีนีวรณเปนตน 
ไวดวยโลกิยสมาธินั้น  ๆ  ดุจขมสาหรายดวยหมอที่วาง  (กด)  ลงในน้ํา 
ที่มีสาหราย๒  อันใด  อันนี้ชื่อววิกขัมภนปหานะ  แตในบาลีกลาวแต 
การขมนีวรณเทาน้ัน  (วาเปนวิกขัมภนปหานะ) วา  "อน่ึง  การละ 
โดยขมนีวรณทั้งหลายไว   แหงภิกษุผูเจริญปฐมฌาน๓"  ดังน้ีเปนตน 
พึงทราบวาคําบาลีนั้น  ทานกลาวเพราะการขมนีวรณนั้นเปนการปรากฏ๔ 

เพราะวานีวรณทั้งหลาย  ยอมไมทวมทับจิตอยางรุนแรง  ทั้งในตอน 
กอนท้ังในตอนหลังแหงฌาน๕  ธรรมอ่ืนมีวิตกเปนตนยอมรํางับแตใน 
ขณะแนวแน  (แหงทุติยฌานเปนตน)  เทาน้ัน๖  เพราะเหตุนั้น  การขม 
นีวรณจึงเปนการปรากฏ  (แกคนอ่ืน) 
 
๑.  พึงสังเกตไวกอนวาในตําราเรียนนักธรรมของเรา  เรียง  ตทังคปหาน  ไวเปนขอท่ี ๑ 
๒.  ขางเรามักเปรียบกันวา  เหมือนเอาหนิทับหญาไว 
๓.  ขุ.  ป.  ๓๑/๓๙ 
๔.  มหาฎีกาขยายความา  การขมนีวรณไดนั้น  ปรากฏแมแกคนอ่ืน ๆ วา  ทานผูนี้ไมมีจิตพยาบาท 
ทานผูมีปราศจากถยมิทธะ  เปนตน 
๕.  มหาฎีกาวา  ตอนกอนฌาน  คือตอนปฏิบัติเบ้ืองตนเพื่อบรรลุฌาน  ตอนหลังฌาน  คือตอนได 
ฌานแลวไปขวนขวายกจิอ่ืน 
๖.  มหาฎีกาแถมวา  พอออกแลวก็เปนไปอีก  
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                                   [ตทังคปหานะ]   
           สวนการละปหาตัพพธรรมนั้น  ๆ ดวยองค  คือญาณเปนอวัยวะ  
แหงวิปสนาน้ัน ๆ  โดยเปนปฏิปกษกัน (คือตรงกันขามกับธรรมท่ีจะ 
พึงละ)  ทีเดียว๑  ดังละความมืดดวยประทีปที่ลุกโพลงในเวลากลางคือ 
ฉะน้ัน  อันใด  อันนี้ชื่อวาตทังคปหานะ  ตทังคปหานะนี้คืออยางไร ? 
                          [ตทังคปหานะตามเนววิสุทธิ]  
           อันดับแรก  คือการละสักกายทิฏฐิดวยนามรูปปริเฉทญาณ 
(กําหนดเห็นเปนแตนามรูป)  ละอเหตุวิสมเหตุทิฏฐิ  (ความเห็นวา 
ไมมีเหตุ  และเห็นวามีเหตุไมสม่ําเสมอ๒)  และมลทินคือความกังขา 
ดวยปจจัยปริคหญาณ  (กําหนดรูปจจัยของนามรูป)  ละสมูหคาหะ 
(ความถือวาเปนกองเปนกอน)  วาเปนเราเปนของเรา  ดวยกลาป- 
สัมมสนญาณ  (พิจารณาสังเขปเขาเปนกลาป)  ละอมัคเคมัคคสัญญา 
(ความสําคัญวาเปนทางในธรรมที่ไมใชทาง)  ดวยมัคคคามัคคววัฏฐาน- 
ญาณ  (วิเคราะหรูทางและมิใชทาง)  ละอุจเฉททิฏฐิดวยอุทยทัสนาญาณ 
(เห็นความเกิด)  ละสัสตทิฏฐิดวยวยทัสนญาณ  (เห็นความเส่ือม) 
ละสภเยอภยสัญญา  (ความสําคัญวาไมนากลัวในสิ่งท่ีนากลัว)  ดวย 
ภยตุปฏฐานญาณ  (เห็นสังขารปรากฏเปนของนากลัว)  ละอัสสาทสัญญา 
(ความสําคัญวาปญจขันธเปนของนาพอใจ  ดวยอาทีนวทัสนาญาณ 
 
๑.  ปาฐะเปน  ปฏิปกฺวเสนเนน  เขาใจคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกจะเปน...วเสเนว 
๒.  มีเหตุไมสมํ่าเสมอ  หมายความวา มีเหตุบางไมมีเหตบุาง  เชนนั้นกระมัง  
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(เห็นโทษในปญจขันธ)  ละอภิรติสัญญา  (ความสําคัญวา นาอภิรมย   
ในปญจขันธ) ดวยนิพพิทานุปสนาญาณ  (คํานึงดวยความเบื่อหนาย) 
ละอมุญจิตุกามภาวะ  (ความเปนผูใครจะไมพนไป)  ดวยมุญจิตุกัมยตา- 
ญาณ  (คํานึงดวยใครจะพนไปเสีย)  ละอัปปฏิสังขารนะ  (ความไมคํานึง 
หาทาง)  ดวยปฏิสังขาญาณ  (พิจารณาหาทาง)  ละอนุเปกขนะ  (ความ 
ไมวางเฉย) ดวยอุเบกขาญาณ  (วางเฉยในสังขาร)  ละสัจจปฏิโลม- 
คาหะ  (ความยึดถือฝนสัจจะ) ดวยอนุโลมญาณ (อนุโลมแกสัจจะ) 
                   [ตทังคปหานะตามแนวหาวิปสนา ๑๘]  
           หรืออน่ึง  ในมหาวิปสนา  ๑๘  การละนจิจสัญญาดวยอนิจจานุ- 
ปสนา  ละสขุสัญญาดวยทุกขานุปสนา  ละอัตตสัญญาดวยอนัตตานุปสนา 
ละนันทิดวยนิพพิทานุปสนา  ละราคดวยวิราคนุปสนา  ละสมทุัยดวย 
นิโรธานุปสนา  ละอาทาน  (ความถือไว)  ดวยปฏนิิสสัคคานุปสนา 
(พิจารณาสลัดเสีย)  ละฆนสัญญา  (ความสําคัญวาเปนกลุมกอน)  ดวย 
ขยานุปสนา  (พิจารณาเห็นความส้ินไป)  ละอายูหนะ  (ความพอกพูน 
เอาไว)  ดวยวยานุปสนา  (พิจารณาเห็นความเส่ือมไป)  ละธุวสัญญา 
(ความสําคัญวายั่งยืน)  ดวยวิปริณามานุปสนา  (พิจารณาเห็นความ 
เปลี่ยนแปลง)  ละนิมิต  (ในสังขาร)  ดวยอนิมิตตานุปสนา  (พิจารณา 
เห็นไมมีนิมิต  คือเห็นไมเที่ยง) ละปณิธิ  (ความปรารถนา)  ดวย 
อัปปณิหิตานุปสนา  (พิจารณาเห็นไมนาปรารถนา คือเห็นทุกข)  ละ 
อภินิเวส  (ความยึดมั่นวาเปนตัวตน)  ดวยสุญญตานุปสนา  (พิจารณา  
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เห็นความวางเปลา คือเห็นอนัตตา)  ละสาราทานาภินิเวส  (ความยืด   
มั่นดวยถือเอาวาเปนสาระ)  ดวยอธิปญญาธรรมวิปสนา  (ความเห็น 
แจงในธรรมอันเปนอธิปญญา  คือรูความแตกดับไมมีสาระ)  ละสัมโม- 
หาภินิเวส  (ความยึดมั่นดวยลุมหลง  คือสงสัยและรูผิด)  ดวยยถาภูต- 
ญาณทัสนะ  (ความรูความเห็นตามเปนจริง)  ละอาลยาภินิเวส  (ความ 
ยึดมั่นดวยอาลัยในภพ)  ดวยอาทีนวานุปสนา  (พิจารณาเห็นโทษ) 
ละอัปปฏิสังขา  (ความไมพิจารณาหาทาง)  ดวยปฏิสังขานุปสนา 
(พิจารณาเห็นทาง)  ละสังโยคาภินิเวส  (ความยึดมั่นดวยพัวพนอยูใน 
วัฏฏะ)  ดวยวิวัฏฏานุปสนา  (พิจารณาเห็นวิวัฏฏะ  คือพระนิพพาน) 
อันใด  แมอันนี้ก็เปนตทังคปหานเหมือนกัน* 

                             [อธิบายมหาวิปสนาลางขอ]  
           ในมหาวิปสนาเหลาน้ัน  การละนิจจสัญญาเปนตนดวยมหา- 
วิปสนา ๗  มีอนิจจานุปสนาเปนอาทิ  เปนอยางไร  การละนั้นไดกลาว 
ไวในภังคานุปสนานิเทศแลวละ 
           สวนขอวา  "ขยานุปสนา"  ไดแกญาณแหงพระโยคาวจรผูทํา 
ฆนวินิพโภค  (แยกกลุมกอนออก)  แลวเห็นความสิ้นไปอยางนี้วา 
"มันไมเที่ยงโดยความวาสิ้นไป"  การละฆนสัญญายอมมีไดดวยญาณนั้น 
 
  *  ตามท่ีใหขอสังเกตการเรียงปหานะ ๓  ไวในเชิงอรรถ ๑ หนา  ๒๕๙  วา  ในตําราเรียนของเรา 
เรียงตทังคปหานไวเปนขอท่ี ๑  นั้น  เม่ืออานอธิบายตทังคปหานนี้จบแลว  ก็ควรสังเกตดวยวาอธิบาย 
ตางจากตําราเรียนนักธรรมของเราอยางไร  
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           ขอวา  "วยานุปสนา"  ไดแกความท่ีเห็นความแตกดับแหงสังขาร   
ทั้งหลาย  โดยพิจารณาเห็นและโดย  (นึกเห็น)  ตามอยาง  (อารมณที่ 
แตกดับแลว)  นอมใจลงไปในนิโรธคือความแตกดับนั้นแหละ  ที่กลาว 
ไว  (เปนคาถา) ดังน้ีวา 
              การพิจารณาท่ีกําหนดอารมณทั้ง ๒ สวน  (คือท้ังท่ี 
              เห็นแลวท้ังท่ีมิไดเห็น  เพราะเปนอดีตอนาคต) วา 
              มีสภาพเปนอันเดียวกัน  ตามอยางอารมณ  (ปจจุบัน 
              ที่พิจารณาเห็น)  คือความท่ีนึกนอมลงไปในนิโรธ 
              (คือความดับ)  นัน่แหละ  ชื่อวา  วยลักขณวิปสนา 
              (เห็นแจงในลักษณะเสื่อม*) 
การละความพอกพูนเอาไว  ยอมมีไดดวยวยานุปสนานั้น ดวยเมื่อพระ 
โยคาวจรเห็นแจงอยูวา  สังขารเหลานั้นก็มีความเส่ือมเปนธรรมดาอยู 
อยางนั้น  จิตก็ยอมไมนอมไปในอันพอกพูนไว 
           ขอวา  "วิปริณามานุปสนา" ไดแกการเห็นความเปนไปเสียอยาง 
อ่ืน  ลวงเสียซึ่งขอที่กําหนดไวนั้น  ๆ  โดย  (กําหนดไว)  เปนกลาปมี 
รูปสัตตกะ  (หมวดรูป ๗)  เปนตน  หรอืการเห็นความเปลี่ยนแปลงไป 
ดวยอาการ  ๒  คือชรา  และมรณะ  แหงสิ่งท่ีเกิดข้ึนแลว  การละธุวสัญา 
ยอมมีไดดวยวิปริณานุปสนานั้น 
 
   * ขุ.  ป.  ๓๑/๘๔  คาถานี้มีมาแลวในปฏิปทาญาณทัสนวิสุทธินิเทศ  บาทแรกเปน  นฺวเยเนว 
ในท่ีนี้เปน...นวฺเยน  คลาดเคล่ือนไป  อนึ่ง  เคร่ืองหมายหวัตาปูค่ันประโยคหลังบาททายท้ังเกนิ 
เพราะอิติศัพทนั้น  สรูปใน  เอว ขางหลัง  
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           ขอวา  "อนิมิตตานุปสนา"  ก็คืออนิจจานุปสนานั่นเอง  การละ   
นิจจนิมิต  (เครื่องหมายวาเที่ยง)  จึงมีไดดวยอนิมิตตานุปสนาน้ัน 
           ขอวา  "อัปปณิหิตานุปสนา"  ก็คือทุกขานุปสนา  การละความ 
มุงหมายสุข  คือปรารถนาสุข  จึงมีไดดวยอัปปณิหิตานุปสนานั้น 
           ขอวา  "สุญญตานปุสนา"  ก็คืออนัตตนุปสนา  การละความยึด 
ถือวาอัตตามีอยู จึงมีไดดวยสุญญตานุปสนานน 
           ขอวา  "อธิปญญาธรรมวิปสนา"  ไดแกความเห็นแจงอันเปนไป 
โดยรูอารมณมีรูปเปนตนแลว  เห็นความแตกดับแหงอารมณนั้น และ 
แหงจิตท่ีมีอารมณนั้นเปนอารมณดวย แลวถือเอาความวางเปลาดวย 
อํานาจความแตกดับวา  "สังขารทั้งหลายเทาน้ันแตกดับ มรณะก็มีแก 
สังขารทั้งหลาย  (นั่นแหละ) บุคคลไร  ๆ  อ่ืนหามีไม" ที่กลาวไว 
(เปนคาถา) ดังน้ีวา 
              พิจารณา  (รู)  อารมณดวย  แลวตามเห็นความแตก 
              ดับดวย  ความปรากฏโดยความวางเปลาดวย (นั่น) 
              ชื่อวา  อธิปญญาวิปสนา* 

ความเห็นแจงน้ัน  ทานเรียกวา  "อธิปญญาธรรมวิปสนา" เพราะทํา 
วิเคราะหวา  "เปนอธิปญญาดวย  เปนความเห็นแจงในธรรมท้ังหลาย 
ดวย"  การละสาราทานาภินิเวส  ยอมมีไดดวยอธิปญญาธรรมวิปสนา 
 
  *  ขุ.  ป.  ๓๑/๘๔ คาถานี้มีมาแลวในปฏิปทาญาณทัสนาวิสุทธินิเทส  ควรดูเชิงอรรถในท่ีนั้น 
ดวย (หนา ๑๒๙)  
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นั้น  เพราะเห็นดวยดีซึ่งความไมมีแหงนิจจสาระ  และความไมมีแหง   
อัตตสาระ 
           ขอวา  "ยถาภูตญาณทัสนะ"  ไดแกความกําหนดนามรูปพรอม 
ทั้งปจจัย  การละสัมโมหาภินิเวสอันเปนไปดวยอํานาจความสงสัยวา 
"เราไดมีมาแลวในกาลอดตีหรือหนอ"  เปนตน  และดวยอํานาจความรู 
ผิดวา "(สัตว)  โลกเกิดมข้ึีนโดยพระอิศวร" เปนตน  ไดดวยยถาภูต- 
ญาณทัสนะน้ัน 
           ขอวา  "อาทีนวานุปสนา"  ไดแกญาณเห็นโทษในสังขารธรรม 
ทั้งหลายมีภพทั้งปวงเปนตน อันเกิดข้ึนดวยอํานาจภยตุปฏฐานญาณ 
การละอาลยาภินิเวสดวยเห็นวา  "สิ่งอะไร  ๆ  ที่นาผูกพันหาปรากฏไม" 
ยอมมีไดดวยอาทีนวานุปสนาญาณน้ัน 
           ขอวา  "ปฏิสังขานุปสนา"  ก็ไดแกญาณพิจารณา  (รู)  การทํา 
อุบาย  (คือหาทาง)  แหงความพนไป  การละความไมพิจารณา  ยอม 
มีไดดวยปฏิสังขารญาณน้ัน 
           ขอวา  "วิวัฏฏานุปสนา"  ไดแกสังขารุเบกขาญาณและอนุโลม- 
ญาณดวย  เพราะในขณะน้ัน  จิตของพระโยคาวจรนั้น  ทานกลาววา 
ยอมถอยกลบั  งอกลับ  หมุนกลับจากสังขารทั้งปวง  ดุจหยาดนํ้าบน 
ใบปทุมที่เอียงนิดหนอย  ยอมไหลกลบัฉะน้ัน  เหตุนั้น  การละสังโยคา- 
ภินิเวส  จึงมีไดดวยวิวัฏฏานุปสนานั้น  หมายความวา  การละกิเลสา- 
ภินิเวส  (อภินิเวสคือกิเลส)  มีกามสังโยคะเปนตน  ยอมมีไดดวยความ 
ไมหมุนไปแหงกิเลส  (คือวากิเลสไมหมุนแลวก็เปนอันละกิเลสได ?) 
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           ตทังคปหานโดยพิสดาร  พึงทราบดังกลาวมาฉะน้ี  สวนในบาลี   
กลาวไวแตโดยสังเขปวา  "ก็ตทังคปหาน  ยอมมีแกพระโยคาวจร 
ผูเจริญสมาธิอันเปนไปในสวนเจาะแทงซึ่งทิฏฐิ  (ความเห็นผิด) ทั้ง 
หลาย๑"  ดังน้ี 
                                      [สมุจเฉทปหาน]  
           สวนการละธรรมท้ังหลายมีสังโยชนเปนตน ดวยอริยมรรคญาณ 
อยางที่มันหมุนไปอีกไมได  ดุจการละ  (คือการทําลายไป)  แหงตนไมที่ 
ถูกสายฟาฟาด  (ไมงอกอีก)  อันใด  อันนี้ชื่อวาสมุจเฉทปหาน  ซึ่งบาลี 
หมายเอากลาวไว  (โดยสังเขป)  วา  "ก็สมุจเฉทปหาน  ยอมมีแกพระ 
โยคาวจรผูเจริญขยคามิมรรค  (มรรคท่ีใหถึงความส้ินคือนิโรธ)  อัน 
เปนโลกุตระ๒" 
           ในปหานะ ๓  ตามท่ีกลาวมานี้  สมุเฉทปหานอยางเดียวเทาน้ัน 
ทานประสงคเอาในปหานกิจนี้  แตเหตุใด  แมวิกขัมภนปานและ 
ตทังคปหานในสวนเบื้องตนของพระโยคีนั้น  ก็มมีรรคน้ันเปนจุดมุง 
หมายน่ันเอง  เหตุนั้น  พึงทราบเถิดวา  โดยปรยิายน้ี   ปหานะทั้ง ๓ 
ก็เปนกิจแหงมรรคญาณดวยกัน  เหมือนอยางวา  แมสิ่งใดท่ีทานผูปลง 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๘๙  มหาฎีกาวา  นิพเพธภาคิยสมาธิ  ก็คือวิปสนาสมาธิ  (สมาธิในวิปสนา) 
นั่นเอง 
๒.  ดวยคํานี้  แสดงวา  ปหานะ ๒ ขางตนยังเปนโลกยิะ  สมุจเฉทปหาน  ทานแกล้ันเต็มที  ปหานะ 
๓.  นี้  หากจะเขาใจเอาโดยสรูปวา  วิกขัมภนปหาน  เปนการละช่ัวคราวดวยขมไว  ตทังคปหาน  ละ 
ไดดวยปฏิปกขยธรรมเปนอยาง ๆ สมุจเฉทปหาน  ละขาดไดหมด  กน็าจะได  (?) 
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พระชนมพระราชาฝายปฏิปกษแลวไดราชสมบัติ  กระทําไวกอนแตได   
ราชสมบัติ  สิ่งน้ี  ๆ  ทั้งปวง  ก็กลาวไดวาพระราชาทรงกระทําเหมือนกัน 
ฉะน้ัน 
                                           [สัจฉิกิริยากิจ]  
          ขอวา  "แมสัจฉิกิริยา  (ก็อยางนั้น)"  ความวา  สัจฉิกิริยาแม 
แยกเปน ๒ ฝาย คือโลกิยสัจฉิกิริยา  โลกุตรสัจฉิกิริยา  (แต)  สําหรับ 
โลกุตรสัจฉิกิริยาคงเปน  ๓  อยาง  โดยแตกตางดวยอํานาจทัสนะและ 
ภาวนา 
           ในสัจฉิกิริยา ๒ นั้น  การไดสมัผัสฌานมีปฐมฌานเปนตน  อัน 
มาโดยนัยวา "เราเปนผูไดปฐมฌาน  เราเปนผูเชี่ยวชาญในปฐมฌาน 
ปฐมฌานอันเราทําใหแจงแลว "  เปนตน  ชื่อวา  โลกิยสัจฉิกิริยา 
           คําวา  "ผัสสนา - ไดสัมผัส"  คือบรรลุแลว  ไดถูกตองโดยญาณ- 
ผัสสะ (คือรู)  อยางประจักษวา  "สิ่งน้ีเราไดบรรลแุลว"  จริงอยู  พระ 
บาลีก็หมายเอาความอันน้ีแหละ  จึงกลาวข้ึนตนวา  "สัจฉิกิริยาเปนญาณ 
โดยอรรถคือไดถูกตองดวยปญญา๑"  แลวกลาวขยายความสัจฉิกิริยาวา 
"ธรรมทั้งหลายใด ๆ  เปนธรรมอันพระโยควจรไดทําใหแจงแลว 
ธรรมทั้งหลายน้ัน ๆ  ก็เปนอันเธอไดถูกตองแลว๒"  ดังน้ี  อนึ่ง  ธรรม 
ทั้งหลายใด  แมพระโยคาวจรมิไดทําใหเกิดข้ึนในสันดานตน  (เหมือน 
ดังฌานและมรรคผล)  (เปนแต)  รูดวยญาณอันมิไดมีผูอ่ืนสนับสนุน 
 
๑-๒.  ขุ.  ป.  ๓๑/๑๗๘ 
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อยางเดียว  ธรรมทั้งหลายน้ันก็ชื่อวา  เปนอันเธอไดทําใหแจงแลว   
เหมือนกัน  เพราะเหตุนั้นน่ันแล  พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา 
"ดูกรภิกษุทั้งหลาย  สิ่งทั้งปวง  อันภิกษุพึงทําใหแจง ๑"  เปนอาทิ 
คําบาลีแมอ่ืนอีกก็กลาวไววา  "ภิกษุเห็นอยู  (คือรูโดยประจักษอยู) 
ยอมทําใหแจงซ่ึงรูป  ภิกษุเห็นอยู  ยอมทําใหแจงซึ่งเวทนา  ฯลฯ ซึ่ง 
วิญญาณ  ภิกษุเห็นอยูยอมทําใหแจงซึ่งจักษุ...  ซึง่ชรามรณะ  ภิกษุ 
เห็นอยูยอมทําใหแจงซ่ึงพระนิพพานอันหยั่งลงสูอมตะ  (คือเปนอมต- 
ธรรม) เหตุนัน้  ธรรมท้ังหลายใด ๆ  เปนธรรมอันพระโยคาวจรทํา 
ใหแจงแลว  ธรรมทั้งหลายน้ัน ๆ จึงชื่อวาเปนอันเธอไดถูกตองแลว๒ 

           สวนการเห็นพระนิพพานในขณะแหงปฐมมรรค  เปนทสันาสัจฉิ- 
กิริยา  (ทําใหแจงดวยทัสนะ-การเห็น๓)  การเห็นพระนิพพานในขณะ 
แหงมรรคที่เหลือ  เปนภาวนาสัจฉิกิริยา  (ทําใหแจงดวยภาวนา-การ 
ทําใหมีข้ึน)  สัจฉิกิริยาน้ันทั้ง ๒ อยาง  ทานประสงคเอาในสัจฉิกิริยา- 
กิจน้ี  เพราะฉะนั้น  พึงทราบวาการทําใหแจงซ่ึงพระนิพพานดวยอํานาจ 
ทัสนะและภาวนาเปนกิจแหงญาณน้ี 
 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๕๐ 
๒.  ขุ.  ป. ๓๑/๕๑ 
๓.  มหาฎีกาอธิบายวา  โสดาปตติมรรค  ช่ือวา  ทัสนะ  เพราะเหน็พระนิพพานกอน  และวา 
โคตรภูญาณเห็นพระนิพพานกอนกวาโสดาปตติมรรคก็จริง  แตวาโคตรภูตญาณนัน้เห็นโดยเพียงทํา 
พระนิพพานเปนอารมณ  จงึไมเรียกวา  ทัสนะ  เพราะมิไดทํากิจท่ีพึงทํา 
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                                          [ภาวนากิจ]   
           ขอวา  "ภาวนา  ทราบเฉพาะวามี ๒"  ความวา  ภาวนา  ประสงค 
เอาภาวนา  ๒ เทาน้ัน  คือโลกิยภาวนา  โลกุตรภาวนา  ในภาวนา ๒ 
การยังศีล  สมาธิ ปญญา  ที่เปนโลกิยะใหเกิดข้ึน  และการอบรมสันดาน 
ดวยโลกิยศลีสมาธิปญญาเหลาน้ี  ชื่อวาโลกิยภาวนา  การยังศีลสมาธิ 
ปญญาท่ีเปนโลกุตระใหเกิดข้ึน  และการอบรมสันดานดวยโลกุตรศีล 
สมาธิปญญาเหลาน้ัน  ชื่อวาโลกุตรภาวนา ในภาวนา ๒ นั้น  ในญาณ- 
ทัสนาวิสุทธินี้ทานประสงคเอาโลกุตรภาวนา  เพราะวาญาณทั้ง ๔ อยาง 
นั่น  ยังโลกุตรศีลเปนตนใหเกิดข้ึน *  เพราะความท่ีญาณท้ัง ๔ นั้นเปน 
ปจจัยมีสหชาตปจจัยเปนตน  แหงโลกุตรศีลเปนตนนั้น  และอบรม 
สันดานดวยโลกุตรศลีเปนตนนั้น  เหตุนั้น  โลกุตรภาวนาอยางเดียว 
จึงเปนกิจแหง (มรรค)  ญาณน้ัน  ดวยประการฉะนี้ 
              ควรทราบกิจมปีริญญากิจเปนตน  ที่ทานกลาว  (วา 
              มีขึน้)  ในกาลท่ีตรัสรู  ตามสภาพทุกประการ 
โดยนัยดังกลาวมาฉะน้ีแล 
           ก็แลดวยกถาเพียงเทาน้ี  คําใดท่ีขาพเจากลาวไววา  "ปญญา อัน 
พระโยคีผูยังวิสุทธิ ๒ อันเปนมูล  (คือสีลวิสุทธิ  จิตตวิสุทธิ)  ใหถึง 
พรอมแลว  ยังวิสุทธิ ๕ (มีทิฏฐิวิสุทธิเปนตน)  อันเปนตัว  (ปญญา) 
ใหถึงพรอมอยู  พึงบําเพ็ญ  (ใหมีข้ึน)  ได"  ดังน้ี  เพ่ือแสดงวิธีบําเพ็ญ 
 
  *  ปาฐะเปน  อุปฺปาเทสิ  เขาใจวาคลาดเคลื่อน  เพราะไมเสมอกับบทหนังสือ  วาเสติ  ท่ีถูกเปน 
อุปฺปาเทติ  ปาฐะมหาฎกีาก็อยางนี้  
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ปญญา  อันมาแตโดยรูป  (ในคาถาวจนะ) อยางนี้วา  "ภิกษุผูเปน 
คนมีปญญาต้ังอยูในศีลแลว  บําเพ็ญจิตและปญญาอยู"  คําน้ันเปนอัน  
ขาพเจาได  (กลาว)  ใหพิสดารแลว  และปญหาขอวา  "ปญญาน้ันพึง 
บําเพ็ญอยางไร " นี ่ ขาพเจาก็ไดแกแลวแล 
                        ปริเฉทที่ ๒๒  ชื่อญาณทัสนวิสุทธินิเทศ 
                                ในอธิการแหงปญญาภาวนา 
                                       ในปกรณวิสุทธิมรรค 
           อันขาพเจาทําเพ่ือประโยชนแกความปราโมทยแหงสาธุชน   
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                                  ปญญาภาวนานิสังสนิเทศ  
           สวนปญหากรรมขอใด  ที่ขาพเจากลาวไววา  "อะไรเปนอานิสงส  
แหงการบําเพ็ญปญญา"  ขาพเจาจะกลาวแกในปญหากรรมขอน้ัน 
(ตอไป) 
           ก็อันวาปญญาภาวนานี้  มีอานิสงสหลายรอยอยาง  อันจะประกาศ 
อานิสงสแหงปญญาภาวนานั้นโดยพิสดารมิใชงาย  แมดวยเวลายาวนาน 
ก็ดี  แตวาโดยสังเขป  พึงทราบ  (วา)  นี่เปนอานิสงสแหงปญญาภาวนา 
นั้น  คือ 
           (๑)  นานากิเลสวิทฺธสน        กําจัดกิเลสตาง ๆ ได 
           (๒)  อริยผลรสานุภวน         ไดเสวยรสแหงอริยผล 
           (๓)  นิโรธสมาปตฺติสมา-      ความเปนผูสามารถในการเขา 
                   ปชฺชนสมตฺถตา            นโิรธสมาบัติ 
           (๔)  อาหุเนยฺยภาวาทิสิทฺธิ    ความสําเร็จแหงความเปนผูทรง 
                                                        อรยิคุณ  มีความเปนอาหุไนย- 
                                                        บคุคลเปนตน 
                                         [นานากิเลสวิทฺธสน]  
           ในอานิสงสเหลานั้น  ความ กาํจัดกิเลสตาง ๆ  โดยเปนสังโยชน 
มีสักกายทิฏฐิเปนตน  ที่ทานกลาวไวต้ังตนแตการกําหนดนามรูปไป 
อันใด  อันนีพึ้งทราบวา  เปนอานิสงสแหงปญญาภาวนาเปนโลกิยะ 
การกําจัดกิเลสตาง ๆ  โดยเปนสังโยชนเปนตน  ที่ทานกลาวไวในขณะ  
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แหงอริยมรรคอันใด  อันนี้พึงทราบวาเปนอานิสงสแหงปญญาภาวนา 
เปนโลกุตระ  
                   แทจริง  ปญญาอันพระโยคาวจรทําใหมีขึ้น 
                   แลว  ยอมทําลายขายคือกิเลสซ่ึงครอบ  
                   (สันดาน)  มาตลอดกาลนาน  กระทํา 
                   อนัตถะใหทุกอยางเสียได  ดุจสายฟาฟาด 
                   ลงดวยกําลังแรงอยางนาสะพึงกลัวท่ีกองหิน 
                   ทําลายหิน  (ใหแตกกระจายไป)  ดุจไฟ 
                   (ปา)  ลุกฮือดวยกําลังลม  ทําลายปา  (ให 
                   ราบไป)  ดุจดวงอาทิตย (อุทัยขึ้น)  เปน 
                   ดวงเจิดจาดวยความรอนของตน  ทําลาย 
                   ความมืดเสียฉะนั้น  บัณฑิตพึงทราบ 
                   อานิสงสโดยเปนอานิสงสที่พระโยคาวจร 
                   พึงเห็นโดยดวยตนเอง  ในปญญาภาวนาน้ี 
                                      [อริยผลรสานุภวน]  
           อานิสงสขอวา  "อริยผลรสานภุวน"  ความวา  อนึ่ง  ใชแตการ 
ทําลายกิเลสตาง ๆ ไดเทานั้นหามิได  แมความ ไดเสวยรสแหงอริยผล  
ก็เปนอานิสงสของปญญาภาวนา  ก็แลสามัญผลมีโสดาปตติผลเปนตน 
เรียกวาอริยผล  การเสวยรสของอริยผลน้ัน  ยอมมีดวยอาการ ๒ คือ 
ในปวัติในมรรควิถี  ๑ ในปวัติดวยอํานาจผลสมบัติ ๑  ในอาการ ๒  
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นั้น  ปวัติในมรรควิถีแหงอริยผลน้ัน  ไดแสดงมาแลว  
           เออก็อาจารยเหลาใดกลาววา  "คุณคือความละสังโยชนไดเพียง  
เทาน้ันเอง  ชื่อวาผล หามีธรรมอะไร ๆ  อ่ืนไม"  ดังนี้  เพ่ือ (แสดง) 
ความยินดี  (คือคลอยตาม  สนับสนนุ ?) ตออาจารยเหลาน้ัน  พึงแสดง 
สูตร (ตอไป)  นี ้ ก็ไดวา  "ปโยคปฏิปสสัทธิปญญา  (ความรูในความ 
รํางับไปแหงปโยคะ  [โยคะอยางสูง]  คือ  มรรค)  ชื่อวาผลญาณ 
(ญาณในอริยผล)  เปนอยางไร ?  สัมมาทิฏฐิโดยอรรถคือเห็นในขณะ 
แหงโสดาปตติมรรค  ยอมออกจากมิจฉาทิฏฐิ  ยอมออกจากกิเลสทั้งหลาย 
ที่เปนไปตามมิจฉาทิฏฐินั้นดวย  จากขันธทั้งหลาย  (ที่เปนไปตามนิจฉา- 
ทิฏฐินั้น)  ดวย  จากนิมิต  (คือสังขาร)  ทั้งปวงในภายนอกดวย ยอม 
เกิดข้ึนเพราะความรํางับไปแหงปโยคะน้ัน  ความรูชอบ  (อันเปน 
วิบาก)  นั่น  เปนผลแหงสัมมาทิฏฐิมรรค"๑  คําในพระสูตร  (ตอน้ีไป) 
พึง  (นํามากลาว)  ใหพิสดารเถิด 
           อน่ึง  แมคําบาลีทั้งหลายมีคําวา  "ธรรมเหลาน้ี  คืออริยมรรค ๔ 
และสามัญผล ๔  เปนอัปมาณารมณ๒"  มหัคตธรรมเปนปจจัยโดย 
เปนอนันตรปจจัย  แหงอัปมาณธรรม๓"  ดังน้ีเปนตน ก็เปนขอสาธก 
ในความขอนี้ได ๔ 

 
๑.  ขุ.  ป.  ๓๑/๑๐๒ 
๒.  อภิ.  ส.   ๓๔/๓๔๖ 
๓.  อภิ.  ปฏาน.  ๔๑/๔๓๑ 
๔.  รวมความวาทานเห็นดวยในคําท่ีกลาววา  ผล  ก็คือการละสังโยชนไดเทานัน้เอง (?) 

    



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 274 

                               [ปวัติในผลสมาบัติ]    
           สวนวา เพ่ือแสดงปวัติในผลสมาบัติแหงอริยผลน้ัน  มปีญหา 
กรรม  (ดังตอไป)  นี้  คือ   ผลสมาบัติ  คืออะไร    บุคคลเหลาไหนเขาผล- 
สมาบัตินั้นได  เหลาไหนเขาไมได  เขาเพราะ  (เพ่ือ)  อะไร  และการ 
เขาผลสมาบัตินั้นเปนอยางไร  (เขาแลว)  ยั้งอยูอยางไร  ออกอยางไร 
อะไรมีในลําดับแหงผล  และผลมีในลําดับแหงอะไร ? 
                                    [ผลสมาบัติคืออะไร]  
           ในปญหากรรมทัง้หลายน้ัน  ปญหากรรมขอวา  "ผลสมาบัติคือ 
อะไร"  แกวา  คือ  ความแนบอยูในนิโรธแหงอริยผล 
                          [ใครเขาผลสมาบัติได  ใครเขาไมได]  
           ปญหากรรมขอวา  "บุคคลเหลาไหนเขาผลสมาบัตินั้นได  เหลาไหน 
เขาไมได  "  แกวา  บุถุชนท้ังปวงเขาไมได  เพราะอะไร  เพราะยัง 
ไมไดบรรลุ  (อริยผล)  สวนพระอริยะท้ังปวงเขาได  เพราะอะไร 
เพราะไดบรรลุ  (อริยผล)  แลว  แตวาพระอริยะชั้นสูง  ยอมไมเขาผล- 
สมาบัติชั้นตํ่า  เพราะผลช้ันตํ่าระงับไปแลว  ดวยการเขาถึงความเปน 
บุคคลอ่ืน  พระอริยะชั้นตํ่าระงับไปแลว  ดวยการเขาถึงความเปน 
บุคคลอ่ืน  พระอริยะชั้นตํ่าเลา  ก็เขาผลสมาบัติชั้นสูงหาไดไม  เพราะ 
ยังไมไดบรรลุ  อันพระอริยะทั้งหลาย  ยอมเขาผลสมาบัติของตน ๆ 
เทาน้ัน  นี่เปนสันนิษฐาน  (ขอตกลง)  ในปญหากรรมขอน้ี 
           แตอาจารยลางเหลากลาววา  "แมพระโสดาบันและพระสกทาคามี  
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ก็เขาไมได  พระอริยะชั้นสูง  ๒  พวกเทาน้ันจึงเขาได " ดังน้ี  และ   
นี่เปนเหตุของเกจิอาจารยเหลาน้ัน  คือ  "เพราะพระอริยะชั้นสูง ๒ พวก 
นั้น  เปนผูทําใหบริบูรณในสมาธิ"๑  เหตุที่เกจิอาจารยกลาว  (อาง)  นั้น 
ไมเปนเหตุ  (คือไมชอบ)  เลย  เพราะแมบุถุชนก็เขาโลกิยสมาธิที่ตน 
ไดแลวได๒  แตวาประโยชนอะไรดวยการคิดวาเปนเหตุไมเปนเหตุ 
ในขอน้ีเลา  ในพระบาลีเองทานก็ไดกลาวไวแลวมิใชหรือวา  "โคตรภู- 
ธรรม ๑๐ อะไรบาง  ยอมเกิดข้ึนดวยอํานาจวิปสนา ?  ญาณใดครอบงํา 
เสียซึ่งอุปปาทะ..  ซึ่งปวัตตะ  ฯลฯ...  ซึ่งอุปายาส...  ซึ่งสังขารนิมิต 
ภายนอก เพ่ือประโยชนแกอันไดโสดาปตติมรรค  เหตุนี้  ญาณนั้นจึง 
ชื่อ  โคตรภู  ญาณใดครอบงําเสียซึ่งอุปปาทะ  ฯลฯ  ซึ่งสังขารนิมิต 
ภายนอก  เพ่ือประโยชนแกอันเขาโสดาปตติผลสมาบัติ...สกทาคามิผล- 
สมาบัติ...อานาคามิผลสมาบัติ...อรหัตผลสมาบัติ...สุญตวิหารสมาบัติ 
อนิมิตวิหารสมาบัติ  เหตุนี้  ญาณน้ันจึงชื่อโคตรภู๓"  ดังน้ี  เพราะเหตุ 
นั้น  จึงควรถึงความตกลงในปญหากรรมขอน้ีไดวา  "พระอริยะทั้งปวง 
 
๑.  เนืองดวยมีพระบาลีกลาวไววา  พระอนาคามีและพระอรหันตเปนผูทําใหบริบูรณในสมาธิ สวน 
พระโสดาบันและพระสกทาคามีเปนผูทําใหบริบูรณในศีล  เกจิอาจารยจึงถือเอาเปนเหตุลงมติวา 
พระอริยะช้ันสูง ๒ พวกเทานั้นเขาผลสมาบัติได  เพราะวาทานทําใหบริบูรณในสมาธิ  เวนการ 
ทําใหบริบูรณในสมาธิเสีย  การเขาผลสมาบัติจะมีไดอยางไร พระอริยะช้ันตํ่า ๒ พวกเปนแต 
ผูทําใหบริบูรณในศีล  จึงเขาผลสมาบัติไมได 
๒.  มหาฎีกาอธิบายวา  แมแตบุถุชนผูยังตัดกิเลสไมไดโดยประการท้ังปวง  ยังเขาโลกิยสมาธิ 
ท่ีตนไดแลวได  จะกลาวอะไรถึงพระอริยะช้ันตํ่า  ซ่ึงทานตัดกิเลสลางอยางไดขาดแลว  จะเขา 
สมาธิไมได  เพราะฉะน้ัน  ความท่ีไมเปนผูทําใหบริบูรณในสมาธิ  จึงไมเปนเหตุท่ีจะเขาผล 
สมาบัติของตนไมได 
๓.  ขุ.  ป.  ๓๑/๙๘  
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(ทุกชั้น)  ยอมเขาผลสมาบัติของตน ๆ ได"   
                                       [เขาเพ่ืออะไร]  
           ปญหากรรมขอวา  "เขาเพราะ  (เพ่ือ)  อะไร" แกวา  เพ่ือทิฏฐ- 
ธรรมสุขวิหาร  (ความพักอยูสําราญในปจจุบันชาติ)  เหมือนอยางพระ- 
ราชาเสวยรัชสุข  เทวดาทั้งหลายอริยโลกุตรสุข   ฉันใด  พระอรยิะ 
ทั้งหลายคิดวา  เราทั้งหลายจักเสวยอริยโลกุตรสุข  ทําอัทธานปริเฉท 
(กําหนดกาล)  แลวก็เขาผลสมาบัติในทุกขณะท่ีตองการ  ฉันนั้น 
                       [เขาอยางไร  ยั้งอยูอยางไร  ออกอยางไร]  
           ปญหากรรมขอวา  "และการเขาผลสมาบัตินั้นเปนอยางไร  (เขา) 
แลว)  ยั้งอยูอยางไร  ออกอยางไร"  แกวา  อันดับแรก  การเขาผล- 
สมาบัตินั้นยอมมีดวยอาการ ๒ คือ  เพราะไมมนสิการถึงอารมณอ่ืนจาก 
พระนิพพาน ๑  เพราะมนสิการถึงแตพระนิพพาน ๑  ดังพระธมัม- 
ทินนาเถรีกลาว  (แกวิสาขอุบาสก) วา  "ดูกรอาวุโส ปจจัยแหงการเขา 
อนิมิตตาเจโตวิมุติมี ๒ คือ  ไมมนสิการถึงนิมิตท้ังปวง ๑  มนสกิารถึง 
แตธาตุอันไมมีนิมิต  (คือนิพพาน)  ๑*  ดังนี ้
           สวน  (ตอไป)  นี้  เปนลําดับการเขาในการเขาผลสมาบัตินี้  ความ 
วา  พระอริยสาวกผูมีความประสงคดวยผลสมาบัติ  พึงไปในท่ีลับ (คน) 
ปลีกตัวอยูแลว  (ทําวิปสนา)  เพงพิจารณาสังขารโดยวิปสนาญาณ  มี 
 
*  ม.  มู.  ๑๒/๕๔๓  
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อุทยัพพยญาณเปนตน  จิตของพระอริยสาวกผูมีวิปสนาญาณตามลําดับ   
เปนไปแลว  ยอมแนบแนนในนิโรธ  โดยเปนผลสมาบัติ  ในลําดับ 
แหงโคตรภูญาณอันมีสังขารเปนอารมณ  ก็แลในการเขาผลสมาบัตินี้ 
เพราะความท่ีพระอริยสาวกน้ันนอม  (จิต)  ไปเพ่ือผลสมาบัติ  จึงผล 
เทาน้ันเกิดข้ึน แมแกพระเสขะ  มรรคหาเกิดข้ึนไม  สวนอาจารย 
เหลาใด๑กลาวา  "พระโสดาบันประสงควาจักเขาผลสมาบัติ  ต้ังทํา 
วิปสนาไปก็เปนพระสกทาคามี  พระสกทาคามีเลา...ต้ังทําวิปสนาไป 
ก็เปนพระอนาคามี"  ดังน้ี  อาจารยเหลาน้ันควรถูกวากลาววา  "เมื่อ 
เปนอยางนั้น  พระอนาคามี  (ต้ังทําวิปสนาไป)  ก็จักเปนพระอรหันต 
พระอรหันต...  ก็จักเปนพระปจเจกพุทธ  และพระปจเจกพุทธ...ก็จัก 
เปนพระพุทธเจาไดละซิ"  เพราะเหตุนั้น  คําของอาจารยเหลานั้นนั่น 
จึงไมควรถือเอาสักหนอย  อนึ่ง  คําของอาจารยเหลาน้ัน  เปนอันถูก 
ปฏิเสธดวยอํานาจพระบาลี  (เรื่องโคตรภูธรรม ๑๐  ที่กลาวแลว  ซึ่งแยก 
วิปสนาสําหรับมรรคและสําหรับผลเปนคนละอยาง) ดวย  แมเพราะ 
เหตุนี้  จึงไมควรถือเอา  ควรถือเอาแตนี่เทาน้ัน  คือ  "ผลเทาน้ัน 
เกิดข้ึนแมแกพระเสขะ  มรรคหาเกิดข้ึนไม๒  ผล  (ที่เกิดข้ึน)  เลา  ถา 
มรรคท่ีพระอริยบุคคลผูนั้นไดบรรลุเปนปฐมฌานิกมรรค  (มรรคมีปฐม- 
ฌาน)  ก็เปนปฐมฌานิกผลเหมือนกัน  เกิดข้ึนแกพระอริยบุคคลผูนั้น 
ถามรรคเปนทุติยฌานิกะเปนตน  ฌานิกะใดฌานิกะหน่ึง  ผลก็เปนทุติย- 
 
๑.  มหาฎีกาวา  หมายถึงภกิษฝุายอภัยคิรีวิหาร 
๒.  จับความไดโดยสังเขปวา  วิปสนาเพ่ือมรรคก็มี  วิปสนาเพ่ือผลก็มี  เปนคนละอยาง  แตฝาย 
อภัยคิรีเอามาปนกันเสียใหวุนไป  
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ฌานิกะเปนตน  ฌานิกะใดฌานิกะหน่ึงเหมือนกัน"   
           การเขาผลสมาบัตินั้น  ยอมมีดวยอาการอยางนี้  เปนอันดับแรก 
           สวนการย้ังอยูแหงผลสมาบัตินั้น  ยอมมีดวยอาการ ๓ ตามคํา  
(ของพระธัมมทินนาเถรี)  วา "ดูกรอาวุโส  ปจจัยขอการย้ังอยูแหง 
อนิมิตตาเจโตวิมุติ  มี ๓ คือ  ไมมนสิการถึงนิมิตท้ังปวง ๑  มนสิการ 
ถึงแตธาตุอันไมมีนิมิต ๑ ตระเตรียมไวกอน ๑"  ดงัน้ี  ในคําเหลาน้ัน 
คําวา  "ปุพฺเพ  จ  อภิสงฺขาโร -ตระเตรียมไวกอน ๑"  หมายความวา 
กําหนดกาลไวกอนจะเขาสมาบัติ  อธิบายวา  เพราะกําหนดไววา  "เรา 
จักออกในการกาลชื่อโนน"  กาลน้ันยงัมาไมถึงเพียงใด  ความยั้งอยูแหงผล 
สมาบัตินั้นก็ยังมีอยูเพียงนั้น  ความยั้งอยูแหงผลสมาบัตินั้น ยอมมีดวย 
อาการอยางนี้แล 
           สวนการออกแหงผลสมาบัตินั้น  ยอมมีดวยอาการ ๒ ตามคํา 
(ของพระธัมมทินนาเถรี)  วา  "ดูกรอาวุโส  ปจจยของการออกแหง 
อนิมิตตาเจโตวิมุติมี ๒ คือ  มนสิการถึงนิมิตท้ังปวง ๑  ไมมนสิการถึง 
ธาตุอันไมมีนิมิต  ๑"  ดังน้ี  ในคําเหลาน้ัน  คําวา  นิมิตท้ังปวง  ไดแก 
รูปนิมิต  เวทนานิมิต  สัญญานิมิต  สังขารนิมิต  วิญญาณนิมิต  พระอริยะ 
(ผูจะออก)  มิไดมนสิการถึงนิมิตเหลาน้ันหมดดวยกันทีเดียวก็จริง  แต 
คําวานิมิตท้ังปวงน่ัน  ทานกลาวโดยเปนสรรพสังคาหิกะ  (รวมไดดวย 
กันทั้งหมด)  เพราะฉะน้ัน  นิมิตใดเปนอารมณแหงภวังคได  เมื่อ 
มนสิการถึงนิมิตน้ันเขา  ความออกจากผลสมาบัติก็มีไดแล 
           ความออกแหงผลสมาบัตินั้น  พึงทราบดังกลาวมาฉะนี้  
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                                [อะไรมีในลําดับแหงผล]     
           ปญหากรรมขอวา  "อะไรมีในลําดับแหงผล  และผลมีในลําดับ 
แหงอะไร" แกขอแรกวา "ผลนั่นเอง  หรือภวังคบาง  ยอมมีในลําดับ 
แหงผล๑  (แกขอหลังวา)  สวนผล  มีในลําดับแหงมรรคก็มี  ในลําดับ 
แหงผลก็มี  ในลําดับแหงโคตรภูก็มี  ในลําดับแหงเนวสัญญานาสัญญา- 
ยตนะก็มี  ในผลเหลาน้ัน  ผลในลําดับแหงมรรค  ยอมมีในมรรควิถ ี
ผลหลัง ๆ ยอมมีในลําดับแหงผลหนา ๆ ผลหนา ๆ  ในผลสมาบัติ 
ทั้งหลาย  ยอมมีในลําดับแหงโคตรภู  คําวา  "โคตรภู"  ในที่นี ้ พึง 
ทราบวา  ไดแกอนุโลมญาณ  สมคําท่ีกลาวไวในคัมภีรปฏฐานวา 
"อนุโลมญาณของพระอรหันต  ยอมเปนปจจัยโดยเปนอนันตรปจจัยแหง 
ผลสมาบัติ  (ของพระอรหันต)  อนุโลทญาณของพระเสขะท้ังหลาย 
ยอมเปนปจจัยโดยเปนอนันตรปจจัยแหงผลสมาบัติ  (ของพระเสขะ 
ทั้งหลาย)๒ ดังน้ี  ความออกจากนิโรธยอมมีดวยผลอันใด  ผลอันนั้น 
เปนผลมีในลําดับแหงเนวสัญญาสัญญายตนะ" 
           ในผลเหลาน้ัน ยกเวนผลอันเกิดข้ึนในมรรควิถีเสีย  ผลที่เหลือ 
นับไดวาเปนผลท่ีเปนไปดวยอํานาจผลสมาบัติทั้งส้ิน  ดวยอํานาจท่ี 
เกิดข้ึนในมรรควิถีบาง  ในผลสมาบัติบาง  ดังกลาวมาฉะน้ี  ผลน่ัน 
 
๑.  มหาฎีกาชวยขยายความวา  ผลหลัง ๆ ยอมมีในลําดบัแหงผลหนา ๆ  สวนภวังคมีในลําดับ 
แหงผลสุดทาย 
๒.  อภิ.  ป.  ๔๐/๑๖๒  
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                   จึงเปนสามัญผลอันอุดม  มีความเรารอน    
                   อันระงับแลว  มีอมตธรรมเปนอารมณ 
                   เปนผลท่ีละเมียดละไม ๑  คายโลกามิสแลว 
                   เปนผลท่ีซาบซานไปดวยความสุขอันสะอาด 
                   มีโอชะ  ซึ่งเปนอมตสุข๒  (มีรส) หวานชื่น 
                   ยิ่งกวานํ้าหวาน  เปรียบประดุจน้ําผ้ึง 
                   เหตุใด  บัณฑติยังปญญาใหเกิดแลวจึงได 
                   ประสบความสุขนั้น  อันนับเปนรสยอด 
                   เย่ียมของอริยผลน้ัน  เหตุนั้น  การได 
                   เสวยรสของอริยผลน่ัน  จึงกลาววา  เปน 
                   อานิสงสของวิปสนาภาวนาในปญญาภาวนา- 
                   ธิการน้ี 
                       [นิโรธสมาปตฺติสมาปชฺชาสมตฺถตา]  
           อานิสงสขอวา  "นิโรธสมาปตฺติสมาปชฺชนสมตฺถตา"  ความวา 
อน่ึง   ใชแตการไดเสวยรสแหงอริยผลเทานั้นหามิได  แตแมความเปน 
ผู สามารถในการเขานิโรธสมาบัต นี่  ก็พึงทราบวาเปนอานิสงสของ 
ปญญาภาวนานี้ดวย 
           (ตอไป) นี้เปนปญหากรรมเพื่อขยายความนิโรธสมาบัติ  ในคําวา 
"ความเปนผูสามารถในการเขานิโรธสมาบัติ"  นั้น  คือ  นโิรธสมาบัติ 
 
๑. ละเมียด  แปลจาก  สนฺต  ละไม  แปลจาก  สุภ 
๒.  อมเตน  มหาฎีกาเติมกิริยาเปน  อมเตน  สมฺโมทิต  นึกไมเห็นวา  เติมทําไม ไมเติมก็แปลได 
ดังท่ีแปลไวนี้  เช่ือวาไมผิด 
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คืออะไร  บุคคลเหลาไหนเขานิโรธสมาบัตินั้นได  เหลาไหนเขาไมได  
เขาไดในภพไหน เขาเพราะ  (เพ่ือ)  อะไร  อนึ่ง  การเขานิโรธสมาบัตินั้น 
มีไดอยางไร  (เขาแลว)  ยัง้อยูไดอยางไร  ออกอยางไร  จิตของผูออก 
แลวเปนจิตนอมไปสูอะไร  คนตายกับคนเขานิโรธสมาบัติตางกันอยางไร 
นิโรธสมาบัติเปนสังขตะหรืออสังขตะ  เปนโลกิยะหรือโลกุตระ  เปน 
นิปผันนะ  (สําเร็จ) หรืออนิปผันนะ  (ไมสําเร็จ) 
                                [นิโรธสมาบัติคืออะไร]  
           ในปญหากรรมเหลาน้ัน  ปญหากรรมขอวา  "นิโรธสมาบัติคืออะไร" 
แกวา  นิโรธสมาบัติ  คือความไมเปนไปแหงจิตเจตสิกธรรมท้ังหลาย 
ดวยอํานาจความดับไปโดยลําดับ 
                           [ใครเขานิโรธได  ใครเขาไมได]  
           ปญหากรรมขอวา  "บุคคลเหลาไหนเขานิโรธสมาบัตินั้นได  เหลา 
ไหนเขาไมได "  แกวา  บถุุชนท้ังส้ิน  พระโสดาบันและพระสกทาคามี 
ทั้งส้ิน   กับพระอนาคามีและพระอรหันตทั้งหลายที่เปนสุกขวิปสสก  เขา 
ไมได  แตพระอนาคามี  และพระอรหันตทั้งหลาย  ผูไดสมาบัติ  ๘ 
เขาได  เพราะทานกลาวไว  (ในปฏิสัมภิทามรรค)  วา  "พระประกอบ 
ดวยพละ ๒  และเพราะความระงับไปแหงสังขาร ๓  ความรูทั่วใน 
(วสีภาวตา)  ความเปนผูมีอํานาจ  (คือเชี่ยวชาญสามารถเขานิโรธได 
ดังใจ)  ดวยญาณจริยา ๑๖ ดวยสมาธิจริยา  ๙  เปนญาณในการเขา 
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นิโรธสมาบัติ"*  ดังนี้  อันสัมปทา  (คือสมาบัติ)  อันนี้  ยกเวน  
พระอนาคามี  และพระขีณาสพท้ังหลาย  ผูไดสมาบัติ  ๘ แลว  หามีแก 
บุคคลเหลาอ่ืนไม  เพราะเหตุนั้น  พระอนาคามีแลพระขีณาสพผูได 
สมาบัติ  ๗ นั้นเทาน้ันจึงเขาได  บุคคลเหลาอ่ืนเขาไมได 
           มีปญหาวา  "ก็ในคําบาลีนี้  พละ  ๒ คืออะไรบาง  สังขาร ๓ 
คืออะไรบาง  ญาณจริยา  ๑๖  คืออะไรบาง  สมาธิจริยา  ๙  คืออะไรบาง 
วสีภาวตา  เปนไฉน"  ในปญหานี้  คําแกอะไร ๆ ที่ขาพเจาท้ังหลาย 
จะตองกลาวหามีไม  คําแกทั้งส้ิน (ตอไป)  นี้  ทานไดกลาวไวในนิเทศ 
แหงอุเทศน่ันแลวละ  ดังบาลีวา 
                                     [พละ ๒ สมถพละ]  
           "คําวา  "ดวยพละ ๒"  ความวา  พละมี ๒ คือสมถพละ  วิปสนาพละ 
สมถพละเปนไฉน  ความไมซัดสายไป  คือความมีอารมณเปนหน่ึงแหง 
จิต  ดวยอํานาจเนกขัม  (วิตก)  ชื่อวา  สมถพละ  ความไมซัดสายไป 
คือความมีอารมณเปนหน่ึงแหงจิต ดวยอํานาจอพยาบาท (วิตก)...ดวย 
อํานาจอาโลกสัญญา...  ดวยอํานาจความไมฟุงซาน ฯลฯ ...ดวยอํานาจ 
ความเปนผูพิจารณาเห็นอยางสลัดทิ้งหายใจเขา...ดวยอํานาจความเปน 
ผูพิจารณาเห็นอยางสลัดท้ิงหายใจออก  ชื่อวา  สมถพละ  ในคําวา 
สมถพละ ถามวา  ชื่อวา  สมถพละเพราะอรรถอะไร  แกวา  ชือ่วา 
สมถพละ  เพราะอรรถคือไมหว่ันไหวในเพราะนีวรณ  ดวยปฐมฌาน 
 
*  ขุ.  ป.  ๓๑/๒ 
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ชื่อวา  สมถพละ  เพราะอรรถคือไมหว่ันไหวในเพราะวิตกวิจารดวย  
ทุติยฌาน ฯลฯ  ชื่อวา  สมถพละ  เพราะอรรถคือไมหว่ันไหวในเพราะ 
อากิญจัญญายตนสัญญา  ดวยเนวสัญญาสัญญายตนสมาบัติ ชื่อวา 
สมถพละ  เพราะอรรถคือไมไหว  ไมหว่ัน  ไมสัน่ไปในเพราะอุทธัจจะ 
ในเพราะกิเลสท่ีสหรคตกับอุทธัจจะ  และในเพราะขันธ (ที่สัมปยุตกับ 
อุทธัจจะ)  นี่  สมถพละ 
                                       [วิปสนาพละ]  
           วิปสนาพละเปนไฉน  อนิจจานุปสนา  (ความคํานึงเห็นวาสังขาร 
ทั้งหลายไมเที่ยง)  ชื่อวาวิปสนาพละ  ทุกขานุปสนา  (ความคํานึงเห็นวา 
สังขารทั้งหลายเปนทุกข)... อนัตตานุปสนา  (ความคํานึงเห็นวาธรรม 
ทั้งหลายเปนอนัตตา)...  นิพพิทานุปสนา  (ความคํานึงถึงสังขารดวยความ 
เบื่อหนาย)...  วิราคานุปสนา  (ความคํานึงดวยคลายกําหนัดในสังขาร) 
... นิโรธานุปสนา  (ความคํานึงเห็นนิโรธ)...  ปฏินสิสัคคานุปสนา 
(ความคํานึงดวยสลัดทิ้งเสีย)  ชื่อวาวิปสนาพละ  ความคํานึงเห็นวา 
ไมเที่ยงในรูป...  ความคํานึงดวยสลัดท้ิงเสียในรูป  ความคํานึงเห็นวา 
ไมเที่ยง... ความคํานึงดวยสลัดทิ้งเสียในรูป  ความคํานึงเห็นวา 
ไมเที่ยง...ความคํานึงดวยสลัดทิ้งเสย  ในเวทนา...ในสัญญา...ใน 
สังขาร...ในวิญญาณ ฯลฯ  ในจักษุ ... ในชรามรณะ  ชื่อวาวิปสนาพละ 
ในคําวา  วิปสนาพละ  ถามวา  ชื่อวาวิปสนาพละ  เพราะอรรถอะไร 
แกวา  ชื่อวาวิปสนาพละ  เพราะอรรถคือไมหว่ันไหวในเพราะนิจจสัญญา 
(ความสําคัญวาเที่ยง)  ดวยอนิจจานุปสนา  ชื่อวาวิปสนาพละ  เพราะ  
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อรรถคือไมหว่ันไหวในเพราะสุขสัญญา  (ความสําคัญวาเปนสุข)  ดวย   
ทุกขานุปสนา...เพราะอรรถคือไมหว่ันไหวในเพราะอัตตสัญญา (ความ 
สําคัญวาเปนอัตตา)  ดวยอนัตตานุปสนา...เพราะอรรถคือไมหว่ันไหว 
ในเพราะนันทิ  (ความเพลิดเพลิน)  ดวยนิพพิทานุปสนา...เพราะอรรถ 
คือไมหว่ันไหวในเพราะราคะ  ดวยวิราคานุปสนา...เพราะอรรถคือ 
ไมหว่ันไหวในเพราะสมุทัย  ดวยนิโรธานุปสนา...เพราะอรรถคือไม 
หว่ันไหวในเพราะอาทาน  (ความยึดไว)  ดวยปฏินสิสัคคานุปสนา  ชื่อวา 
วิปสนาพละ  เพราะอรรถคือไมไหว  ไมหว่ัน  ไมสัน่ไปในเพราะอวิชชา 
ในเพราะกิเลสท่ีสหรคตกับอวิชชา  และในเพราะขันธ  (ที่สัมปยุตกับ 
อวิชชา)  นี ่ วิปสนาพละ 
                                 [ความระงับแหงสังขาร ๓]  
           ในขอวา  "และเพราะความระงับไปแหงสังขาร ๓"  ถามวา  เพราะ 
ความระงับไปแหงสังขาร ๓ เหลาไหน  แกวา  วจีสังขารคือวิตกวิจาร 
ของผูเขาทุติยฌานยอมระงับ  กายสังขารคืออัสสาสะปสสาสะของผูเขา 
จตุตถฌานยอมระงับ  จิตตสังขารคือคือสัญญาและเวทนาของผูเขาสัญญา- 
เวทยิตนิโรธยอมระงับ  เพราะความระงับไปแหงสังขาร ๓ เหลาน้ี 
                                           [ญาณจริยา ๑๖]  
           ในขอวา "ดวยญาณจริยา  ๑๖"  ถามวา  ดวยญาณจริยา ๑๖  เหลาไหน 
แกวา  อนิจจานุปสนา  ชือ่วา  ญาณจริยา  ทุกขานุปสนา...อนัตตานุ-  
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ปสนา..นิพพิทานุปสนา...วิราคานุปสนา...นิโรธธานุปนสนา...ปฏ-ิ   
นิสสัคคานุปสนา...วิวัฏฏานุปสนา  (ความคํานึงดวยหมุนกลับจากสังขาร 
ไดแกสังขารุเบกขากและอนุโลมญาณ)  ชื่อวา  ญาณจริยา  โสดาปตติมรรค 
 ื่ชื่อวา  ญาณจริยา  โสดาปตติผลสมาบัติ  ชื่อวา  ญาณจริยา  สกทาคามิ- 
มรรค...สกทาคามิผลสมาบัติ...อนาคามิมรรค...อนาคามิผลสมาบัติ 
...อรหัตมรรค...อรหัตผลสมาบัติ  ชื่อวา  ญาณจริยา๑  ดวยญาณจริยา 
๑๖  เหลาน้ี 
                                          [สมาธิจริยา ๙]  
           ในขอวา  "ดวยสมาธิจริยา ๙"  ถามวา  ดวยสมาธิจริยา  ๙ เหลาไหน 
แกวา  ปฐมฌาน  ชื่อวา  สมาธิจริยา  ทุติยฌาน ฯลฯ  เนวสัญญานา- 
สัญญาตยนสมาบัติ  ชื่อวา  สมาธิจริยา  (เปน ๘)  วิตกก็ดี  วิจารก็ดี 
ปติก็ดี  สุขกด็ี  จิตเตกัคคตาก็ดี  เพ่ือประโยชนแกอันไดปฐมฌาน ฯลฯ 
วิตกก็ดี  วิจารก็ดี  ปติก็ดี  สุขก็ดี  จิตเตกัคคตาก็ดี  เพ่ือประโยชนแก 
อันไดเนวสัญญานาสัญญายตนสมาบัติ  (นับเปนสมาธิจริยาอีก  ๑)๒  ดวย 
สมาธิจริยา ๙ เหลาน้ี 
                                                 [วสี ๕]  
           ขอวา  "วสี"  ความวา  วสีมี ๕  คืออาวัชนวสี  สมาปชนวสี 
อธิฏฐานวสี  วุฏฐานวสี  ปจเวกขณวสี 
 
๑.  มหาฎีกาวา  าณจริยา  กคื็อ  ญาณปวัติ  (ความเปนไปแหงญาณ)  จําแนกโดยอนุปสนา ๘ 
และโดยมรรคญาณผลญาณ ๘ จึงเปน ๑๖ 
๒.  มหาฎีกาวา  สมาธิจริยานี้  คือสมาบัติ  ๘  กับอุปจารสมาธิของสมาบัติ  ๘ เหลานัน้ นับเปน ๑ 
จึงเปน ๙ 

 
อันไดเนวสัญญานาสัญญายตนสมาบัติ  (นับเปนสมาธิจริยาอีก ๑)๒  ดวย 
สมาธิจริยา  ๙ เหลาน้ี 



                       วสี ๕ 
           ขอวา  "วสี"  ความวา  วสีมี ๕  คืออาวัชนวสี  สมาปชนวสี 
อธิฏฐานวสี  วุฏฐานวสี  ปจเวกขณวสี 
๑.  มหาฎีกาวา  าณจริยา  กคื็อ  ญาณปวัติ  (ความเปนไปแหงญาณ)  จําแนกโดยอนุปสนา ๘ 

และโดยมรรคญาณผลญาณ ๘  จึงเปน ๑๖ 
๒.  มหาฎีกาวา  สมาธิจริยานี้  คือ  สมาบัติ  ๘  กับอุปจารสมาธิของสมาบัติ  ๘  เหลานั้น  นับเปน  ๑ 
จึงเปน   ๙  
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        นึกหนวงเอาปฐมฌานไดในที่  ๆ  ตองการ   ตามท่ีตองการ   เพียง   
เทาท่ีตองการ  ความชักชาในการนึกหนวงหามีไม  เหตุนี้  จึงชื่ออาวัชนาวสี 
        เขาปฐมญานไดในท่ี  ๆ  ตองการ   ตามท่ีตองการ  เพียงเวลาที่ 
ตองการ  ความชักชาในการเขาหามีไม  เหตุนี้  จึงชื่อ  สมาปชนวสี 
        ยั้ง (ปฐมฌาน)  ไวไดในที่ ๆ ตองการ  ตามท่ีตองการ  เพียงเวลา 
ที่ตองการ  ความชักชาในการย้ังหามีไม  เหตุนี้  จึงชื่อ  อธฏิฐานวสี 
         ออก  (จากปฐมฌาน)  ไดในที ่ๆ ตองการ  ตามท่ีตองการ  เพียง 
เวลาท่ีตองการ  ความชักชาในการออกหามีไม  เหตุนี้ จึงชื่อ  วุฏฐานวสี 
         ปจเวกขณ  (ปฐมฌาน)  ไดในที ่ ๆ ตองการ  ตามท่ีตองการ 
เพียงเวลาที่ตองการ  ความชักชาในการปจเวกขณหามีไม  เหตุนี้  จึง 
ชื่อ  ปจเวกขณวสี 
           นึกหนวง ฯลฯ  ปจเวกขณ  ทุติยฌาน  ฯลฯ  เนวสัญนา- 
สัญญายตนะไดในที่ ๆ ตองการ  ตามท่ีตองการ เพียงเวลาที่ตองการ 
ความชักชาในการนึกหนวง  ฯลฯ  ในการปจเวกขณหามีไม  เหตุนี้ 
จึงชื่อ  อาวัชนวสี  ฯลฯ  ปจเวกขณวสี" * 

           ก็แล  นิเทศแหงขอวา "ดวยญาณจริยา ๑๖"  ในบาลีนี้นัน้  เปน 
นิเทศอยางสูงสุด  ดวยวาสําหรับพระอนาคามี วสีภาวตาปญญา  มีดวย 
ญาณจริยา  ๑๔ หากมีคําทวงวา  "ถาเชนนั้น  สําหรบัพระสกทาคามี 
มิมีดวยญาณจริยา  ๑๒  และสําหรับพระโสดาบัน  มิมีดวยญาณจริยา ๑๐ 
 
  *  ขุ.  ป. ๓๑/๑๔๑ ศัพท  วสี  นี้  นาจะเปนปุลิงค  มหาฎีกาก็แสดงวิเคราะหเปนปุลิงควา 
วโส  เอตสฺส  อตฺถีติ  วสี แตในบาลีนี้  ทานกลาวเปนอิทถีลิงค  จะเล็งถึงปญญากระมัง  ถากระนั้น 
นาจะต้ังวิเคราะหวา  วโส  เอตสฺสา  อตฺถีติ  วสี... 
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หรือ"  ดังน้ี  พึงแกวา  (สําหรับพระเสขะชั้นตํ่า ๒  จําพวกนั้น)  วสี-   
ภาวตาปญญาหามีไม  เพราะราคะอันมีเบญจกามคุณเปนวัตถุ  ซึ่งเปน 
อันตรายตอสมาธิ  ทานยังละไมได  ก็เพราะราคะน้ันทานยังละไมได 
เหตุนั้น  สมถพละ  (ของทาน)  จึงไมบริบูรณ  เมื่อสมถพละนั้นไม 
บริบูรณแลว  ทานจึงไมอาจจะเขานิโรธสมาบัติอันจะตองเขาดวยพละ ๒ 
ได  เพราะมีกําลังบกพรอง  แตราคะนั้น พระอนาคามีละไดแลว 
เพราะฉะนั้น  ทานจึงเปนผูมีพละบริบูรณ  เพราะความท่ีเปนผูมีพละ 
บริบูรณ  ทานจึงอาจ  (เขานิโรธสมาบัติได)  เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจา 
จึงตรัสไววา  "เนวสัญญานาสัญญายตนกุศลเปนปจจัยโดยเปนอนันตร- 
ปจจัยแหงผลสมาบัติ"๑  ดังน้ี  อันคํานี้  พระผูมีพระภาคเจาตรัสในมหา- 
ปกรณปฏฐาน  หมายถึงการออกจากนิโรธแหงพระอนาคามีเทานั้น๒  แล 
                                   [เขาไดในภพไหน]  
           ปญหากรรมขอวา  "เขาไดในภพไหน "  แกวา  ในปญจโวการภพ 
เพราะอะไร  เพราะนิโรธสมาบัตินั้น  มีอันตองเขาไปตามลําดับเปน 
สภาวะ  แตในจตุโวการภพ  (คือในอรปูภพ)  ความเกิดข้ึนแหงรูป- 
สมาบัติมีปฐมฌานเปนตนหามีไม  เพราะเหตุนั้น  จึงไมอาจเขาใน 
 
๑.  อภิ. ป.  ๔๐/๑๖๓ 
๒.  มหาฎีกาชวยอธิบายเพิ่มเติมวา  เพราะคําวา  "เนวสัญญานาสัญญายตนกุศล"  นั่นแหละ 
จึงทราบไดวา  หมายถึงการออกจากนิโรธของพระอนาคามี  ถาหมายถึงประการอ่ืน (คือวา 
สําหรับพระอรหันต)  กจ็ะพงึกลาววา  เนวสัญญานาสัญญายตนกิริยา 
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จตุโวการภพน้ันได*  แล  สวนอาจารยลางเหลากลาววา  "(เขาไมได)   
เพราะไมมี  (หทัย)  วัตถุ" 
                                      [เขาเพราะอะไร]  
           ปญหากรรมขอวา  "เขาเพราะอะไร "  แกวา  ทานระอาในความ 
เปนไปตาง ๆ ของสังขารท้ังหลาย  จึงเขา  (นิโรธ)  เสีย  ดวยประสงค 
วา  "เราจักเปนผูไมมีจิต  ถึงนิโรธ  คือ  (เหมือน)  นิพพานเสียแลวอยู 
เปนสุขในทิฏฐธรรมนี่แหละ "  ดังน้ี 
                                         [เขาอยางไร]  
           ปญหากรรมขอวา  "อน่ึง  การเขานิโรธสมาบัตินั้นมีไดอยางไร" 
แกวา  การเขานิโรธสมาบัตินั้นยอมมีไดแก  (พระอริยะชั้นสูง)  ผูเพียร 
พยายามดวยอํานาจแหงสมถะและวิปสนา  ทําบุพกิจแลว  ทําเนว- 
สัญญานาสัญญายตนะใหดับไปอยู  การเขานิโรธสมาบัตินั้นมีไดอยางนี้ 
           ก็แลความ  (ตอไป)  นี้เปนความสังเขปในการเขานิโรธสมาบัตินั้น 
คือ  ผูใดเพียงพยายามดวยอํานาจสมถะอยางเดียว  ผูนั้นไดบรรล ุ
เนวสัญญานาสัญญายนสมบัติแลวก็หยุด  สวนผูใดเพียรพยายามดวย 
อํานาจวิปสนาอยางเดียว  ผูนั้นบรรลผุลสมาบัติแลวก็หยุด  แต 
 
  *  มหาฎีกาเพิ่มเติมวา  แมในจตุโวการภพ  จะมีการเขาอรูปฌานตามลําดับบางก็ได  แตนั่น 
ไมเรียกวา  อนปุุพพสมาบัติ  เพราะขาดไปเสียสวนหนึ่ง  คือรูปฌาน  ตองเขาครบ ๘ ตามลําดับ 
จึงจะเรียก  อนปพพสมาบัติ  
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ผูใดเพียรพยายามดวยอํานาจสมถะและวิปสนาทั้ง ๒  (เปนคูกัน)  ทีเดียว   
ทําบุพกิจแลว  ทําเนวสัญญานาสัญญาตนะใหดับไป  ผูนั้นยอมเขา 
นิโรธสมาบัตินั้นได ๑ 

           สวนความ  (ตอไป)  นี ้ เปนความพิสดาร  คือ  ภิกษุในพระธรรม 
วินัยนี้  ปรารถนาจะเขานิโรธ ทําภัตกจิ  ลางมือและเทาดีแลว  (ไป) 
นั่น ณ  อาสนะอันลาดไวดีแลว  ในโอกาสท่ีสงัด  คูบัลลังกต้ังกายใหตรง 
ดํารงสติไวเฉพาะหนา  เธอเขาปฐมฌาน  ออกแลว  (ทําวิปสนา) 
พิจารณาสังขารทั้งหลายในปฐมฌานน้ัน  โดยความไมเที่ยง  โดยความ 
เปนทุกข  โดยความเปนอนัตตา 
                                           [วิปสนา ๓]  
           อันวิปสนานั่นมี ๓ อยาง  คือ  สังขารปริคัณหณกวิปสนา  (วิปสนา 
ที่กําหนดสังขาร)  ผลสมาบัติวิปสนา  (วิปสนาสําหรับเขาสมาบัติ) 
นิโรธสมาบัติวิปสนา  (วิปวนาสําหรับเขานิโรธสมาบัติ)  ในวิปสนา 
๓ นั้น  สังขารปริคัณหณกวิปสนา  จะเปนอยางออนหรืออยางกลาก็แลว 
แต  ยอมเปนปทัสถานแหงมรรคอยูนั้นเอง๒  ผลสมาบัติวิปสนา  เปน 
 
๑.  มหาฎีกาเสริมความวา  เขาฌานไปโดยลําดับจนถึงเนวสัญญานาสัญญายตนะแลวทําเนวสัญญา- 
นาสัญญายตนะน้ันใหดับไป ตอน้ันไมมีจิตอะไรอ่ืนเกดิข้ึนอีก  ก็เปนผูไมมีจิต  เขานิโรธสมาบัติไป 
๒.  มหาฎีกาวา วิปสนา ถาเปนอยางออนก็ยังมรรคท่ีเปนทันธาภิญญาใหสําเร็จ  ถาเปนอยางกลา 
ก็ยังมรรคท่ีเปนขิปปาภิญญาใหสําเร็จ  ตกวาวิปสนาท่ีไดลักษณะแลว  ยอมเปนปจจัยแหงมรรค 
ท้ังนั้น 
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อยางกลาจึงควร  เปนเชนกับมรรคภาวนา๑  สวนนิโรธสมาบัติวิปสนา  
เปนอยางไมออนนัก  ไมกลานัก  จึงควร ๒  เพราะเหตุนั้น  ผูเขานิโรธ- 
สมาบัตินั่น  จึงชื่อวา  (ทําวิปสนา)  พิจารณาสังขารทั้งหลายน้ัน  ดวย 
วิปสนาอันไมออนนัก  ไมกลานัก  
                                   [ลําดับการเขาตอไป]  
           ลําดับนั้น  เขาทุติยฌาน  ออกแลว  (ทําวิปสนา)  พิจารณาสังขาร 
ทั้งหลายในทุติยฌานน้ัน  อยางที่กลาวแลวน้ันเหมือนกัน  ตอน้ัน 
เขาตติยฌาน  ฯลฯ  ตอน้ัน  เขาวิญญาณัญจายตนะ  ออกแลว (ทํา 
วิปสนา)  พิจารณาสังขารทั้งหลายในวิญญาณัญจายตนะนั้น  อยางนั้น 
แหละ  ครั้นแลว  เขาอากิญจัญญายตนะ  ออกแลวทําบุพกิจ ๔  อยาง 
คือ  นานาพัทธอวิโกปนะ-ไมยังพัสดุที่เนื่องกับภิกษุตางรูปใหกําเริบ 
สังฆปฏิมานนะ-(คํานึงถึง)  การรอคอยแหงสงฆ  สัตถุปกโกสนะ- 
(คํานึงถึง)  การรับสั่งใหหาแหงพระศาสดา  อัทธานปริเฉท-(คํานึงถึง 
กําหนดกาลแหงชีวิต 
                                     [นานาพัทธอวิโกปนะ]  
           ในบพุกิจ  ๔ นั้น  ขอวา  "นานาพัทธอวิโกปนะ-ไมยังพัสดุที่เนื่อง 
 
๑.  ตองเปนอยางกลา  จึงเปนปจจัยแหงผลที่เปนวิสังขารได  เหมือนมรรค  จึงวาเปนเชนกับมรรค 
ภาวนา 
๒.  ถาออนนกั  เปนสมาถาธิกะ-ยิ่งดวยสมถะ  ก็ไมสามารถดับสังขารได  ไปหยุดอยูแคสมถะ 
ถากลานัก  เปนญาณาธิกะ-ยิ่งดวยปญญา  ก็ไปจบอยูท่ีผลสมาบัติ  เพราะเหน็โทษในสังขาร 
ท้ังหลายยิ่งนัก  
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ดวยภิกษุตางรูปใหกําเริบ"  มีอรรถาธบิายวา  พัสดุสิ่งใดมิใชเปนของ  
เนื่องกับภิกษุนี้แตผูเดียว  (แต)  เปนของเน่ืองกับภิกษุตางรูป  (ใชดวย 
กัน)  อยู  เปนบาตรจีวรก็ดี  เตียงต่ังก็ดี  เปนเรือนท่ีอยูก็ดี  หรอืของ 
เปนบริขารอะไร ๆ อ่ืนกด็ี  พัสดุนั้นจะไมกําเริบ  คือจะไมเสียไปดวย 
อํานาจอันตรายท้ังหลาย มีไฟ  น้ํา ลม  โจรและหนูเปนตน  ดวย 
ประการใด ก็พึงอธิษฐานดวยประการนั้น  นี่เปนวิธีอธิษฐานในขอน้ัน 
คืออธิษฐานวา  "พัสดุนี้ ๆ ภายใน ๗ วันนี้  จงอยางถูกไฟเผา จงอยาถูก 
น้ําพัดไป  จงอยาถูกลมทําลาย  จงอยาถูกพวกโจรลัก  จงอยางถูกสัตว 
มีหนูเปนตนกัด"  ครั้นอธิษฐานอยางนี้แลว*  อันตรายอะไร ๆ ยอม 
ไมมีแกพัสดุนั้น  ตลอด ๗ วัน  แตเมื่อไมอธิษฐาน  พัสดุยอมวินาส 
ไดดวยอันตรายท้ังหลายมีไฟเปนตน  ดุจพัสดุขอพระมหานาคเถระ 
ฉะน้ัน 
           มีเรื่องเลาวา  พระเถระเขาไปสูบานของอุนาสิกาผูเปนโยม เพ่ือ 
บัณฑิตบาต  อุบาสิกาถวายยาคูแลวนิมนตใหนั่งในโรงอาหาร  พระ- 
เถระนั่นเขานิโรธ (ในขณะนั้น)  พอทานน่ัง  (เขานิโรธ)  แลว  โรงอาหาร 
ติดไฟ  (ลุกฮือ) ข้ึน  ภิกษุนอกน้ัน  ตางคลาอาสนะท่ีตนน่ังหนีไป 
พวกชาวบาน  (มา)  ประชุม  (ชวยดับไฟ)  เห็นพระเถระ  (นัน่หลับตา 
เฉยอยู  ไมรูวาทานเขานิโรธ)  ก็พากนั  (เหมาเอา)  วาทานเปนสมณะ 
ข้ีเกียจ ๆ  (แมแตไฟไหมอยูรอบตัวยังไมลุกหนี)  ไฟเผาไหมหญา 
(มุง)  ไมไผ  (กลอน)  และตัวไมทั้งหลาย  แลว  (ลุก)  ลอมพระเถระ 
 
  *  ปาฐะพิมพไวเปน  เอต  เขาใจคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกเปน  เอว  
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อยู  (ไมทําอันตรายทาน)  คนท้ังหลาย  (เห็นเปนอัศจรรยเกิดเลื่อมใส)  
จึง  (ชวยกัน)  ใชหมอตักน้ํามาดับ  แลวกวาดเถาถานทําเปนวงขอบ 
(รอบองคพระเถระ พากันไปเก็บดอกไมมา) โปรยดอกไมลง  (ในวง 
ขอบน้ัน  เปนเครื่องบูชา๑)  แลวตางยืนนมัสการอยู  (โดยรอบ)  พระ- 
เถระออก  (จากนิโรธ)  ดวยอํานาจกาลท่ีกําหนดไว  เห็นคนท้ังหลายนั้น 
(ยืนไหวอยูรอบตัว)  ก็คิดวา "เราเกิดเปนคนปรากฏ  (คือเดน)  เสียแลว" 
จึงโลดข้ึนสูเวหาส  (เหาะ)  ไปสูเกาะประยงคเสีย 
           (การอธิษฐานมิใหพัสดุเสียหายในเวลาเขานิโรธ)  นี ้ ชื่อวา 
นานาพัทธอวิโกปนะ-ไมยังพัสดุที่เนื่องดวยภิกษุตางรูปใหกําเริบ  สวน 
พัสดุใดเปนของเนื่องดวยตนผูเดียว  เปนผานุง  ผาหมก็ดี  อาสนะที่ตน 
นั่งก็ดี  กิจท่ีจะตองอธิษฐานไวเปนสวนหนึ่งในพัสดุนั้นหามีไม  ผูเขา 
นิโรธยอมคุมกันพัสดุนั้นไวไดดวยอํานาจสมาบัตินั่นเอง  ดุจพัสดุของ 
ทานพระสัญชีวะ  (ที่กลาวในอิทธิกถา)  จริงอยู  แมคําบาลีนี้ก็ไดกลาว 
ไววา  "ฤทธิ์ปกแผดวยอํานาจสมาธิของทานพระสัญชีวะ  ฤทธ์ิปกแผดวย 
อํานาจสมาธิของทานพระสารีบุตร "๒  ดังนี ้
                                        [สังฆปฏิมานนะ]  
           การรอ  คือคอย  แหงสงฆ  ชื่อวา  สังฆปฏิมานนะ  หมายความวา 
 
๑.  ชาวชมพูทวีปเขานยิม  โปรย  โยน  สาด  เคร่ืองบูชาไปยังท่ีเคารพ  ทํานองเดียวกบัโปรย 
ลุกปาของชาวยุโรป จนทุกวนันี้  หาไดจัดใสหาน  หรือปกแจกันไปตั้งบูชาอยางธรรมเนียมของ 
เราไม 
๒.  ขุ.  ป.  ๓๑/๕๙๘  
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การท่ีภิกษุรูปหน่ึงยังไมมาเพียงใด  ก็ไมทําสังฆกรรมเพียงน้ัน ก็แล  
ในขอน้ี  การรอคอยหาไดเปนบุพกิจของภิกษุผูจะเขานิโรธนั้นไม  แต  
การคํานึงถึงการรอคอย  (นั่น)  เปนบพุกิจ  เพราะฉะนั้น  ภิกษุผูจะเขา 
นิโรธพึงคํานึงอยางนี้วา  "ถาเมื่อเรานั่งเขานิโรธอยู ๗ วัน  สงฆใคร 
จะทํากรรมอะไรอยางหน่ึง  ในบรรดาสังฆกรรมมีญัติกรรมเปนตนไซร 
เราจักออก  (ทันที)  ไมทนัที่ภิกษุสักรูปหน่ึงจะมาเรียกเรา"  ดวยวา 
ทําอยางนี้แลวจึงเขา  เธอยอมจะออกไกทันทีในเวลาน้ัน*  สวนภิกษุใด 
ไมทําอยางนั้น ตอสงฆประชุมกันแลวไมเห็นภิกษุนั้นอยู  ถามหาวา 
ภิกษุรูปโนมไปไหน  ครัน้ภิกษุรูปหน่ึงบอกวาเธอเขานิโรธ  สงฆจะสง 
ภิกษุรูปหน่ึงไปดวยส่ังวา  "เธอจงไปเรียกภิกษุรูปนั้นตามคํา  (สั่ง)  ของ 
สงฆ" จนเมื่อภิกษุ  (ผูไปเรียก)  นั้น (ไป)  ยืนในสวนูปจาร  (ที่ใกลพอ 
เรียกไดยิน)  แลวบอกวา  "อาวุโส  สงฆรอคอยทาน "  นั่นแหละ  เธอ 
จึงไดออก  เพราะข้ึนชื่อวาอาณา  (คําส่ัง)  ของสงฆ  ยอมเปนการหนัก 
(คือเปนสําคัญ  จําตองเคารพ)  อยางนี้  เหตุนั้น ภิกษุผูเขานิโรธจึงควร 
คํานึงถึงการรอคอยแหงสงฆนั้น  แลวจึงเขาอยางท่ีจะออกไดเองทีเดียว 
(ไมตองใหเรียก) 
                                      [สุตถุปกโกสนะ]  
           แมในขอวา  "สตถุปกโกสน"  นี่  ก็การคํานึงถึงการรับสั่งใหหาแหง 
พระศาสดา  นั่นแหละเปน  (บุพ)  กิจของภิกษุ  (ผูจะเขานิโรธ)  นี ้ เพราะ 
เหตุนั้น  แมการรับสั่งใหหาแหงพระศาสดาน้ัน  เธอก็ควรคํานึกอยางนี้ 
 
*  คลายกําหนดกาลไว  
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วา  "ถาเมื่อเรานั่งเขานิโรธอยู  ๗  วัน  พระศาสนาจะทรงบัญญัติสิกขาบท   
ในกรณีที่วัตถุหยั่งลง  (คือเกิดเรื่องข้ึน)  ก็ด ี จะทรงแสดงธรรมในเพราะ 
อัตถุปบัติ  (คือเรื่องที่เกิดข้ึน)  อยางนั้นก็ดีไซร  เราจักออก  (ทันที) 
ไมทันที่ใคร ๆ จะมาเรียกเรา"  ดวยวาทําอยางนี้แลวจึงน่ัง  (เขานิโรธ) 
เธอยอมออกไดทันทีในเวลาน้ัน  สวนภิกษุใดไมทําอยางนั้น  ตอพระ 
ศาสดา  เมื่อสงฆประชุมกันแลว  ทอดพระเนตรไมเห็นภิกษุนั้นอยู 
รับสั่งถามหาวา  ภิกษุรูปโนนไปไหน  ครั้นภิกษุรูปหน่ึงกราบทูลวา  เธอ 
เขานิโรธ  จะทรงสั่งภิกษุรูปหน่ึงไป  ดวยรับสั่งวา  "เธอจงไปเรียก 
ภิกษุนั้นตามคําของเรา" จนเมื่อภิกษุ  (ผูรับ ๆ สั่ง)  นั้น (ไป)  ยนืใน 
สวนูปจาร  แลวบอกวา  "พระศาสดารับสั่งใหหาทาน"  นั่นแหละ 
เธอจึงไดออก  เพราะการรับสั่งใหหาแหงพระศาสดาเปนการหนัก (คือ 
จําตองเคารพ)  อยางนี้  เหตุนั้น ภิกษุผูจะเขานิโรธจงควรคํานึงถึงการ 
รับสั่งใหหาแหงพระศาสดาน้ัน  แลวจึงเขาอยางท่ีจะออกไดเองทีเดียว 
(ไมตองใหรับสั่งใหหา) 
                                   [อัทธานปริเฉท]  
           การกําหนดกาลแหงชีวิต  ชื่อวา  อัทธานปริเฉท  อันภิกษุ  (ผูจะ 
เขานิโรธ)  นี ้ ตองเปนผูฉลาดอยางดีในอัทธานปริเฉท  ตองคํานึงดู 
เที่ยววา  อายุสังขารของตนจักเปนไป  จักไมเปนไปตลอด ๗ วัน  แลว 
จึงเขา  เพราะถาไมคํานึงดูอายุสังขารซึ่งจะตองดับในภายใน  ๗ วันเสีย 
เลยแลวเขาไซร  นโิรธสมาบัติของเธอยอมไมอาจปองกันความตายได 
เธอจะ  (ตอง)  ออกจากสมาบัติเสียในระหวาง  (ไมครบ ๗ วัน)  นั่นเอง  
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เพราะความตายภายในนิโรธไมมี (ตองออกแลวจึงตาย)  เพราะเหตุนั้น   
ตองคํานึงดูกําหนดกาลแหงชีวิตน้ันแลวเทียวจึงเขา  ดวยวาแมจะไม 
คํานึงถึงบุพกิจท่ีเหลือ  (นอกน้ี)  ก็ยังได  แตกําหนดกาลแหงชีวิตน้ี 
ทานวาตองคํานึงทีเดียว 
                                       [เขานิโรธ]  
           ภิกษุนั้น  ครั้นเขาอากิญจัญญายตนะ  ออกแลวทําบุพกิจน้ีอยางนี้ 
แลวจึงเขาเนวสัญญานาสัญญายตนะ  ตอน้ันลวงไปวารจิต ๑  หรือ ๒* 

เธอก็เปนผูไมมีจิต  ไดสัมผัส  (คือบรรลุ)  นิโรธ 
           ถามวา  "ก็เพราะเหตุไร  จิตทั้งหลายของเธอจึงไมเปนไปเหนือจิต 
๒ ดวง "  แกวา  "เพราะ  (ความเปนไปอยางนั้น ?)  เปนประโยคแหง 
นิโรธ"  จริงอยู  การทําธรรม ๒ อยาง  คือสมถวิปสนาใหเปน 
ยุคนัทธะ  (ผูกเขาคูกันดุจโคคูแอก)  แลวข้ึนสูสมาบัติ ๘ แหงภิกษุนี้ 
นี่เปนประโยคแหงอนุบุพนิโรธ  (ความดับโดยลําดับ)  มิใชเปนประโยค 
แหงเนวสัญญานาสัญญายตนสมาบัติ  เพราะเหตุนั้น  จิตทั้งหลายของ 
ภิกษุนั้นจึงไมเปนไปเหนือจิต ๒ ดวง  เพราะ  (ความเปนไปอยางนั้น) 
เปนประโยคแหงนิโรธ  สวนภิกษุใดออกจากอากิญจัญญายตนะแลว 
ไมทําบุพกิจนี้  เขาเนวสัญญานาสัญญายตนะ  ภิกษุนั้นยอมไมอาจเปน 
ผูไมมีจิตตอไปได  แตจะยอนกลับมาต้ังอยูในอากิญจิญญายตนะอยูนั่น 
 
*  มหาฎีกาวา  ทานกลาววา  "วารจิต ๑ หรือ ๒"  ดังน้ี  ราวกะไมนยิมลงเปนแน  แตท่ีจริง 
ก็นิยมเปนแนวา  ๒  วาระนัน่แหละ  จะไดเห็นในคําถามและคําแกตอไป  และวารจตินี้  ก็คือวารจติ 
เนวสัญญานาสัญญายตนะนัน่เอง  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 296 

ก็แลขออุปมาดวยบุรุษผูไมเคยเดินทาง  ควร  (นํามา)  กลาวในความ   
ขอน้ี  ตางวาบุรุษผูหน่ึงไมเคยเดินทางสายหนึ่ง  มาถึงลําธาร  หรือ 
แผนหินอันรอยเพราะแดดกลา  ที่เขาทอดไวขามหลมลึก*ในระหวางทาง 
ยังไมทันจัดผานุงผาหม  ลงสูบึงนั้น  ก็ยอม  (ตองถอยกลับมา)  ยืนที่ตลิ่ง 
อีกอยูนั่น  เพราะกลับบรขิารเปยก  อนึ่ง  เทารอนเพราะเหยียบแผน 
หินนั้นเขา  ก็ยอม  (ตองถอยลงมา)   ยืนที่ฟากในอีกนั่นเอง 
           ในขออุปมานั้น  เหมือนอยางบุรุษน้ัน  เหตุที่ยังมิไดจัดผานุงผาหม 
พอลงลําธาร  (ไปหนอย)  เทาน้ัน  และพอเหยียบแผนหินรอน  (เขา 
หนอย)  เทาน้ัน  กถ็อยกลับมายืนที่ฟากใน  (อีก)  อยูนั่นฉันใด  แม 
พระโยคาวจรก็ฉันนั้น  เหตุที่ยังมิไดทําบุพกิจ  พอเขาเนวสัญญานา- 
สัญญายตนะ  (ไปหนอย)  เทาน้ัน  ก็ถอยกลับมาต้ังอยูในอากิญจัญญา- 
ยตนะ  ฝายวาบุรุษผูเคยเดินทางสายน้ันมากอน  มาถึงท่ีนั้น  นุงผา 
ผืนหน่ึงใหรัดกุม  ถือผาอีกผืนหน่ึงดวยมือ (ขางหน่ึง) แลวลงลาํธาร 
หรือทําเหยียบแผนหินรอนแตพอประมาณ  (คือเหยียบแผว ๆ)  ไป 
ตอไปได ฉันใด  ภิกษุผูทาํบุพกิจแลวเขาเนวสัญญานาสัญญายตนะ 
นั่นแหละ  จึงเปนผูไมมีจิต  สัมผัส  (ถงึ)  นิโรธอยูตอไปได  ก็ฉันนั้น 
เหมือนกัน 
 
*  อุทกกนฺทร  กับ  กนฺทร ในท่ีนี้ ทานใชเปนอันเดยีวกนั เพราะฉะน้ัน  เม่ือ  อุทกกนฺทร 
ขางหนามีแลว  ก็ไมนาจะมี  กนฺทร ขางหลังอีก  ถาคง  กนฺทร  ขางหลังไว  วา  หลังอุทกกนฺทร 
ก็เกอ ในท่ีนี้จงึตัด  กนฺทร  วา  ขางหลังออก  แปลดูกไ็ดความดีแลว  
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                             [เขาแลวยั้งอยูไดอยางไร]   
           ปญหากรรมขอวา  "ยั้งอยูไดอยางไร"  แกวา  อันความย้ังอยูแหง 
นิโรธสมาบัติที่เขาแลวอยางนี้นั้น  ยอมมีไดดวยอํานาจกําหนดกาลไว 
และดวยไมมีความส้ินอายุ  การรอคอยแหงสงฆ  และการรับสั่งใหหา 
แหงพระศาสดาในระหวางดวย 
                                      [ออกอยางไร]  
           ปญหากรรมขอวา "ออกอยางไร"  แกวา  การออกมี ๒ ทาง 
ดังน้ี คือ  สําหรับพระอนาคามี  การออกมีดวยความเกิดข้ึนแหงอนา- 
คามิผล  สําหรับพระอรหันต  การออกมีดวยความเกิดข้ึนแหงพระ 
อรหัตผล๑ 

                   [จิตของทานผูออกแลวนอมไปสูอะไร]  
           ปญหากรรมขอวา  "จิตของผูออกแลวเปนจิตนอมไปสูอะไร" แก 
วา  นอมไปสูนิพพาน  สมคําบาลีที่  (พระธัมมทินนาเถรี)  กลาวไว 
(ในจูฬเวทัลสูตร)  วา  "ดกูรอาวุโสวิสาขะ  จิตของภิกษุผูออกจาก 
สัญญาเวทยิตนิโรธแลว  ยอมเปนจิตนอมไปสูวิเวก  โนมไปสูวิบาก 
ลาดเอียงไปสูวิเวก๒" 
                     [คนตายกับคนเขานิโรธตางกันอยางไร]  
           ปญหากรรมขอวา  "คนตายกับคนเขานิโรธตางกัน"  แม 
ความขอน้ี  ทานก็ไดกลาวไวในสูตร  (เดียวกันนั้น)  เหมือนกัน  ดัง 
 
๑.  หมายความวา  เม่ือเขาผลสมาบัติ  ก็เปนอันออกจากนิโรธสมาบัติ  เชนนั้นกระมัง 
๒.  ม.  มู.  ๑๒/๕๕๒  วเิวกในบาลีนี้  ทานวาหมายเอานิพพานนั่นแหละ  
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บาลีวา "ดูกรอาวุโส คนที่ทํากาลกิริยาตายแลวน้ีใด กายสังขาร  
ทั้งหลายของคนผูนั้นรํางับดับไป  วจีสังขารทั้งหลาย...จิตตสังขาร 
ทั้งหลายก็รํางับดับไป  อายุก็สิ้น  ไออุนก็สงบ  อินทรียทั้งหลายก็แตก 
(สวน)  ภิกษุเขาสัญญาเวทยิตนิโรธนีใ้ด  กายสังขารท้ังหลายของภิกษุ 
นั้นรํางับดับไป  วจีสังขารท้ังหลาย...จิตตสังขารทั้งหลายก็รํางับดับไป 
(เหมือนกัน)  แตอายุยังไมสิ้น  ไออุนยงัไมสงบ  อินทรียทั้งหลาย 
ยังไมแตก๑"  ดังน้ี 
              [นิโรธสมาบัติเปนสังขตะหรืออสังขตะ ฯลฯ]  
           สวนในคําถามขอวา  "นิโรธสมาบัติเปนสังขตะหรืออสังขตะ" 
เปนตน  ไมควรกลาวแกววา  นิโรธสมาบัติเปนสังขตะก็ดี  วาเปนอสังขตะ 
ก็ดี  วาเปนโลกิยะก็ดี  วาเปนโลกุตระก็ดี  เพราะอะไร เพราะนิโรธ- 
สมาบัตินั้น  ไมมีอยูโดยสภาวะ๒ แตเหตุใด  นิโรธสมาบัตินั้น  นับวา 
เปนอันไดเขาถึงแลว  ก็โดยอํานาจของพระอริยบุคคลผูเขา  เหตุนั้น 
จะกลาววา  เปนกิริยาสําเร็จ  ก็ควรอยู  มิใชไมสําเร็จ 
                   บัณฑิตทั้งหลายเจริญอริยปญญาแลว  จึงเขา 
                   สมาบัติอันละเอียด (สุขุม)  ที่พระอริยะ 
                   เสพ  ถึงซ่ึงอันนับวาเปนนิพพานในทิฏฐ- 
 
๑.  ม.  มู.  ๑๒/๕๕๒ 
๒.  มหาฎีกาเสริมวา  ส่ิวท่ีอยูโดยสภาวะ คือโดยปรมัตถ  จึงควรกลาววา  เปนสังขตะอสังขตะ 
เปนตนได  ส่ิงท่ีไมมีอยู  กก็ลาวไมได 
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                   ธรรมนี่ได  ดังกลาวมาฉะนี้  เหตุใด   
                   เพราะเหตุนั้น  แมความสามารถเขานิโรธ- 
                   สมาบัตินี้  ทานจึงกลาววา  เปนอานิสงสของ 
                   ปญญาในอริยมรรคทั้งหลาย  แล 
                            [อาหุเนยฺยภาวาทิสิทฺธิ]  
           อานิสงสขอวา  "อาหุเนยฺยภาวาทิสิทฺธิ"  ความวา  ใชแตความ 
สามารถในการเขานิโรธสมาบัติเทาน้ัน  (เปนอานิสงส)  ก็หามิได  แต 
แมความสําเร็จแหงความเปนผูทรงอริยคุณมี ความเปนอาหุไนยบุคคล 
เปนตน นี่  กพึ็งทราบวาเปนอานิสงสของโลกุตรปญญาภาวนานี้ดวย  อัน 
บุคคลชื่อวามีปญญาอันเจริญแลว  เพราะทําโลกุตรปญญาน้ันทั้ง ๔ ชั้น 
ใหเกิดมีแลว  ยอมเปนผูควรของคํานับ  เปนผูควรของตอนรับ  เปน 
ผูควรของทําบุญ  เปนผูควรแกการทําอัญชลีแหงสัตวโลกกับทัง้เทวดา 
เปนบุญเขตอันเยี่ยมของโลก  โดยไมแปลกกัน  (ทัง้ ๔ ชั้น) 
                                   [ประเภทพระอริยบุคคล]  
           แต  (วา)  โดยแปลกกัน   ในโลกุตรปญญา  ๔  ชั้นนั้น  ชั้นแรก 
บุคคลผูทํามรรคปญญาชัน้ตนใหเกิดแลว  มา  (ถงึความเปนอริยบุคคล) 
โดยวิปสนาอยางออน  แมเปนผูมีอินทรียออน  ก็เปนพระอริยบุคคลชื่อ 
สัตตักขัตตุปรมะ  ทองเท่ียวไปในสุคติภพ ๗ ภพ  ก็ทําท่ีสุดทุกขได 
ผูมาโดยวิปสนาอยางกลาง  มีอินทรียปานกลาว  กเ็ปนพระอริยบุคคลชื่อ  
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โกลังโกละ  แลนทองเท่ียวไปสูตระกูล  (คือภพ)  ๒ หรือ  ๓ ตระกูล   
ก็ทําท่ีสุดทุกขได  ผูมาโดยวิปสนาอยางกลา  มีอินทรียกลา  ก็เปน 
พระอริยบุคคลชื่อ  เอกพีชี ยังภพอันเปนของมนุษย๑ใหเกิดภพเดียว 
เทาน้ันแลว  ก็ทําท่ีสุดทุกขได 
           บุคคลทํามรรคปญญาชั้น  ๒  ใหเกิดแลว  ยอมเปนพระอริยบุคคล 
ชื่อ  สกทาคามี  มาสูโลกนี้   (อีก)  ครัง้เดียวเทาน้ันแลว  ก็ทําท่ีสุดทุกข 
 ได๒ 

           บุคคลทํามรรคปญญาชั้น ๓ ใหเกิดแลวยอมเปนพระอริยบุคคลชื่อ 
อนาคามี  พระอนาคามีนั้น  ดวยอํานาจความตางกันแหงอินทรีย ยอม 
เปนผูละ (อัตภาพ)  ในโลกน้ีไปแลวจึงสําเร็จ  (คือปรินิพพาน)  โดย 
แยกเปน ๕ ประเภท  คือ  อันตราปรนิิพพายี  อุปหัจจปรินิพพายี 
อสังขารปรนิิพพายี  สสังารปรินิพพายี  อุทธโสโตอกนิฏฐคาม ี
 
๑.  มหาฎีกากลาแยงปาฐะเหมือนกันวา  ท่ีปาฐะวา "มานุสก-ยังภพของมนุษยใหเกิด" 
นั้นเปนเทสนามัต  คือแสดงไปอยางนั้นเอง  แมจะกลาววา  "เทวภว-ยังภพเทวดาใหเกดิ " ก็ควร 
เหมือนกนั  (หมายความวา  เกิดอีกอยางหนึ่ง  ก็แลวกัน?) 
๒.  มหาฎีกาไปไดหลักฐานท่ีไหนมาไมทราบ  กลาววาพระสกทาคามีนั้นมี ๕ ประเภท  คือประเภท- 
หนึ่ง  บรรลุสกทาคามิผลในโลกน้ีแลว  กป็รินิพพานในโลกนี้เอง  ประเภทหนึ่ง  บรรลุในโลกน้ี 
แลว  ไปปรินพิพานในเทวโลก  ประเภทหนึ่ง  บรรลุในเทวโลกนี้เอง  ก็ปรินิพพานในเทวโลกน้ันเอง 
ประเภทหนึ่ง  บรรลุในเทวโลกแลวมาเกดิในโลกนี้  จึงปรินิพพาน  ประเภทหน่ึง  บรรลุในโลกน้ี 
แลวไปเกิดในเทวโลกอยูจนตลอดอายุแลวมาเกิดในโลกนี้อีก  จึงปรินพิพาน 
        พระสกทาคามีท่ีกลาวในท่ีนี้  ทานวาหมายเอาประเภทสุดทายนี้เอง 
         ฟงดูวุน ๆ  สวนพระโสดาบันเอกพชีี  มีปญหานาอธิบายใหชัดวา  ตางจากพระสกทาคามี 
อยางไร  ทานกลับไมอธิบายเลย  
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           ใน ๕ ประเภทน้ัน  ทานผู (ไป)  เกิดในภพสุทธาวาสภพใด  
ภพหน่ึง  (อยูไป)  ไมทันถึงกลางอายุ  ก็ปรินิพพาน  ชื่อวา  อันตร- 
ปรินิพพายี  ทานผูปริพพานเลยกลางอายุไป  ชื่อวา  อุปหัจจปริ- 
นิพพายี  ทานผูยังมรรคเบ้ืองบนใหเกิดไดโดยไมตองปรุงแตง  คือ 
ไมตองประกอบความเพียรนัก ชื่อวา  อสังขารปรินิพพายี  ทานผูยัง 
มรรคเบื้องบนใหเกิดโดยตองปรุงแตง  คือตองประกอบความเพียรหนัก 
ชื่อวา  สังขารปรินิพพายี  ทานผู  (เกิด)  สูงข้ึนไปแตภพที่เกิด  จน 
ถึงอกนิษฐภพแลว  จึงปรินิพพานในอกนิษฐภพน้ัน  ชื่อวา  อุทธโสโต- 
อกนิฏฐคามี  (ผูมีกระแสในเบื้องบนไปสูอกนิษฐภพ)* 

           บุคคลทํามรรคปญญาชั้น ๔ ใหเกิดแลว  ลางทานเปนพระอรหันต 
ประเภทสัทธาวิมุตตะ  (พนดวยศรัทธา)  ลางทานเปนพระอรหันต 
ประเภทปญญาวิมุตตะ  (พนดวยปญญา) ลางทานเปนพระอรหันต 
ประเภทอุภโตภาควิมุตตะ  (พนดวยสวนท้ัง ๒) ลางทานเปนพระ- 
อรหันตประเภทเตวิชชะ  (ผูไดอวิชชา ๓ )  ลางทานเปนพระอรหันต 
ประเภทฉฬภิญญะ  (ผูไดอภิญญา ๖)  ลางทานเปนพระอรหันต 
ประเภทปฏิสัมภิทัปปเภทปตตะ  (ผูถึงความแตกฉานในปฏิสัมภิทา)  เปน 
พระมหาขีณาสพ  ซึ่งขาพเจาหมายถึง  กลาวไว  (ในตอนตนปกรณ) 
วา  "ก็แลพระขีณาสพนั้น  ชื่อวา  ถางชัฏนั้นไดในขณะแหงมรรค  ชื่อวา 
 
*  ท่ีกลาวนี้ท้ัง ๕ ประเภท  ตองละโลกน้ีไปปรินิพพานในภพสุทธาวาสท้ังนั้น  นาคือวาทําไม 
พระอนาคามี  จึงปรินิพพานในโลกนี้  หรือเทวโลกช้ันตํ่าลงมาไมไดเหมือนพระอริยบุคคลประเภท 
อ่ืนเลา  
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เปนผูมีชัฏอันถางเสร็จแลวในขณะแหงผล  ยอมเปนทักษิไณยบุคคลเลิศ   
แหงสัตวโลกกับทั้งเทวดา "  ดังน้ี 
                   การเจริญอริยปญญามีอานิสงสมาก  ดัง 
                   กลาวมาฉะนี ้ เหตุใด  เหตุนั้น  ผูมีปญญา 
                   พึงทําความยินดีในการเจริญอริยปญญาน้ัน 
                   เทอญ 
           ก็แลปญญาภาวนาพรอมท้ังอานิสงสในวิสุทธิมรรคท่ีพระผูมีพระ- 
ภาคเจาทรงแสดงโดยมุขคือ  ศีล  สมาธิ ปญญา  ในคาถาน้ีวา 
           "สีเล ปติฏาย  นโร  สป ฺโ  จิตฺต  ป ฺ ฺจ  ภาวย 
           อาตาป  นิปโก  ภกิฺขุ                 โส  อิม  วิชฏเย  ชฏ 
                   ภิกษุผูเปนคนฉลาด  มีความเพียร  มปีญญา 
                   บริหารตนต้ังอยูในศีลแลวอบรมจิตและ 
                   ปญญาอยู  นั้น  พึงถางชัฏนี้ได"  ดังนี้ 
เปนอันขาพเจาไดแสดงรอบคอบแลวดวยคําพรรณนาเพียงเทาน้ี 
                   ปริเฉทที่ ๒๓  ชื่อปญญาภาวนานิสังสนิเทศ 
                               ในปกรณวิเศษชื่อวิสุทธิมรรค 
          อันขาพเจาทําเพ่ือประโยชนแกความปราโมทยแหงสาธุชน 
                                               ดังน้ี  
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                                        คาถาทายปกรณ   
           ขาพเจาท้ังหลายต้ังคาถานี้ คือ 
           สีเล ปติฏาย  นโร  สป ฺ   ฯ  เป ฯ  โส  อมิ  วิชฏเย  ชฏ 
ไวแลว  ไดกลาวคําใดไววา 
                   "บัดน้ี  ขาพเจาเมื่อจะพรรณนาเนื้อความ 
                   อันตางโดยคุณมีศีลเปนตนในคาถาน้ี  ที่ 
                   พระผูแสวงคุณอันใหญตรัสไวตามเปนจริง 
                   (คือตามที่ถูกตอง)  จักกลาววิสุทธิมรรค 
                   อันอาศัยนัยแหงเทศนาของพระเถระฝาย 
                   มหาวิหารท้ังหลาย  ซึ่งมวีินิจฉัยอันหมดจด 
                   ดี  เปนเครื่องปลูกปราโมทยแกเหลาพระ- 
                   โยคีในพระธรรมวินัยน้ี  ผูไดบรรพชาใน 
                   ศาสนาของพระชินศรีเจา  อันยากย่ิงที่จะ 
                   ไดแลว  เมื่อไมรูวิสุทธิได  ดูกรสาธุชน 
                   เกษม  อันรวบรวมคุณมีศลีเปนตนไวตาม 
                   เปนจริง  แมมุงความบรสิุทธิ์  แมพยายาม 
                   อยู  ก็ยอมไมลุถึงวิสุทธิได  ดูกรสาธุชน 
                   ทั้งหลาย  เมือ่ขาพเจากลาววิสุทธิมรรค 
                   โดยเคารพ  ขอทานท้ังหลายทั้งปวงผูมุง 
                   วิสุทธิ  จงต้ังใจฟงวิสุทธิมรรคนั้น  โดย 
                   เคารพ  เทอญ"  ดังนี้  
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           วิสุทธิมรรค  ที่ขาพเจาปฏิญญาวาจักกลาวในคําน้ีนี่นั้น  ก็เปนอัน   
ขาพเจาไดกลาวแลวดวยอรรถสังวรรณนาเพียงเทาน้ีแล  ก็แลในวสุทธิ- 
มรรคนั้น 
                   วินิจฉัยแหงมรรคท้ังหลายอันตางโดยคุณมี 
                   ศีลเปนตนเหลาน้ันใด  เปนวินิจฉัยท่ีทาน 
                   กลาวไวในอรรถกถานัยแหงนิกายท้ัง ๕ 
                   วินิจฉัยน้ันพนจากโทษ  คือ  ความปะปน 
                   กับวาทะแหงนิกายอ่ืนทั้งส้ิน  ขาพเจานําเอา 
                   วินิจฉัยท้ังปวงน้ันมาประกาศไวเปนสวน 
                   มาก   เหตุใด  เพราะเหตุนั้น ความเอือ้เฟอ 
                   ในวิสุทธิมรรคนั่น  พระโยคีทั้งหลายผูมี 
                   ปญญาหมดจดปรารถนาวิสุทธิ  จึงควรทํา 
                   แท  แล            
                                           [อุทิศกุศล]  
                          กองบุญอันใด  ทีข่าพเจาผูหวังความ 
                   ต้ังอยูแหงพระสัทธรรม  ไดรับนิมนตของ 
                   ทานพระคุณเจาสังฆปาละ  ผูเกิดในวงศ 
                   ภิกษุคณะมหาวิหาร  ซึ่งเปนฝายเถรวาทมี 
                   ชื่อเสียงเปนวิภัชวาทีประเสริฐท่ีสุด  (ทาน) 
                   เปนพระมหาเถระผูรุงเรือนมีความประพฤติ 
                   สะอาดเปนสัลเลขะ  กอบดวยวินัยและ 
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                   อาจาระ  ประกอบ  (ความเพียร)  ในการ   
                   ปฏิบัติ   (ธรรม) มีใจประดับดวยคุณมี 
                   ขันติโสรัจจะและเมตตาเปนอาทิ  แลวแล 
                   ทําปกรณวสุทธิมรรคนี้ขึน้  ไดรับแลว 
                   ดวยเดชแหงกองบุญน้ัน  ขอสัตวทั้งหลาย 
                   ทั้งปวง   จงถึง๑ซ่ึงความสุขเถิด  ปกรณ 
                   วิสุทธิมรรคนี้แล   จบลงโดยพระบาลี  ๕๘ 
                   ภาณวาร  เวนเสียซ่ึงอันตราบในท่ีนี้  ฉันใด 
                   ขอมโนรถทัง้หลาย  ที่ถึงความดีงามทุกอยาง 
                   ของสัตวโลก  จงปลอดอนัตราย  สําเร็จ 
                   โดยเร็วพลัน  ฉันนั้นเหมือนกัน  เทอญ 
                             ปกรณวิสุทธิมรรค  จบแลว 
                                               [คําอธิษฐาน]  
                    [คุณสมบัติของพระพุทธโฆสะ ๑๑ ขอ] 
           ขอปกรณวิเศษช่ือวิสุทธิมรรค  อันพระเถระผูควรจะเรียก 
(นามตามภาษาสีหล ?)  วา  มุรัณฆเขฏกะ๒ (แต)  มีนามไธย  (ชื่อต้ัง) 
ที่ครูทั้งหลายขนานให  วา พุทธโฆสะผู  (ประกอบดวยคุณสมบัติ  คือ) 
 
๑.  ปาฐะเปน...  เธนฺติ  เขาใจวาคลาดเคล่ือน  ในความเชนนี้  ควรเปน ... เธนฺตุ 
๒.  ฉบับพมาเปน  มุทันตเขทกะ  ฉบับสีหลเปน  โมรัณฑเจฏกะ คําแสดงคุณสมบัติของพระพุทธ- 
โฆสะน้ี  มีอยูในทายคัมภีรอรรถกถา  ดูเหมือนทุกฉบับ  แตคํา  มุรณฺฑเขฏกวตฺตพฺเพน  นี้  มี  เฉพาะ 
ในวิสุทธิมรรคนี่แหงเดียว 
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           (๑)  ปรมสุทฺธ  สทฺธา  พุทฺธิ  วิริยปฏิมณฑฺิเตน-ประดับดวย  
ศรัทธา  พุทธิ  และ  วิริยะ  อันหมดจดอยางยิ่ง 
           (๒)  สีลาจารชฺชวมทฺทวาทิคุณสมุทยสมุทิเตน-เดนดวยคุณ 
สมุทัย  มีศลี  อาจาระ และอาชวะ  มัทวะ  เปนอาทิ 
           (๓)  สกสมย  สมยนฺตร  คหนชฺโณคาหณ  สมตฺเถน  สามารถ 
ในการหยั่งลงสูปาชัฏ  (คือวินิจฉัยขอที่ยุงยาก) ไดทั้งในลัทธิฝายตนและ 
ในลัทธิฝายอ่ืน 
           (๔)  ป ฺาเวยฺยตฺติยสมนฺนาคเตน-ประกอบพรอมไปดวย 
ความกระจางแจงแหงปญญา 
           (๕)  ติปฎกปริยตฺติปฺปเภเท  สาฏกเถ  สตฺถุ  สาสเน  อปฺปฎิ- 
หตาณปฺปภาเวน-มีอํานาจแหงญาณอันไมของขัดในพระสัตถุศาสนา 
ประเภทปริยัติ  คือพระไตรปฎก  พรอมท้ังอรรถกถา 
           (๖)  มหาเวยฺยากรเณน-เปนนักไวยากรณใหญ 
           (๗)  กรณสมฺปตฺติชนิตสุขวินิคฺคตมธุโรทารวจนลาวณฺณยุตฺ- 
เตน-ประกอบดวยความงามแหงถอยคําอันไพเราะเปนเลิศ  ที่ความถึง 
พรอมแหงกรณ  (คือเครื่องทําเสียง)  ทําใหเกิดเสียงเปลาออกมาได 
คลอง 
           (๘)  ยุตฺตมุตฺตวาทินา  วาทีวเรน-เปนนักพูดชั้นเยี่ยม  พูดได 
ทั้งผูกทั้งแก* 

 
  *  ยุตฺตมุตฺตาวาที-พูดไดท้ังผูกท้ังแก  เขาใจวาจะไดนัยจากพระสูตรในจตุกังคุตร  ในท่ีนั้นทาน 
ใชศัพทวา  ยุตตฺปฏิภาโณ-ผูมีปฏิภาณในการผูก  (ปญหา)  มุตฺตปฏิภาโณ-ผูมีปฏิภาณในการแก 
(ปญหา)  แบงเปน ๔ ประเภท  คือ  ผูท่ีไดแตผูก  แกไมเปนก็มี  ผูท่ีไดแตแก  ผูกไมเปนก็มี 

    



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 307 

           (๙)  มหากวินา-เปนมหากวี   
           (๑๐)  ปภินฺนปฏิสมฺภิทาปริวาเร  ฉฬภิ ฺาทิเภทคุณปฏิ- 
มณฺฑิเต  อุตฺตริมนุสฺสธมเฺม  อปฺปฏหิตพุทฺธีน  เถรวสปฺปทีปาน 
เถราน  มหาวิหารวาสีน  วสาลงฺการภูเต - เปนอลังการแหงวงศของ 
เหลาพระเถระฝายมหาวิหารผูเปนประทีปแหงเถรวงศ มีความรูอันไม 
ของขัดในอุตริมนุสธรรม  ซึ่งประดับไปดวยคุณตาง  ๆ  มีอภิญญา ๖ 
เปนตน มีปฏิสัมภิทาอันแตกฉานเปนบริวาร 
           (๑๑)  วิปุลวิสุทฺธพุทฺธินา=มีความรูหมดจดกวางขวาง 
ทําไวแลว  (นี้) 
                   จงต้ังอยูในโลก  แสดงนัยแหงวิสุทธิมีศีล 
                   เปนตน  แกกลุบุตรท้ังหลายผูแสวงหา 
                   ธรรมเครื่องสลัดตนออกจากโลก  ไปตราบ 
                   เทาท่ีแมพระนามวา  "พุทฺโธ"  ขององค 
                   พระโลกเชษฐมหาฤษีเจาผูมีพระจิตบริ-  
                   สุทธิ์คงท่ี  ยงัเปนไปอยูในโลก  เทอญ 
 
ผูท่ีไมเปนท้ัง ๒  อยางก็มี  ผูท่ีเปนท้ัง ๒ อยางก็มี 
         เคยอานพบสรอยนามสมณศักดิ์  (ดูเหมือนของสมเด็จพระสังฆราช  สา)  มีคํายุตตมุตต- 
วาที  นี้ประดบัอยูดวย  



ประโยค๘ -  วสุิทธิมรรคแปล ภาค ๓ ตอน ๒ (ตอนจบ) - หนาท่ี 308 

                                             เรื่อง    
                                ประวัติพระพุทธโฆสะ  
           (สมเด็จพระวันรัต  เขมจารี  เรียบเรียงตามนัยคัมภีรโบราณ) 
           เมื่อป  (พุทธศาสนายุกาล)  นบัแตกาลปรินิพพานแหงพระผูมี 
พระภาคพุทธเจาลวงแลว ๙๕๖  พรรษา  พระราชาทรงพระนามวา 
มหานามไดครองราชยในลังกาทวีป  ไดยินมาวาในสมัยนั้น  มพีราหมณ- 
มาณพผูหน่ึงเกิดในตระกูลพราหมณตระกูลหน่ึง  ในที่ใกลโพธมิณฑ 
(ที่ตรัสรู)  ในมัธยมประเทศชมพูทวีป๑  มาณพน้ันเชี่ยวชาญในศิลปะ 
ทั้งปวงจบไตรเพท  ทองเที่ยวไปตลอดคามนิคมชนบทราชธานีทั้งหลาย 
ในชมพูทวีป  สมณพราหมณผูเปนบัณฑิตอยูในที่ใด ๆ ก็ไปทําสากัจฉา 
ในที่นั้น  ๆ  บัณฑิตอ่ืน ๆ  ไมอาจกลาวแกปญหาที่มาณพน้ันถามได 
แตมาณพน้ันแกปญหาที่บัณฑิตอ่ืน ๆ ถามได  มาณพน้ันครองท้ังสกล 
ชมพูทวีปดวยอาการอยางน้ี  จนมาถึงวิหารแหงหนึ่ง  (อาศัยพักอยูใน 
บริเวณวิหารน้ัน) 
           กใ็นวิหารน้ันมีภิกษุอยูหลายรอยรูป  ทานพระเรสตะ๒  สังฆเถระ 
 
๑.  ทานผูชําระบอกเชิงอรรถไววา  ในคัมภีรสมาลินีกลาวขยายความออกไปวา  "บิดาของ 
มาณพนัน้ช่ือเกสี  เปนราชปุโรหิต  มารดาช่ือเกสินี  เพราะเม่ือเวลามาณพนัน้คลอดออกมา  พวก 
พราหมณบริวารมรทาสและกรรมการเปนตน  "เปลาเสียง  (แสดงความยินด)ี  กันกึกกอง  เพราะ 
ฉะนั้น  เขาจึงขนานนามใหวา  โฆสะ  "  บางก็วาเพราะมาณพนัน้เกดิในหมูบานโฆสคาม  จึงได 
นามวา  โฆสะ 
         (เห็นจะไดกับช่ือในภาษาเราวา  "สนั่น"  นั่นเอง) 
๒.  วาช่ือวาพระธรรมโฆส  ก็มี  
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ของภิกษุเหลาน้ัน  เปนพระมหาขีณาสพไดปฏิสัมภิทา  (สามารถ)  ย่ํายี   
ปรวาท  (คือขมคําโตฝายอ่ืน)  ได  ครัง้น้ันตอนกลางคืน  พราหมณ- 
มาณพบริวรรตปาตัญชลมีนตใหมีบทอันสมบูรณ  และเปนปริมณฑล* 

พระเถระฟงเสียงพราหมณสาธยายมนต  ก็ทราบวาพราหมณผูนี้มีปญญา 
มาก  คิดวาทรมาน  (คือขมและชักจูงใหมานับถือพระศาสนา) ไดจะ 
เปนการดี  จึงเรียกพราหมณนั้นมา  ถามเปรยข้ึนวา  "พราหมณ  ใคร 
หนอ  รองเปนเสียงลา"  พราหมณถามวา  "บรรพชิตผูเจริญ  ทานรู 
เสียงรองของพวกลาหรือ"  พระเถระรับวารู  พราหมณนั้นจึงถาม 
พระเถระในคัณฐิฐาน  (คือขอท่ีเปนปมยุงเขาใจยาก) ทั้งหลายในคัมภีร 
ไตรเพท  ทั้งคัมภีรอิติหาสเปนคัมภีรที่ ๕  ซึ่งตนเองมองไมเห็นนัยเลย 
ทั้งอาจารยของตนก็ไมเห็นมาแลวดวย  อันพระเถระนั้น  โดยปกติก็เปน 
ผูจบไตรเพทอยูแลว  ซ้ําบดันี้มาไดปฏิสัมภิทาเขาอีกเลา  เหตุนั้น 
ความหนักในการแกปญหาเหลาน้ันจึงหามีแกทานไม  เพราะฉะนั้น  ทาน 
จึงแกปญหาเหลาน้ันไดในทันที  แลวกลาวกะพราหมณวา  "พราหมณ 
ผูเจริญ  ขาพเจาถูกทานถามามากแลว  ทีนี้จะถามปญหาทานสักขอ 
หน่ึง  ทานจักแกปญหาของขาพเจาหรือไม"  พราหมณรับจะแก  นิมนต 
ใหถาม  พระเถรจึงถามปญหาในคัมภีร  (ยมก  ตอย)  จิตตยมกน้ีวา 
"ยสฺส  จิตฺต  อุปฺปชฺชติ  น  นิรุชฺฌติ  ตสฺส  จิตฺต  นริุชฺฌิสฺสติ 
 
  *  ปวิวตฺเตติ-บริวรรค  แปลวาหมุนรอบ  ปริมณฑล  แปลวาวงกลม  จะเปนวิธีสาธายาย 
มนตวิธีหนึ่ง  ซ่ึงเปล่ียนบทมนตสอดตอกนัถึงปลายแลวทบตน  ราวกะวงกลมเปนรอบ ๆ ไป 
อยางพวกเราสาธยาย  อิติปโส  ๑๐๘  จบ หรืออยางไร ?  
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น  อุปฺปชฺชิสสฺติ  ยสฺส  วา  ปน  จิตฺต  นิรุชฺฌิสฺสติ  น  อุปฺปช-ฺ   
ชิสฺสติ  ตสฺส  จิตฺต  อุปฺปชฺชติ  น  นิรชฺุฌติ*-จิตของบุคคลใด 
เกิดอยูยังไมดับ จิตของบุคคลน้ันจักดับจักไมเกิดหรือ  ก็หรือวา  จิต 
ของบุคคลใดจักดับจักไมเกิด  จิตของบุคคลน้ัน  เกิดอยูยังไมดับหรือ"* 

เปนตน  พราหมณมาณพไมอาจจํา (ขอปญหา)  ได  ไมวาบนหรือลาง 
จึงเรียนถามวา  "บรรพชติผูเจริญ  นี่ชือ่อะไร"  พระเถระบอกวา  "นี ่
ชื่อพุทธมนต  พราหมณ"  พราหมณถามวา  "ทานผูเจริญ  ใหมนตนี้ 
แกขาพเจาบางไดหรือไม"  พระเถระบอกวา  "พราหมณ เราใหแกผู 
ที่ถือเพศบรรพชาอยางที่เราถือ  จึงจะได"  พราหมณมาณพจึงขอ 
บรรพชาเพื่อตองการมนต  พระเถระใหพราหมณมาณพบรรพชา 
อุปสมบทแลว  ใหเรียนพระไตรปฎกพุทธวจนะ  ภิกษุรูปนั้น  (ตอมา) 
ก็ไดเปนผูปรากฏในโลกโดยนามวา  "พระพุทธโฆสะ" 
           พระพุทธโฆสะน้ันเมื่ออยูในวิหารน้ัน  ไดแตงปกรณชื่อญาโณทัย 
ไวในวิหารแลว  เริ่มจะแตงอรรถกถาพระอภิธรรมสังคณี  และอรรถ- 
กถาฉบับนอยชื่ออัฏฐาสาลินี  พระเถระเห็นเชนนั้นจึงกลาวแนะนําวา 
"ดูกรอาวุโสพุทธโฆสะ   ในชมพูทวีปนี้มีแตพระโตรปฎกบาลีเทาน้ัน 
อรรถกถาของพระไตรปฎกนั้น  และเถรวาท  (คือคําท่ีพระเถระยุค 
 
 *  อภิ.  ย: ๓๙/๑  นิเทศและอรรถกถาอธิบายโดยสังเขปวา  คําวาเกิด  คืออยูในอุปปาท- 
ขณะ  คําวาไมดับ  คือยังไมถึงนิโรธขณะหรือภังคขณะ  จติในท่ีนีห้มายถึงปจฉิมจิต  คือจุติจิต 
ของพระอรหนัต  ขณะจุติจติของพระอรหันตยังเปนไปอยู  ช่ือวาจิตเกิดอยูยังไมดบั  เม่ือถึงภังคขณะ 
แลว  จุตจิิตน้ันก็จักดับ  จกัไมมีจิตอ่ืนเกิดอีกตอไป ฯลฯ  
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สังคีติกลาวไวเปนแบบ ?)  หามีไม  แตอรรถกถาในภาษาสีหลอันข้ึนสู   
สังคีติทั้ง ๓ หน  ที่พระเถระทั้งหลายมีพระสารีบุตรเปนตนทําไว  พระ 
มหินทรตรวจดูกถามรรค  (ลาดเลาแหงคําท่ีกลาวไว)  แลว  (รวบรวม 
มา)  แตงไวดวยภาษาสีหล  ยังเปนไป  (คือยังใชกัน)  อยูในสหีลทวีป 
แมนเธอไปที่สีหลทวีปนั้น  ตรวจดูใหทั่วแลวปริวรรตมาในภาษามคธ 
เสียได  (คือแปลเปลี่ยนเปนภาษามคธเสีย) อรรถกถานั้นก็จักนํา 
ประโยชนเกือ้กูลมาใหแกโลกทั้งปวง"  เม่ือพระเถระแนะนําอยางนั้น 
ทานพุทธโฆสะก็เกิดปติโสมนัส  กราบลาพระอุปชฌายะและภิกษุสงฆ 
เดินทางไปถึงทาเรือโดยลําดับ  ข้ึนเรอืไปพบพระพุทธทัตตเถระสวน 
ทางมาที่กลางมหาสมุทร  ไดพูดจาปราศัยกันแลว  เดินทางตอไปจน 
ถึงทากรุงลังกา  ในกาลน้ัน  พระเจามหานามครองราชยในลังกาทวีป 
ทานพระพุทธโฆสะไปพบภิกษุสงฆในมหาวิหารกรุงอนุราธบุรีแลว  จึงไป 
สูสํานักพระสังฆปาลเถระ๑  ที่มหาปธานฆระ๒  ไดฟง  (ทราบความ) 
อรรถกถาภาษาสีหลและเถรวาททั้งปวงแลว  ก็ตัดสนิ  (ปลงใจเชื่อ) 
วาเปนพระพุทธาธิบายขององคพระธรรมสามิศร  จึงไมสูที่ประชุมสงฆ 
ในวิหารน้ัน  ขอหนังสือคัมภีรเพ่ือทําอรรถพระไตรปฎก 
 
๑.  มีเชิงอรรถวา  สมัยนัน้  ในอนุราธบุรี  มีพระสังฆราชแลว (ถาเชนนั้น  คําวาสังฆปาละ 
นาจะเปนนามตําแหนง  คือแทนท่ีจะเรียกสังฆราช  เขาเรียกสังฆปาละ  แปลวาผูปกครองสงฆ) 
๒.  ปธานฆระ  แปลกันวา  เรือนเปนท่ีทําความเพยีร  หลังท่ีพระสังฆปาละอยูคงจะใหญกวาเพื่อน 
จึงเรียกมหาปธานฆระ  
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           เพ่ือทดสอบสมรรถภาพของทาน  ภิกษุสงฆจึงใหคาถา ๒ บท๑ 

แลวกลาววา  "ทานจวงแสดงความสามารถในคาถา  ๒ บทนี้  เรา   
ทั้งหลายไดเห็นความรถของทานแลว  จะมอบหนังสือคัมภีรให 
ทั้งหมด"  ทานพุทธโฆสะดูบาลีพระไตรปฎกและอรรถกถาของพระ- 
ไตรปฎกนั้นแลว  ไดรวบรวมแตงปกรณชื่อวิสุทธิมรรคข้ึน 
           ครานั้น  เทวดาจะประกาศความมีฝมือของทานใหปรากฏไปใน 
มหาชน  จึงแสรงบันดาลหนังสือคัมภีรฉบับ  (ทีท่านเขียนเสร็จแลว) 
นั้นใหอันตรธานไปเสีย  ทานจึงเขียนข้ึนใหมอีกจบหนึ่ง  เทวดาก็ 
บันดาลใหอันตรธานไปอีกเลา  ทานก็เขียนข้ึนอีกครั้นที่ ๓  (พอ 
เสร็จแลว)  เทวดาก็นําหนังสือ  ๒  จบนั้นมาถวายคืนใหในขณะนั้น  จึง 
เกิดเปนหนังสือ  (วิสุทธมิรรค) ๓ จบข้ึนในครั้งน้ัน๒ ทานพุทธโฆสะ 
หอบหนังสือทั้ง ๓  จบไปมอบแดภิกษุสงฆ  ภิกษุสงฆใหอานหนังสือ 
ทั้ง ๓  จบดวยกัน  ความผิดเพ้ียงในหนังสือ ๓  จบนั้น  โดยคัณฐะ  (คือ 
ขอขอด)  ก็ดี  โดยอักขระก็ดี  โดยบทก็ดี  โดยพยญัชนะก็ดี  โดยอรรถ 
ก็ดี  โดยเกณฑกอนหลังก็ดี  โดยวาทะท้ังหลายมีเถรวาทเปนตนก็ดี 
โดยพระบาลีทั้งหลายก็ดี  มิไดมีเลย  ไดยินวา  เมื่อคัมภีรวิสุทธิมรรคทั้ง 
๓ อันทานพระพุทธโฆสะทําเสร็จอยางน้ัน  เทวดาทั้งหลายไดพากัน 
 
๑.  คาถา ๒ บทไหมไมปรากฏ  แตคาถาท่ีทานนํามาเปนบทต้ังแตวิสุทธิมรรคนี้  ก็บทเดียวเทานัน้ 
คือคาถา สีเล  ปติฏาย... 
๒. ทานไมเลาใหตลอดวา  คัมภีรวิสุทธิมรรค ๓ จบนั้น  เวลานี้ยังอยูหรือเปลา  ถาเลาแต 
เพียงวา  ทานแตงเสร็จแลวยังมีอุตสาหะจําลองข้ึนอีก  ๒  จบดวยตนเอง  ในเวลาอันรวดเร็วเปน 
อสังขาริก  ก็อัศจรรยในความมีฝมือหนักหนาอยูแลว 
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ทําสาธุการ๑  สมัยนั้นภิกษุหลายพันชุมนุมกันอยูในมหาวิหาร เห็นการ 
มหัศจรรยนั้นแลว  ตางก็ชื่นชมใหสาธุการ  บอกปาวกันเซ็งแซไปวา   
"นี่พระโพธิสัตวเมตไตรยมา  (เกิด)  ไมตองสงสัย"๒ 

           ฝายพระเจาแผนดิน  ไดทรงสดับขาวน้ัน  ก็พรอมดวยราชบริพาร 
เสด็จออกจากพระนครไปยังมหาวิหาร  ทรงมนัสการพระสงฆแลว  ทรง 
นมัสการทานพุทธโฆสะ  นิมนตรับภิกษา ณ  เรือนหลวงเปนประจํา 
จนกวาการแตงคัมภีรพระธรรมจะเสด็จ ทานรับนิมนตโดยดุษณีภาพ 
           ภิกษุสงฆเห็นความสามารถของทานแลว  จึงมอบหนังสือพระ 
ไตรปฎกบาลี กับทั้งหนังสืออรรถกถาสีหลใหทาน  ทานรับเอา 
หนังสือคัมภีรทั้งหมดไปพักอยูที่ปราสาท  (คือเรือน ๒ ชั้น ?)  หลังหนึ่ง 
มีชื่อวา  ปธานฆระ  ทางเบ้ืองทักษิณแหงมหาวิหาร  ปริวรรคอรรถกถา 
สีหลท้ังหมด  ทําเปนอรรถกถาพระไตรปฎกในภาษามคธอันเปนมูล 
ภาษา  (คือภาษาเดิม) 
           ก็อรรถกถาสีหลน้ันมี ๓ ภาค  คือ  มหาอรรถกถา ๑  ปจจริย- 
 
๑.  เทวดาท่ีรูจกัสาธุการในงานเชนนี้  ก็ตองเปนเทวดานกัปราชญ  สวนเทวดาท่ีไมประสีประสา 
อะไร  อยางดกี็พลอยรองสาธุไปกับเขาเทานั้นกระมัง 
๒.  ไมนาไปเหมาใหทานเปนพระเมตไตรยลม  ๆ  แลง ๆ เลย  นาคิดวา  คนท่ีไมเปนพระ- 
เมตไตรยแลว  จะทํางานอยางนี้ไมไดกระนั้นหรือ  ทีพระอุบาลี  พระอานนทหรือแมพระมหินทร 
ทานก็ไมใชพระเมตไตรยสักหนอย  ทานยังจําพระธรรมวินัยมาสังคายนาไวเปนคัมภีรบาลีใหญโต 
กวาคัมภีรอรรถกถาเปนไหน ๆ  ผูจะทําอรรถกถาก็ตองอาศัยบาลีนั่นแหละเปนหลัก  ไมเชนนั้น 
จะไปทําอรรถกถาของอะไรเลา  ปลอยใหทานเปนมนษุยพิเศษในตัวทานเองโดยไมตองอิงเทวดา 
โดยไมตองอิงพระโพธิสัตวจะสนิทดกีวา  
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อรรถกถา ๑  กุรุนทีอรรถกถา ๑  
           อรรถกถาที่ไดข้ึนสูมหาสังคีติ  พระมหินทรนํามาแตงไวใน 
ภาษาสีหล  ชื่อวา  มหาอรรถกถา 
           เรือนแพมีอยูหลังหนึ่งมีชื่อในภาษาสีหลวาปจจริยะ  อรรถกถา 
ที่การภิกษุนั่งประชุมกันทําที่เรือนแพนั้น  ชื่อ  ปจจริยอรรถกถา 
           มีวิหารแหงหนึ่งชื่อ  กุรุนทีเวฬวิุหาร  อรรถกถาที่การภิกษุนั่ง 
ประชุมกันทาํในวิหารน้ัน  ชื่อกุรุนทอีรรถกถา 
           วาทะท่ีพระเถระปางกอนมีพระเถริกาจารย  (อาจารยชั้นผูใหญ ?) 
เปนตน ถือเอานัยพระบาลีแตงไว  ชื่อเถรวาท 
           ชั้นแรก  ทานพุทธโฆสะปริวรรตกุรุนทีอรรถกถาจากภาษาสีหล 
ทําอรรถกถาพระวินัยปฎก  ชื่อสมันตปาสาทิกา  ในภาษามคธแลว ตอ 
นั้น  ในพระสุตตันตปฎก  ปริวรรตมหาอรรถกถาจากภาษีหลต้ังเปน 
อรรถกถาทีฆนิกาย  ชื่อสุมังคลวิลาสีนี  เปนอรรถกถามัชฌิมนิกายชื่อ 
ปปญจสูทนี เปนอรรถกถาสังยุตนิกาย  ชื่อสารัตถปกาสินี  และเปน 
อรรถกถาอังคุตรนิกาย  ชือ่มโนรถปรูณี*  ตอนั้น  ในพระอภิธรรมปฎก 
ปริวรรตปจจริยอรรถกถาจากภาษาสีหล  ต้ังเปนอรรถกถาปกรณธัมม- 
สังคณี  ชื่ออรรถสาลีน ี ในภาษามคธ  เปนอรรถกถาปกรณวิภังค  ชื่อ 
สัมโมหวิโนทนี  และเปนอรรถกถา ๕ ปกรณ  ชือ่ปรมัตถทีปนี 
           ทานพุทธโฆสะ  ไดทําอรรถกถาสีหลท้ังหมดใหเปนอรรถกถา 
 
  *  ไมกลาวถึงอรรถกถาขุทกนิกายเลย  จะเปนวาในเวลานั้น  ขุทกนกิายยังมิไดสงเคราะห 
เขาในพระสุตตันตปฎกหรืออยางไร ?  
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พระไตรปฎก  ในภาษามคธอันเปนมูลภาษาดังกลาวมาฉะน้ี  อรรถกถา   
นั้นแล  ไดนาํมาซึ่งประโยชนเกื้อกูลแกชาวประเทศอ่ืนทั้งปวง  (สืบมา) 
           เมื่อการปริวรรตอรรถกถาพระไตรปฎกสําเร็จลง  ก็ไดเกิดแผน 
ดินไหว  (เปนอัศจรรย)*  อรรถกถาพระไตรปฎกที่ทานทําดังกลาวมานี้ 
ปหน่ึงทีเดียวจึงเสร็จ 
           ครั้นเสร็จแลว  ทานพุทธโฆสะปรารถนาจะไดไหวพระมหา- 
โพธิ  จึงกราบลาภิกษุสงฆกลับไปชมพูทวีปนั้นแล 
                                            สังคหคาถา  
           อน่ึง  ในเรื่องประวัติพระพุทธโฆสะนี้  พระบุรพาจารยในสีหล 
ทวีปครั้งกระโนน  ไดกลาวคาถารวมความไวดังน้ี 
              เมื่อ  (ศาสนายุกาล)  แตปรินพิพานแหงพระสัม- 
              พุทธเจาลวงแลว  ๙๕๖  พรรษา  พระเจามหานาม 
              ทรงครองราชยในลังกาโดยทศพิธธรรม  พราหมณ- 
              มาณพผูเกิดในบานใกลโพธิมณฑ  เปนผูรูวิทยา 
              และกระบวนศิลปะ  จบไตรเพท  เจนจัดลัทธิ  เชี่ยว 
              ชาญวาทะท้ังปวง  มีความตองการจะใชวาทะ  จึง 
              เท่ียวโตวาทะไปในชมพูทวีป  จนมาถึงวิหารแหง 
              หน่ึง  ตอนกลางคืนปริวรรตปาตัญชลีมนตรใหมบีท 
              อันสมบูรณเปนปริมณฑลดี 
 
 *  ไหวขนาดไหน  ถาไหนจริง  คงเปนเพียงรูสึกสะเทือน ๆ เทานั้นกระมัง  
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                   พระมหาเถระองคหน่ึงชื่อเรวตะ  ในวิหารน้ัน   
             ทราบชัดวา  "สัตวผูนี้มีปญญามาก  เราทรมานได 
              จะดี"  ทานจึงกลาวเปรยวา "ใครหนอรูความเปนเสียง 
              ลา"  พราหมณมาณพถามทานวา  "ทานรูความใน 
              เสียงรองของพวกลาหรือ " เม่ือทานรับวารู  จึงยัง 
              ทานใหลงสูลัทธิของตน    (คือเอาลัทธิของตนมา 
              ถามทาน ?)  ทานก็แกขอท่ีตนถาม  ๆ  ได  ทั้งชี้ 
              ขอท่ีผิดพลาดไดดวย  ครั้นทานเตือน  จะถามบาง) 
              ก็อนุญาตใหทานยังตนใหลงสูวาทะของทานบาง 
              (ทานถามแลว)  ไม  (อาจ)  แกความหมายแหงบาลี 
              มหาอภิธรรมแกทานได  จึงถามวา  "นี่เปนมนต 
              ของใคร"  ทานบอกวาเปนมนตของพระพุทธเจา 
              จึงขอทาน  ทานบอกวา  "เราจะใหพุทธมนตนั้นแก 
              คนท่ีทรงเพศอยางเรา"  พราหมณมาณพน้ัน  อัน 
              บุพเหตุ  (คือกุศลในปางกอน)  ทั้งหลายเตือน (ใจ) 
              แลว  จึงบวชเพื่อตองการมนต  เธอไดอุปสมบท 
              แลวก็เรียนพระไตรปฎก  ภายหลังก็เลยถอืเอาพระ 
              ไตรปฎกนั้นวา  นี่เปนเอกายนมรรค  (ทางดําเนิน 
              อยางเอก  ประเสริฐกวาลัทธิเกาของตน)  (ตอมา) 
              ทานเปนผูปรากฏ  (เดน)  ดังดวงไฟ  ดังดวงจันทร 
              ดังดวงอาทิตย  ซึ่งไดพยากรณกลาวแกธรรมอันลึก  
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              แกสัตวทั้งปลายละมายพุทธพยากรณ  ทานจึงได  
              นามวา  พุทธโฆสะ  เพราะโดงดังไปในพื้นแผนดิน  
              แมนพระพุทธองค ๑ 

                   ในครั้ง  (อยูทีว่ิหาร)  นั้น  ทานมีความรูไดแตง 
              ปกรณชื่อญาโณทัยไวในวิหารน้ัน  แลวแตงอรรถ- 
              กถาธรรมสังคณี ๒  เริ่มจะแตงอรรถกถานอยชื่อ 
              อรรถสาลินี  พระเรวตเถระเห็นเชนนั้น  จึงบอกวา 
              ปกรณที่นํามาท่ี  (ชมพูทวีป)  นี ่ มีแตพระบาลี 
              อรรถกถาหามีไม  อาจริยวาทตาง ๆ ก็ไมมเีชนกัน 
              แตอรรถกถาเปนภาษาสีหลลวน  ที่พระมหินทรผู 
              ทรงปรีชาญาณ  ตรวจดุกถามรรคท่ีไดขึน้สูงสังคีติทั้ง 
 
๑.  ทานแปลคาํ  "พุทธโฆสะ"  วา  กลาวธรรมละมายพุทธพยากรณ  และวาโดงดังแมนพระพุทธ- 
องค  เชนนี้  ฟงแลวอึดอัดใจเต็มที  ถาใหขาพเจาแปล  จะขอแปลวา  "พระโฆสะของพระพุทธเจา" 
เพราะทานช่ือโฆสะ  และเดมิทานเปนคนของพราหมณ  เม่ือกลับใจมานับถือพระพุทธศาสนาแลว 
จึงเติมคํา  "พทุธ"  เขาหนาช่ือ  เพื่อใหปรากฏวาเดีย่วนีท้านเปนคนของพระพุทธเจาแลว 
         หรือถา "โฆสะ"  ไมใชช่ือเดิมของทาน  เปนช่ือท่ีผูอ่ืนขนานใหตามคุณสมบัติของทาน  ก็แปล 
วา  "ผูโฆษณาธรรมขอพระพุทธเจา" หรือวา  "ผูประกาศธรรมของพระพุทธเจาใหกกึกองไป" 
ก็ได  ฟงแลวหายอึดอัดใจ  และทําใหนึกเส่ือมใสในองคทานมาข้ึนดวย 
         พูดแลวพูดเถอะ  ไมมีประวัติตรงไหนสองแสดงวาทานเปนพระอรหันตแลวสักแหง  แลวจะไป 
๒.  ในตอนประวัตวิา  ปรารภ คือเร่ิมจะแตง 
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              ๓  ครั้ง  นับถือเปนคําท่ีพระสัมมมาสัมพุทธเจาทรง   
              แสดงไว  และพระเถระมีพระสารีบุตรเปนตนรอย- 
              กรองไวแลวแตงขึ้นไวในภาษาสีหล  ยังเปนไปอยู 
              ในสีหลทวีป  เธอจงไปท่ีสีหลทวีปน้ัน  ตรวจดู 
              อรรถกถาสีหลนั้น  แลวปริวรรตไวในภาษามคธเสีย 
              ได  อรรถกถา  (ที่ปริวรรต)  นั้น  จะนํามาซ่ึง 
              ประโยชนเกื้อกูลแกชาวโลกท้ังปวง 
                   เมื่อพระเถระบอกเชนนั้น  ทานผูมีปญญามาก 
              ก็เสือ่มใส ออก  (เดินทาง)  จากวิหารน้ัน  มาถึง 
              (สีหล)  ทวีปนี้ในรัชกาลพระราชาพระองคนี้แหละ 
              ทานมาถึงมหาวิหารอันเปนที่อยูของสาธุภิกษุทั้งปวง 
              ไปสูมหาปธานฆระ  ไดฟงอรรถกถาสีหลและเถร- 
              วาทะโดยตลอดจากสํานึกพระสังฆปาละแลว  ก็ตัด 
              สินวาน่ีแหละเปนพระพุทธาธิบายของพระธรรม- 
              สามิศรแท  จึงนิมนตสงฆในวิหารน้ันมาพรอมกัน 
              แลวกลาววา  "ขอทานท้ังหลายโปรดใหหนังสือ 
              คัมภีรทั้งหลายแกขาพเจาเพ่ือจะทําอรรถกถา"  สงฆ 
              จะทดสอบปญญา*  จึงใหคาถา ๒ บทแกทาน  กลาว 
              วา  "ทานจงแสดงความสามารถของทานในคาถา ๒ 
              บทนี้  เราท้ังหลายเห็นความสามารถของทานแลว 
 
*  ปาฐะพิมพไวเปน  สตึ  เขาใจคลาดเคล่ือน  ท่ีถูกจะเปน  มตึ  
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              จึงจะใหหนังสือทั้งหมด"  ทานจึงรวบรวมพระไตร-   
              ปฎกพรอมทั้งอรรถกถาโดยยนยอ   แตงปกรณ 
              วิสทุธิมรรคขึ้นในมหาวิหารนี้เอง  ครั้นแลวจึง 
              นมินตสงฆผูฉลาดรูพระสัมพุทธธรรมใหประชุมกัน 
              ณ  ที่ใกลมหาโพธิพฤกษ  (ลังกา)  ปรารภจะให 
              อานปกรณวิสุทธิมรรคนั้น  (ใหสงฆฟง) 
                   เทวดาท้ังหลายจะประกาศความมีฝมือของทาน 
              ใหปรากฏในมหาชน  จึงกําบังหนังสือนัน้ไวเสีย 
              ทานก็ทําขึ้นใหมอีก ๒ ครั้ง ๓ ครั้ง  เมื่อนําหนังสือ 
              มาจะใหอานในครั้งท่ี ๓  พวกเทวดาก็เลิก  (กําบัง) 
              วางหนังสืออีก  ๒ จบ  (ที่กําบังไว)  ใหพรอมในท่ีนั้น 
              ครั้งนั้นภิกษุทั้งหลายอานหนังสือ  (วิสุทธมิรรค) 
              ๓ จบน้ันดวยกัน  ความผิดเพ้ียนกันโดยคัณฐะก็ดี 
              โดยอรรถก็ดี  โดยเกณฑกอนหลังก็ดี  โดยเถรวาท 
              ทั้งหลายก็ดี  โดยบาลีทั้งหลายก็ดี  โดยบทท้ังหลาย 
              ก็ดี  โดยพยัญชนะท้ังหลายก็ดี  มิไดมีเลยใน 
              หนังสือ  (วิสุทธมิรรค)  ทั้ง ๓ จบน้ัน 
                   ครั้งน้ัน  สงฆชื่นชมยินดีกันเปนพิเศษ  บอก 
              ปากันเซงแซไปวา  "ทานผูนีคื้อพระเมตไตรย  (มา 
              เกิด)  ไมตองสงสัย"  จึงมอบหนังสือคัมภีรพระ 
              ไตรปฎกพรอมทั้งอรรถกถาให 
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                   ทานอยูในวิหารอันเปนบอเกิดแหงคัมภีร  เปน  
              ที่ไกลความเกี่ยวของ   (กับความอ่ืน)  ปริวรรตอรรถ-   
              กถาสีหลท้ังหมดในครั้งน้ันมาในภาษามคธ  อัน 
              เปนมูลภาษาของอรรถกถาทั้งปวงน้ัน  อรรถกถา 
              (ที่ทานปริวรรต)  นั้นก็ไดนํามาซึ่งประโยชนเกื้อกูล 
              แกประชุมชนทกุภาษา  พระอาจารยชั้นเถระท้ังปวง 
              (นับ)  ถืออรรถกถาน้ันแมนพระบาลี 
                   ครั้นเมื่อกิจท่ีพึงทําถึงซ่ึงความสําเร็จแลว  ทาน 
              ก็กลับไปชมพูทวีป  เพ่ือจะไหวพระมหาโพธิ  (ที ่
              (สูปรโลก)  ตามกรรม 
                   พระเจาหมานามทรงครองแผนดิน  ๑๒ ป 
              ทรงทําบุญหลายอยางตางประการแลว  ก็เสด็จไป 
              (สูปรโลก)  ตามกรรม 
                   ฝายพระเถระพุทธโฆสะ   ครั้นทําอรรถกถาพระ 
              ไตรปฎก  ทําประโยชนเกื้อกูลแกสัตวโลกเปนอัน 
              มากแลว  อยูไปจนตลอดอายุ  ก็ไปสูดุสิตเทวโลก 
              แล 
คาถาตอไปน้ี  พระธรรมไตรโลกาจารย  เขมจารี  เรียบเรียง 
                   ประวัติพระพุทธโฆสะนี้  ขาพเจาเรียบเรียงตาม 
              นัยท่ีกลาวไวในคัมภีรสัทธัมมสังคหะ  และในคัมภีร  
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              มหาวงศโบราณ  วิญูชนผูใครจะทราบขอท่ีแปลก  
              ออกไป  (จากท่ีขาพเจาเรียบเรียงมานี้)  กพึ็งทราบ  
              ไดในคัมภีรนั้น  ๆ  ตามควร  คือในพุทธโฆสนิทาน 
              บาง  หรือในวังสมาลินีบาง  ในปกรณวิเศษ  ชื่อ 
              ญาโณทัยบาง 
                   ก็แล  บุญมหรรณพอันขาพเจาท้ังหลายไดแลว 
              ดวยการชําระปกรณวิสุทธิมรรคมาเพียงเทาน้ี  ขอ 
              เทวดาท้ังหลายทั้งปวง  จงอนุโมทนาบุญนั้น  เพ่ือ 
              ความสําเร็จแหงสมาบัติทั้งปวงเถิด  ขอสัตวทั้งหลาย 
              จงรกัษาศีล  เจรญิจิตภาวนาดวยศรัทธา  และจง 
                   ขอสัตวทั้งหลายผูตองทุกข  ตงนิรทุกขดวย  ผู 
              ตองภัย  จงนิรภยัดวย  ผูตองโศก  จงนิรโศกดวย 
              และสาธุชนท้ังหลาย  จงถึงซ่ึงความบริสทุธิ์  เทอญ. 
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                                    คําแถลงตอนจบ   
                                       ของผูแปล   
           ถาการท่ีไดมีโอกาสสนองคุณบุคคล  หรือสถาบันที่มีคุณแกตน 
นับวาเปนโชคดีของมนุษยอยางหน่ึงไซร  ขาพเจาก็เปนคนมีโชคดีดวย 
ผูหน่ึง   ดวยวาขาพเจามีโอกาสไดทํางานสนองพระคุณมหากุฏราช- 
วิทยาลัย  ซึ่งเปนบอเกิดความรูธรรมและบาลีของขาพเจาต้ังแตตนมา 
เปนชิ้นเปนอันถึง ๒ ครั้งแลว 
           ครั้งแรก  เมื่อขาพเจาสอบ ป.ธ. ๙  ไดใหมเอ่ียม ปลายพ.ศ. 
๒๔๖๙  ก็ไดรับงานสนองพระคุณมหากุฏราชวิทยาลัยทันที  คืองาน 
ชําระคัมภีรอัตถโยชนาแหงสมันตปาสาทิกาอรรถกถาพระวินัย  ซึ่งใช 
เปนคูมือนักเรียนบาลี  ป.ธ.  ๗  และ ๘  ครั้นนั้นชาํระไปสงเรียงพิมพ 
ไป  นับไดวาไมมีวันหยุด ๓ ปจึงเสร็จ  (เริ่มงายอายุ ๒๖ เสร็จอายุ 
๒๘)  โดยมีเจาคุณสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย  (าณวโร)  พระอุปช- 
ฌายะเปนผูกํากับ 
           ครั้งน้ี  เมื่อขาพเจาพนราชการโดยเกษียณอายุแลว  มโีอกาส 
เขามารับใชสนองพระคุณมหากุฏราชวิทยาลัยเต็มที่  ก็ไดรับมอบงาน 
อันหนักยิ่งกวาครั้งแรก  คืองานแปลคัมภีรวิสุทธิมรรค  ในขณะที่ยัง 
มิไดลงมือแปล  ขาพเจาไปเย่ียมอาจารยคุณพระธรรมนิเทศทวยหาญ 
(อยู อุดมศิลป ป.ธง  ใน ร. ๕)  เลาใหทานฟงวาไดรับมอบใหแปล 
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วิสุทธิมรรค  ทานถามทันทีวา  "มหาเมฆจะแปลไดตลอดรึ" ก็เรียน   
ทานวา  "มีฎีกาเปนคูมือ  คงจะพอคลําแปลไปได"  ทานถามอีกวา 
"ฎีกาวิสุทธิมรรคนะ  มหาเมฆจะอานออกรึ"  เรยีนทานในขณะน้ันวา 
"ยังไมไดจับอาน"  ที่ทานถามเชนนี้จะหมายความวากระไร  ก็พอคิด 
"เห็นได  ในสมัยที่ทานเรียนนั้น  คัมภีรวิสุทธิมรรคและฎีกายังจารึกอยู 
ในใบลานดวยอักษรขอม  ยิ่งทวีความยากและความยุงเปนหลายเทา 
ทานประจญมากอนแลว 
           เมื่อเริ่มแปลน้ันเปนปลาย  พ.ศ. ๒๕๐๖ ขาพเจามีงานของมหา- 
มงกุฏ ฯ  อยูแลวอยางหน่ึง  คือบรรยายวิชาพระสูตรในสภาการศึกษา ฯ 
อยูมาทานมอบใหอีกอยางหนึ่ง  คือเปนบรรณาธิการวารสารธรรมจักษุ 
จึงเปนงานประจํา ๓ อยาง  งานจร  (โดยมากเปนงานแปล)  มีอีกตาง 
หาก  ตองแบงเวลาทําแมกระทั่งกลางคืน  งานแปลวิสุทธิมรรคจึงทํา 
ไดสัปดาหละไมเกิน ๓ วันก็ทั้งยาก  ไมมีวันหยุดเหมือนกัน 
           ในการแปล  ความมุงหมายหลัก  ก็เพ่ือใหเปนคูมือนักเรียนภาษา 
บาลี  เพราะคัมภีรวิสุทธิมรรคเปนหลักสูตรประโยค ป.ธ. ๘ และ ๙ 
พรอมกันนั้น  ก็พยายามเกลาสํานวนใหทานท่ีเปนนักศึกษาหาความรูพอ 
จะอานเอาความไดดวย  แตวาอรรถและพยัญชนะลางขอลางอันไมขาว 
พอจะแปลและเขียนลงไปไดทันที  และสํานวนบาลีก็เปนอยางสํานวน 
บาลี  (หรือจะวาสํานวนทานพระพุทธโฆสะก็ได)  ผูไมคุนสํานวนของ 
ทาน  ยอมเขาใจยากอยูบาง  ดวยเหตุนี้  ขาพเจาจึงพยายามเพ่ิมเติมเสริม 
ความลงเล็บไว   และวินิจฉันอธิบายขยายความตามนัยฎีกาและอัตโนมัติ  
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เปนเชิงอรรถไว  มีแทบทุกหนาไป  ไมใชอวดดีทําเลนสนุก  เชิงอรรถ   
ลางขอใชเวลาคิดเขียนเปนครึ่งคอนชั่วโมงก็มี  ทั้งน้ีก็ดวยหวังใหเกิด 
ประโยชนแกทานนักเรียนนักศึกษามากท่ีสุด  เทาท่ีความรูความสามารถ 
ของขาพเจาจะใหได  อีกประการหนึ่ง  ก็ดวยคิดวาเปนการเสนอความ 
คิดเห็นที่พอเปนประเด็น  แดทานผูรูทั้งหลาย  จะไดชวยพินิจพิเคราะห 
ใหไดอรรถและพยัญชนะที่พิสุทธ  ความควรแกคัมภีรวิเศษวิสุทธิมรรค 
ตอไปดวย 
           ความรูความสามารถของขาพเจา  ก็เปนอยางทานอาจารยคุณพระ 
ธรรมนิเทศทวยหาญเปนหวง  คือไมมากนักสําหรับที่จะทํางานยากชิ้นนี้ 
จึงตองศึกษาไป  ปรึกษาไป  แปลไป  ดวยต้ังกติกาแตตนเองวา  "ถา 
ตนเองไมเขาใจ  หามเขียนลงไปเปนอันขาด"  การแปลจึงชะงักบอย ๆ 
จนปริวิตกไปวาจะตายเสียกอนแปลจบ  ตองต้ังอธิษฐานทุกวัน  ขอให 
แปลจบกอนจึงตาย  เวลาท่ีทําเลาก็ถูกจํากัดดังกลาวมาฉะน้ี  จึงเนิ่นมา 
ถึงปที่ ๑๐ จึงจบได  (เริ่มงานอายุ ๖๑ จบอายุ ๗๑) 
           วิสุทธิมรรคแปลนี้  มหามกุฏ ฯ  แบงพิมพเปนตอน ๆ ในงาน 
นั้น  ๆ ตอน ๑  (สีลนิเทศและธุดงคนิเทศ)  ไดพิมพเปนปฐมวาระ 
เนื่องในงานพระราชพิธีชนมายุสมมงคล  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว 
องคพระบรมอุปถัมภกของมหามกุฏ  ฯ  เจริญพระชนมายุครบ ๓๖ เสมอ 
สมเด็จพระบรมชนก  เมื่อ พ.ศ.   ๒๕๐๘  ตอนจบน้ีซึ่งเปนตอนที่ ๖ 
ไดพิมพเปนปจฉิมวาระ  ในการพระราชทานเพลิงศพพระธรรมดิลก 
(จนฺทูปโม)  ซึ่งทานเคยเปนหัวหนาแผนกตํารามหากุฎ ฯ  มานาน  
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เปนปจโจปการสมควรแกสมัยใน  พ.ศ. ๒๕๑๖  นี้  เปนการประจวบ  
โอกาสเหมาะพอดีทีเดียวท้ัง ๒ วาระ 
           บัดนี้  ขาพเจายังชีวิตอยู  รูสึกบันเทิงใจที่จะไดทํางานของ 
พระคุณมหากุฏ ฯ  ตอไปอีก 
              ราชปูตฺถมฺภิโต  มหา-           มกุฏราชวิทยฺาลโย 
              จิร  ติฏตุ  สาธนู                  ธมมฺวิทฺยากโร  สทา 
           จงมหากุฏราชวิทยาลัย   ในพระบรมราชูปถัมถ 
           จงต้ังอยูตลอดกาลนาน  เปนบอเกิดแหงธรรมวิทยา 
           แกสาธุชนทั้งหลายทุกเม่ือ  เทอญ. 
                           นาวาอากาศเอก  เมฆ  อําไพจริต 
กุมภาพันธ ๒๕๑๖  
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                                       ปจฉิมกถา   
                     แผนกตํารามหากุฏราชวิทยาลัย  
           อุปกรณการศึกษา  คือตําราเรียน  เปนปจจัยหลักสําคัญในการ 
ศึกษาจะขาดเสียมิได  เมื่อยังเปนนักเรียนกําลังเรียนภาษาบาลีหรือ 
ภาษามคธอยู  ไดประสบปญหาขอขัดของเกี่ยวกับตําราเรียนแผนกน้ี 
ที่ยังไมมี "เผด็จ"  ครบทุกชั้นทุกประโยค  คือหลักสูตรที่เปนภาษาบาลี 
หรือภาษามคธ  ยังไมมีแบบประกอบที่แปลเปนภาษาไทยไวครบทุกชั้น 
จึงทําความลําบากใหแกครูและนักเรียนตลอดมา  มีความคิดคํานึงอยู 
เสมอดวา  ทําอยางไรตําราเรียนของคณะสงฆไทยแผนกน้ี  จึงจะมีแบบ 
ประกอบครบบริบูรณทกุชั้น  และไดต้ังใจไววา  ถาตนเองเรียนสําเร็จ 
แลว  ไดมีหนาท่ีเกี่ยวของกับเรื่องนี้  จะอุทิศกําลังทุกอยางเทาที่มีอยู 
แปลหลักสูตรคือตําราเรียนที่เปนภาษาบาลีหรือภาษามคธ  เปนภาษา 
ไทยใหมีครบทึกชั้นทุกประโยค  อันจะเปนคุณประโยชนแกครูและ 
นักเรียนตลอดถึงผูใครตอการศึกษาทั่วไป   เมื่อไดมามีหนาที่เกี่ยวของ  
กับแผนกตํารามหามกุฏ ฯ  ตามท่ีต้ังใจไว  เมื่อไดเริ่มดําเนินงานในเรื่องนี้ 
โดยไดนําเรื่องการแปลกหลักสูตรเปรยีญ  ที่เปนภาษามคธเปนภาษาไทย 
ทั้งหมด  เขาสูที่ประชุมกรรมการกองตํารามหามกุฏราชวิทยาลยั  โดย 
มีเจาพระคุณสมเด็จพระญาณสังวร  ผูอํานวยการมหามกุฏ ฯ  ซึ่งเวลา 
นั้นดํารงสมณศักดิ์ที่  พระสาสนโสภณ  เปนประธานกรรมการ  และ 
กรรมการทุกทานตางก็มีความเห็นชอบเอกฉันท  จึงไดต้ังอนุ-  
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กรรมการข้ึนคณะหน่ึง  ใหมีหนาที่ชวยกันแปลหลกัสูตรที่เปนภาษา   
มคธเปนภาษาไทย  และตรวจทานชําระพิมพเปนแบบประกอบการ 
ศึกษาเลาเรียนวิชาแผนกน้ีสืบไป 
           อนุกรรมการคณะน้ีไดลงมือแปลอภิธัมมัตถวิภาวินีกอน  ตอมา 
แปลสมันตปาสาทิกา  ภาค ๑-๒  และวิสุทธิมรรค  ภาค ๑-๒-๓  ตกลง 
วา  หลักสูตรเปรียญประโยค ๓ ถึงประโยค ๙ แปลเปนไทย  คือ  ธัมม- 
ปทัฏฐกถาแปล  มังคลัตถวิภาวินีแปล  ฉบับของมหากุฏ ฯ  มคีรบ 
บริบูรณ  ถึงแมการแปลแตละเรื่องแตละสํานวนจะมีขาดตกบกพรอง 
อยูบาง  ก็เปนธรรมดาของการทํางานครั้งแรก  จะใหสมบูรณทีเดียวทํา 
ไดยาก  หวังวาทานผูรูที่ไดพบเห็นขอบกพรองนั้น  ๆ จะไดชวยปรับปรุง 
แกไขใหสมบูรณในคราวพิมพครั้งตอไป 
           อน่ึง  ปกรณวิสุทธิมรรค  เปนหนังสืออธิบายธรรมะที่สขุุมคัมภีร- 
ภาพ  ยากท้ังศัพทและสํานวนโวหาร  และยังมีเรื่องเกี่ยวกับลัทธิ  จารีต 
ประเพณีตาง  ๆ  ยากแกการวินิจฉัยชี้ขาด  ดังที่ไดปรารภไวในคํานํา 
วิสุทธิมรรคแปลภาค ๑ ตอน ๑ นั้นแลว  คณะอนุกรรมการจึงยกราง 
วิสุทธิมรรคแปลท่ีกรรมการแปลไวใหเปนหนาที่อาจารยเมฆ อําไพจริต 
(น.อ.  เมฆ  อําไพจริต ป.ธ. ๙)  รับไปดําเนินการแตผูเดียว  สํานวน 
แปลวิสุทธิมรรคท้ังหมด  ต้ังแตตอน ๑ จนถึงตอนจบน้ี  จะวาเกิด 
จากสติปญญาการคนควาและวิริยะอุตสาหะของอาจารยเมฆท้ังนั้นก็วาได 
นอกน้ันก็เปนเพียงที่ปรึกษาชวยเหลือเทาน้ัน  
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           ฉะน้ัน  แผนกตํารามหามกุฏราชวิทยาลัย  จึงขออนุโมทนาในกุศล  
เจตนาพยายามชอบของอาจารยเมฆเปนอยางยิ่ง  ขอคุณพระศรีรัตนตรัย 
ชวยอภิบาลคุมครองใหทานมีพลานามัย  อายุยืน  เปนกําลังสนับสนุน 
ชวยเหลือกิจการพระศาสนา  และกองตํารามหามกุฏ ฯ สืบไป. 


